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Bevezetés 1849 októbere


Edgar résnyire nyitotta a szemét.


A vonat kocsija megrázkódott, és a szerelvény
hátuljából hosszú, fémes csikorgás hasított a levegőbe. Az éles hang fájdalmasan
sikoltotta túl vonatkerekek csattogását, majd kissé elnyomta a mozdony
kéményéből és kazánjából áradó fekete füst és forró gőz zaja, míg végül
beleolvadt egy halk, elhaló suttogásba, melyre végleg felébredt.


-          
 Szerinted
alszik?


Edgar izmai megfeszültek. Heves
erőfeszítésébe került, hogy nyugodt és mozdulatlan maradjon, és lassan,
kimérten lélegezzen.


Mikor a legutolsó alagúton haladtak át, újra
sötétbe borult a világ, és ekkor jött rá, hogy ismét itt vannak. A démonok
visz- szatértek. Mindig visszatérnek, hogy elragadják őt a másik világba. Hideg
borzongás futott végig a testén. A szemét résnyire nyitotta.


-          
 Figyeljétek! - recsegte egy másik hang.
- A következő vonattal megy.


Edgar keze megrándult a karfán. Forró testét
egy pillanat alatt kiverte a félelem hideg verítéke, a homlokán is gyöngyözni
kezdett az izzadság, érezte, hogy egy csepp elindul a halántékán lefelé.


Nem tudott velük visszamenni most, hogy végre
sikerült szinte minden köteléket elvágnia a
világukkal - a nő világával - örökre.


Hallotta, hogy valaki benyit a fülkébe, és
lopva újra kinyitotta a szemét. Jó kiállású, fess, egyenruhás férfi lépett
határozottan a fülkébe.


-          
 A
következő megálló Baltimore - közölte a férfi lágyan zengő hangon. Edgar tudta,
hogy a férfi nem látja - nem is láthatja - az
üldözőit, groteszk vigyorukat és ördögi karmaikat.


A férfi továbbhaladt. Edgar elszalasztotta a
lehetőséget. Előrehajolt, majd pajzsként használva a kalauz széles vállait, elbújt
mögé és lecsúszott az ülésről. Ösztönösen megmarkolta dr. Carter bambusz
sétapálcáját, azt, amelyiket olyan gondosan cserélt ki a sajátjára. Azt,
amelyikben egy vékony ezüsttőr volt elrejtve.


Újra megcsikordultak a vonat kerekei, majd a
szerelvény minden előzetes figyelmeztetés nélkül hirtelen megállt. Edgar
megtántorodott és felkiáltott. Azon kapta magát, hogy görcsösen markolja az
ajtókeretet, aztán megfordult. Tekintete ekkor találkozott üldözői pillantásával,
és látta, ahogy rámerednek üres, sötét szemeikkel.


Azonnal futásnak eredt.


Üldözői utána osontak, dühös suttogásuk úgy
hangzott, mint a szélfútta levelek susogása.


Edgar sorban átviharzott az útjába kerülő
fülkéken. Egyre nehezebben jutott előre, ahogy mindenfelé csomagjaikkal foglalkozó
utasokba botlott, akik nem is tudták, micsoda szörnyek loholnak szorosan a
nyomában. Ráripakodtak, miközben keresztülverekedte magát a tömegen, s majdnem
fellökött valakit. A legközelebbi kijárat felé vette az irányt, de megbotlott,
majdnem el is ejtette a doktor sétapálcáját, ahogy bizonytalanul a peronra
lépett. Megragadta a sétapálca ezüstnyelét, és égett a vágytól, hogy előhúzza a
pálcába rejtett kardot, legyen még oly hatalmas is a tömeg.


Egy fülsiketítően éles hang kíséretében a
mozdony jókora gőzfelhőt bocsátott ki. Edgar beburkolózott a gőz jótékony takarójába,
sőt, köpenye kapucniját is felhúzta. Nézte, ahogy a lények megjelentek a
peronon, majd sűrű, sötét köddé foszlottak. Gomolyogva továbbhaladtak a vonat
ajtajától, belevegyültek a mozdonygőzbe, majd újra emberi alakot öltöttek.


A magas, sovány és kifogástalan megjelenésű
démonok egy pillanatra összegyűltek, aztán szétváltak, és keresni kezdték őt.
Edgar beleolvadt az utasok tömegébe. Átevickélt a feledés tengerén, és
tekintetét arra a vonatra szegezte, amivel visszajuthatna Richmondba.


Az a hely volt az utolsó reménye.


Amikor elérte a második vágányt, lelassította
lépteit, elbizonytalanodva megállt, háttal a tömegnek. Ekkor, pont, amikor a kalauz
felkiáltott, hogy „Beszállás!", Edgar megragadta a korlátot, és felhúzta
magát a vonatra.


-          
 Ott
van! - hallotta az egyik démon, morgó hangját.


Sietve bement az egyik fülkébe, maga mögé
pillantva egyszer kikémlelt a sötét ablakon. Igen, követték ezek a pokolfaj-
zatok! Csak miután meghallotta a gőzgép első pöffenését, akkor tépte föl a
fülke ajtaját, és ugrott le a mozgó vonatról a peronra. Egyensúlyát lassan
visszanyerve elkezdett eszeveszetten a tömeg irányába futni, míg mögötte a
vonat egyre csak pöfögött, ahogy gyorsított és vitte magával az üldözőit.
Tudta, hogy nem verheti át őket sokáig. Nem számít. Máshogy is eljuthat
Richmondba.


Edgar keresztülvágott a nyüzsgő tömegen a
zajos utcáig, ahol leintett egy hintót.


-          
 A
kikötőbe - mondta, aztán sétapálcájával zörgetett a fogat hátsó falán, ahogy
becsukta maga mögött a hintó ajtaját. A hintó megrándult, tántorgott kissé,
majd zajosan megindult.


Edgar hátrahanyatlott az ülésbe, és
megkönnyebbülten felsóhajtott. Remegő kezével simította végig forró homlokát.
Jobb szeme mögött tompa fájás lüktetett. A hintó meg-megingott, ahogy
végighaladtak a szűk utcákon, és a fejében lüktető fájdalmat hamarosan furcsa,
de ismerős bizsergés váltotta fel. Egyre jobban átjárta a testét ez a
bizsergés, úgy kerítette hatalmába érzékszerveit, mintha a végtagjai
elzsibbadtak volna, és az egész testét apró tüskékkel szurkálnák.


Edgar lassan leengedte a kezét. Pillantását a
tőle jobbra elsuhanó árnyakra vetette.


A nő ült mellette, kecses alakját világító
fehér fátyol fedte.


- Jaj,
ne! - suttogta Edgar alig hallhatóan.


Ám a
mindent beborító feketeség már kezdte hatalmába keríteni. Takaróként burkolta
be Edgart, és amikor a nő márvány hideg keze megszorította az övét, érezte,
hogy a szuroksötét erőnek minden eddiginél nagyobb hatalma van felette.


A
következő pillanatban elnyelte a sötétség, és a hintó üresen folytatta útját.














 


1.             
A
dolgozat


A negyedik Óra végére Isobel már semmit sem
érzett a reggeli cappuccino okozta kellemes élénkségből. Ásítozott, majdnem
lecsúszott a székéről, a teljes végkimerülés réme fenyegette, ahogy Mr.
Swanson csak beszélt és beszélt a zöld szemű szörnyről, Desdemonáról, és csak
úgy repkedtek az olyan kifejezések, mint „imigyen", „tégedet" meg
„bizonyán". Isobel sokadjára rajzolta át a csigavonalakat és hurkokat,
amikkel egy szempillantás alatt telefirkálta kék füzetének borítóját.


-          
 És
ezzel - mondta Mr. Swanson, s becsapta végre szuper vastag szöveggyűjteményét,
mire, mintha csak erre a jelre vártak volna, az osztály Egy emberként követte
példáját, és csukta be mindenki hangosan a könyvét - újabb beszélgetések várnak
ránk Jagoról és az ő állítólagos becsületéről.


Isobel kihúzta magát a székében, szőke haját
egyik válla mögé fésülte, és élvezettel csukta be a könyvét.


-          
 De
kérem, várjanak még! - kiáltotta a tanár, túlharsogva a széktologatás zaját.
Mindkét kezét a magasba emelte, majd leengedte, mintha e mozdulattal, mintegy
varázsütésre lecsendesíthetné az osztálytermet, és eltüntethetné az Erzsébet
korabeli irodalom okozta kábultságot, ami neki köszönhetően mostanra mindenkire
rátelepedett.


A srácok már csak félig ültek a széken, és
kizárólag az ebédre tudtak gondolni, de most visszarogytak a helyükre. A fenekük
és a szék, mint két ellentétes pólusú mágnes, ragadt hirtelen újra egymáshoz.
Mindenütt hátizsákok csúsztak le a vállakról, és állak süllyedtek vissza a
tenyerekbe.


Tudhattam volna, gondolta Isobel gúnyosan.
Swanson sosem engedi el őket előbb az óráiról. Soha. Különösen, ha még
negyedóra hátravan az órából.


-          
 Várjanak
még, és ne legyenek rám dühösek - mondta vészjóslóan a tanár, és fenyegetően
meglengetett egy köteg, gyanúsan frissen fénymásolt papírt. - Olvassák el
figyelmesen az utasításokat, amiket most kiosztok! - folytatta, majd megnyalta
az ujját, és kiosztotta az első néhány másolatot. Ezután újranedvesítette az
ujjbegyét, és körbeküldte a következő adagot, majd még egyet.


Isobel elsápadt, ahogy látta a papírokat
feléje közeledni, és nagyon remélte, hogy sikerül egy Swanson nyálától viszonylag
mentes másolatot szereznie.


-          
 Elég
régóta halogatjuk - sóhajtotta a tanár tettetett bánkódással a hangjában. -
Biztos vagyok benne, hogy a felsősök már figyelmeztették önöket erre a
dolgozatra. Nos, ezennel eljött az idő, elérkeztek ehhez a nagy feladathoz.
Jobb, ha minél előbb túlesünk rajta, még a tanév elején, én azt mondom.
Bizonyára kitalálták már, a Swanson-projektről van szó. - Az utolsó szavakat
kedélyesen, szinte megszállottan ejtette ki a száján, egy vicsorgás kíséretében
vastag, őszülő bajsza alatt.


Nemtetszést jelző morgás futott végig a
termen, Isobel a sajátját a torka mélyébe temette.


Az ilyen külön feladatok teljesítése időbe
telik. Rengeteg időbe.


-          
 Ezt
a feladatot egy társukkal kell teljesíteniük - folytatta Swanson - a hónap
utolsó péntekéig, ami épp Halloween. Ezt azok számára mondom, akiknek esetleg
nincs a kezük ügyében az iPhone- juk, vagy a BlackBerry-jük, vagy a Kickside-
juk, vagy a tudomisén milyen naptárjuk, ami, a maguk érdekében remélem, hogy
mindenkire igaz.


Az unalom, ami Isobel végtagjait ólmos súlyként húzta le, és
megbénította az agyát, egy szempillantás alatt - huss, - mintha csak egy bűvész
köpenyében tűnt volna el, elillant. Várjunk
csak! Azt mondta Halloween? Ne már, hol van az Ő naptárja? Nem tudja, hogy
aznap este játszunk a rivális Millings focicsapata ellen? Bújj ki a dobozból,
Swanson! Lélegezz! Ezt hívják levegőnek.


Isobel egyre szorosabban fogta a tollát.
Mereven figyelte az angoltanárt. Minden érzékszervével Swansonra hangolódott.


- Ez a projekt - folytatta a tanár - két
részből áll: egy előadásból és egy tízoldalas beadandó dolgozatból. Az a
kérésem, hogy a tanulópárok valamelyik híres amerikai íróról írjanak, lehet
bármelyik, de a halloween tiszteletére válasszanak olyat, aki már nem él,
rendben? Más szóval, nem akarok látni Step- hen Kingről, Heather Grahamről vagy
James Pattersonról szóló munkákat. El kell mondanom ugyanakkor azt is, hogy
ezt a munkát az iskolai órák után kell teljesíteniük, tekintve, hogy jelenleg
az Otellóval vagyunk elfoglalva. Tíz oldal?
Hát ez nagyszerű! Az kábé annyi, mint a... Nyavalyás Gettysburg Address[1]
Swanson tényleg nekiül, és elolvassa az összes dolgozatot? Valószínűleg,
gondolta. És minden percét imádni fogja..


Isobel egyszerűen nem értette, miért kell
Swansonnak ilyen hatalmas munkát a nyakukba sóznia, amit pont a mérkőzés napján
kell leadni? Senki nem fejezett még be dolgozatot azon a héten. Legalább azt a
hétvégét meghagyhatta volna nekik. Mindig lenyűgözte, hogy a tanárok látszólag
milyen kevéssé fogták fel, hogy a diákoknak van életük az iskola falain kívül
is. Úgy tűnt, nem értik meg, hogy mire hazaér a pompon lányok edzéséről,
megvacsorázik, és lefarag valamennyit abból a rengeteg házi feladatból, ami már
ott halmozódik neki, gyakorlatilag mehet is aludni.


Isobel azonnal tüzetesen átvizsgálta a
termet. A helyzet komoly volt, találnia kellett egy jó képességű tanulótársat,
de rögvest. Kiszúrta magának Julie Tamerst, az iskolai zenekar üdvöskéjét, és
már azt tervezte, hogyan foglalja el a lány melletti üres széket, amikor Mr.
Swanson újra megszólalt.


-          
 Az
önök tájékoztatásául közlöm - kezdte, az osztály névsorát készenlétben tartva
az egyik kezében, állát előrebiccentve, drótkeretes szemüvegét az orra tövébe
nyomva -, hogy új dolgot próbálok ki idén, abban a reményben, hogy ez talán
szélesíti a látókörüket, és segít önöknek jobb eredményeket elérni. Tehát,
szeretném bejelenteni, hogy a párokat én jelöltem ki, méghozzá véletlenszerűen.
Miután hallották a nevüket, keressék meg a párjukat, dugják össze a fejüket, és
gondolkozzanak el a feladatukról, aztán mehetnek is ebédelni. Az első pár Josh
Anderson és Amber Ricks.


Isobelnek leesett az álla.


Várjunk csak egy
percet, gondolta. A véletlen párosítás annyira harmadik
osztályba való dolog. Ezt nem gondolhatja komolyan.


-          
 Katlyn
Binkly és Alanna Sato - folytatta. - A következő Todd Marks és Romelle Jenkins.


Akik hallották a nevüket, felálltak, és
keresni kezdték a párjukat. Isobel elképedve ült a székében, látva milyen
készségesek a többiek. Most tényleg?


Egyedül ő érezte súlyos igazságtalanságnak
azt, ami történt? Senki nem akar mondani semmit?


-          
 Isobel
Lanley és Varen Nethers.


Érezte, hogy a mellkasa összeszorul.


Ó nem, nem.


Ez nem lehet.


Lassan elfordította a fejét, és hosszan,
kelletlenül a terem másik végébe nézett. Ott ült a fiú a hátsó sorban, a
távolabbi sarokban a székébe süppedve, és mereven bámult előre tépett,
hollófekete tincsein át. Vékony csuklója ki sem látszott a barátságtalan,
szegecses, fekete bőr karkötők alól.


Nem hiszem el, hogy ez
történik velem.


Az éhségéről meg is feledkezett, és egyre rosszabbul
érezte magát, ahogy arra gondolt, hogy a fiúról terjengő sok ijesztő pletykából
vajon mennyi lehet igaz. Egy pillanatra komolyan fontolóra vette a lehetőséget,
hogy új tanulótársat kér, de ismerve Swansont, rájött, hogy ötletét olyan
sebességgel utasítaná vissza, mint ahogy a fasírtok repkednek az ebédlőben.
Isobel idegesen összehúzta a szemöldökét, és az ajkába harapott. Talán, de
csak talán nem lesz olyan rossz ez az egész, mint amilyennek kinéz. Újabb
pillantást vetett a srácra, és rögtön másképp gondolta.


Feketére festett haja függönye mögött
elveszve a fiú még csak tudomást sem vett a lány jelenlétéről, arról a tényről
nem is beszélve, hogy - hahó!- állítólag ki kéne használniuk a maradék időt,
és megbeszélni ezt az óriási feladatot.


Azon gondolkodott, hogy felálljon-e, és
odamenjen-e a fiúhoz, mert nem úgy tűnt, hogy ez a fiú részéről egyhamar megtörténik.


Isobel lemondóan felállt, és összeszedte a
füzeteit. Idegesen és kapkodva nyúlt a hátizsákja után, miközben
keresztülfutott az agyán a fiúról szóló sok elsuttogott pletyka. Voltak pletykák,
melyek szerint a fiú néha magában beszélt, boszorkány volt, meg olyanok, hogy
egy gonosz szem van a bal lapockájára tetoválva. És egy elhagyott templom
alagsorában él. Koporsóban alszik.


És hogy vért is ivott már.


Biztos léptekkel közelített a fiúhoz, oly
módon, amit a felületes szemlélő az alvó kígyó mozgásához hasonlónak is vélhetett.


Székében elterülve, egyik karját az asztalról
lelógatva, agyonhasznált, szorosan a lábára simuló szíjas-csatos bakancsba
bújtatott lábait lazán keresztülvetette egymáson a fiú. Egy hosszú fekete
vonalhoz hasonlított. Karjával eltakarta azt a rongyos, fekete, keménykötésű
könyvet, amiben látta párszor elmerülni a lány az órákon.


Valójában mindig is úgy tűnt, mintha a fiú
írna vagy rajzolna valamit a könyvébe, habár a lány csak találgatni tudott,
hogy mit. És ami talán még furcsábbá tette az egészet, hogy


Swanson
sohasem tette ezt szóvá, mint ahogy sosem kérte a fiút, hogy olvasson fel
hangosan, és sosem szólította fel, hogy feleljen valami kérdésre. És ami
szintén furcsa volt, hogy ezt senki sem tette szóvá Swansonnak. Isobel lassan a
fiú asztalához ért, és megállt tőle egy méterre, biztonságos távolságban.
Várakozott, egyik lábáról a másikra álldogált. Mégis, mit mondjon neki? Hogy s
mint, pajtikám?


Rápillantott a faliórára. Hét perc volt még
az ebédig. Ez annyira béna, gondolta Isobel, ahogy a fiú csak ült tovább, és
bámult bambán, mintha ő nem is létezne. Szinte megkapó volt a lelkesedése.


-          
 Nézd,
én nem fogom az összes munkát egyedül megcsinálni - jelentette ki végül
tájékoztatásképpen, miután eldöntötte, hogy ezzel a mondattal megtöri a
meglehetősen vastag jeget.


A fiú nem mozdult, de megszólalt.


-          
 Mondtam
én ilyesmit?


Isobel meglepődött a fiú hangján. Mintha azt
várta volna, hogy az derül ki róla, hogy egy viaszbábu. Ehhez képest a hangja
nyugodt volt, mély és komoly, nem zavart és nyers, ahogyan képzelte. Soha nem
beszélt még az osztályban. Egy szavát sem tudta Isobel felidézni.


-          
 Nem
- felelte a lány megmerevedve, visszavonulásra készen. Ezt soha nem fogja
elhinni Nikki, gondolta. Ő és a gótok királya, mint egy tanulópár? Ez aztán a
hír! - Én csak gondoltam, jobb, ha ezt tisztázzuk - mondta a lány a torkát
köszörülve. - Úgy értem... mert te tulajdonképpen nem mondasz semmit.


Mivel elég hülyén érezte magát, hogy már csak
ő maradt állva az egész teremben, Isobel végül lassan leült a fiú melletti
székbe, szúrós pillantásokkal pásztázva a termet.


Csendes morajlással megindultak a
beszélgetések a tanulók között, majd egyre nőtt a zsivaj, ahogy megbeszélték az
ötleteiket. Miután elcserélték egymás közt a telefirkált jegyzeteiket, két
csoport már fel is állt, és kiment. És itt volt ő, akinek még mindig nem
sikerült kapcsolatot teremtenie ezzel az élőhalottal. Az állkapcsa megfeszült.
Kezdte azt hinni, hogy Mr. Swanson csak a levegőbe beszélt, amikor azt
állította, hogy a párokat „véletlenszerűen" állította össze. Biztosan
nagyon viccesnek hiszi magát, és így akar visszavágni, amiért nem adta be azt
a hülye dolgozatot Don Quijotétól.


-           
 Ha
már úgyis, hogy úgy mondjam, kiteregetjük a lapjainkat - szólalt meg a fiú,
kettejük kis dolgára irányítva a lány figyelmét itt a terem sarkában. Nagyon
furcsa volt hallani a fiút beszélni. - Jelzem, hogy én sem fogom ezt a
dolgozatot egyedül megcsinálni.


Varen
Isobel felé fordult, és elkapta a lány pillantását.


A lány egészen megfagyott és megbénult a fiú
pillantásának erejétől. Tekintete merev és hideg volt, a színe
halvány jáde zöld. Szénnel kihúzott szemei a lányra szegeződtek, s pislogás
nélkül nézte őt, tollszerű éjfekete hajtincsein át. Az egész olyan volt, mintha
kalitkában ülne, és egy önelégült és számító macska figyelné. Nagyon
kényelmetlenül érezte magát, mintha csak nyersolajban kellett volna
megfürdenie.


Ki ez a fickó, és vajon milyen hatalmas gond
nyomja a lelkét? A pillantása a kis fémgyűrűre esett, ami a fiú szája sarkában
volt, és az alsó ajkát ölelte körbe.


A fiú pislogott egyet, majd lassan felemelte
az egyik kezét, és körözni kezdett vele a lány szeme előtt. Isobel kissé elb i-
zonytalanodott, aztán, mintha csak megbabonázták volna, arra eszmélt, hogy
előrehajol.


-           
 Mit
bámulsz? - kérdezte a fiú suttogva.


A lány elpirulva hátrahőkölt. Elfordult a
fiútól, és karját a levegőbe emelte. S. O. S Swanson!
Veszed az adást? Ekkor halk, rosszat sejtető lánccsörgést hallott
maga mögött. Isobel teljesen megmerevedett. Leengedte a kezét, felnézett, és
dermedten látta, hogy a fiú szálfaegyenesen és halálsápadtan fölébe tornyosul.


Tiltakozva visszaült, miközben a fiú a kezébe
vette a kezét. Szájtátva nézte, ahogy egy hosszú ujjú kéz megmarkolja az övét,
és pislogás nélkül meredt a semmiből előkerülő fekete tollra, ami siklani
kezdett a bőrén. Olyan hideg és éles volt a toll hegye, mint a fiú szemei.


Te. Jó. Isten. A
srác az ő kezére ír. Próbált valami hangot kiadni, de képtelen volt rá.


A fiú arca érzelemmentes maradt, mialatt
apró, óvatos vonalait rótta. A golyóstoll hegye csiklandozta a lány bőrét, enyhe
remegést okozva a gyomrában. Csak arra volt képes, hogy bámulja a hatalmas
gyűrűt, ami egy ezüstsárkányt formázott, amely éppen rá vicsorgott a fiú középső
ujjáról.


Amikor a fiú végre befejezte az írást,
elengedte a lány kezét, és egy utolsó, szinte fenyegetően szúrós, éles
pillantással elfordult. Felmarkolta fekete könyvét, és vállára csapta ütött-
kopott hátizsákját.


- Ne hívj kilenc után! - mondta, majd a füle
mögé tűzte fekete tollát, és kisétált az osztályból.


Isobel arca égett. A bőre bizsergett, ahol a
fiú hozzáért, olyan, szinte érzékelhetetlen elektromossággal, amiről a lány nem
tudta eldönteni, nem képzeli-e csupán. Mintha az ujjbe- gyei valahogy elaludtak
volna. Gyorsan felmérte a helyzetet, először a saját érzékszerveit vette sorra,
majd azt, hogy ki van még a teremben, mert attól félt, valaki észrevette, mi
történt, de meglepődve vette tudomásul, hogy senki nem vett észre semmit.
Sasszem Swanson is visszatért asztalához, és szendvicset majszolt, miközben a Hawk's
Cullt a suli újságot böngészgette.


Isobel
újra lenézett a kezére.


Sötét bíborszínű tintával a következőket írta
rá a fiú: V-555- 0710.











 


2.             
Megjelölve


-           
 Szóval,
el akarod mondani Bradnek? - kérdezte Nikki, mindent tudni akaró kíváncsisággal
a szép, zafírkék szemében.


Isobel beállította szekrénye zárjának
kombinációját, majd belerúgott a szekrényajtó horpadt sarkába. Az ajtó
kipattant, mire a sminktáskája tompa zajjal a földre esett, és a tartalma
szerteszét szóródott.


-           
 Nem
- motyogta válaszul, és leguggolt, hogy összeszedje bronzszínű szemhéjpúderét,
mely apró darabokra tört. Morogva és sóhajtozva tömte vissza a dolgait a
táskába, közben újra rápillantott a kezén derengő bíborszínű számokra, melyek
úgy csillogtak a bőrén, mint egy címer.


-           
 Miért
nem?


-           
 Azért
- felelte Isobel - mert szerintem Mr. Swanson kedveli a srácot, és egyébként
is jó jegyet kell szereznem a múltkori dolgozat miatt, amit nem írtam meg. -
Isobel felállt, hogy visszagyömöszölje a sminktáskát a szekrényébe, amikor
Nikki hirtelen a csuklójánál fogva megragadta a karját, és megrázta azt Isobel
szeme előtt.


-           
 Izzy
- mondta - vedd már észre, mi történt! Írt rád ez a fickó. Mintha megjelölt
volna, hogy te leszel a következő áld o- zata vagy ilyesmi.


Isobel
elhúzta a kezét.


-           
 Jól
van! - felelte, egy kósza hajtincset simítva a füle mögé. - Egyszer már
megállapítottuk, hogy a srác egy csodabogár, maradjunk is ennyiben. Bradnek nem
kell tudnia.


Azzal felugrott, félbeszakítva Nikkit, aki
éppen készült visszavágni, amikor megriasztotta egy titokzatos kéz, csörgő
karkötőkkel, mely a nyitott szekrényajtó mögül került elő. A kéz Isobel
elszabadult „Zúzmarás málna" ajakfényét tartotta hosszú ujjai között.
Isobel elvette az ajakfényt, berakta a szekrényébe, és éppen köszönetét akart
rebegni, amikor Nikki félbeszakította, és újra elkapta a csuklóját.


-          
 Úgy
értem, nézz már ide! - magyarázta Nikki, Isobel orra előtt rángatva a lány
kezét, tüzetesen vizsgálva a számokat, mintha titkos üzenetet rejtenének. -
Valószínűleg rákerültél a halállistájára. Szerintem ez a srác tisztára dilis,
és lehet, hogy épp egy iskolai lövöldözésre készül.


Isobel újra kiszabadította a kezét Nikki
szorításából, és szúrós pillantást lövellt barátnőjére.


-          
 Nikki,
te most viccelsz velem? Ez csak egy telefonszám!


-          
 Igen,
tudom, éppen erről beszélek. Megtetszettél ennek a Lurch[2]- nek, aki most
majd halott állatokat cipel a küszöbödre, és titokban a Facebook - oldaladat
fogja bújni.


-          
 Ez
nem erről szól - sóhajtott fel megint Isobel. - Csak a... izé miatt kell együtt
lennünk.


Majd elfordult, és a szekrényébe bámulva
pakolászta a könyveit.


Számára Varen Nethers (azaz „az a srác")
jelenléte mindig is olyan volt, mint egy tovatűnő árnyék, egy különös lény, aki
keresztüllebegett a termeken, nem akarva, hogy bárki is megzavarja. Igazság
szerint ritkán jutott eszébe a srác, és akkor is csak azért, mert valakinek
kedve támadt a legújabb gótokról szóló őrült pletykákon csámcsogni. Nem is volt
eddig közös órájuk az elmúlt években, és a Trenton elég nagy iskola volt ahhoz,
hogy kapcsolatuk arra szorítkozzon, hogy elmentek egymás mellett a folyosón
néhanapján.


Isobel újra felugrott, felocsúdott a
merengésből, s lélegzete megakadt, amikor a titokzatos kéz újra megjelent.
Ezúttal a szekrényajtaja felé hajolt, és az ujjak egy ismerős, pisztácia zöld
hengeres tárgyat fontak körbe. Isobel előrelátóan megfogta a „Rózsaszín
Istennő" rúzsát, és nézte, ahogy a szekrényszomszédja keze újra tova-
siklik. A lány rápillantott Nikkire, aki sokatmondóan Isobelre kacsintott,
mielőtt megfogta Isobel szekrényének az ajtaját, és arrébb húzta. De a lány -
Isobel úgy emlékezett, hogy a neve Grace vagy Gabbie - hangosan becsapta
szekrénye ajtaját, majd szó nélkül elfordult, és elsétált.


-           
 Férgek
- morogta Nikki. Kikapta a rúzst Isobel kezéből, megfelelő helyzetbe állította
a szekrényajtót, és lehajolt, hogy megnézze magát az ajtón lévő tükörben. - Már
mehet is vissza ez a csaj egyenesen a középkorba.


Isobel nézte a lány, távolodó hátát, akinek
túl hosszú és túl egyenes, barna haja földig érő szoknyája ringásának ütemére
lengedezett. Karkötőinek egy utolsó csilingelésével a lány befordult a sarkon,
és eltűnt szem elől.


-           
 Na,
mindegy - mondta Nikki, miután befejezte a szája rúzsozását, és visszadugta a
rúzst Isobel sminktáskájába. Összenyomta az ajkait, és ellenőrizte a rúzsozást
a száján. - Még most is azt gondolom, hogy el kellene mondanod Bradnek.


-           
 Nikki,
fejezd be! Nem fogom elmondani Bradnek - csattant fel Isobel. - És azt
ajánlom, te se mondd el neki! - tette hozzá, majd dühösen becsapta a szekrénye
ajtaját. Erre Nikki addig szemérmesen megbotránkozott arckifejezése átváltozott
megbántottá és bosszússá. Isobelnek fél másodpercnyi ideje maradt, hogy
megbánja a szavait, mielőtt a barátnője sarkon fordult és elviharzott.


-           
 Nikki
- nyöszörgött Isobel, s a lány után indult.


-           
 Csinálj,
amit akarsz! - kiáltotta Nikki a válla fölött, és elutasítóan legyintett, majd
meggyorsította lépteit. - Csak tudod - folytatta -, amíg úgy érzi, hogy nem
bukhat le, addig szaglászni fog utánad.


Ahogy nézte Nikki távolodó copfját az apró,
kék és narancssárga színű bolyhos hajgumijával, Isobelt marni kezdte a
bűntudat. Talán túlságosan ragaszkodott ahhoz, hogy ezt az egész telefonszám
dolgot titokban tartsák. Ugyanakkor, ha most utánaszaladna és bocsánatot kérne,
Nikki talán elhinné végre, hogy tényleg nem olyan nagydolog az egész, feltéve,
ha ő el nem fecsegi Bradnek. Isobel már utálta magát azért, amiért elmondta
Nikkinek az igazat, amikor egyszerűen ki is találhatott volna valamit. Persze
ő sem akart titkolózni a barátnője előtt. Nikki volt a legjobb barátnője. Egy
baráti társaságba tartoztak, és mindketten tagjai voltak a pompon lányok
csapatának.


Isobel lelassította lépteit, és hagyta, hogy
Nikki előremenjen az ebédlőbe. Amikor Nikki nem látta, Isobel beugrott a legközelebbi
női WC-be. A mosdóhoz lépett, és megnyitotta a meleg vizet. Szappant nyomott a
kezére, és vastagon bekente vele a telefonszámot.


Mint
valami ibolyaszínűen gomolygó füst, úgy tűnt el a sötét bíborszínű tinta a
lefolyóban.


*


Aznap az edzésen elvétett egy ugrást.


Ő még soha nem vétett el
egyetlen ugrást sem.


A gyakorlat végén egy hátrafelé indított
cigánykerék és egy hátra szaltó után túlpördült, és meg kellett fognia a
bokáit. Egyenesen a tornaterem padlóján landolt, s keményen beütötte a fenekét.
A csontjai összerázódtak, és minden foga összekoccant.


Természetesen Anne edző alaposan lehordta
emiatt, és leporolta a jó öreg „Ha megingasz, valaki biztos kiszúrja" szöveget.
Semmi sem dühítette fel annyira az edzőt, mint a hanyagul vagy pontatlanul
kivitelezett gyakorlat, különösen a decemberi országos verseny közeledtével. A
koreográfiájuk olyannyira összetett volt, és olyan pontos kivitelezést
igényelt, hogy nem engedhették meg maguknak, hogy bármelyik csapattársuk
lesérüljön.


Nem volt meglepő, hogy miután az edző lefújta
az edzést,


Nikki
nem várta meg Isobelt, hogy beszélgessenek. Isobel ezt nem is bánta túlságosan,
mert sejtette, hogy arról lehet szó, hogy a lány inkább Markkal akar találkozni
a fociedzés végeztével, mivel még mindig meg van rá sértődve a délutániak miatt.
Akárhogy is, nagyon hálás volt, hogy nem kell folytatniuk a szekrénynél
lezajlott vitát, de annak még jobban örült, hogy péntek van. Már nagy szüksége
volt egy kis pihenésre.


Az is nagyon jól jött, hogy nem lesz mérkőzésük
egy hétig. Legalább a tenyérnyi lila folt a combja hátulján halványodik, mire
újra fel kell öltenie a pompon lányok egyenruháját.


Isobel kilépett a tornaterem öltözőjéből, és
a szokásos útv o- nalán, a hallon keresztül a hátsó parkolóba indult, de lelassított,
mert mintha Brad hangját hallotta volna. Lehet, hogy Brad éppen őt keresi?
Valószínűleg túl sokáig nézegette a combján lévő horzsolást az öltözői
tükörben.


-           
 ...beszélj
vele újra, megértetted?


A
sarkon befordulva Isobel hirtelen megtorpant.


Fekete ruhás alak állt magába roskadva a
kobaltkék öltözőszekrényeknek nyomva hátát, rongyos, fekete, keménykötésű
naplóját a hóna alá csapva. Brad föléje tornyosult, szokásos kék és arany betűs
dzsekijét viselve, amiben még nagyobbnak tűntek egyébként is terebélyes vállai.


Varen hozzá képest vékony és törékeny volt.
Úgy látszott, nem nagyon tud mást csinálni, mint csendesen tűrni, ami történik
vele. Fejét lehajtva, vékony szálú fekete haja az arcába lógott.


Megmagyarázhatatlan
harag öntötte el a lányt.


-           
 Hé!
- kiáltotta a fiúkhoz közelítve.


Varen szeme kikerekedett, és a lányra
szegeződött. Pillantása olyan vádló és átható volt, hogy a lány megtorpant.


Isobel most meg tudta volna fojtani Nikkit,
hogy csak úgy gurultak volna szerteszét azok az idétlen kék és arany golyócskák
a hajából.


-           
 Mi
folyik itt?


-           
 Semmi,
cicám, semmi - mondta Brad, eltolva magát a szekrényektől, s beletúrva sűrű,
borostyánszínű hajába, mely fénylett a neonfényben, és még nedvesen csillogott
a tusolás után. Zsebre vágta az egyik kezét, a lányhoz sétált, a másik kezével
lazán átölelte a lány vállát, és nagy, cuppanós csókot nyomott az arcára.


Varen arca kifejezéstelen maradt, habár a
lány úgy érezte, hogy a fiú a veséjébe lát, és pillantásától az egész világ megszűnik
létezni körülöttük, ő pedig képtelen elszakadni a bűvköréből. Vajon
azt gondolja Varen, hogy ő szaladt, és mindent elmondott Bradnek? Mondjuk, mi
mást gondolhatna?


Isobel szólásra nyitotta száját, hogy
tisztázza a dolgokat, de Brad egyre szorosabban ölelte át a vállait és húzta
magához. Közelsége, szappanjának és parfümjének az illata emlékeztette rá, hogy
Brad itt van. Még mindig macsó üzemmódban, és még mindig karnyújtásnyi
távolságra attól a furcsa fiútól, aki megkérdezte a lányt, hogy miért bámulja,
és aki most kifejezetten őt nézte.


Isobel
becsukta a száját.


Hagyta, hogy Brad elhúzza onnan. Brad
leengedte a karját, hogy megpaskolja a lány puha fenekét.


-           
 Ne
csináld! - mondta elhúzódva, de nem állt meg.


Bármit megtett volna, csak szabaduljon végre
attól a szempártól.











 


3.             
Kilenc
után


-          
 Jössz
este Zothoz? - kérdezte Brad, ahogy kihajtott az iskola parkolójából, és
elvegyült a forgalomban.


-          
 Úgy
volt, hogy ma a szüleimmel vacsorázom - hazudta Isobel, miközben arrébb
csúszott az ülésben, és kinézett az ablakon.


Tudta, hogy most elég csajosan viselkedik,
amolyan „tudnod kéne, hogy mi bajom" módon, de nem érdekelte.


-          
 Én
is meg vagyok híva? - kérdezte Brad nem sokat vacakolva indexeléssel, amikor
elérték a kereszteződést.


-          
 Nem.


-          
 Aha.
Hát, jó.


Most lett elege Isobelnek. Addig fészkelődött
az ülésben, amíg a fiú arcába tudort nézni.


-          
 Mit
mondott neked Nikki? - kérdezte követelőzően, eldöntve, hogy nem fog
puhatolózni és kérdezősködni, hanem rögtön a dolgok közepébe vág.


-          
 Nikki?
Semmit - mondta a fiú, kanyarodás közben.


Felnyúlt, hogy lehajtsa a napellenzőt, és egy
doboz Camel


esett
az ölébe. Isobel fintorogva elfordult, és újra kifelé nézett. Utálta, amikor
Brad dohányzott, és mostanában ez már több volt, mint iskola utáni kis
szórakozás.


-          
 Mark
beszélt a dologról - mondta.


Hát persze,
gondolta a lány, így már minden világos.


Ebéd után Nikki, akit majd szétvetett a vágy,
hogy elmondhassa valakinek a történteket, elmesélte Marknak, aki, lévén Brad
legjobb barátja, kikotyogta Bradnek valamikor a fociedzés előtt.


Tisztára, mint az oviban, csak össze kell
kötni a pontokat.


-          
 Figyelj
ide - mondta Isobel -, együtt dolgozunk ezen a hülye projekten, ez minden. Ő
sem akar velem dolgozni, szóval, hagyd őt békén.


-          
 Á,
és ezért írta a telefonszámát a kezedre? - kérdezte Brad egyre komorabb
tekintettel. Befordult a következő sarkon, olyan élesen véve a kanyart, hogy
Isobelnek meg kellett kapaszkodnia az ülésben. A fiú egyik keze elengedte a
kormányt, hogy kivegyen egy szál cigarettát a dobozból.


-          
 Tök
mindegy. Csak vigyél haza, légy szíves!


-          
 Lehiggadnál
végre? - morogta a fiú.


Megkereste a Zippóját az ülések között,
felpattintotta a fém öngyújtó tetejét, és a lángot a cigaretta végéhez
tartotta.


-          
 Csak
annyit mondtam neki, hogy ne beszéljen veled - morogta, miközben a cigaretta
fel-le ugrált összeszorított ajkai között. Lecsapta a Zippo tetejét, és a hátsó
ülésre dobta, majd mélyen letüdőzte a füstöt, mielőtt mindkét kézzel újra
megfogta a kormányt. Isobel leeresztette az ablakot.


-          
 Most
mi van? - kérdezte a fiú mosolyogva, látszólag mulattatta a helyzet. - Bocsáss
meg, amiért nem tetszik, hogy kifestett homokosok irkálnak a csajomra.


Isobel szúrósan nézett a fiúra, aki
megrántotta a vállát, mintha ezzel minden el lenne intézve vagy ilyesmi. A lány
keresztbe fonta a kezét maga előtt, és csak bámult egyenesen kifelé. Úgy
döntött, az lesz a legjobb, ha csenddel bünteti barátját, habár a terve félig
a visszájára sült el, amikor a barátja sem szólt egy szót sem. Csak mosolygott
a lányon, mintha azt gondolná, milyen aranyos. Amikor megálltak a lány háza
előtt, Brad, ahogy szokta, kiszállt, hogy kinyissa az ajtót a lánynak. Ez
alkalommal azonban Isobel nem várta meg, feltépte a kocsi ajtaját, majd
ugyanazzal a lendülettel jól be is vágta maga mögött, hogy a fél utca
visszhangzott tőle.


-          
 Hé!
- kiáltott Brad széttárt karokkal a lány után. - Most meg mi van?


A lány válaszra sem méltatta, szó nélkül
vonult a házba a téglával kirakott járdán.


-          
 Izo!
- szólt utána a srác. - Bébi!


A lányt leginkább az dühítette, hogy a fiú
milyen remekül szórakozik az egészen, és hogy láthatóan milyen jól mulat a
történteken. Isobel felment a bejárati ajtóhoz, visszautasította a fiú
hízelgését, mert nem akarta, hogy végül neki kelljen elismernie, hogy
túlreagálta a dolgot.


-           
 Jó.
Rendben! - szólt a fiú a lány után. - Akkor, gondolom, csak hagyjam a cuccodat
a teraszon, igaz?


A lány megállt a teraszoszlopnál, és visszafordult,
hogy lássa Bradet, aki a Mustangja nyitott csomagtartójánál állt, s a lány
tornazsákját tartotta kinyújtott kezében. Haragudott magára, amiért nem
gondolkozott előre, és dühös volt a fiúra is, leginkább azért a széles,
érzéketlen, mozisztárokra jellemző vigyoráért. A lány lement a járdáról,
átgázolt az előkerten, és kikapta a fiú kezéből a táskát.


-           
 Upppsz
- mondta a fiú egy kacsintással kísérve.


-           
 Brad!
- csattant fel a lány. - Nem kell ezt csinálnod!


-           
 Aj,
ugyan már, Iz, csak beszélgettünk, hallottad, mit mondtam.


-           
 Azt
hallottam, hogy megfenyegetted!


-           
 Nem
fenyegettem meg. - Újra felnevetett, megrázta a fejét, mintha azt gondolná,
hogy a lánynak szemüvegre, hallókészülékre vagy komolyabb orvosi vizsgálatra
volna szüksége.


-           
 Viszlát,
később! - mondta a lány, majd újra elindult a bejárati ajtó felé.


-           
 Oké,
bébi - sóhajtott a fiú -, én is szeretlek.


Isobel összeszorította az ajkait, s
bármennyire akarta, nem viszonozta a fiú kedvességét. A lány tudta, hogy a fiú
csak valami pozitív reakciót szeretne kicsikarni belőle, hogy felmentve
érezhesse magát.


-           
 Jól
van - szólt utána -, üdvözlöm apukádat!


Isobel felrántotta a szúnyoghálós ajtót, és
belépett a házukba. A fiú utána kiáltott:


-           
 Ha
meggondolnád magad, tudod, hol találsz.


A lány becsukta maga mögött az ajtót, és
ledobta a táskáját az előszobában. Mozdulatlanul állt, hallotta, ahogy Brad lecsapja
a csomagtartó tetejét, majd becsukja a vezetőoldali ajtót. A lány megfordult,
készen arra, hogy kirohanjon az udvarra, és a fiú után vesse magát, mielőtt az
elmegy, de a motor felbőgött, és Brad csikorgó gumikkal és bömbölő zenével
elhajtott.


-           
 Egyáltalán
nem értem, mi a jó ebben a játékban - motyogta az utolsó szelet pizza szélét
rágcsálva. A szülei ma este elmentek hazulról, és őt egyedül hagyták a
tizenkét éves Dannyvel, akinek az egész élete a videojátékok, játékkonzolok és
online szerepjátékok körül forgott. - Minden játék ugyanaz, újra és újra, éppen
csak a háttér változik.


-           
 Nem,
ez nem igaz! - felelte Danny, és jobbra rántotta a játék kontrollerét, mintha
attól a képernyőn futó páncélos alak nagyobbat ugrana. Isobel észrevette, hogy
Dannyn még mindig az iskolai egyenruha nadrágja van, a fenekéről kicsit l ecsúszva,
mely így kilátszott az öv felett. Isobel nem akart hinni a szemének, hogy az
öccse még arra sem vette a fáradságot, hogy levegye a nadrágját, amikor
hazaért. Ehelyett inkább egyből leült a tv elé, szokás szerint.


-           
 Jó,
akkor mi a különbség? - kérdezte a lány csekély érdeklődéssel a hangjában.


-           
 Az
egymás után következő szintek egyre nehezebbek - magyarázta a fiú, miközben
balra dőlt, és próbálta a képernyőn mozgó alakkal is ugyanezt elérni. - Ezt
mindenki tudja. És végül meg kell küzdened Zorthibus Klaxszal.


Isobel a kezére pillantott, a számok halvány
körvonalaira, amelyek valahogy nagyon halványan, de megmaradtak.


-           
 Úgy
hangzik, mint egy undorító betegség.


-           
 A
te arcod, az az undorító betegség. És most fogd be a szád, hogy
összpontosíthassak!


Isobel gúnyosan forgatta a szemeit. Fejét a
tenyerébe hajtotta, könyökét a dívány karján pihentette, és fémes fényű rózsaszín
mobiljára pillantott, amit a kanapé végében lévő asztalra rakott a tv
távirányítója mellé. A telefon csendben feküdt a bézs színű, nagy hasú lámpa
alatt. A szobájából hozta le, és felrakta töltőre, arra az esetre, ha az áruló
Nikki küld neki SMS-t, vagy ha Brad fel találná hívni. Nem tudta kiverni a fejéből,
ahogy Varen nézett rá a hallban. Biztosan azt gondolta, hogy egyből Bradhez
rohant, és elmondta, mi történt, megmutatta neki a kezét, és uszította, hogy
„Gyerünk, kapd el!".


Isobel szórakozottan végigsimította a
kézfejét azon a helyen, ahol a fiú írt rá. Ha koncentrált, még mindig érezte,
ahogy a toll siklik a bőrén, érezte a fiú kezének súlyát és a toll hegyének
érintését. A heverő párnái közt elhelyezkedve újra a történteken rágódott,
idegességében a pólóját húzogatta és a gallérját rágicsálta. Benne voltak még
mindketten ebben a projektben egyáltalán? Tekintete a telefonra esett,
hosszasan elidőzött rajta, végül felállt.


-          
 Ne
gyújtsd fel a házat! - mordult rá Dannyre, majd felmarkolta a mobilját,
felnyitotta, kisétált a konyhába, és próbálta kisilabizálni a kezén a
számjegyeket, jobban mondva, ami maradt belőlük. Úgy döntött, hogy találgat. A
telefon kicsengett és csak csengett és csengett.


-          
 Halló?
- szólt bele egy kellemes, vékony női hang a vonal másik végén.


Ez biztosan az anyukája, gondolta Isobel,
beismerve, hogy félig azt várta, síron túli hangon, egy láncdohányos köhögésével
fog beleszólni valaki.


-          
 Ááá
igen, beszélhetnék a... - majd felpillantott, és meglátta a digitális órát a
konyhapulton: fél tíz.


-          
 Halló?
- kérdezte a hang.


-          
 Sajnálom
- hebegte Isobel, emlékezve arra, hogy mit mondott a fiú a kilenc óra utáni
telefonokról. Azzal meg is szakította a hívást. A telefon elhallgatott. Egy
pillanatig ernyedten tartotta a kezében a telefont, és csak nézett rá. Most,
hogy jobban belegondolt, elég furcsának tartotta, hogy a srác azt mondta, ne
hívja kilenc után. Hogy értette, hogy „Ne hívj kilenc után"? Mi történik
kilenckor? Olyankor száll le a sírba? Vagy ez valami idétlen szülői szabály
volt? Vagy csak ő ilyen bogaras? Miért ilyen furcsa ez a fiú? Isobel visszament
a nappaliba, de csak Dannyt találta ugyanúgy, ahogy otthagyta. A tv képernyője
biológiai veszélyt jelző narancssárga színben villogott, egy éles hang pedig gonosz
nevetéssel ünnepelte a győzelmét a háttérben.


-          
 A
fenébe! - mordult fel a fiú, és a tv-hez vágta a kontrollért.


-          
 Hé!
- kiáltott rá Isobel. - Kapjál már a fejedhez!


A fiú nem is figyelt rá, újra kezébe vette a
kontrollért, mintha ki akarna vele békülni. Isobel ismét elhelyezkedett a
heve- rőn, és nézte, ahogy az öccse újra elkezdte a játékot.


-          
 Nem
nézhetnénk a tv-t vagy valami mást? - kérdezte sóhajtva.


-          
 Neeeeem!
- tiltakozott a srác.


-          
 Danny,
állandóan ezzel a vacakkal játszol.


Ekkor a lány a tv távirányítójáért nyúlt.


-          
 Nemáááár!
- A fiú megpördült, és a lányra vetette magát, meg akarta szerezni a
távirányítót. Isobel elejtette a telefonját, hogy két kézzel tudjon birkózni.


-          
 De
most tényleg, Danny! Nincs neked házi feladatod, vagy barátaid, vagy valami? -
nyögte a távirányítót cibálva.


-          
 És
neked? - acsarkodott a fiú, miközben kirángatta a távirányítót a lány kezéből.
Ekkor megszólalt a lány telefonja. Danny elengedte a távirányítót, és felkapta
a lány mobilját.


-          
 Halló?


Isobel a telefonja után nyúlt, de Danny
sokkal, gyorsabb reflexekkel, mint amit a lány elképzelhetőnek tartott,
kicsúszott a kezei közül.


-          
 Igen,
persze - mondta - várj egy kicsit! - vigyorgott, és meglóbálta a telefont. - A
barátod az!


Isobel felkelt a heverőről, és harcra hívta
az öccsét. Senki sem szórakozhatott az ő telefonhívásaival.


-          
 Cseréljünk!
- mondta a fiú, ahogy visszaszaladt a telefont a háta mögött tartva.


-          
 Fúj,
te olyan egy goromba tapló vagy!


A lány ledobta a távirányítót a szőnyegre, a
fiú meg od adobta neki a telefont, és a földre vetette magát a távirányítóért.
A telefon majdnem kiesett a kezéből, mielőtt sikerült végre megfognia. A
videojáték zenéje újra felharsant. A füléhez nyomta a mobilt, a másik fülét
pedig bedugta az egyik ujjával.


-          
 Brad?


-          
 Nem
mondhatnám - mondta egy hűvös hang a vonal másik végén.


A lánynak hirtelen hevesebben dobogott a
szíve.


-          
 Hogy
szerezted meg a számomat?


-          
 Nyugi!
- A fiú hangja hűvösről fagyosra váltott. - Van hívásazonosítónk. Te hívtál
engem.


-          
 Oh
- hebegte a lány meghátrálva. Gyorsan az öccsére pillantott, majd kislisszolt a
szobából és a fiú hallótávolságából.


-          
 Figyelj
- mondta eredeti mondanivalójába kapaszkodva -, csak szerettem volna, ha tudod,
hogy én nem mondtam Bradnek semmit a telefonszámról.


-          
 Én
nem akartam kikezdeni veled - mondta a srác, mintha ő akarna tisztázni dolgokat.
- Ha másért nem, hát azért, mert nem vagy az esetem.


A lánynak tátva maradt a szája.


-          
 Ó,
igen - mondta zavartan, próbálva tudomást sem venni a nyakán felkúszó hőségről.
Egyszerre érezte úgy, hogy a falhoz akarja vágni a telefont, és hogy azon nyomban
meg akar halni. Mégis, mit gondol magáról ez a srác? - Én sosem mondtam, hogy
te...


-          
 Nos,
valaki mindenesetre megfenyegetett.


-          
 Nézd,
beszéltem vele erről - hadarta a lány gyorsan és kapkodva. Utálta, hogy ilyen
görcsösnek és erőltetettnek hangzik, amit mond, különösen hogy a fiú olyan
közönyösnek mutatkozott. - Ő egyszerűen így fogja fel a dolgokat.


-          
 Hát,
gondolom, ez addig nem számít, amíg te ott vagy, és kifogásokat gyártasz neki.


Na, most betelt a pohár, kezdte feldühíteni a
srác.


-          
 Tudod,
mit?


De a fiú nem engedte, hogy befejezze a
mondanivalóját.


-          
 Ha
nem akarod kihúzni magad a projekt alól, holnap a főkönyvtárban leszek -
mondta csendesen. Halk pattogó hangot hallott a telefonból, mintha a fiú éppen
mozogna. - Egy után.


-          
 Szombaton?!


-          
 Jézusom!
- szisszent fel a srác. - Te most viccelsz velem?


Isobel már azon volt, hogy azt mondja, oké,
tök mindegy, találkozik vele holnap. De amikor azt hallotta, hogy valaki hívja
a fiút a háttérből - egy férfi -, akkor megállt.


-          
 Mindegy
- csattant fel - majd megcsinálom egyedül, - és letette. Isobel erősen
megharapta a száját belülről. Elvette a telefont a fülétől, és szinte
összeroppantotta. Sikoltani akart, darabokra törni a telefont vagy a szemétbe
dobni.


-          
 Halkítsd
lejjebb! - kiabált rá Dannyre, ahogy átviharzott a nappalin, - Megyek aludni!


-          
 Sajnos
nem hallak - kiabált a fiú az egyik válla felett. Nekivágott a lépcsőnek, a
lépéseitől a képek is megremegtek a falon, Különben is, milyen az ő esete? Mint
Frankenstein nyavalyás menyasszonya?














 


4.             
Feljogosítva


Másnap reggel Isobel első dolga az volt, hogy
ellenőrizze, volt-e nem fogadott hívása.


Nem
volt egy sem.


SMS?
Egy sem.


Úgy tűnik, a tegnap esti buli nagyon jól ment
nélküle is, és ami még rosszabb, eszükben sincs megkérdezni, hogy „Hé, hol
voltál?", vagy „Miért nem jöttél el?". Nem. Se Brad, se Mark, senki
nem hívta a bandából, Nikki, Alyssa, de még Stevie sem, pedig általában ő az,
aki rendet tesz közöttük.


Gyűlölködők.
Mindegyikőjük.


Félretette a telefonját, és úgy döntött,
elfelejti, hogy bántak vele, de miután lezuhanyozott, és megevett egy müzli
szeletet, nem bírta tovább türtőztetni magát, és arra jutott, hogy felhív
valakit. Még mindig nem érezte, hogy tudna Braddel beszélni, ezért inkább
Nikkit hívta. Nikki telefonjának ismerős hangja búgott Isobel jobb fülébe, egy
béna popdal, valami menő fickóról, aki egy csajt fűz. Isobel felült az ágyban,
az ágytámlához nyomta a hátát, és hallgatta a dalt, miközben nyújtózkodott. A
telefon csak játszotta tovább a dalt, és ő a hasára fordult, arccal a
párnájába. Felvette a jövendőmondó játékgolyóját az alsó polcról, megrázta, és
bekukucskált a golyó kis fekete ablakába. Felveszi Nikki a telefont?


A kis háromszög a felszínre emelkedett a
homályból, a szokásos „értsd, ahogy akarod" típusú üzenettel. „Kérdezd
újra később!", olvasta. Isobel gúnyosan fintorgott egyet. Már azon volt,
hogy lerakja a telefont, amikor a refrén közepén Nikki hangja csendült fel
frissen és élénken.


-           
 Izzy!


Isobel
felült, a jövendőmondó játékgolyója félregurult.


-           
 Olyan
egy áruló dög vagy! Tudtad?


-           
 Hé,
hol voltál tegnap este? - kérdezte Nikki, továbbra is fesztelen hangon. -
Stevie végre megdöntötte Mark rekordját a Fighter Borg X-ben.


-          
 Nikki,
direkt kértem, hogy ne beszélj senkinek a tegnapiakról! Brad teljesen
kiborult, még veszekedtünk is.


Csendes sercegés szűrődött át a vonal túlsó
végéről. Isobel várt, elképzelte Nikkit, ahogy lázasan töri a fejét. Nikki bevetett
minden eszközt, hogy jó választ adjon.


-          
 Nem
- mondta végül -, azt mondtad, ne szóljak Bradnek, és én nem is szóltam.


-          
 Szóval,
a második legjobb dolgot tetted, ami eszedbe jutott, elmondtad Marknak. Igaz?
Miért?


-          
 Miért
ne? És különben is, mi van veled? Brad azt mondta, hogy ő csak annyit csinált,
hogy beszélt a sráccal, és te voltál az, aki ezen kiborult.


-          
 Nikki,
eleve nem borult volna ki senki, ha tartod a szád!


-          
 Tök
mindegy - felelte Nikki. - Figyelj, ma este elmegyünk kínait enni a
Duplacsavarba. Brad is jön. - Nikki hangja mézesmázossá vált, és hozzátette: -
Biztos vagyok benne, ha feeeeeeelhívnád, arra kanyarodna és felvenne tééééééééged.


-          
 Nem
tudok menni.


-          
 Miért
nem?


-          
 El
kell mennem a... fogorvoshoz. - Mielőtt meggondolhatta volna, már ki is
mondta.


-          
 Fúúúú,
hát ez ciki - mondta Nikki némi szünet után, habár Isobel hallotta a hangján,
hogy nem vette be a hazugságot. Nem, Nikki ennél sokkal jobban ismeri őt, és
Isobel érezte, hogy mindketten tudják, valójában arról van szó, hogy még mindig
tart a mosolyszünet Braddel.


És persze ott volt az az aprócska dolog,
amiről még Nikkivel sem tudott beszélni, hogy más tervei voltak. Vagy ami még
fontosabb, hogy kivel voltak más tervei. Még ha a szó szoros értelmében ezek
nem is az ő tervei voltak.


Isobel megrázta a fejét és összeráncolta a
homlokát. Nagyon furcsa érzés volt hazudni a barátainak, bujkálni egy hülye dolgozat
miatt.


-          
 Jól
van - mondta Nikki megtörve a kínos hallgatást.


Isobel elkomorodva nézte gyűrött rózsaszín
paplanját. Mikor volt közöttük valaha is kínos hallgatás?


-          
 Na,
mindegy - folytatta Nikki - ha korán szabadulsz, vagy valami, akkor csörögj
rám. - Ami valójában azt jelentette: hívj fel, ha meggondolod magad, vagy ha
végre abbahagyod a duzzogást.


-          
 Oké,
viszlát, később! - motyogta Isobel.


-          
 Szia,
viszlát, később! - Hosszú szünet következett, mintha egyikőjük sem akarta volna
igazán abbahagyni a beszélgetést.


-          
 Szia
- mondta Nikki.


-          
 Szia
- felelte Isobel, és próbált vidámabbnak tűnni, mint amilyen valójában volt.


Várt
egy kicsit, de ezúttal Nikki letette.


*


Aznap délután Isobelt elvitte az apukája a
könyvtárba. Az oldalsó bejáratnál tette ki, Abraham Lincoln ünnepélyes arcú
szobránál, majd mondta, hogy három körül visszajön érte, miután végzett a
fodrásznál. Isobel alig intett búcsút apjának, máris felrohant a lépcsőn,
belépett a könyvtárba, és Varent kereste. Közel negyedórája kutatta, benézett
még a tanulószobákba is, mire végül megtalálta a fiút az első emeleten.


Nyilvánvaló volt, hogy Varen szándékosan
választott félreeső helyet, a könyvtár egy elszigetelt, távoli sarkát. Isobelt
ez nagyon zavarta, és ezt kifejezésre is juttatta azzal, hogy táskáját az
asztalra dobta, pont a srác orra elé, aki egy hatalmas régi könyvbe mélyedve
ült.


A fiú fejét nem mozdítva, a lányra pillantott
szemöldöke egyenes gerince mögül. Az asztali lámpa lágy fénye halványan
megcsillant a szájában lévő piercingen.


Isobel üdvözlésképpen finoman a fiú felé
intett ujjaival. Na, mondta a mozdulat, megvagy
végre.


Varen nézte a lányt, ahogy vele szemben
elhelyezkedett a párnázott forgószékben, majd a lány pillantását viszonozva
tekintete újra a hatalmas könyvre szegeződött, és ismét eltűnt mögötte.


-           
 Szóval
- köszörülte meg a torkát a lány - mit fogunk csinálni? A fiú újra hosszan
hallgatott, mintha azt fontolgatná, hogy elűzze-e a lányt a szeme elől vagy
sem.


-           
 Mi
- szólalt meg végül - dolgozatot írunk Poe-ról.


Megfordította
a hatalmas könyvet, és a lány elé csúsztatta, ujjával egy kis fényképre mutatva.
A képen beesett arcú, vastag szemöldökű, bozontos hajú férfi volt, kis
bajusszal. A szeméből egyszerre tükröződött szomorúság, elkeseredettség és
vadság. A beesett és karikás szemek sok bánatról tanúskodtak.


Isobel számára jól öltözött elmebetegnek
tűnt, akire ráférne egy kis szunyókálás. Még jobban belesüllyedt a székébe, és
a könyvet lapozgatta.


-           
 Ő
nem az unokatestvérét vette el, vagy valami ilyesmi?


-           
 Ez
az ember a világirodalom egyik legnagyobb alakja, és te csak erre tudsz
gondolni?


A lány vállat volt, az asztalon heverő
kupacból az egyik könyvet a kezébe vette, kinyitotta és lapozgatni kezdte, miközben
a fiúra pillantgatott. A fiú az asztal fölé hajolt, és a fekete keménykötésű
könyvén heverő sárga jegyzetfüzetbe firkált valamit. A lány tekintete a
könyvre esett. Nem tudta kiverni a könyvet a fejéből, azon tűnődött, vajon
valami naplóféle lehet-e, illetve, hogy miért viszi látszólag mindenhová magával
a könyvet a fiú.


-           
 Ki
az a Lenore[3]?
- kérdezte lapozás közben.


A
fiú abbahagyta az írást, hosszan a lányra nézett.


Mi
az? Talán valami rosszat mondott?


-           
 A
halott szerelme - válaszolta végül.


-          
 Poe-é?


-          
 A
narrátoré.


-          
 Oh
- felelte a lány azon gondolkodva, van-e bármi különbség a kettő között, de
úgy érezte bölcsebben teszi, ha hallgat. Keresztbe vetette a lábát, és
elhelyezkedett a székben. - Szóval, akkor, hogy csináljuk meg a dolgozat
előadás részét? Én fogom a halott csaj szerepét játszani?


A lány ezt csak viccnek szánta, hogy
valamivel megtörje a fiú távolságtartását.


-          
 Te
sohasem lehetnél Lenore - mondta, majd folytatta a firkálást.


Erre Isobel felhorkant, próbálta eldönteni,
hogy most őt megsértették vagy sem.


-          
 Igen?
És miért nem?


-          
 Egyrészt
- felelte jegyzetelés közben -, te még élsz.


-          
 Oh
- felelte -, szóval, akkor te leszel Lenore?


A fiú felnézett, Isobel mosolygott, és
előre-hátrahintázott a forgószékében.


A fiú felemelte a tollat a papírról, némi
szünet után pislogott, majd így szólt:


-          
 Te
fogsz beszélni az előadáson, én pedig megírom a dolgozatot. - Ezután letépte a
jegyzetfüzet felső lapját, és a lány elé tolta. Isobel felvette a papírt.
Hátradőlt a székében, és a lap fodros szélén át a fiút figyelte, ahogy
lehajolt, hogy egy sötét bíborszínű mappát vegyen elő a táskájából. - Írjad! -
mondta félretéve a mappát, és újra a könyvet böngészte, amiben Poe képét
mutatta a lánynak.


Isobel ölébe vette a táskáját, kicsit
kutatott az elülső zsebben, mi re talált egy tollat.


-          
 Az
Usher-ház vége[4] -
diktálta, Isobel pedig írni kezdett a papírdarabra, közvetlen az alá, ahová a
fiú már odaírta: „Fontosabb művek". - A vörös halál álarca[5]
- Isobelnek igyekeznie kellett, hogy leírja, „vége", de nagy sietségében
csak annyit sikerült írnia, hogy „végg". - A Morgue utcai...


-          
 Egy
pillanat! - szólalt meg a lány, a tolla csak úgy siklott a papíron.


A fiú várt.


-          
 Rendben,
folytathatod! - mondta a lány, befejezve az „a" betűt az „álarca"
végén. Fintorgott a „halál" szó hallatán. Miért érezte úgy, mintha
valakinek a sírfeliratát írná?


-          
 A Morgue
utcai kettős gyilkosság[6] - folytatta a fiú.


-          
 Ennek
a fickónak komoly bajai lehettek - motyogta Isobel a papírnak, és csóválta a
fejét, miközben írt.


-          
 A
legtöbb ember csak ennyit lát belőle, igen - mondta a fiú. - A következő A holló[7].


Isobel megállt az írásban, felemelte a tollát
a papírról, felnézett.


-          
 Na
és te, hogy látod?


A fiú felpillantott a könyvből, hogy újra
szúrósan nézzen a lányra halálos pillantásának egy gyengébb változatával.


-          
 Ez
teljesen jogos kérdés - jegyezte meg a lány és ennek nagyon is sok köze van a
dolgozathoz.


Finoman elmosolyodott, de a fiú nem
viszonozta. Isobel tudta, hogy a srác nem egy tipikus Ronald McDonald[8], de
azért szerette volna, ha kicsit felenged. Jézusom...


-          
 Talán,
csak tudott valamit, amit mi, többiek nem tudunk - felelte.


Felnyitotta bíborszínű mappáját, és a
pillantása a dolgozatra vonatkozó utasításokra esett.


-          
 Mint
például? - kérdezte a lány általános kíváncsisággal.


Egy hosszú percig néma csendben ültek, majd
Isobel újra felvette a tollát, gondolván, hogy a fiú figyelmen kívül hagyta a
kérdést, ő pedig jobban teszi, ha visszatér a munkához. Várakozva ült, készen,
hogy leírja a következő mű hátborzongató címét.


-          
 Nem
tudom - felelte erre a srác a lány meglepetésére.


A lány elgondolkozva nézte a fiút, ahogy a
nyitott könyvet olvasta mereven, mintha azt remélné, hogy belezuhanhat. Fekete
haja madártollszerűen lógva szinte súrolta a szavakat. Volt abban valami
furcsa, ahogy a fiú beszélt, mintha igenis tudná, vagy legalábbis elképzelése
lenne a dologról.


-          
 Hogy
halt meg Poe? - kérdezte a lány.


-          
 Senki
nem tudja. - Most a lányon volt a sor, hogy hosszú pillantással türelmesen
várjon. Úgy tűnt, a fiú helyénvalónak találja Isobel kételkedését. Nagyot
sóhajtva folytatta. - Félig öntudatlanul találták egy baltimore-i csatornában
fekve. Valaki bevitte a legközelebbi kocsmába, illetve van, aki szerint valójában
a kocsmában találták meg.


Isobel figyelt, ujjai közt forgatva a tollát.


-          
 Hazafelé
tartott, Richmondból New Yorkba, amikor eltűnt. Öt napra teljesen nyoma
veszett - folytatta Varen. - Soha nem tért haza. Egyesek szerint, ki tudja
miért, megpróbált visszafordulni. Később, amikor megtalálták Baltimore-ban, nem
tudta elmondani, mi történt vele, mert folyton elveszítette az eszméletét, és
összevissza beszélt.


-          
 Miért?
- kérdezte Isobel, majd halkan hozzátette. - Mit mondott?


Varen felhúzta a szemöldökét, és az egyik
közeli ablak felé pillantott, pupillája összeszűkült a fényben.


-          
 Semmit,
aminek értelme lett volna. Amikor elvitték a kórházba, olyan dolgokhoz
beszélt, amik nem is voltak ott. Aztán a halála előtti napon elkezdett valakit
szólongatni, de senki nem tudta, hogy kit.


-           
 És
utána egyszerűen meghalt?


-           
 Miután
eltöltött néhány napot a kórházban, igen, meghalt.


-           
 És
senki nem tudja, hogy merre járt, vagy mi történt vele? Senki nem tud semmit?


-           
 Nagyon
sok elmélet született, majd erről is beszélünk a dolgozatban.


-           
 Például
milyen elméletek? - kérdezte a lány.


-           
 Nos
- Varen széke nyikorgott, ahogy hátradőlt benne, a fiú szeme újra a távolba
meredt, és első alkalommal tűnt úgy, hogy rés nyílt a falon, amelyet a fiú maga
köré emelt. - Nagyon sokan azt gondolják, hogy egyszerűen halálra itta magát.


Isobel pillantása a fiú kezeire tévedt. Soha
nem látott még fiút ilyen kezekkel, hosszú finom ujjakkal, amelyek gyönyör ű-
ek voltak, mégis férfiasak. A körmei is hosszúak voltak, szinte áttetszőek és
kihegyesedők, ilyen kezeket képzelne el az ember csipke kézelőben. Mozartnak
lehetett ilyen keze.


-           
 Választási
nap volt, szóval, sokan azt hiszik, hogy be- gyógyszerezték, és újabb
szavazatokat csaltak ki tőle. Ez az egyik legnépszerűbb elmélet - mondta, majd
vállat vont. - Olyan is van, aki azt mondta, hogy elkapta a veszettséget, csak
mert szerette a macskákat.


-           
 Igen,
de nem lehet biztosra megmondani, hogy ivott vagy sem?


-           
 A
beszámolók eléggé zavarosak - mondta, - és voltak ellenségei is. Nagyon sok
pletyka terjengett.


-           
 Na
és te, mit gondolsz, mi történt vele? - Isobel meglepetésére a fiú olyan arcot
vágott, mintha pontosan ez a kérdés zavarná. Összehúzta a szemöldökét, és
tekintete elkomorodott.


-           
 Nem
tudom - mondta. - Azt hiszem, hogy ezeknek az elméleteknek a nagy része
túlságosan kézenfekvő, ugyanakkor én sem tudok jobbat.


Teltek a percek, egy kopaszodó férfi állt fel
az egyik közeli asztaltól. Összeszedte a könyveit, elhaladt mellettük, majd a
könyvespolcok között eltűnt, még jobban egyedül hagyva őket. A csend szinte
tapinthatóvá vált, és mintha a levegő is összesűrűsödött volna körülöttük.
Isobel újabb könyvet vett fel az asztalról, és felnyitotta. Ez kicsi könyv
volt, és olyan vékony, mint egy újság. A lány, szólásra nyitotta száját, bár
nem tudta, mit is mondhatna. Pedig szívesen mondott volna bármit, csak hogy
megtörje a csendet.


A fiú megelőzte, amikor minden figyelmeztetés
nélkül felállt az asztaltól, és a lány fölé tornyosult.


-          
 Olvasd
el azt! - mondta, és a könyv felé biccentett, ami a lány kezében volt. -
Próbáld megkeresni a Lee Annácska[9]
című verset! Valamit megnézek újra. Meg akarok találni egy könyvet.


A lány önkéntelenül is elvigyorodott, és az
egyik kezét sza- lutáláshoz emelte.


-          
 Igenis,
ó, kapitány, kapitányom.[10]


A fiú visszafordult.


-          
 Jó
korszak, de elég rossz vers - mondta, majd eltűnt két polcsor között.


Amikor már nem látta a fiút, Isobel becsapta
a kis verseskönyvet, és előrehajolt. Arrébb tolta a sárga jegyzetfüzetet, és
felemelte a sarkánál fogva a fekete keménykötésű könyvet. Bekukucskált a nyílásba,
és lapozgatni kezdte, éppen csak rés- nyire nyitva a könyvet. Gyorsan a
könyvespolcok felé nézett, ahol a fiú eltűnt, s mivel nem látta semmi jelét,
hogy visszajönne, újra a könyvet bújta, félig felállva, hogy jobban lásson.


A könyv finoman ropogott, ahogy a lány
teljesen kinyitotta.


Nagyon
könnyen ment, mintha sokkal többet lenne nyitva, mint csukva. A könyv minden
oldalát bíborszínű írás borította. Mi ez a bíbormánia? Ugyanakkor ez volt a
leggyönyörűbb kézírás, amit Isobel valaha látott. Minden egyes hurok és vonal
nagyon szépen fonódott egymásba. Az egész írás olyan egységesnek és
tökéletesnek tűnt, mintha nyomtatták volna. A lány fel sem tudta fogni, hogy
tud valaki csak ülni, és hosszú órákon keresztül ilyen aprólékosan formálni a
betűket. Azután még egyszer körülnézett, mielőtt újra lapozott. Gyanúja beigazolódott,
még több írást talált. Ez a srác kész Shakespeare.


Egyes
helyek üresen maradtak, ahol a rajzok mellé írt. Ezek elnagyolt vázlatok voltak
valójában, bizonytalan vonalakkal, de láthatóan képet alkotva. Akadtak nagyon
furcsa rajzok is, emberek, akik mintha üvegből lettek volna, nagyon furcsa frizurával,
és hiányzott az arcuk egy része. A lány továbblapozott, ezúttal vette a
bátorságot, és elolvasta, hogy mi van odaírva.


A lány ott ált ködben,mindig ugyanazon a,
helyen, várva reá újra


és újra.


Isobel
felpillantott, és a polcok felé kandikált a nagy halom könyv mögül, hogy lát-e
bárkit feketében vagy ezüstben közeledni. Nem volt semmi jele a fiúnak,
bizonyára elment a könyvtár másik végében lévő polcokhoz. Szemei újra a könyvre
szegeződtek, kereste, hogy hol hagyta abba az olvasást. Csak egy kicsit
olvasott tovább. Mégsem a legszemélyesebb naplóját olvasta vagy ilyesmi, igaz?


Mindig ugyan azt kérdezte - Mit
akarsz, mit tegyek?


A lány soha nem válaszolt. Nem tudott mit
mondani. Nem tudott mást, csak nevetve nézni a férfira, pillantásával elérni
őt, és lehúzni a feneketlen mélységbe, hogy megfulladjon.


A fekete könyv ekkor becsukódott. Isobel
tekintete az ezüstgyűrűs ujjakra meredt, amelyek lecsukták a könyvet, aztán
fokozatosan felfelé a fekete kabátujjra, és még feljebb, amíg pillantása
kelletlenül, de találkozott egy sötétre festett szempárral. A fiú összeszűkült
szemmel, megvetően nézett a lányra, pillantásából a lány úgy érezte, hogy a
fiú bármelyik pillanatban kész használni az Erőt, hogy megfojtsa vele.


-           
 Én
csak ööööö...


-           
 Turkáltál.
- A könyvet, amivel visszatért, ledobta az asztalra, majd felkapta a fekete
naplót, és a hátizsákjába rakta.


-           
 Nem
láttam semmit - hazudta a lány, rápillantva a frissen hozott könyvre. A tudatos
álmodás titkai. Azt is gyorsan elvitte a szeme elől a fiú.


-           
 Mennem
kell - mondta a vállára dobva a hátizsákját.


-           
 Várj,
mi lesz a dolgozattal? - mutatott a könyvek listájára.


-           
 Kezdj
el olvasni! - mondta a fiú. - Van könyvtári tagságid, igaz?


Anélkül, hogy megvárta volna a választ,
megfordult, és újra eltűnt a polcok között.














 


5.             
A
figyelmeztető üzenet


-           
 FIGYELJ
CSAK APA MENNYI AZ IDŐ? - Isobel azon gondolkodott, hogy a barátai vajon még
mindig a Duplacsavarban vannak-e.


-           
 Három
múlt pár perccel - mondta az apukája, ahogy megálltak egy kereszteződésnél. -
Miért?


-           
 Csak
úgy kérdem - vonta meg a vállát a lány.


-           
 Nem
is mondtad, milyen lett a frizurám - mondta az apja, egyik kezét felemelve a
kormányról, hogy megigazítsa a képzeletbeli loknikat a tarkóján.


Isobel próbált nem vihogni, amíg megnézte,
hogy lett levágva az apja haja. Nem sokat vágtak belőle, inkább csak megigazították,
maradt ugyanaz a fazon, ami volt, s amit Isobel gyakran úgy emlegetett, hogy
bozontos hobó stílus. Isobel - ellentétben Dannyvel - nem örökölte apjától
sötétbarna, szinte fekete haját, bár az ő haja is vékony szalu és majdnem
teljesen egyenes volt.


-           
 Ó,
igen. Elbűvölően nézel ki - mondta az apjának. Apja idétlen vigyorral az arcán
addig nézte a lányát, amíg Isobel meg nem szólalt:


-           
 Apa,
zöld a lámpa!


Apja
újra felnézett, kezeit visszatette a kormányra.


-           
 Nagyon
morcos vagy ma - jegyezte meg, miközben nyugat felé kanyarodott, az ő
környékük felé. - Valami gond van Braddel? - kérdezte.


-           
 Nem
- felelte a lány, mert úgy érezte, jobb, ha ennyiben hagyja a dolgot. - Brad és
én csak külön akartuk tölteni a hétvégét, ez minden.


Az apja kedvelte Bradet, mert tudott vele
sportról beszélgetni, míg Danny nem volt az a kifejezetten sportos alkat.
Aminek a szülei nem igazán örültek, hogy milyen „komollyá" vált a
kapcsolatuk az év eleje óta. „Gondolnod kellene az egyetemre", mondaná az
anyja. Ezzel csak az volt a gond, hogy Isobel még nem döntötte el, hová akar
menni tovább tanulni, vagy, hogy egyáltalán mit is akar tanulni. Ez olyan téma
volt, amibe nem akart újra és újra belemenni.


-          
 Á,
értem - egy pillanat múlva a stoptáblához értek, és az apja megkérdezte szóval,
tulajdonképpen miről is szól ez a dolgozat?


-          
 Poe-ról
- sóhajtotta a lány.


-          
 Poe?
Úgy, mint Edgar Allen, „szólt a Holló: Soha már"[11]?


-          
 Ő
lesz az, igen - mondta a lány. Kezébe vette az egyik könyvet, ami az öleben
feküdt, és fellapozta, hogy keressen egy fényképet az íróról. Az egyik nagyobb
képet, amit talált, odatartotta az apjának, hogy megnézhesse. Apja levette a
szemet az útról, és gyorsan a képre pillantott, épp mielőtt behajtott volna
az udvarukba, aztán amikor leparkolt, a lánya felé fordult, és így szólt:


-          
 Legközelebb
lehet, ki kéne hagynom a fodrászt, és engedni, hadd nőjön a hajam ilyen hosszúra
- bökött a fotó felé. - És, mit szólsz a bajuszhoz? - majd mutatóujját bajusz
gyanánt a szája fölé rakta. - Na, mit gondolsz?


A
lány elmosolyodott a látványra, és majdnem felhorkan- tott, mert nem gondolta,
hogy ilyen nevetésben fog kitörni. Elképzelte apját ezekkel a rakoncátlan
fekete hajtincsekkel és csini kis bajusszal. Az ő fejében inkább hasonlított
Charlie Chaplinre, mint Poe-ra. Diadalmas vigyor jelent meg az apja szája
sarkában.


*


Isobel
becsapta a szekrénye ajtaját.


-          
 Ahhhh
- kiáltott fel, és füzetét a kőre ejtette.


Varen pont a szekrénye ajtaja mögött állt. A
szemei az üresség határáig nyugodtak voltak, úgy tűnt, mintha egyenesen
keresztülnéznének rajta.


-          
 Megkérhetlek,
hogy ne csináld ezt még egyszer? - csattant fel Isobel.


A fiú csak állt ott, s nézett, egy szót sem
szólt, mintha a lány hirtelen átlátszóvá vált volna, vagy ilyesmi.


-          
 Mi
van? - förmedt rá a lány.


A fiú elindult a lány mellett, és Isobel arra
gondolt, hogy itt és most az egész iskola előtt jelenetet ^rendez, és közli
Varennel, hogy szokjon már le erről a Holtak hajnala[12]
stílusról.


Ekkor megérezte a fiú kezét a sajátján, mely
még mindig a hajnal hűvösségét sugározta. Isobelnek elakadt a lélegzete, szemei
hatalmasra nyíltak.


Mit gondol ez a srác, mit
csinál? Mi van, ha valaki meglátja?


A fiú a lány kezébe nyomott valamit, a lány
ujjai ráfonódtak arra a valamire, és egy rövid pillanatra megszorította a fiú
kezét. A fiú továbbhaladt, és ő azon kapta magát, hogy utána fordulva bámulja,
miközben hüvelykujjával az összehajtogatott papírt simogatja. Érezte, hogy
összegyűrődik a papír, miközben a fiút nézi, a sötétzöld autószerelő kabát
hátát. A kabát hátulján biztosítótűvel felerősítve fehér anyagból kivágva egy
halott madár körvonalai voltak láthatóak, amint a hátán fekszik, lábait az
égnek tartva. A gótok csoportjához sétált oda, az ablaknál álltak a radiátor
előtt, s kezét felemelve megérintette egy sötét hajú, barna bőrű lány vállát. A
lány feléje fordult, érzékien mosolygott telt, sötétre festett, buja ajkaival.
Vörös borítékot tartott a kezében, amit Varen felé nyújtott.


Ahogy elnyelte őket a zsúfolt folyosó, Isobel
úgy érezte, hogy az élet újra visszatér a megszokott kerékvágásba. Óvatosan
körülnézett, azt figyelve, vajon észrevett-e valaki bármit, majd mintha mi sem
történt volna, úgy csinált, mintha valamit a szekrényében felejtett volna, és
újra kinyitotta. Ezúttal minden gond nélkül kinyílt, a lány a szekrénybe
hajolt, s széthajtogatta a papírt a szekrény sötétjében.


Tudják, hogy hazudtál.


Isobel először nem tudta, hogy ez mit jelent.
Mikor hazudott ő, és kinek? És ő honnan tudna erről? E gondolatra hideg
borzongás futott végig a hátán és a vállain. Talán Nikkinek mindvégig igaza
volt, és Varen csak rá akar ijeszteni.


Mint aki csak erre a jelre várt, megjelent
Nikki.


-          
 Hé,
Nikki! Várj meg! - szólt utána Isobel, s gyorsan összehajtotta a titkos
üzenetet, és becsúsztatta a szekrényében lógó türkizkék kardigánja zsebébe.
Majd aggódik miatta később, gondolta, azzal becsapta a szekrényajtót, és
elfordította a számzárat.


Amikor újra visszafordult, Nikki már elment.
Nem hallotta volna, hogy szólt neki? Elég valószínűtlennek tűnt, tekintve, hogy
csak kétméternyire ment el tőle.


Valami készül.


Nyomasztó érzés kezdte összefacsarni a
gyomrát, ahogy Isobel összerakta magában az eseményeket, amik aznap reggel
történtek. Hirtelen megértette, mit is jelent a titkos üzenet.


Amikor tálcával a kezében megközelítette a
baráti társaság kedvenc helyét, Isobel szíve kalapált. Általában az ebédlő leghosszabb
fala mellett szoktak ülni, a nagy ablakoknál, amik az udvarra néztek.


-          
 Itt
jön - súgta Alyssa, mire minden beszélgetés abbamaradt az asztalnál. Nikki a
körmeit vizsgálgatta, Mark elmerül- ten a hot dogját majszolta. Alyssa ölébe
rejtve a mobilját az SMS-eivel szöszmötölt, és Stevie, akinek hirtelen magára
vonta a figyelmét egy csapat galamb, az ablakon bámult kifelé. Brad csak ült
és nem nézett sehova, összeszorította az ajkait.


Isobel görcsösen szorította a tálcát, azon
küzdve, hogy semmi ne csúszkáljon rajta. De hiszen ők a barátai, most miért
aggódott mégis annyira?


Az egyetlen, aki ránézett, amikor az
asztalhoz ért, Brad volt. Alig leplezett dühvel nézte a lányt azokkal a
gyönyörű, majdnem neonkék szemeivel, amint az becsusszant az asztal és a pad
közötti kis résen, és leült. Nikki sértődötten húzódott arrébb, hogy helyet
adjon, a tálcáját is odébb csúsztatva.


Senki nem szólt semmit.


Viselkedj normálisan, gondolta. Csak
viselkedj normálisan.


Brad kortyolt egyet a kólájából. A lány
szemébe nézve azt mondta:


-          
 Szóval...
- Isobel arcára erőltetett egy mosolyt, és viszonozta a fiú pillantását, de
nem tetszett neki a fiú hangja, aki úgy szólalt meg, mintha minden rendben
lenne. - Mark és én azon tűnődtünk - folytatta -, tekintve, hogy ugyanahhoz a
fogorvoshoz járunk... mióta fogad betegeket dr. Morton szombaton?


-          
 Igen
- szók közbe Mark az asztal másik végéről, a lány felé mutatva hot dogjával. -
Csak kíváncsiak vagyunk.


Isobel nagy levegőt vett, és könyörgő
tekintettel nézett Bradre, hogy állítsa meg a kitörni készülő balhét, és
folytassák normálisan az ebédet. Brad képes volna rá. Ő el tudná érni
mindenkinél, hogy csak nevessenek a történteken, és beszéljenek inkább a
pénteki Ackerman elleni meccsről.


Ám ő elfordította a tekintetét a lányról, és
elszántan rágta tovább a hamburgerét.


-          
 Volt
valami, amit el kellett intéznem - mondta Isobel, felszakítva egy ketchupos
zacskót. Talán ha úgy csinál, mintha semmi nem történt volna, akkor a többiek
is elhiszik, hogy így volt.


-          
 Szóval,
hazudtál nekünk? - szólalt meg Nikki. Ahogy villáját a tálcájára dobta, a
villa élesen csörömpölt, de a zajt elnyomta az ebédlő zaja.


Isobel az ebédjére meresztette a szemét, de
étvágya már rég eltűnt, helyette bűntudatot és hányingert érzett. Nem tudva,
mit mondjon, a ketchupos zacskó tartalmát a hamburgerére nyomta. Még mindig
kapaszkodott az egyre távolabbi reménybe, hogy a többiek ejtik a témát. Tegnap
a telefonban Nikki végül is úgy tett, mintha tudná, hogy Isobel kitalálta az
egészet, nem igaz? Akkor most mit számít ez az egész? Mit számít, hogy mit
mond?


Amikor Isobel már nem tudott kitalálni semmi
mást, ami ne keverné őt még nagyobb bajba, vállrándítással próbálkozott, de
ahogy Nikki felszisszent, gyorsan rájött, hogy ez elég rossz húzás volt.


Nikki
felállt, felvette a tálcáját.


-           
 Itt
valami bűzlik, átülök máshová. - Azzal kihúzta hosszú lábait az asztal alól, és
egy távoli szabad asztalhoz vonult a sarokba. Senki nem merte megállítani,
legkevésbé Isobel.


Anélkül, hogy felnézett volna, érezte, hogy
az asztal megremeg, ahogy valaki más is felállt. A szeme sarkából élénk színeket
látott, és tudta, hogy ez csak Mark lehet, aki kétségtelenül Nikkihez
csatlakozik. Ezután Alyssa következett, és végül Stevie is felállt, egy
Isobelnek szánt bocsánatkérő köhintéssel.


Ketten
maradtak Braddel.


-           
 De
tényleg, hol voltál? - kérdezte hosszú szünet után, megtörve a kínos csendet,
ami közöttük feszült. Olyan lágy és megértő hangon kérdezte, ami azt sugallta,
hogy még minden megbocsátható.


-           
 Nem
mondhatom meg, mert dühös leszel.


-           
 Szerintem
pedig akkor leszek dühös, ha nem mondod el - mondta Brad egyre feszültebben.
Péntek óta arra várt, hogy beszélhessen a barátaival, és erre most sikerült
mindenkit magára haragítania. Éles szúrást érzett a szemei mögött. Nem kellene
magyarázkodnia a barátjának amiatt, hogy megcsinálja a házi feladatát. Isobel
elmorzsolt egy könnycseppet a szeme sarkában, mielőtt végigszaladt volna az
arcán. Azt gondolta, őt nézi az egész ebédlő. Már a gondolattól is égett az
arca, és próbálta eltakarni a szemeit az egyik kezével. Mielőtt összeszedte
magát, és válaszolt volna, Brad felállt az asztaltól, felvette a tálcáját, és
a többiek felé indult, teljesen magára hagyva a lányt. Isobel szúrást érzett a
vállaiban és a mellkasában, amikor megpróbált mély levegőt venni. Nem ebédelt
egyedül ötödik osztályos kora óta, amikor mindenki rájött, hogy az anyukája
majonézzel mosta meg a haját előző nap. Most már szabadon folyhattak a
könnyei, olyannyira, hogy biztosra vehette, hogy a sminkjének annyi. Csak ült
ott, s arcát eltakarva egyik kezével, másik kezében a villával a salátáját
piszkálva, próbálta meggyőzni a világot arról, hogy vele minden rendben van.


Minden elhomályosult a könnyfátyolon át, de
így is megismerte azt a pár fekete bakancsot, ami megállt az asztala mellett.


Jaj, istenem, gondolta, bármit,
csak ezt ne.


-          
 Kérlek
- motyogta a hamburgernek elhaló hangon suttogva - ne csináld ezt!


-          
 Már
halott - mondta a fiú. - Nem hiszem, hogy hallja, amit mondasz.


-          
 Csak
elrontasz mindent! - szisszent fel, továbbra is eltakarva nedves szemeit az
ebédlő többi része elől. Elfordította a fejet, és ránézett a fiúra.


-          
 Így
nagyon jól nézel ki - mondta a srác.


Isobel a nélkül is tudta, hogy figyelik, hogy
a barátaira nézett volna. Magukon érezte Brad tekintetét. És ha eddig nem
találta ki, kivel volt szombaton, most biztosan rájött. Ennek a srácnak
teljesen elment az esze? Brad ki tudná kövezni vele az udvart.


-          
 Meg
fog ölni.


-          
 Nem
tud, már halott vagyok, emlékszel?


-          
 Furcsa
időpontot választasz a poénkodásra - vágott vissza a lány, újra lefelé
pillantva.


-          
 Mikor
találkozunk újra a dolgozat miatt?


Ez a srác nem veszi az adást? Hát nem fogja
fel, mi történt?


-          
 Tűnj
el! Nem fogunk találkozni.


-          
 Ráérsz
tanítás után?


-          
 Edzésem
lesz. - Nagyon furcsa volt, hogy neki el tudta mondani az igazat, de a
barátainak hazudnia kellett.


-          
 Szóval,
csináljam egyedül az egészet? - kérdezte a fiú a maga hideg közönyös módján.


-          
 Mr.
Swanson majd kijelöl melléd új tanulótársat. Menj el! És a lány legnagyobb
meglepetésére a fiú pontosan ezt tette.














 


6.             
Észrevétlen
dolgok


ISOBEL egyáltalán NEM
AKART ma edzésre menni, főleg azok után, ami ebédnél történt. De tudta, hogy
nincs más választása, hiszen pénteken mérkőzés lesz, úgyhogy összeszedte
magát. Ha kihagyta volna a mai edzést, nemcsak a barátai vetették volna meg,
hanem a csapattársai is. Hónapok óta dolgoznak azon, hogy tökéletesen
sikerüljön a gyakorlat, és a leglátványosabb mutatványoknál ő hajtotta végre a
legnagyobb ugrásokat. Plusz ott volt még az edző kedvenc szabálya: „Ha kihagysz
egy edzést, hagyd ki a mérkőzést is!"


Isobel egyik kezét Nikki vállára tette, a
másikat Alyssáéra. A lányok bakot tartottak neki, és ő tornacipős lábával a
tenyerükbe lépett, szó szerint átadva magát olyan embereknek, akik jelenleg
gyűlölték.


Csak így tudta megtorolni a mai nap rajta
esett sérelmeket, és esze ágában sem volt lemondani erről. Kicsinek és erősnek
kell lennie annak, aki a látványos ugrásokat és pörgéseket csinálja, és
Nikkinek gyönyörűek a lábai, de nem voltak eléggé erősek, Alyssa pedig
egyszerűen sosem volt képes elég magasra ugrani.


Isobel felkészült rá, hogy a magasba emelik.


Kezek húzták a magasba, és a padló hirtelen
nagyon mélyre került. Érezte, hogy felemelkedik, ahogy a virág bújik ki a
rügyből és tör a nap felé, alul a gyökereivel kapaszkodva a talajba. Az edző
hangosan számolt, mialatt a lányt felhúzták - négy, öt, - és újra leengedték a
földre, felkészülve arra, hogy feldobják. - Hat! - És a levegőbe dobták. Igen!


Megfordult egyszer, kétszer, teljesen
szabaddá vált, a világa elmosódott arcok, kék, arany és éles fények forgó kaleidoszkópjává
vált. Még egy villámgyors fél fordulat, majd érezte, hogy elkapták a többiek.
Felvette a V alakzatot, egyik karjával Nikki hátát ölelte át, míg a másikkal
Alyssába kapaszkodott.


Majd a két lány segített
neki talpra állni.


-          
 Ez
jó volt, Iz - mondta az edző, most már kicsit nyugodtabb hangon. - Tartsuk ezt
fönt, értitek, ugye? Tartsuk fönt? - A csapat egyszerre mordult fel. - Oké.
Akkor még egyszer, ezúttal zenére, srácok.


Isobel leráncigálta magáról a melegítőjét, és
beállt alakzatba, amíg Anne edző a CD-lejátszóval küzdött. Az edző kócos haját
egy grizzly is megirigyelhette volna, ahogy tincsei minden lépésnél lobogtak,
és a strandpapucsai csattogtak a tornaterem padlóján.


Nikki a helyére slisszolt, közvetlenül Isobel
mögé, aki magán érezte Nikki tekintetét, mintha át akarta volna szúrni a
koponyáját. Amikor beindult az ütemes zene, a megfelelő pillanatban Isobel
megpördült, s pont szembe került Nikkivel, akinek rendszerint vidám nevető
szemei most fagyosan meredtek rá.


-          
 Miért
hazudtál? - sziszegte.


Hát, legalább, úgy látszik, megint beszélő
viszonyban vannak, gondolta Isobel. A gyakorlat kísérőzenéje ütemesen és egyre
hangosabban szólt, kezeiket a magasba emelték, míg sarkukkal a padlón verték a
ritmust.


-          
 Mert
te azonnal rohansz, és mindenkinek elmondasz mindent.


-          
 Amikor
fontos dologról van szó, akkor nem.


-          
 Igen?
És milyen alapon döntőd el, hogy mi fontos és mi nem?


Ennél hosszabb beszélgetésre nem volt idejük,
az elektronikus zene felgyorsult, és minden ütemre egy rúgás, egy fordulás
vagy egy ugrás következett. Az edző odáig volt a villámgyors koreográfiáért,
ezért gyorsabbnál gyorsabb alakzatváltásokkal tűzdelte tele azt. Amikor eljött
az idő Isobel nagy ugrására, a lányok készen álltak, hogy elkapják.


Négy-öt, föl! Isobel két gyors forgást
hajtott végre, pontosan a zene ütemére, de a második forgás közepén a pillanat
töredékéig azt hitte, hogy lát valamit a tornaterem tükrében. Egy sötét alakot.
Csak egy villanásnyi ideig észlelte, mintha valaki a tornaterem ajtajában állt
volna. Csak az elmosódó körvonalait fogta fel. Elég homályosan látta, de akárki
is volt, az öltözéke elég furcsának tűnt, fekete kalapot viselt és... és hosszú
kabátot?


A lány pontosan a társai kinyújtott karjába
esett, akik talpra állították, arccal a tornaterem ajtajának, ami most üresen
tátongott.


Isobel újra rápillantott a tükörre, a
teljesen üres folyosóra hunyorított, egy pillanatra elfelejtette, hogy új
pozícióba kellene állnia, és összeütközött Stephanie Dorbonnal. Isobel hatalmasat
esett, és keservesen felnyögött, amikor az eséstől belenyilallt a fájdalom a
múlt heti zúzódásába a combján. Össze- rándult, és hangosan felszisszent.


Hirtelen az egész gyakorlat abbamaradt, és
mindenki azonnal megállt. A zene is elhallgatott.


-          
 Mi
a fene történt? - kiáltotta az edző dühtől vöröslő arccal, ahogy odarontott
Isobelhez. Stephanie ott állt közvetlen mellette, átölelve magát, mintegy
jelezve, hogy neki semmi köze az egészhez.


-          
 Elestem
- mondta Isobel, Stephanie nagy megkönnyebbülésére. Isobel nagy nehezen
felállt a morgó csapattársai között, méltóságánál morzsái a padlón hevertek és
várták a halált. Összefonta a karját maga körül, és újra gyors pillantást
vetett a tornaterem ajtajára.


Üres. Pedig megesküdött volna...


-          
 Gyerünk,
emberek! - kiabálta az edző. Csípőre vágta a kezeit, ami mindig rosszat
jelentett. - Ez nagyon veszélyes dolog. Figyelem! Ez a lényeg. Állandóan
figyeljetek oda! Nem akarok törött csontokat, vérző orrokat vagy
zokogó szülőket, rendben? Rendben. Holnap újra próbáljuk, most menjetek haza!


Az edző intett, ami az edzés végét
jelentette, és mindenki dörmögve, fáradtan vonszolva magát összeszedte a
tornazsákjait és a vizes palackjait.


Ahogy Alyssa elment Isobel mellett, füléhez
hajolt, és odasúgta:


-          
 Szép
volt, albatrosz.


Isobel megtartotta magának a véleményét
Alyssáról. A lelátó felé vonszolta magát, hogy összeszedje a táskáját, amit végül
két pad közül kellett kiabálnia. Úgy érezte, mintha kidobta volna a táskát egy
forgalmas útra, és egy úthenger keresztülment volna rajta.


-          
 Isobel,
te maradj, beszélnünk kell! - mondta az edző mögé lépve, majd elment, hogy
feltekerje a CD-lejátszó zsinórját, míg a fiúk az edzéshez használt tükröket
hajtották össze és rakták el. Isobel három hosszú másodpercre becsukta a szemét.
Lehetne ez a nap, mit nap, az egész év ennél rosszabb?! Isobel levette a táskát
a válláról, és a lelátó felé dobta a padra, majd nézte, ahogy mindenki
kimasírozik az ajtón. Nikki csak egy pillanatra nézett hátra, mielőtt sietve
Alyssa után ment. Isobel tenyerébe ejtette az arcát, és sportcipőjének kék és
aranyszínű fűzőjét bámulta. Mostanra inkább csak dühöt érzett, mint
izgatottságot vagy feldúltságot. Miután sírt ebédnél, elege lett a
feldúltságból és abból, hogy mások ilyennek látják. Könnyebb volt egyszerűen
csak dühösnek lenni. Talán már nem is érdekli, hogy mit gondolnak róla.


-          
 Mi
van veled, kislány? Ideje beszélnünk - mondta az edző, s leült a lány mellé a
padra. A vas és a fa nyikorogva engedett az edző súlya alatt.


-          
 Csak
valami elterelte a figyelmemet - motyogta Isobel. A tornaterem ajtaja felé
nézett, ami még mindig tárva-nyitva állt. Újra lepillantott a kezeire, a nem
létező piszkot piszkálva a körmei alól. Tálán már nem is érdekli őr ez az
egész.


-          
 Oké
- felelte az edző, ujjaival a nyakában lógó síppal játszva. - Szóval, bármi is
legyen az, ami elterelte ma a figyelmedet, lehet, hogy ugyanaz, mint ami miatt
múlt pénteken nem tudtál koncentrálni? Ez két esés két hét alatt. - Az edző
felemelte a két ujját, mintha Isobelnek szüksége lett volna erre, hogy
nyomatékosítsa benne az elmondottakat. - A te esetedben ez nem elfogadható.


-          
 Tudom,
ez semmiség, higgye el - erőlködött Isobel - én csak... - elhallgatott. Ő csak
mi? Látott valamit, ami valójában nem is volt ott? Ó igen, hát ez tényleg nem
olyasmi, ami miatt aggódni kéne.


-          
 Nos
- mondta az edző megszakítva az elnyúló csendet -, hallottam, hogy kiborultál
ebédnél. Van ennek bármi köze mindehhez? - Isobel érezte, ahogy tűz szökik az
arcába, és önkéntelenül is a szeméhez kapta a kezét, hogy eltakarja az arcát.
Hát már mindenki tud arról, mi történt ebédnél?


-          
 Figyelj,
Isobel! - kezdte az edző előrehajolva, könyökét a térdére helyezve. - Nem kell
nekem elmondanod semmit. Én csak szeretném tudni, hogy a csapatom legjobb
embere jól van-e, ez minden.


Isobel biccentett egyet a padlónak. Jólesett
neki a biztatás, jólesett, hogy elismerték a teljesítményét, de ugyanakkor nem
tudta, mit is mondhatna. Mondhatná, hogy majd igyekezni fog, mondhatna bármit.
De az edzővel a beszélgetések sosem mentek olyan könnyen, mint a gyakorlatok.
Egyszerűen csak jobban kell csinálnia ezután. Félre kell tennie minden zavaró
dolgot. El kell felejtenie mindent egy időre, és csak a gyakorlatokra szabad
koncentrálnia.


-          
 Hé!
- Bökte oldalba az edző.


Isobel felkapta a fejét - és megdermedt. Brad
állt a tornaterem ajtajában, baseballdzsekije lazán átvetve az egyik vállán,
dús göndör haja sötéten csillogott a zuhany után.


Az edző felállt, a pad kiegyenesedett, és
megkönnyebbülten felsóhajtott.


-          
 Most
jobb, ha hagylak, úgy tűnik, valaki már vár rád.


*


-           
 Tűnj
el!


Isobel próbált egyenesen a fiúra nézni,
miközben ezt kimondta. A fiú követte őt a tornateremből a szekrényéig, a szokásos
pimasz mosollyal az arcán, amitől ilyenkor az ajkai felfelé kunkorodtak az
egyik oldalon, és megjelentek a gödröcskék az arcán.


Ez a vigyor, meg, ahogy a nedves haja az
arcába hullott, annyira dögös volt. A lány kiszakította magát a fiú vonzásából,
és minden erejét összeszedte, hogy emlékezzen a szekrénye zárkombinációjára,
de amikor a fiú a zárhoz nyúlt, és elkezdte azt kinyitni, akkor már nem tudott
ellenkezni. A lány arrébb tolta a fiú kezét, és a maradék számokat ő tekerte a
helyükre a záron, gondolatban megjegyezve, hogy később változtassa meg a zár
kombinációját.


Amikor a lány megrántotta az ajtó fogóját, az
ajtó beragadt, de mielőtt bármit tehetett volna, Brad gyorsan a bal alsó sarokba
rúgott, mire azonnal kinyílt.


-           
 Azt
mondtam, menj el! - sziszegte dühösen. Először a mappáját vette ki a
szekrényből, amit itt felejtett pénteken. Azt gondolta, hogy ma este
megcsinálja a matekleckét, mivel úgysem voltak többé barátai, akikkel
elmehetett volna valahova. Azután a kardigánját akarta kivenni, de csak a hűlt
helyét találta, mert nem volt az akasztóján, a következő pillanatban a
kardigán már Brad ujján lógott, mint egy fogason.


-           
 Állj
le! - förmedt rá a lány, s kikapta a kardigánt a srác kezéből, felvette,
mindeközben majd' leejtette a mappát. A fiú csak állt ott, és figyelte a lányt,
kezét hanyagul zsebre vágva. A lány dühösen becsapta a szekrény ajtaját,
vállára vetette a hátizsákját, és a kijárat felé vonult.


-           
 Csak
hogy tisztán lássak - kiáltott a lány után -, nem akarod, hogy hazavigyelek
ma, ugye?


-           
 Nem.


Isobel a csípőjét nekinyomva kinyitotta az
ajtót. Hűvös, nedves levegő csapta meg az arcát és kócolta össze a haját, ahogy
kicsusszant az ajtón, és elindult a lépcsőn lefelé.


A fák az udvarban úgy hajladoztak, mintha
figyelmeztetni akarnák, sárga és vörös leveleiket felvillantva. Néhány száraz
levelet sodort magával a szél az út mentén, melyek mintha csak menedéket
kerestek volna.


Az ég szürke volt, és halk dörgés hallatszott
a távolból. Felhívhatná az anyját, gondolta, de ő hétfőnként jógázni szokott,
szóval valószínűleg ki van kapcsolva a telefonja, és persze felhívhatná az
apját is, aki ilyenkor már hazaért a munkából, de akkor nyilván nagyon sok
kényelmetlen kérdésre kellene válaszolnia Braddel kapcsolatban, mivel
általában ő szokta hazavinni suli után.


A válla mögött Bradre pillantott.


A
srác meglóbálta az autója kulcsát a lányra kacsintva.


*


Isobel nagyon szerette Brad arcát olyankor,
amikor reggel megborotválkozott, mert estére az arca még sima volt, de már nem
teljesen puha. Volt benne valami finom durvaság, amit az ujjai hegyén és az
arcán érzett, amíg csókolóztak. Olyan érzés, mint a meleg smirglipapír.
Belélegezte a fiút, ahogy az ajkaik egymáshoz értek. Magába szippantotta Brad
kölnijének illatát, melynek egyszerre volt pézsma és valami nyers illata. 


Odakint zengett az ég.


A Mustang ablaka bepárásodott. Könnyű eső
permetezte az autó szélvédőjét, míg a rádióból lágy zene szólt.


Az úton hazafelé Brad félrehúzódott az egyik
üres telekre, a Cherokee Parkban. Azt mondta, beszélni szeretne a lánnyal, de
eddig többet csókolóztak, mint amennyit beszéltek, és ez teljesen rendben is
volt Isobel részéről. Isobel nagyon szerette volna, ha visszatérnek a dolgok a
rendes kerékvágásba, és ha ezt azzal érhetik el, hogy ejtik az egész ügyet, és
úgy tesznek, mintha soha nem történt volna semmi, az neki több volt, mint elég.


Érezte, hogy Brad keze a vállaira csúszik, s
a kardigán és a pólója között kalandozik, majd játékosan visszahúzza a kardigánt
a vállára.


Isobel finoman addig forgatta a vállát, amíg
a kardigán ismét lecsúszott róla. Hiába lett egyre hűvösebb odakint, az autóban
mégis melegedett a helyzet.


-          
 Mmm...
Brad? - búgott a srác szája körül. A fiú válasz helyett kéjesen morgott, a
lányról finoman lesegítve a kardigánját, mielőtt lazán a hátsó ülésre dobta
azt. A bőrülés halkan nyikorgott, ahogy jobban Isobelre hajolt, kezét lassan
lejjebb csúsztatva a lány testén. - Mmm... mennyi az idő? - kérdezte, s
megfogta a fiú kezét, és elterelte eredeti útjáról vissza a csípője felé.


-          
 Nem
tudom - morogta a fiú, majd kezeivel újra fölfelé kalandozott.


-          
 Brad!
- próbált ellenállni a lány, mert kicsit kényelmetlenül érezte magát a fiú
szorításában. Igyekezett szigorú lenni, de a fiú állhatatossága nevetésre
kényszerítette. A fiú szélesen mosolyogva csókolgatta a lányt, és finoman
megcsiklandozta az oldalát, mire a lány ficánkolt és majdnem felugrott. - Brad,
haza kell mennem! - folytatta a lány kacagva. - Már biztosan elmúlt hét óra is.


-          
 Csak
kitalálod az egészet - suttogta a lány fülébe halk és mély hangon. A lány
becsukta a szemét, összeszorította a száját, próbálta legyőzni a csábítást. -
Próbálsz megszökni, hogy találkozhass az új barátoddal.


Isobel elnémult. Tudta, hogy a fiú csak
incselkedik vele, de a szavaival bogarat ültetett a lány fülébe. Isobel nem
tudott szabadulni a gondolattól, úgy érezte magát, mint a papírsárkány, ami
zuhan a föld felé, miután repült egy csodásat a friss szélben. A lány
elkomorodott, és eltolta magától a fiút, aki hirtelen kijózanodott, felült az
ülésen, és kíváncsian nézett a lányra.


-          
 Mondtam
már - mondta a lány - ez nem erről szól.


Egy hosszú pillanatig a lányt nézte a fiú,
majd visszasüly- lyedt az ülésébe, és kinézett a bepárásodott szélvédőn.


-          
 Jó
- mondta, - de akkor mondd meg, miért húzod fel magad ezen mindig?


-          
 Én
nem húzom fel magam, én csak... - Isobel nem bírta felfogni, mi történik. Két
másodperccel ezelőtt még teljesen rendben voltak. Meg akarta érinteni a fiút,
de ő eltolta magától.


-          
 Ébredj
már fel, Isobel! Ahogy rád bámul, mintha alig várná, hogy megkötözhessen.


-          
 Brad!
Istenem!


-          
 Még
mindig nem érted, Iz. A fickó teljesen őrült. És egy olyan lány, mint te? Nem
beszélhetsz egy efféle sráccal anélkül, hogy azt ne hinné, megütötte veled a
lottófőnyereményt!


Átfutott a fején, hogy elmondja Bradnek,
Varen már tisztázta a kérdést, tetszik-e neki vagy sem. Ám ez rossz ötletnek
tűnt, látva, hogy ettől Brad azonnal átváltozik hihetetlen Hulkká[13],
dagadó nyakkal és vérben forgó szemekkel téve teljessé az átváltozást.


-          
 Nem
csinálom tovább ezt a dolgozatot vele, rendben? - tette hozzá gyorsan a lány,
zavartan a füle mögé simítva a haját.


-          
 Remélem,
megbocsátod, ha most nem ugrom a nyakadba a boldogságtól. - Feltekerte a
fűtést. - Kapcsold be a biztonsági övedet!


Isobel oldalra nyúlt, megragadta az övét,
áthúzta maga előtt és bekapcsolta. Miután a biztonsági öv zárja kattant, Brad
rátaposott a gázra. Isobel fázósan fonta össze a karjait. A hátsó kerekek egy
adag apró murvát lövelltek ki, ahogy Brad kilőtt a Mustanggal.














 


7.             
Örvény[14]


Isobel az este hátralevő részében már nem is
szólt Bradhez. Azonban másnap reggel, amikor iskolába ment, ott találta Bradet
a szekrényénél, aki egy doboz csoki segítségével újra kiengesztelte őt.


Ezután úgy tűnt, senki sem akarja felhozni
újra a „fogorvo- sos esetet" (vagy a V betűs szót), és úgy látszott, hogy
a dolgok visszatérnek a rendes kerékvágásba. A hét további része különösebb
érzelmi katasztrófák nélkül telt el, újra együtt ebédeltek mindannyian, és
vígan panaszkodtak a szörnyű tacóról és a túlforró hamburgerekről. Nikki is
megbékélt, újra összemelegedtek Isobellel, olyannyira, hogy felhívta őt
csütörtök este, hogy kölcsönkérje az arany körömlakkját, majd arról áradozott,
vajon ejtenie kéne-e Markot, és rámozdulnia a cuki srácra, akivel együtt
járnak kémiaórára.


Brad és közte is rendbejöttek újra a dolgok,
úgy tűnt, a fiúnak csak időre volt szüksége, hogy lehiggadjon és elfelejtse ezt
az egész Varen-ügyet. Persze ezzel együtt a lány még mindig nem találta ki,
hogyan fog jó jegyet szerezni Swanson óráján, de talán ha beszélne vele hétfőn,
és elmagyarázná, hogy nagyon nehéz összeegyeztetni az ő és Varen órarendjét,
akkor adna neki külön projektet, vagy megengedné, hogy csatlakozzon egy másik
csoporthoz. Ha azt mondaná, hogy megpróbáltak leülni és dolgozni a projekten,
de úgy tűnt, nem haladnak semerre, az nagyjából igaz is volt. És így
egyikkőjüket sem lehetne hibáztatni.


Így lesz a legjobb mindenkinek. Jót fog tenni
mindkettőjüknek, ha nem találkoznak. S amikor azon kapta magát, hogy Varenre
gondol, ahogy a srác megpróbálta őt figyelmeztetni a tenyerébe csúsztatott kis
fecnivel, meg hogy milyen volt a hangja a telefonban, vagy, hogy mennyire őrá
figyelt, amikor a kezére írt, akkor azonnal próbálta elhessegetni magától
ezeket a gondolatokat, és valami másra gondolni, bármi másra, meg arra, hogy
csak a kíváncsiság hajtotta. Ez minden, csak ennyi, és semmi más.


A csapattársai viselkedésén viszont kicsit
megütközött, nem panaszkodott ugyan miatta, de furcsállotta, mert úgy tűnt,
mindent megbocsátottak neki, feltéve, hogy nem beszélnek róla többet. Nikkitől
már megszokta ezt a fajta, viselkedést, de még Alyssa is feltűnően kedves volt
hozzá az elmúlt néhány napban. Végül ezt a furcsa változást a mérkőzés miatti
idegességnek tudta be Isobel - amit természetesen a Trenton nyert meg, Brad
még touchdownt is szerzett a második negyedben.


A pomponlányok bemutatója is minden hiba
nélkül lement a félidőben. Remekül sikerült Isobel forgása is. A mutatványt az
őszi égen pörgő csillagok és a stadion fényei aranyozták be. Erről kéne szólnia
a középiskolai életnek. A mérkőzés után Brad javasolta, hogy ünnepeljék meg a
győzelmet egy fagyival, és mindannyian bezsúfolódtak a Mustangjába, aminek az
ablakai „Hajrá Sólymok" és „Halál a Medvékre" feliratú plakátokkal
voltak kidekorálva. Isobel az anyósülésre ült Brad mellé, míg Alyssa, Nikki és
Mark a hátsó ülésen szorongott. Stevie a fájós bokájára panaszkodva kicsit
lemaradt, hogy nyalogassa a sebeit, de mondta, hogy később talán csatlakozik
hozzájuk.


-           
 Hé,
Nikki - mondta Brad hátranyúlva -, ideadnád azt, légyszi?


-           
 Megvan
- mondta Alyssa, és a srác kezébe nyomott egy ismerős kék kardigánt.


-           
 Tessék!
- Brad Isobel szemébe nézett, kezében a kardigánnal.


-           
 Ezt
hétfőn a kocsiban hagytad.


-           
 Oh
- mondta a lány, elpirulva a gondolatra, hogyan is került oda az a kardigán.
Összehajtotta a felsőt az ölében. - Köszönöm.


-          
 Nagyon
szívesen, nincs mit. - Isobel sokatmondó pillantást vetett a fiúra. A fiú
nézte még a lányt egy pillanatig, rákacsintott, de nem mosolygott, majd
beindította az autót. A motor felbőgött. - Jól van, emberek - kiáltotta túl a
zajt -, gyerünk, együnk egy kis fagyit!


-          
 Sebességbe
rakta a kocsit. - Tudok egy jó helyet.


*


Egy kis bolt előtt álltak meg, melyet
Desszertszigetnek neveztek. A bolt cégére szigetet formázott, ami egy halom
fagylaltból állt, s csokoládétengeren ringott, és egy pálmafa árválkodott
rajta. Isobel csodálkozott, hogy miért ide jöttek a Graeter helyett, ami pedig
a sulihoz legközelebbi hely volt. Megvonta a vállát, és a bolt felé sétált.
Ahogy beléptek, csengő szólalt meg az ajtó felett, jelezve, hogy vevő érkezett.


A bolt kicsi volt, és csak kevés hely
kínálkozott leülni. Ehhez hozzájárultak még a házilag barkácsolt dekorációk és
a palatáblára írt étlap, ami az egész helynek nagyon giccses, családi
hangulatot kölcsönzött.


A fejük felett valami rossz karibi zene szólt
lágyan a hangszórókból. Az egész hely trópusi hangulatot sugárzott, furcsa
bambuszszékek voltak a fonott asztalok körül, és mindegyik asztal közepén
egy-egy üres kagylóhéj díszelgett. Az egész falat kézzel festett hatalmas
falfestés borította. A kép tengerparti jelenetet ábrázolt, homokos
tengerparttal, pálmafákkal és gyönyörű trópusi madarakkal, amelyeknek ragyogóan
fényes tollaik voltak.


Senki nem állt a pult mögött, de nyitva
tartást jelző rózsaszín felirat villogott az ablakban, és a személyzeti bejáró
tárva- nyitva állt, mintha csak valaki úgy felejtette volna.


Úgy tűnt, hogy ők öten voltak csak a boltban.


-          
 Helló!
- kiáltott át Brad a pulton, megnyomta a csengőt, és a csengés áthatolt a
trópusi zenén.


-          
 Van
itt valaki?


Isobel a fagyis pulthoz lépett, kíváncsian vizsgálgatva
a választékot. Látta, hogy ott vannak a szokásos kedvencei, és még olyan bátor
kreálmányok is, mint a makadámdiós kávés őrület, az ananászos áldás
és a go-go guava. Egy pillanatig eljátszott a gondolattal, hogy
kipróbálja a rikító rózsaszín rumos varázst, de végül a jól bevált kedvence
mellett döntött, a banános- karamellás kavarás mellett.


-          
 Ó,
igen, kaphatnék egy adag málnás fehér csokit kehely- ben? - kérdezte Nikki
édesen.


-          
 Csoki
szósszal - tette hozzá Brad.


-          
 Igen,
nekem is - mondta Mark. - Alyssa, te mit szeretnél?


-          
 Még
nem tudom, adj egy percet, valami jót akarok.


-          
 Te
választottál már, Izo? - kérdezte Brad. - A szokásosat?


Isobel elmerülten válogatott a jelöltek
között, s miközben a barátai a sorukra vártak, ujjaival követte az egyes jégkrémek
leírását.


-          
 Igen,
azt hiszem... egy adag banános-karamellás kavarást kérek kehelyben.


Isobel a halkan duruzsoló jégkrémes pultnak
dőlt csípőjével. Elgondolkozva nézett át a pult üvegén, a fejében a mérk ő-
zés járt, és hogy milyen jól sikerült a gyakorlatuk. Már csak annyi dolguk volt
az országos verseny előtt, hogy kicsit rendbe szedjék a gyakorlat középső
szakaszát, tökéletesítsék a forgásokat, és néhány dolgot változtassanak a
végső piramisalakzaton. Persze ő is tudná még fejleszteni a forgásait, és ha
egy töredék másodperccel hamarabb érne földet, akkor tökéletes szinkronban lenne a többiekkel.


Isobel meghallotta a pénztárgép kattanását,
és pillantása ekkor a pénztáros névtáblájára esett. Cirádás, gótikus betűkkel
az volt ráírva, hogy VAREN. Isobel szinte megfagyott a döbbenettől. Szemelt a
névtáblára meresztette, arcáról lefagyott a mosoly. Azonnal kiszáradt a szája.
Az este vidám hangulata hirtelen elszállt, bizsergés indult el a végtagjaiban,
mely a gyomrába érve hányingerré erősödött.


Kelletlenül Varenre emelte a tekintetét.
Hiába olvasta el a fiú nevét a névtáblán, így is hihetetlen volt, hogy ő néz
vissza rá. Ez volt az első alkalom, hogy tisztán látta az arcát és a szemeit,
mert a fiú zöld szemellenzőt viselt. Varen mereven nézte a lányt,
kiismerhetetlen arckifejezéssel.


Sokkal jobb lenne, gondolta a lány, ha
gyűlölettel nézne rá.


-          
 Még
ma választasz? - kérdezte Brad, és türelmetlenül dobolt ujjával kettejük
között a pulton, kizökkentve Isobelt a révületből.


A lány hallotta maga mögött Mark és Alyssa
halk kuncogását.


Megint mintha lassított felvételen látna
mindent. Varen elfordult, de tekintetét továbbra is a lányra szegezte. A lány
figyelte, ahogy a fiú elegáns keze eltűnik a pult mögött, és ügyesen egy
ezüstszínű jégkrém kanalat vesz elő.


A lány szíve Ólomnehézzé vált és a torkában
dobogott, amikor rájött, hogy miért is jöttek ide a barátaival, mit is akartak
ők valójában.


-          
 Brad
- mondta, és a fiú felé fordult, épp időben, hogy lássa, amint lever egy doboz
szívószálat. A színes kis csövecskék szerteszét szóródtak a pulton és a pult
mögött, egy részük a nyitott jégkrémes tégelyekbe zuhant, a többi pedig a
padlóra, könnyű kis üreges hangokat kiadva, ahogy szertepattogtak.


-          
 Hoppá!


-          
 Brad,
olyan ügyetlen vagy - mondta Alyssa, szinte hízelegve.


-          
 Mit
is mondhatnék? - vonta meg a vállát Brad. - Egy hurrikán vagyok.


Isobel némán nézett föl a szétszóródott
szívószálakról oda, ahol Varen állt, aki előrehajolva kaparta ki az egyik
fagylaltos tégely aljáról az utolsó fagylaltdarabokat, Nikki vizslatása közepette,
aki pipiskedve figyelte őt.


-           
 Nem
szeretném, ha hozzáérnél - mondta, miközben tenyerével az üvegpultnak
támaszkodott, hatalmas zsíros tenyérnyomokat hagyva rajta. A fiú
kiegyenesedett, gondosan egy kis papírpohárba rakta a fagylaltot és pálmafákkal
díszítette. Épp mielőtt végzett volna, Nikki mintha csak egy halas tartályra
támaszkodott volna, a fiúhoz szólt. — Elnézést, bocsi, meggondoltam magam.


A
fiú felemelte a tekintetét.


-           
 Inkább
fahéjasat szeretnék.


-           
 Nincs
fahéjasunk.


-           
 Akkor
nem kérek semmit. - A lány megvonta a vállat, és legyintve otthagyta a fiút.
Látszott, hogy az egészet előre kitervelte.


Isobel meg tudott volna halni, de ha most
bármit is mondana, ha próbálná megállítani őket, tudta, hogy újra meggyűlölnék.
Vajon Brad szakítana vele? Az a legkevesebb, hogy ki kellene lépnie a
pomponlányok közül.


A
fagyi gép, keverő hangjának búgása törte meg a csendet.


-           
 Brad
- Isobel sarkon fordult, és elindult az ajtó felé. - Haza akarok menni.


-           
 Semmi
gond, Izo - mondta a srác lazán -, csak hadd vigyek egy kis csoki fagyit. -
Megkopogtatta a pultot. - Szeretnénk benyomni egy kis csoki fagyit.


Isobel Nikkire pillantott, és látta az arcán
elterülő széles vi- gyort. A lány lazán keresztbe fonta kezeit, és tekintetét a
plafonról lógó pálmalevél alakú ventilátorra emelte. Isobelnek ekkor minden
világossá vált. Az egészet együtt tervelték ki. A gondolatra, hogy elárulták,
arcába szökött a vér, és a keze ökölbe szorult.


Varen kirakta az első adag csokifagyit a
pultra. Brad felka p- ta, a lány pedig némán nézte, ahogy átadta Marknak, aki
elvette, és egyből a földre dobta. A műanyag tető lepattant, ahogy a kehely a
földre esett, a barna jégkrém szerteszét fröccsent a padlón, de jutott a közeli
asztalokra és székekre is.


-           
 Hé!
- kiáltott rá Isobel, majd egyből Markhoz ugrott, hogy hátba verje.


-           
 Nyugalom,
Iz! Csak baleset volt, különben is Drakula hercegnek biztos van egy
törlőrongya valahol hátul.


-           
 A
zöld kis köténykéjében tartja - szólalt meg Brad, mire mindketten hangosan
felröhögtek.


-           
 Kifelé!
- mordult rájuk Isobel, az ajtó felé mutatva.


-           
 Nem
lehet - sóhajtott Brad. Miközben beszélt, a hűtőhöz sétált, kinyitotta az
ajtaját, és kivett egy nagydoboz jégkrémet. - Még mindig várjuk a banános
karamellát és néhány kehely csokifagyit.


-           
 Hé,
Brad, itt vagyok! - kiáltotta Mark, tapsolt a felemelt kezével, és már
nyújtotta is, mintha várná a passzt Bradtől.


Brad
arca eltorzult a gondolatra, és odakiáltott Marknak.


-           
 Szaladj
előre! - majd megmarkolta a jégkrémes dobozt, mintha csak egy rögbi labda
lenne, és hátrahúzta a kezét, felkészülve a dobásra. Mark nevetett és hátrált
egészen az ajtóig, szemét le nem véve a dobozról.


-           
 Ne!
Ne csináld! - sikított Isobel.


Brad eldobta a dobozt. Alyssa ijedtében
felsikoltott, és villámgyorsan arrébb húzódott. Nikki a fagyis pult üvegének
feszítette a hátát. A jégkrémes doboz átsüvített a levegőn Mark felé repülve,
aki az utolsó pillanatban elejtette, amitől az egész doboz a falfestménynek
csapódott. Az összetört jégkrémes doboz lassan lecsúszott, nagy barna foltot
hagyva a falon, a kakadu közepén.


Isobel gyorsan körbenézett, Varent kereste,
de csak Bradet látta, ahogy felemelte a pult ajtaját, és meghívta magát a kasz-
sza mögé. Gyakorlott ujjakkal beütött pár billentyűt, amitől azonnal kiugrott a
pénztárgép kasszája. A fiú nagy lapáttenyerével a kassza fiókjába túrt, Isobel
elhűlve nézte, ahogy felmarkolt egy köteg húszdollárost.


Ekkor mozdult meg Varen. Elég közel lépett
ahhoz, hogy elérje a pénzt, majdnem elég közel, hogy ki is tépje Brad kezéből.
Ahogy Isobel nézte a szeme elé táruló jelenetet, páni félelem vett rajta erőt,
és a szíve görcsbe rándult. Érezte, ahogy hátrahőkölt, mikor Brad megütötte a
fiút. Varen hátratántoro- dott, nyitott tenyerét megadóan emelte föl.


Brad nem erre számított. Az arca eltorzult,
és a keze ökölbe szorult. Lendületet véve kicsit hátrált, keze, mint a lecsapni
készülő kígyó.


Isobel anélkül, hogy felfogta volna, mit
csinál, azonnal Bradre vetette magát. Keményen Bradnek esett, a fiú karjába
kapaszkodva. Ahogy Brad kizökkent az egyensúlyából, elejtette a pénzt. Mielőtt
visszanyerte volna egyensúlyát, a lány keze lecsapott, és hatalmas pofont
kevert le neki. A fiú állkapcsára, mert ütés zaja elnémította a szobát.


Hirtelen teljes csend borult az üzletre,
kivéve a rádióból szóló karibi zenét és a hűtő halk berregését. Brad dühösen
pillantott a lányra, szemében természetellenes fény izzott, mint két
robbanásra kész szupernóva.


-          
 Takarodj!
- sziszegte a lány, fogai között szűrve a szavakat. Nem emlékezett, hogy
valaha ilyen mérges lett volna bárkire vagy bármire is az életben. Érezte,
hogy egész testében remeg, mint egy időzített bomba. Nyelt egyet, magába fojtva
a késztetést, hogy újra megüsse a fiút. - Azt mondtam,
takarodj!


Nikki azonnal menekülőre fogta a dolgot.
Isobel tudta, hogy Nikki volt az első, aki kiment, mert hallotta jelle gzetes
ciccegő hangját, utána pedig az ajtócsengő csilingelését. Másvalaki is
követte, de Isobel nem látta, hogy Mark vagy Alyssa, mert túlságosan
lefoglalta, hogy lyukat égessen a pillantásával a volt barátjába. Amikor
harmadjára is hallotta az ajtócsengőt, összeszedte magát, és lassan, nyugodt
hangon azt mondta a fiúnak:


-          
 Soha
többé ne merj hozzám szólni!


Brad hosszan nézett a lányra, mintha arra
várt volna, hogy a lány visszavonja a szavait. De mivel ez nem történt meg, a
fiú végül felfogta, mi a helyzet, és kiviharzott a boltból, majdnem fellökve a
lányt. Beletúrt a hajába, miközben az ajtó felé ment, és egy viharvert csomag
cigarettát húzott ki a farmere zsebéből, mintha mi sem történt volna, vagy
mintha nem érdekelné, hogy most mi lesz. Amikor elérte az ajtót, egy pillanatra
megállt, a kabátja zsebéből összehajtogatott papírdarabot bányászott elő, és
az egyik kis barna, fonott asztalkára dobta.


Az ajtócsengő negyedére is megszólalt.


Amikor Brad végre kilépett a boltból, Isobel
lassan kezdett megnyugodni, és a remegése is alábbhagyott. Körülnézett, de
Varen eltűnt.


A lány előrehajolt, hogy visszategye a pénzt,
remegő ujjakkal kapkodva próbálta visszatömködni a pénztárgép fiókjába a
bankjegyeket, majd újra becsukta a fiókot, mintha így még megmenthetné azt, ami
elveszett és tönkrement. A lány a pénztárgépbe kapaszkodva bénultan nézte a
számozott billentyűket, próbált talpon maradni és eldönteni, hogy ami most
történik, az tényleg a valóság, vagy csak képzeli.


Isobel összerezzent, ahogy Brad kocsijának
fényszórója hirtelen fénnyel árasztotta el az üzletet, mintha csak őt keresné.
A többiek csikorgó gumikkal gyorsan elhagyták a bolt parkolóját. Isobel
lehunyta a szemét, hallotta a távolodó autó hangját, a tuningolt kipufogó
morgása lassan elhalt az éjszakában.


Érzéketlenül és lassan körbefordult, újra
kinyitva a szemét, hogy befogadja a pusztítás látványát maga körül. Székek felborítva,
olvadó jégkrém a padlón, és Varen továbbra sincs sehol. A lány még mindig
didergett, de lassan kezdett megköny- nyebbülni. Nem tud soha többé a szemébe
nézni ezek után.


Egy sugallat hatására Isobel az ajtóhoz
sietett.


Keze már az ajtó kilincsén volt, amikor
megállt, és észrevette az összehajtott papírdarabot, amit Brad dobott le.
Hirtelen rájött, mi is az. Varen figyelmeztetése volt, amit neki írt, és amit a
kardigánja zsebébe gyömöszölt.


A kardigán, amit Brad kocsijában hagyott.











 


8.             
Ligeia[15]


Isobel
A falhoz lapulva várakozott a személyzeti bejárat mellett. Végül
összeszedte minden erejét, s bár még mindig reszketett, nagy levegőt vett,
ellökte magát a faltól, és félénken megkopogtatta az ajtókeretet.


-          
 Helló
- szólt bele a koromsötétbe - itt vagy hátul?


Nem kapott választ.


Isobel remegő kézzel benyúlt, és a falat
tapogatta. Ujjai végül megtalálták a villanykapcsolót, és fel is kattintották,
mire a neoncsövek finom kattogó hang kíséretében kigyulladtak.


A helyiségben a polcok dugig voltak jégkrém
tölcsérekkel, papír- szalvétákkal és jó néhány doboz papírpohárral, melyek
jótékonyan eltakarták a borzasztó, zöld színű, repedezett tapétát. Kutató
szemmel nézte végig a szobát, megfigyelte a sötétszürke öltözőszekrényt a
hátsó kijárat mellett, majd tekintete megpihent a hűtőkamra ajtaján. Az ajtó
félig nyitva volt, a pára gomolygó ködként áramlott ki a hideg, keskeny
ajtórésen.


Isobel belépett a helyiségbe, és a
hűtőkamrához ment. Az ajtót nyitva találta, egy rekesszel volt kitámasztva.
Megfogta a kilincsét, és kinyitotta. Meglepően könnyedén kinyílt. Hirtelen
hideg levegő öntötte el a lány lábát. Óvatosan bekukucskált a nyíláson, és
miután meglátott egy pár fekete bakancsot a párás levegő ködfátyolán át,
becsússzam a kamrába.


-          
 Hát
te, mit csinálsz itt? - tette fel az első biztonságosnak tűnő kérdést, ami
eszébe jutott.


A fiú az egyik sarokban ült, és egy
zsugorfóliázott jégkrém- dobozokból álló padról lógatta a lábát. A lány egy
arasznyival beljebb merészkedett a hidegbe, és hirtelen nagyon megörült, hogy
magával hozta a garbóját és a kék melegítőjét a mérkőzés végeztével. A lány
mögött az ajtó nekicsukódott a fadoboznak. A lány fázósan összehúzta magát, és
a karját dörzsölte.


A fiú napellenzője a lábai között hevert a
földön, a haja újra az arcába lógott, így a lány nem tudta kifürkészni az
arckifejezését.


-          
 Én...
- kezdte, kétségbeesetten kutatva a megfelelő szó után - sajnálom, nagyon
sajnálom, - mondta, de mindez üresen csengett, és maga is érezte, hogy ebben a
helyzetben a szavak édeskevesek. - Én... nem tudtam, hogy ők...


-          
 Tudom.


A lány szorosabban karolta át magát.


-          
 Én...
én visszatettem a pénzt a...


-          
 Köszi.


Isobel szája összeszorult, és nehéz szívvel,
kétségbeesve kereste a kiutat ebből a helyzetből.


-          
 Nézd,
én csak próbálom... azt mondom, hogy sajná...


-          
 Miért?
- nézett fel hirtelen a srác, tekintetében gyűlölet izzott.


-          
 Miért
csináltad?


-          
 Én
csak... - hebegte a lány, újra a fiú tekintetének csapdájába esve. - Hogy
érted? Én nem bírtam nézni, ahogy...


-          
 A
barátaid, nem?


-          
 Igen,
de... - a lány lesütötte a szemét, és a fagyos fémpadlóra szegezte a
tekintetét, majd dühösen megrázta a fejét, de inkább a fiú kérdései ellen való
küzdelmében, mint a válasz miatt.


-          
 Mit
gondolsz, mit bizonyítottál ezzel, Pomponlány?
- kérdezte a fiú hirtelen felállva, mire Isobel önkéntelenül hátralépve úgy
érezte magát, hogy összezsugorodik.


-          
 S-semmit
- dadogta - csak... egyszerűen helytelen volt.


-          
 Ugyan,
mit érdekel téged, mi történik velem? - támadt a lányra olyan közel lépve
hozzá, és fölébe magasodva, hogy a lány érezte a fiú áradó dühét, ami szinte őt
is elsodorta.


Isobel hirtelen nyelt egyet, talán csak hogy
időt nyerjen. Felnézett a fiúra, remegett a hidegtől és az idegességtől. Sejtette,
hogy dühös lesz a fiú, de ilyen durva ellenállásra nem számított. Amikor újra
kinyitotta a száját, hogy válaszoljon, nem tudott mit mondani. Akkor mégis,
miért érdekelte, hogy mi történik a sráccal? A lány gondolkodott a válaszon,
majd megköszörülte a torkát, és válaszolt a viharfelhőként föléje tornyosuló
fiúnak.


-          
 És...
és téged miért érdekel, hogy velem mi van?


-          
 Ki
mondta, hogy érdekel?


A
lány összerezzent. Már megint ez a kőkemény védekezés.


-           
 Te
- suttogta a lány, lélegzete fehér tollakként hagyva el a száját. Vacogó
fogakkal kinyújtotta a karját, és remegő ujjai közt odanyújtotta az
összehajtogatott papírt, amit Brad dobott a fonott asztalkára kifelé menet. - Amikor
a kezembe csúsztattad ezt a kis figyelmeztetést.


A fiú arckifejezése ekkor megváltozott, a
harag helyét a bizonytalanság vette át. Gyors pillantást vetett a papírra,
majd tekintetét levéve róla, ellépett a lánytól.


-           
 Azért,
mert... - kezdte mondani, de megállt. - Nem tudom - helyesbített, és a fal felé
fordult merev vállakkal.


-           
 Egyáltalán,
honnan tudtad? - kérdezte a lány most már kissé felbátorodva. A fiú hátát
nézte, remélve, hogy a kérdés eltünteti a fiú haragjának utolsó nyomait is.
Tudni akarta. - Honnan tudtad, hogy ők tudják, hogy hazudtam nekik a szombati
napról?


-           
 Valaki...
- kezdte volna újra mondani, de megint leállította
magát. - Csiripelték a verebek, gondolom, de ugyan mit számít ez már?


Igenis számít,
gondolta Isobel a fiút nézve, mert ez azt jelentené, hogy a fiú figyel rá.


-           
 Mindegy
- mondta a lány, vacogó fogakkal. - Felejtsd el! Nem mehetnénk... - Egyre
jobban remegett, és a lábait mozgatta, hogy egy kis vért juttasson az
elgémberedett tagjaiba. Hogy bírja ki itt Varen? Lehunyta a szemét egy hosszú
pillanatra, amikor újra kinyitotta, azt kérdezte: - Nézd, nem mehetnénk ki a
hűtőből végre?


A fiú erre megfordult, és egy csak utánad
mozdulattal az ajtó felé mutatott.


A lány egy pillanatig hezitálva, mert nem
volt benne biztos, hogy a fiú követni fogja, kislisszant az ajtórésen.


Odakint kellemes meleg ölelte körül. Ahogy
kiléptek a hűtőkamrából, a lány lassan felengedett a dermesztő hideg után,
tenyerébe lehelt, ujjait és a tenyerét dörzsölgette, hogy felmelegítse a
kezét. A fiú kilépett a lány mögül, kirúgta a hűtőajtó réséből a fadobozt, és a
hatalmas ajtó becsukódott. A lány nem várta meg, amíg a fiú elküldi őt, és nem
kérdezte meg, hol vannak a takarítószerek. Ehelyett egyből a szemközti falnál
lévő dupla mosogatóhoz ment, és bemászott alá. Talált egy üres felmosó vödröt
és egy csomag felmosórongyot. Ki küzdötte a dolgokat a mosogató alól,
felegyenesedett, és kinyitotta a melegvíz-csapot. A fiúra pillantva
megkérdezte:


-          
 Van
itt valahol egy felmosó nyél?


*


-          
 Mit
is mondtál, mi ez a zene? - kérdezte a lány, zsebkendővel kaparászva egy
odaragadt rágógumit a pultról, amiről csak feltételezni tudta, hogy Alyssáé
lehetett. Fújt a maradékra még egy kis ablak- tisztítót, végül a pultot egy
ronggyal tisztára törölte.


-          
 Cemetery
Sighs - felelte a fiú, fejével a kavargó, áradó, kissé ijesztő zene ritmusára
bólogatva. Mielőtt nekifogtak feltakarítani a káoszt, Varen kicserélte a
karibi zenét az egyik saját CD-jére, amit a kocsijából vett ki. Ugyanakkor
behozta a lány tornazsákját is, amit Brad igazi úriember módjára kidobott a
parkolóban, mielőtt elhúzott, Isobel nagyon hálás volt, látva, hogy a táskában
benne van a telefonja és a kulcsai.


-          
 A
dal címe Emily Not, Not Gone - mondta a fiú. - Egy
nőről szól, aki meghal, majd visszatér a másvilágról, hogy az igaz szerelmével
lehessen.


-          
 Milyen
romantikus - gúnyolódott Isobel.


-          
 Igen
az - mondta a fiú, és feltörölte az utolsó megolvadt barna fagyi foltot is a
padlóról.


-          
 Nekem
elég rémisztőén hangzik.


-          
 A
rémisztő dolgok is lehetnek romantikusak.


-          
 Ne
haragudj - rázta meg a fejét a lány, és kételkedő arcot vágott -, de most
nagyon furcsa dolgot mondtál.


A fiú abbahagyta a felmosást, és a lányhoz
fordult.


-          
 Te
nem találod romantikusnak a gondolatot, hogy a szerelem legyőzheti a halált?


-          
 De,
lehet - vonta meg a vállát Isobel, de egyáltalán nem akart erre gondolni. Az
egyetlen dolog, ami eszébe jutott erről, az a kifejezés volt, hogy „a halál
jeges lehel ete". Elfintorodott a gondolatra, hogy megcsókoljon egy halott
fickót, és a pult mögötti mosogatóhoz ment, hogy kiöblítse a felmosórongyot. A
vízcsobogás hangját elnyomva a borongós hangulatú muzsika elcsendesedett, és a
női vokál finoman dúdolta az egyszerre gyönyörű és szomorú refrént.


Legyen halotti leplem a
menyasszonyi fátylam.


Bőröm sötét, mint az agyag,
de az ajkam sápadt.


A szemem örökké fényesen ragyog rád,


Még ha sötétebb is, mint a
holló szárnya éjszaka.


Ez a te elveszett szerelmed, Lady Ligeia...


Isobelt kizökkentette a gondolataiból, ahogy
a kísérteties zene újra kezdődött, majd szertefoszlott. Az énekesnő hangja
lassan elhalványult, és sejtelmesen visszhangzott a háttérből. A lány elzárta a
mosogató csapját, és a fiúhoz fordult.


-          
 Úgy
emlékszem, hogy azt mondtad, Emilynek hívták - mondta. Úgy tűnt, szavaival
sikerült kizökkentenie a fiút a transzból.


A fiú ránézett, felemelte a törlőrongyot a
padlóról, és belenyomta a szürkés vízbe.


-           
 Úgy
is hívták. Lady Ligeia... - kezdett bele a magyarázatba, de megtorpant, és
súlyát egyik lábáról a másikra helyezte, mintha azon gondolkodna, hogy
folytassa-e vagy sem.


-           
 Igen?
- kérdezte Isobel. Valamit elfelejtett, vagy valamit nem értett? Vajon azt
hitte a fiú, hogy ő túl ostoba, hogy felfogja?


-           
 Lady
Ligeia - kezdte újra Varen - irodalmi személy, aki feltámad holtából, és
megszállja egy élő nő testét, azért, hogy az igaz szerelmével lehessen.


-           
 Ó
igen, hát ez mesés. Gondolom, a másik csaj egyáltalán nem bánta ezt, igaz?


A fiú mosolyra húzta a száját, és megragadva
a felmosó nyelét a felmosó vödröt a pult mögé gurította, a hátsó szoba felé
irányítva.


-           
 Valójában
ez Poe egyik leghíresebb írása.


-           
 Ó
- értette meg ekkor a lány. Szóval, ezért nem akarta részletesen elmagyarázni.
Egy pillanatra megállt, karjait keresztbe fonta maga előtt, és elgondolkodva,
csípőjével a fagyis pult üvegének támaszkodott. Azután megkerülve a pultot bedobta
a törlőrongyot a mosogatóba, mielőtt nekifogott volna a személyzeti helyiséghez
vezető folyosó feltakarításának. Kezeivel az ajtókeretre támaszkodva behajolt
és bekiáltott:


-           
 Ha
már erről beszélünk, megcsináltad a dolgozatot?


-           
 Még
nem - hangzott a felelet.


Nézte, ahogy a fiú felemeli a vödröt, és a
mocskos vizet a lefolyóba önti.


-           
 Két
hét múlva esedékes leadni.


-           
 Igen,
tudom - mondta a fiú. Letette a vödröt a földre, és továbbra is háttal a
lánynak megmosta a kezét. - De ezen nem inkább neked kéne aggódnod?


-          
 De,
azt hiszem - motyogta a lány, és a ragyogó padlóra vetette a pillantását. Addig
súrolták a helyet, amíg minden csillogott-villogott, és a lány meg volt róla
győződve, hogy most sokkal tisztább lett, mint amilyen a balhé előtt volt. Brad
és a többiek ocsmány munkát végeztek. Ha egyvalamit biztosan megtudott
mostanra Varenről, az az, hogy nagyon alapos.


Újra felnézve csendben figyelte, ahogy a fiú
kinyitotta a sarokban álló ruhásszekrényt, és kivette a tárcáját, amin három
különböző hosszúságú lánc lógott. Másik kezével valamit kivett a tárcából,
majd amikor elindult az ajtó felé, a lány elállt az útjából. A fiú elment a
lány mellett, belépett a bolthelyiségbe, és az egyik fonott asztalkára tette a
tárcáját, néhány láncot és egy maréknyi gyűrűt, azután fogta a műanyag szemeteszsákot,
amit megtöltöttek a takarítás során, és összekötözte.


-          
 Várj
egy percet, ezt ki kell vinnem! - Isobel tekintetével követte a fiút, ahogy az
újra eltűnt a személyzeti helyiségben, maga után húzva a szemeteszsákot.
Hallotta, amikor kinyílt a hátsó ajtó.


A tárcára és a gyűrűkre pillantott, s ekkor
rájött, hogy az egyik gyűrű a fiú, iskolai gyűrűje. Messziről ránézve ugyanakkor
senki nem gondolta volna, hogy ez az. A gyűrű ezüstös foglalatában nagy,
fekete, szögletes kő helyezkedett el a Trentoni hagyományoknak megfelelő kék
zafír helyett. Egy ezüst V volt az ónix kő középén a T helyett, a kő oldalán pedig,
ahol általában az iskola sólyom- fejszerű emblémája volt, egy holló vagy varjú,
vagy valami olyasmi, ami biztosan nem egy sólyom.


Tekintete átsiklott a gyűrűkről a
pénztárcára. A nyitott személyzeti ajtóra pillantott, majd vissza a tárcára.
Odakint hallotta, ahogy a fiú a kukával zörög. Isobel villámgyorsan felnyitotta
a tárcáját. Az első dolog, amit meglátott, az a képek elhelyezésére szolgáló
műanyag rekesz volt. Egyetlen ovális fénykép volt benne, annak a lánynak a
képe, aki Varen baráti körébe tartozott, azoknak a fura fazonoknak a
gyülekezetébe, akik minden reggel a radiátor mellett gyűltek össze az oldalsó
ajtó mellett. Isobel rájött, hogy ez az a lány, aki a vörös borítékot adta át
a fiúnak. Úgy emlékezett, hogy Lacy-nek hívják. Ez azt jelentené, hogy ő a fiú
barátnője?


A lány nem mosolygott a képen. Kerek arcára
dacos arckifejezés ült, mintha azt követelné a kép nézőjétől, hogy beszéljen
hozzá. Dús fekete haja nem is fért bele a képbe, és Isobel emlékezett, hogy a
fekete hullámok végeit vörösre színezte. Telt ajkai voltak, melyeket vérvörösre
festett, és nagy sötét szemei, amik még nagyobbnak tűntek az erős smink miatt.
Szemei és bronzszínű bőre együtt egy egyiptomi istennő külsejét kölcsönözték
neki.


A zene minden figyelmeztetés nélkül leállt.
Tapinthatóvá vált a csend. Isobel kapkodva becsukta a fiú tárcáját, és visszarakta
az asztalra a gyűrűkkel együtt, mintha mi sem történt volna. Gyorsan az egyik
székbe ült, lábát keresztbe vetette, és hanyag arckifejezést erőltetett az arcára.


A fiú előjött a hátsó szobából, CD-ivel az
egyik kezében és a dzsekijével a másikban. Félrerakta a lemezeket, és felvette
a kopott sötétzöld dzsekit, melynek a hátára biztosítótűvel egy halott madár
ábrája volt felerősítve. Ahogy megállt az asztalnál, tárcáját a hátsó zsebébe
csúsztatta, és félig elfordult, hogy az övére fűzze a láncokat.


Isobel lopva odapillantott.


Ezüst szögekkel kivert fekete öv ölelte körül
a fiú csípőjét. A bő póló alól kilátszott sápadt bőre, teste vékonynak tűnt, de
ugyanakkor szikárnak, erősnek is. Próbált nem elpirulni, amikor hirtelen azon
kapta magát, arra gondol, hogy vajon milyen lehet a fiú bőrének tapintása,
meleg vagy hideg, mint egy vámpíré. Isobel félrefordította a tekintetét, inkább
a bolt ablakán próbált kinézni, de még így is látta a fiút, mivel alakja a
sötét üvegben tükröződött. Megbabonázva figyelte minden mozdulatát, ahogy
módszeresen felhúzta a gyűrűit, egyiket a másik után. A karjai, melyek inasak,
izmosak és kecsesek voltak, úgy mozogtak, mintha szertartást hajtanának végre.
A lány pislantott, de képtelen volt máshová nézni. Amikor a fiú végzett,
becsukta a CD-tokot, és a lány is felkelt a székről.


-          
 Gyere
- mondta a fiú hazaviszlek.


*


-          
 Az
első saroknál lakom, jobbra a szökőkútnál.


Varen autójának fényszórói a szökőkút
lépcsőit pásztázták, ahogy lassan hazaértek a lány lakásához, a Lotus Grove-ra.
A fiú egy 67- és Cougart vezetett, sötét burgundi vörös belsővel. Nagyon szép
autó volt.


A Cougar morogva és dorombolva, mint a
névadója[16],
a lány házának bejárója elé gurult. Isobel ráérősen csatolta ki a biztonsági
övét, de megtorpant, és arra gondolt, milyen érdekes, hogy Poe megint szóba
került a fagyizóban. Ez nem lehet véletlen, igaz? Biztosan a fiú is utalgatott
erre.


A lány egész úton hazafelé ezen gondolkodott.
Valójában azóta ezen gondolkodik, amióta megmutatta neki azt a számot a
Cemetery Sighs zenekartól, de mégsem szedte össze annyira a bátorságát, hogy
megkérdezze. Ám most, hogy hazaértek, és eljött az ideje, hogy kiszálljon az
autóból, nem tudta tovább elnyomni magában az érzést: most vagy soha.


-          
 Figyelj
- mondta székében kicsit elfordulva, hogy a fiúra nézzen, de Varen nem
viszonozta a pillantását, mintha tudta volna, hogy ez fog történni. A lány
mindenképpen fejest ugrott a dologba, hiszen mi veszítenivalója volt? -
Szóval... eldöntötted már, hogy egyedül csinálod-e meg a dolgozatot?


A fiú nem szólt semmit. Tovább nézett kifelé
a szélvédőn. Isobel várt, aztán észrevette, hogy még mindig visszatartja a
lélegzetét, ezért mélyet lélegzett, majd a fiú hallgatását igennek véve, az
ajtónyitóért nyúlt és meghúzta, nem is gondolt arra, hogy vitatkozzon, mert úgy
érezte, megérdemli a fiú válaszát.


-           
 Ötkor
végzek vasárnap - mondta a fiú szünetet tartva. A lány megállt, egyik lábával a
járdán. - Tudunk azután találkozni?


-           
 Igen.


-           
 Jól
van. A Nobit
zuga könyvesboltot a Bardstowne úton ismered? Tudod, hol van? - A
lány bólintott. Tudta, hol van a bolt. - Ott leszek fél hatkor - mondta a fiú.


Sikerült, gondolta a lány.


-           
 Vasárnap
fél hatkor - ismételte, majd fogta a cuccait, és fürgén kimászott az autóból,
mielőtt a fiú meggondolhatná magát. Becsukta a kocsi ajtaját maga után, intett
a fiúnak, aztán pár szökkenéssel a házuk előtti füvön termett. Beletúrt a
tornazsákjába a kulcsait keresve, de amikor lenyomta a kilincset, rájött, hogy
az ajtó nyitva van. Halkan beosont, óvatosan, hogy ne keltsen semmi zajt, mivel
a szülei bizonyára lefeküdtek tizenegy körül.


Amikor már a házban volt, előhalászta a
telefonját, és felnyitotta. A kijelző felfénylett, és hét nem fogadott hívást
mutatott. Micsoda? Ó, a fenébe! Az edző mindig megkövetelte tőlük, hogy
lehalkítsák a telefonjaikat az edzés előtt, mert utálta, ha csörögnek a
telefonok az öltözőben. Egész idő alatt le volt némítva a telefonja? Apa és
anya nagyon idegesek lesznek.


-           
 Hol
voltál? - Ismerős hang tört át a sötéten, Isobel szemei tágra nyíltak,
megfordult, és látta, hogy szülei az ebédlőasztalnál ülnek.


Egyikük
sem tűnt boldognak.


-           
 És
ki volt az a fiú? - kérdezte az apja.











 


9.             
Szellemi
létformák


SZOBAFOGSÁG. Ez volt a büntetése a hétvége
hátralevő részére, főleg azért, mert nem volt képes előállni hihető magyarázattal
arra vonatkozólag, hogy miért nem nézte meg a telefonját hamarabb. Amikor az
apja és az anyja arról kérdezte, hogy mit csinált az elmúlt este, minden erejét
összeszedve próbált nem hazudni, és annyit mondott, hogy a barátaival fagyizott
a mérkőzés után, és elszaladt az idő, nem tűnt fel neki, hogy ilyen késő van.
Arra a kérdésre, hogy ki hozta őt haza, Isobel megvonta a vállát, mondván, hogy
valaki a suliból. Látta, hogy apjának egyáltalán nem tetszett ez a válasz, de
nem faggatta tovább erről.


Nem állt még készen arra, hogy beszéljen a
fagyizóban történtekről. Arra pedig végképp nem állt készen, hogy elmondja a
szüleinek, szakított Braddel, vagy, hogy akár csak azt elismerje, hogy
összeveszett a barátaival. Főleg úgy nem, hogy még ő is alig tudta feldolgozni
azt, ami történt. A legkevésbé azonban Varenről akart beszélni, mintha ezzel
újabb szörnyűségeket indítana el. Így hát, duzzogva ugyan és próbálva elhessegetni
a gondolatot magától, hogy egyetlen este alatt elvesztette az összes barátját,
meg hogy Brad milyen őrült módon viselkedett, vagy, hogy milyen kellemetlen
lesz hétfőn iskolába menni, Isobel a szombat nagy részét azzal töltötte, hogy
tervet kovácsolt arra vonatkozóan, hogyan is fog Varennel találkozni másnap.
Persze tudta, hogy a tervbe egy kis szökést is be kell majd építenie.


Vasárnap délutánra azonban, amikor az apja
beült a tv elé, arra is rájött, hogy ha minimálisra akarja csökkenteni a
lebukás kockázatát, akkor egy őrszemet is el kell helyeznie a házban.


Danny meggyőzése nehezebbnek bizonyult, mint
általában.


A
lány azzal kezdte az alkudozást, hogy felajánlotta, egy hétig megcsinálja a
házimunkát az öccse helyett, mert a múltban, amikor szívességet kért az
öccsétől, ez rendszerint bevált. Ezúttal azonban az öccse visszautasította az
ajánlatot, mint ahogy azt is, hogy megkapja cserébe a lány kétheti zsebpénzét.
Isobel legnagyobb megelégedésére szokatlan üzleti ajánlattal állt elő. Isobelnek
ideiglenesén fel kell vennie a sofőrsapkát, miután tavasszal a születésnapján
végre megkapja a saját autóját. A tárgyalás Isobelt a maffia „Megteszed vagy
meghalsz" módszerére emlékeztette, amit csak erősített Danny fenyegetőzése,
miszerint elviselhetetlenné teszi az életét, ha a lány esetleg „elállna"
bármelyik „pontjától" a „megállapodásnak", és rájött, hogy
kifejlődött a vállalkozó szellem a kistestvérében, mióta felsős lett. Azután
arra gondolt, hogy a szülei úgyis rászorítanak, hogy cipelje magával az
öccsét, úgyhogy miután emlékeztette Dannyt, hogy túl sokat nézi a tv-t, Isobel
kelletlenül, de elfogadta az ajánlatot.


-          
 De
nem fogom felvenni a barátaidat, és tíz különböző helyre hazahurcolászni őket,
- mondta, mielőtt kezet rázott volna az öccsével.


Erre Danny nemtetszése jeleként a szemét
forgatta, majd erőteljesen megrázta a nővére kezét.


-          
 Ezért
van biciklink. Jaj.


*


-          
 Szóval,
mégis mit kéne tennem, ha apa és anya be akar menni a szobádba? - kérdezte
Danny, miközben nővére a hátizsákjába rakta a jegyzetfüzetet, a tollakat és a
Poe-köteteket, amiket kivett a könyvtárból.


-          
 Ne
engedd be őket! - Most komolyan, nem beszélték ezt már meg?


-          
 Igen,
de nem tudom őket távol tartani. Mindketten tudjuk, hogy magamat is alig tudom
távol tartani a szobádtól - tette hozzá, miközben a lány hiúságát megbántva az
egyik fiókot kezdte nyitogatni.


-           
 Hát,
pedig jobban tennéd - mondta a lány, visszacsukva a fiókot. - Tudod, hogy az
üzletnek befellegzik, ha rájönnek.


Ez
biztos ösztönözni fogja, gondolta Isobel.


Felvette a hátizsákját, és a nyitott ablakhoz
ment. Hűvös levegő fújt be az ablakon, finoman mozgatva a függönyt, magával
hozva a frissen hullott falevelek illatát és azt az összetéveszthetetlenül
fűszeres őszi illatot. Eddig nagyon szép volt az idő, éppen csak egy kicsit
hűvösebb, mint ahogy Isobel szerette, de legalább nem állt esőre. Kimászott az
ablakpárkányra, óvatosan körbekémlelt, mielőtt végleg elindult volna a tetőre.
Kétszintes házban éltek, így mindig talált egy kis zugot a tető valamelyik
sarkában, ahová kiülhetett, ha egy kis magányra


vágyott.


Isobel megkapaszkodott a lejtős tetőn, a
durva felületű zsindely sercegett a lába alatt, ahogy rálépett. Próbált nem
nézni az ereszcsatornán túl a mélybe. Ehelyett a válla fölött visszanézett
Dannyre, aki az ablakon kihajolva őt figyelte.


-           
 Ne
felejtsd el... - kezdte, de nem kellett befejeznie, mert az öccse már folytatta
is.


-           
 Ha
kérdezősködni kezdenek, lefeküdtél aludni.


-           
 És?


-           
 És
figyeljem a garázsajtót, mert pontban hét harmincra, vacsorára visszaérsz, ha
mégsem, akkor visszaváltozol űrlény- nyé, és hazavisznek a bolygódra. - Danny
vidám, kerek arcát tenyerébe ejtve az ablakpárkányon könyökölve ismételte el a
tanultakat, nagy mosoly kíséretében.


Most Isobel forgatta a szemeit, majd
megfordult, hogy óvatosan továbbhaladjon a tetőn, figyelve, hogy a lépései
biztosak maradjanak a lejtős felületen.


-           
 Lehet,
hogy semmi közöm hozzá, de megkérdezhetem, miért osonsz ki, kockáztatva a testi
épségedet, a szabadságodat és a faágakat?


-
Alaphelyzetben - kezdte Isobel, ahogy elérte a tető távolabbi szélét, ahol a
virágoskertből induló rács eléri a tető szélét - ez a típusú információ titkos
volna. - Levette a hátizsákját, és ledobta a gyepre, majd megfordult, és
elkezdett leereszkedni a rácson, lábával támaszt keresve. A cipője orrát
bedugta a rács egyik résébe. - De ha már megkérdezted... - Biztosat érezve a
lába alatt, kezdett ereszkedni. - Meg kell csinálnom a házi feladatomat.


*


Az ajtó nyikorogva nyílt ki, megszólaltatva a
fölé erősített rozsdás harangokat, ahogy belépett az öreg könyvesboltba. Az
épületen látszott kívülről, hogy eredetileg lakóháznak épült. A festett
téglákról lepattogzott a zöld festék, a tető egyik oldalán omladozó kémény
magasodott az égbe. A boltban a levegő ódon és párás volt, a por és az öreg
könyvek illata nehézzé tette a lélegzetvételt.


Az első helyiség hosszan és keskenyen nyúlt
el Isobel előtt, benne magas robusztus polcok sorakoztak, amelyek majdnem a
plafonig értek. Felülről aranyszínű, fáradt fény szűrődött át a levegőn, kevés
enyhülést adva a gyülekező árnyak ellen.


Isobel bekukkantott. Nem látta sehol Varent,
de egyébként sem látott szinte semmit. Óvatosan megkerült egy nagy halom,
ősinek látszó könyvet, amik az ajtó mellett voltak felhalmozva. Érzése szerint
ez a hely legalább tíz tűzvédelmi szabályt megsértett. Elindult két polc
között, és arra gondolt, hogy megszólal, de valami oknál fogva nem vitte rá a
lélek, hogy megtörje a halotti csendet. Isobel keresztülpásztázta a megjelölt
könyvek számolatlan garmadáit, mindegyik könyv meg volt számozva, fel volt
dátumozva, és ettől úgy érezte magát, mintha katakombában sétálna.


A helyiség végében a pulthoz ért, körüljárta,
a pénztárat keresve. Egy nagy halom könyv alatt látott is valamit, ami valaha
pénztár lehetett. A pult mögött idős ember ült, őrült frizurával, ősz haja
szanaszét állt, mintha reggel véletlenül a konnektorba dugta volna a villáját a
reggeli helyett.


Az öreg homlokát ráncolva komoran nézett a
lányra az egyik nagy szürke, szúrós tekintetű szemével, míg a másik szemét
csukva tartotta. Ölében hatalmas bőrkötésű könyvet tartott, valahol a közepén
kinyitva.


-          
 Ó...
- mondta, és ujjával a válla föle mutatott, szabadkozva, mintha csak tudatni
akarná az öreggel, hogy ő épp most jött be az ajtón. - Én csak keresek valakit.
- Az öreg a lányra szegezte egyetlen nyitva lévő szemét, mire az jutott a lány
eszébe, hogy biztosan a madár is így néz a gilisztára. - Véletlenül... nem
tudja, hogy... - majd elvesztette a fonalat, megbabonázva attól a szemtől. S
ha mindez nem lenne elég ijesztő, az öreg még csak nem is pislogott. Isobel
hátrálni kezdett, ujjával újra a válla fölött az ajtó felé mutatva. - Azt
hiszem... én inkább... majd odakint várok - tette hozzá, de erre az öreg váratlanul
hangosan felhorkant. A lány ugrott egyet, készen arra, hogy sarkon forduljon,
elmeneküljön, és az utcán várjon Varenre. Elmehetnének a Starbucksba is
tanulni, mert ez túlijesztő volt neki. De mielőtt annyit tehetett volna, hogy
egyet hátralép, az öreg kinyitotta eddig lecsukott szemét. Az idős ember, mint
aki csak álomból ébredt, megrázta magát, gyorsan pislogott és szipogott.


-          
 Hohó
- nyögte -, várjon! - Kiegyenesedett a karosszékben, és mindkét szemével a
lányra hunyorított. Egyik szeme gesztenyebarna volt, habár, szinte feketének
tűnt a gyér világításban. - Honnan jött, ifjú hölgy?


Isobel az öregemberre meredt, el akarván
terelni a tekintetét, hogy a bejárati ajtóra pillantson, a napfényre és az
utcára, ahol a normális emberek sétáltatják a kutyáikat.


-          
 Jaj,
kérem, ne ijedjen meg! - mondta, ujjával a nagy szürke szemére mutatva. -
Üvegből van. - Adott ki magából egy el- kínzott kacajt. - Örülök, hogy
benézett. - Nevetése apró köhögésbe fulladt.


-           
 Egyébként egész nap
aludtam volna.


-           
 Nos, én... én, úgy
volt, hogy találkozom itt valakivel - motyogta Isobel, de azonnal megbánta,
hogy kinyitotta a száját. Már nem akart mást, csak kimenni, és a járdán
várakozni. Ide- felé jövet egy szép kávézó mellett haladt el, az igazán jó kompromisszum
lenne, ott is tudnának dolgozni. Egyáltalán nem is látott itt helyet, ahol
leülhetnének.


-           
 Ó, igen? - köhögött
fel újra az öreg, de az is lehet, hogy nevetett, a lány nem tudta eldönteni.
Nézte, ahogy az öregember gyűrött öklét a szája elé teszi, a vállai rázkódnak,
s miközben a kezébe köhögött, arca felfújódott, mint egy gömbhal.


Amikor az öreg abbahagyta a köhögést, megkönnyebbülten
felsóhajtott.


-           
 Az emeleten várja
magát - morogta, és göcsörtös ujjaival egy boltív felé mutatott, amely a hátsó
szobába vezetett, ami, amikor Isobel benézett, látta, hogy (micsoda meglepetés)
még több könyvvel volt tele.


-           
 Menjen egészen
hátra, föl a lépcsőn, ne is törődjön a jelzéssel az ajtón!


-           
 Köszönöm - mondta a
lány, de addigra a férfi már újra lehajolt, és folytatta az olvasást vagy az
alvást, nehéz volt megmondani.


Isobel
megfordult, és átment a boltív alatt, be a bolt hátsó részébe. Meg is találta a
bolt hátsó falában az ajtót, amit az öregember mondott neki. Magas és keskeny
volt, olyan, mint egy koporsó teteje. Először azt hitte, hogy a tisztítószerek
tárolására szolgál, de nem látott másik ajtót, és ezen tényleg volt egy jel,
sőt, valójában kettő is.


TILOS A
BELÉPÉS!


Ez volt az első. A második jel, kézzel írva egy sárguló kartonpapírra,
másik dologra figyelmeztetett.


ÓVAKODJ
BESSTŐL!


Ki vagy mi volt Bess? Álmélkodott. De ami még fontosabb,
melyik volt az a jel, amire nem kellett figyelnie? Isobel hátrapillantott a
válla fölött az öregember felé. Nem sok kedvet érzett ahhoz, hogy visszamenjen
és megkérdezze a köhögős nagyapót még egyszer, és amúgy is azt mondta, hogy
menjen fel a lépcsőn.


Isobel megmarkolta a patinás bronz ajtónyitó gombot, és elfordította.
Az ajtó nyikorogva kinyílt, egy hosszú keskeny lépcsőfeljárót tárva fel, ami
meredeken felfelé vezetett. A magasban elhelyezett ablakból négyszögletes
sugárnyalábok vetődtek a lépcsőkre, milliónyi porszemcsét táncoltatva a fénysugárban.


Jó, rendben, gondolta, ha ezen a lépcsőn kell neki
felmennie, akkor hol lehet ez a Bess.


- Helló?


Hangját gyengének és jelentéktelennek érezte. Nem kapott
választ, de mintha papírlapok suhogását hallotta volna, úgyhogy nekivágott a
lépcsőknek, az ajtót nyitva hagyva maga mögött.


Nem volt korlát, amibe kapaszkodhatott volna, így hát kinyújtott
kezét a fával borított falon vezette. A lépcsők nyikorogtak, mintha titkokat
suttognának róla.


Egyik lépést tette meg a másik után, és ahogy egyre közelebb
ért a lépcső tetejéhez, nagyon furcsa érzés kezdte hatalmába keríteni. Először
a gyomrában érezte, émelygés és szédülés keveréke volt, libabőrös lett, és a
szőrök felálltak a kezén. Megállt a lépcsőn, és figyelt.


Csatt!


Isobel felsikított. A térdei megbicsaklottak, és majdnem elesett,
de sikerült megkapaszkodnia a lépcsőben. Azonnal hátranézett, és látta, hogy
valaki becsapta az ajtót.











 


10.       
A
holtak szellemei


-          
 HÁT te mit
csinálsz?


A hang ismerősen csengett, fénytelen és
hűvös, csipetnyi bosszúsággal vegyítve. Isobel lassan a hang irányába
fordította a fejét, és észrevette, hogy egy pár poros bakancs van arasznyira
az orrától. Fejét hátrahajtva szemei találkoztak az egyetlen, a nagyszerű, a
fásult Varen Nethers hűvös, zöld szemeivel. Lenézett a lányra, egyik kezében
egy discmannel, amiben forgott a CD, másik kezét a nyakában lévő zúgó, visító
fejhallgatón tartva.


-          
 Az
a bolond öreg rám csapta az ajtót.


A fiú, szúrós tekintettel mérte végig a
lányt, utána megfordult, és elindult a szobába, ami kicsi volt, nagyon apró,
padlásszoba vagy valami olyasmi lehetett régen. A fiú, dobogó léptekkel
lépkedett a kiszáradt hajópadlón egy kis kávéasztal felé, mely a szoba túlsó
végében volt teljesen elborítva papírokkal. A szoba közepén ronda, elnyűtt,
barna és narancsszínű futószőnyeg terült el a padlón, úgy nézett ki, mint
valami kopaszodó szörny skalpja. Eltekintve néhány kupac könyvtől, ami ebben a
házban szinte kötelező elemnek számított, más nem is volt a szobában.


Az asztal az ablak alatt állt. Ezen kívül
csak a lépcső fölött volt még egy ablak, ami kisebb volt, kerek és az utcára
nézett.


-          
 Bruce
gyűlöli a zajt - mondta Varen -, szóval, nehéz elképzelnem, hogy ajtókat
csapkodna.


Isobel összeszorította az ajkát. Nézte, ahogy
a fiú visszatér az asztalhoz, és leül, félreteszi a CD-lejátszóját, mielőtt
elkezdi áttúrni a papírokat. A discmanre nézve arra gondolt, hogy milyen
régimódi dolog, hogy még mindig ilyenen hallgat zenét. Hogyhogy nincs neki
iPodja vagy bármilyen más mp3- lejátszója? Ugyanakkor úgy gondolta, jobban
teszi, ha nem tesz rá megjegyzést.


Dühösen összefonta a karját maga előtt, és a
fiúnak esett.


-          
 Szóval,
hazugnak nevezel?


-          
 Mondtam
én ilyesmit? - kérdezte anélkül, hogy felnézett volna, és a lány önkéntelenül
is visszaemlékezett arra, hogy ezek ugyanazok a szavak, amiket a fiú életében
először intézett hozzá.


-          
 Hát,
céloztál rá.


-          
 Téves
következtetéseket vonsz le.


-          
 Igen?
Na és akkor, ki csapta be az ajtót?


-          
 Bess
- mondta a fiú olyan természetességgel, mintha ez lehetne az egyetlen logikus
következtetés.


-          
 Ki
a fene az a Bess? - kérdezte hevesen gesztikulálva Isobel, majd karjait
elkeseredetten ejtette maga mellé. Még nem is találkozott ezzel a Besszel, de
máris utálta.


-          
 A
kopogó szellem.


-          
 A
micsoda?


-          
 Ko-po-gó
szel-lem - mondta a fiú, minden egyes szótagot külön hangsúlyozva.


-          
 Úgy
érted, egy kísértet? - kérdezte Isobel.


-          
 Olyasmi.


-          
 Most
komolyan beszélsz?


A fiú felemelte a szemét az asztalról, és
mélyen a lány szemébe nézett, nagyon komolyan.


-          
 Tök
mindegy, nem érdekes - mondta a lány, lesöpörve egy kis szürke foltot a
farmeréről, amit az előbb vett észre. B i- zonyára ezen a mocskos lépcsőn
piszkolhatta össze magát. Teljesen biztos volt benne, hogy a fiú megint csak rá
akar ijeszteni.


Isobel nem vett tudomást a gerincén végigfutó
libabőrről, mely olyan volt, mintha apró elektromos lábú pókok szaladgáltak
volna rajta.


-          
 Szóval,
akkor itt fent dolgozunk? Nem értem, honnan ismered ezt a fickót?


-          
 Bruce-é
a fagyizó.


-           
 Ő
a főnököd?


-           
 Többé-kevésbé
- felelte, és valamit a jegyzetfüzetébe irkáit.


-           
 Gondolkoztam
is rajta, hogy lehet az, hogy teljesen egyedül dolgozol ott - mondta a lány az
apja szimatolós trükkjét használva, így próbálta mondanivalóját sokkal inkább
hétköznapi megfigyelésnek, mint kíváncsiskodásnak álcázni.


-           
 Hát
igen, nincs túl sok segítsége. Ha már itt tartunk, nagyra értékelném, ha nem
beszélnél senkinek arról, ami történt. - Nem nézett a lányra, csak folytatta az
írást, tollával lassú gondos mozdulatokat téve.


-           
 Miért?
Kirúgna?


-           
 Nem,
de így is van éppen elég gondja.


-           
 És
itt is dolgozol? - kérdezte körülnézve. Lecsúsztatta válláról a hátizsákot, a
földre ejtette, majd leült a fiúval szemközti székre.


-           
 Nem
igazán - mondta.


-           
 Akkor
mi, csak itt lógsz Bruce-szal és Besszel? - tette hozzá elnyomva a mosolygást.


-           
 Elolvastad,
amiket kértem? - kérdezte.


A lánynak elakadt a szava. Ó tényleg, az
olvasnivalók. Amióta leírta az olvasnivalók listáját, ez volt az első alkalom,
hogy Isobel újra gondolt rájuk, annyi minden történt azóta. Grimaszolva
hozzákezdett a magyarázkodáshoz.


-           
 A
helyzet az, hogy...


A fiú lágy hangon sóhajtott, mely olyan volt,
mint egy haldokló utolsó lehelete.


-           
 Nos,
szóval, akkor elolvastad őket?


-           
 Nem.
Na és mondd csak, te elolvastad őket? - kérdezte a lány.


-           
 Többször
is.


-           
 Hát
persze - mondta a lány, arra gondolva, hogy ez olyan kérdés volt, mint azt
kérdezni a pápától, olvasta-e a bibliát.


-           
 Tudod,
Poe-nak a legtöbb, ha nem az összes történetét és művét megtalálhatod az
interneten - mondta nagyon távolságtartó és figyelmeztető hangon, ami
körülbelül annyit jelentett, hogy „legközelebb nem fogadok
el kifogásokat''.


-           
 Jó
persze, akkor majd megkérem a számítógépfüggő öcsémet, hogy hagyja abba a zombi
nindzsák gyilkolászását néhány órára, hogy használhassam a gépet, és behozzam a
lemaradásomat a viktoriánus kori horror irodalom területén.


-           
 Elátkozott
királyság egy vagy kettő?


-           
 Mi?


-           
 Az
öcséd az Elátkozott királyság egy vagy kettővel
játszik? Az az egyetlen játék zombinindzsákkal.


Isobel
hitetlenkedve meredt a fiúra.


-           
 Honnan
kéne tudnom?


-           
 Hm
- hümmögte a fiú. Szemeit újra az asztalra szegezve a fejét lehajtotta, mintha
a lány újabb szintet süllyedt volna a szemében. - Mindegy. - A lány nézte a
fiút, ahogy előrehajolt, és valamit kihúzott a hátizsákjából. - Tessék, ezt
kölcsönadom egy időre - azzal óvatosan átadott egy nagy fekete könyvet, melyre
domború arany betűkkel az volt írva, Edgar Allan Poe
összes művei. - De ha bármi történik vele, enyém a lelked.


-           
 Uh,
kösz - felelte a lány, óvatosan bánva a könyvvel, amíg a fiú aggódva figyelte
őt. - Nagyon szép és könnyen hordozható.


-           
 Holnap
újra találkoznunk kell - mondta a fiú. - Iskola után.


-           
 Holnap
nem megy, edzésre kell mennem - felelte Isobel, habár még fogalma sem volt,
hogy is fog megbirkózni az iskolával. Hogy fog újra Brad és Nikki szemébe
nézni. Ám ami az edzést illeti, ott mindenképpen helyt kell állnia. Most nem
merne hiányozni. Ilyen közel az országos versenyhez, biztosan nem.


-           
 Jó
mindegy, akkor legyen kedd.


-           
 Jó,
mikor?


-           
 Valamikor
iskola után. De dolgoznom kell, úgyhogy jó lenne, ha el tudnál jönni a
fagyizóba.


Isobel az ajkába harapott, és átgondolta a
dolgot. Eddig eszébe sem jutott, hogy milyen bonyolult is lesz ez. Nem elég,
hogy szobafogságra van ítélve, most, hogy Brad és ő szakítottak, még a
közlekedést is meg kell oldania.


-           
 Lehet
róla szó, hogy elvigyél? - kérdezte.


A fiú megvonta a vállát. Oké, akkor ő ezt
igennek veszi, most már csak azt kellett kitalálnia, hogy jusson haza a
fagyizóból. Végül is haza is sétálhatna, ha ki tud találni egy jó okot, hogy
miért volt távol ilyen sokáig.


Újra
a Poe összessel kezdett foglalkozni. A könyv alján észrevett egy vékony
selyemszalagot, ami kilógott a könyvből, mint egy világosbarna nyelv. Ujjával
követve a szalagot, Isobel kinyitotta a könyvet a megjelölt lapon. Álomország[17],
olvasta a vers címét. Isobel átfutotta az első versszakot:


Bús, magányos úton át,


Hol jó lélek sohse járt,


Hol az Éj, egy ős eidólon
Fenn uralg gyász-színű trónon,


Most érkeztem épp, egy távol
Ködös Óperenciából,


Világtalan vidékről, hol vad
varázs terem,


Túl időn - túl teren.


Na, ez kb. annyira volt érthető, mintha
betűtésztákat akart volna összeolvasni. Isobel előrelapozott egészen addig,
amíg talált egy olyan címet, amit Varen még a könyvtárban íratott le vele: A
vörös halál álarca. Gyorsan megnézte milyen hosszú a történet, hat lapot
számolt. Az nem tűnik soknak. Elkezdte az első bekezdést olvasni.


A „Vörös
Halál" hosszú időn át pusztította az országot. Soha meg betegség ilyen
halálos és rejtőzködő nem volt. A vér volt a védjegye és a hordozója. A
vér, vöröse és a vér iszonyata. A betegségre jellemző tünetek a következők voltak:
éles fájdalommal indult, amit hirtelen szédülés követett, majd bőséges vérzés
indult meg a pórusokon át, aminek a végén a test bomlani kezdett. Az áldozat
testén és különösen az arcán jelentkező skarlátszínű foltok voltak azok a
halálos jelek, amelyek kizárták minden további segítségnyújtás lehetőségét és a
társadalom együttérzését. A betegség első jelétől kezdve a halálig
egy fél óra is elég volt.


Isobel
csak a szemét mozgatva a könyv fölött Varenre nézett, aki továbbra is elmerült
a jegyzeteiben. Ezt komolyan gondolta? Az első bekezdés olyan volt, mint valami
rossz, tizenkilencedik századi hangulattal fűszerezett, véres horrorfilm
ajánlóját olvasni. Vagy mint boncolási jegyzőkönyvet tanulmányozni.
Kelletlenül tért vissza az olvasáshoz.


De Prospero herceg boldog
volt, mindenre elszánt és agyafúrt.


Isobel
felkapta a fejét.


-           
 Mit
jelent az, hogy agyafúrt?


-           
 Agyafúrt
- ismételte a fiú, miközben írt. - Ez egy melléknév, és olyan emberekre
használják, akik ragyogó szellemi képességekkel rendelkeznek. Például
olyanokra, akiknek, ha már egy könyvesboltban vannak, eszükbe jut, hogy
felálljanak, és keressenek egy valódi szótárt, ahelyett, hogy milliónyi kérdést
tennének föl. Isobel erre grimaszolni kezdett a fiúra, de mikor az egy
pillanatra abbahagyta az írást, a lány újra lehajtotta fejét és a könyvébe
temetkezett.


Amikor
az uradalma lakóinak a felét elpusztította a betegség, maga elé hívatott ezer
egészséges és tiszta szívű barátot a lovagok és a dámák közül, akik mind az
udvartartása tagjai voltak, majd visszavonult velük az egyik erődítményszerű
apátság távoli magányába. Ez egy hatalmas és rendkívüli építmény volt, amely a
herceg saját hóbortos és mégis magasztos ízlését tükrözte. Az apátságot
hatalmas fal vette körül. A falban vaskapukat alakítottak ki. Az
udvaroncok, miután beléptek az erődítménybe, a magukkal hozott kályhák és
hatalmas kalapácsok segítségével behegesztették a kapukat. Ily módon gátat
szabtak az őrjöngés és kétségbeesés hullámainak, minek hatására kiszökhettek
vagy betörhettek volna az erődbe.


A
lány megállt az olvasásban, elgondolkodva azon, hogy ez most akkor azt
jelentette, hogy mindegy, melyik oldalán volt az ajtónak, nem lehetett ki- vagy
bejelentkezni a Prospero Hotelből. El kellett ismernie, hogy ez elég lehangoló
lehetett, és egyre kíváncsibb volt arra, vajon mi történt velük. Hogy tudott
Poe írni erről az esetről, ha nem juthatott ki senki, aki elmondja a
történteket? Gyorsan a lap aljára ugrott:


Udvari
bolondok... költők... Balett-táncosok... zenészek, volt bor is, szépség is. Ez
mind rájuk várt a várfalon belül, biztonságban, a várfalon túl pedig
leselkedett a Vörös Halál.


Blablabla
és így tovább, lapozott.


-          
 Nem
hagysz ki részeket, igaz? Mindent elolvasol?


-          
 Persze,
mindent elolvasok - hazudott minden bizonytalankodás nélkül azonnal a lány. -
Egyszerűen csak gyorsan olvasok.


Az álarcosbál igazán érzéki esemény volt. De
először hadd meséljek a termekről, amikben megrendezték. Hét terem volt - királyi
lakosztályok.


 


Isobel ekkor érzett először olyat, hogy
mintha valami be akarná szippantani az elméjét. A szavak lassan átadták helyüket
a képzeletnek, és szeme előtt lassított felvételként kibontakozott az udvari
élet. Olyan volt ez Isobel számára, mintha kezdene hozzászokni a nyelv
tömörségéhez. A szavak lassan elhomályosultak, és helyüket a jelenetek képei
töltötték be. Úgy érezte, kamerává változott egy film forgatásán, és éppen a
forgatás helyszínéül szolgáló szobákon és a jelmezes színészek feje fölött
siklana végig.


Minden
szobának, olvasta a lány, saját jellegzetes színe volt, magas, gótikus,
hozzáillő ablakokkal. Az első a kék szoba, azután következett a bíbor, majd a
zöld, a narancs, a fehér, ezután pedig az ibolya. Az Utolsó szoba viszont
fekete volt, súlyos függönyökkel és vérvörös ablakokkal.


Ebben az utolsó szobában helyezkedett el a
nyugati falnál egy hatalmas ébenfa óra. Az óra mutatói nehéz, tompa, egyhangú
kattogással suhantak oda és vissza, és amikor a percmutató körbejárt, és az óra
újra ütni készült, bronz tüdejéből tiszta, hangos, mély és rendkívüli hang jött
elő.


Olyan különös volt ez a hang, hogy a
zenekarnak muzsikálás közben minden egyes órában meg kellett állnia egy
pillanatra, hogy az órára ügyeljenek, minek következtében a keringőzök forgása
is megállt időnként. És valami különös nyugtalanság vett erőt a társaságon, míg
az óra kongott, a gyengébbek elsápadtak, az idősebbek és nyugodtabbak
homlokukhoz emelték a kezüket, mintha csak elábrándoznának. De amikor az óra
kongása nem visszhangzott tovább, újra könnyű nevetés hangja szállt. A zenészek
pedig egymásra néztek mosolyogva, és idegességük feloldódott. Kicsit ostobának
érezték magukat, és suttogva megesküdtek egymásnak, hogy a következő órában
nem engedik, hogy megint ilyen érzések kerítsék őket hatalmukba. Azután újabb
hatvan perc múlva (ami a rohanó idő háromezer- hatszáz másodpercét öleli fel),
újra megszólalt az óra és újra azt


a remegést, nyugtalanságot
és révületet érezték, amit korábban.


Isobel
előrelapozott addig, amíg a történetben éjfél nem lett. Elég horrorfilmet
látott ahhoz, hogy tudja, hogy az igazi izgalom akkor kezdődik. Poe nem
okozott csalódást. Amikor a fekete óra elütötte a tizenkettőt, akkor jöttek el
az igazán ijesztő események. Jobbra-balra mindenki kezdett kiborulni. A
mulatozó tömeg szétnyílt, ahogy a semmiből feltűnt a színen
egy furcsa, ijesztő és veszélyesnek tűnő idegen.


A magas,
síron túli figura tetőtől talpig gyászruhában volt. Az álarca, amivel eltakarta
az arcát, annyira tökéletesen hasonlított egy merev hulláéra, hogy a
legalaposabb vizsgálattal is nehéz lett volna megállapítani a csalást. Valami
miatt mégis eltűrték a jelenlétét, sőt, szinte tetszett a mulatozóknak. Ez a
ri- pacs odáig ment, hogy a Vörös Halál pózában tetszelgett. Ruházata
tocsogott a vértől, és a vastag szemöldökéről és az arcáról is a skarlátszerű
iszonyat csordogált.


Undorító, gondolta a lány, de
azért vagány is. Isobel lapozott, és a történet végére ugrott,
ahol Prospero herceg totál feldühödve elindult a szobák irányába.


Előhúzott
háta mögül egy tőrt, a visszavonuló alakra rontott, s három-négy lépésnyire
megközelítette, amikor az alak a bársonnyal borított szoba végletességéhez
hasonlóan hirtelen megfordult, és szembeszállt üldözőjével. Éles kiáltás
hallatszott, a tőr csillogva a fekete szőnyegre esett, majd közvetlen ezután
holtan zuhant a földre Prospero herceg is. Ekkor a mulatozók- ból álló csődület
felbőszülve berontott a fekete szobába, és elfogta az ismeretlent, akinek
magas figurája egyenesen és mozdulatlanul állt az ébenfa óra árnyékában.
Levegő után kapkodtak a leírhatatlan iszonyat hatására, amikor világossá vált
számukra, hogy a halotti leplet és a hullaszerű álarcot, amivel olyan kegyetlenül
bántak, semmilyen kézzel fogható lény nem viseli. Végre rádöbbentek, hogy
valóban a Vörös Halál jár közöttük. Tolvajként lopózott közéjük az éjszakában.
Egyik mulatozó a másik után rogyott össze holtan a véráztatta termekben. Testük
görcsbe rándult, amikor kilehelték a lelküket. És ahogy az utolsó vendég is
eltávozott az élők sorából, úgy hallgatott el örökre az ébenfa óra is. A mécsesek
lángjai kihunytak, a Vörös Halál, pusztító uralma alá hajtotta az erődöt.


Várjunk csak, micsoda? Ennyi
az egész?


Isobel újraolvasta az utolsó mondatot, bár
tudta, hogy nem hagyott ki semmit. Vagy mégis? Nyelt egy nagyot, mert érezte,
hogy kemény gombóc formálódik a torkában.


-          
 Oké
- csapta be a könyvet, amitől még az asztal is megrázkódott, s bizonyára Varen
tolla is megcsúszhatott a papíron, mert felnézett, és felhúzta a szemöldökét.
- Szóval, akkor beszélhetnénk erről az álarcos írásról? Hogy van az, hogy a
végén a rosszfiú mindenkit kinyír?


A fiú felemelte tollát a papírról, és
visszasüllyedt a székébe. A lányra pillantott, meglepett arckifejezéssel.


-          
 Feltételezem,
amikor azt mondod „rosszfiú", akkor a Vörös Halálra utalsz, arra célozva
ezzel, hogy Prospero a jófiú. - A lány elgondolkozott a hallottakon, s közben
az állkapcsát jobbra mozdította. Értette, hogy mire céloz a fiú, és a szemét
forgatva, pilláit rezegtetve nagyot sóhajtott. - Oké, tök mindegy, kizárta az
összes beteg embert a várból, és hatalmas bulit rendezett a gazdag
haverjainak. Nem oké, ezt vágom. De mindezt félretéve, miért írna Poe egy
történetet valami pompás palotáról, és miért töltene ennyi időt azzal, hogy
leírja azt a sok cifra termet meg az ébenfa órát ilyen színesen, nem is
beszélve az agyafúrt hercegről, meg az ivócimboráiról, ha a végén úgyis
mindenkit kinyír?


-          
 Azért
- mondta Varen -, mert végül mindig a halál győz.


E szavak hallatán Isobel önkéntelenül is
hátrahőkölt. Kezeit levette az asztalról, az ölébe helyezte, és görnyedten
nézett a fiúra.


-          
 Tudod
- mondta - én igazán nem akarlak megbántani, de amikor ilyeneket mondasz,
olyankor az emberek aggódni kezdenek miattad.


A fiú arckifejezése azonnal elkomorodott. A
lány hirtelen összerándult, el kellett ismerje, hogy nem akart ennyire nyersen
fogalmazni. Varen a lányra nézett, ám Isobel nem tudta elkapni a fiú szénnel
kihúzott tekintetét, ami félig rejtve maradt a haja mögött, de mégis képes
volt lyukat égetni rajta.


-          
 Úgy
értem... - kezdte a lány, kezeivel nyomatékosítva mondandóját, mintha segíthetnének
a károk felszámolásában.


-          
 Szóval,
mondd csak, te aggódsz miattam?


A lány szemei kikerekedtek. A fiú a rá
jellemző túlságosan is komoly arckifejezésével újra szúrósan ránézett, és a
lány megint azt érezte, hogy nem tud szabadulni ettől az átható pillantástól.
Ezt most komolyan gondolta? Vagy megint csak játszik vele? A fiú egyértelműen a
válaszra várva pislantott.


-          
 Hát...
- A lányt megmentette a választól egy halk nyikorgás. A lány követte a fiú
pillantását, és rájött, hogy a hangot a lépcsőfeljáró ajtajának nyitódása
okozhatta.


-          
 Valaki
jön? - kérdezte.


-          
 Csak
Bess - mondta a fiú.


-          
 Mennyi
az idő? - Isobel újra érezte, hogy a hideg futkos a hátán és a nyakán, azzal a
különbséggel, hogy most nem volt olyan könnyű megszabadulni az érzéstől. Újra
érezte a pókok lábainak elektromos érintését végig a gerincén. A lány zavarodottan
nyúlt a hátizsákjáért, ügyetlenül keresgélve az ezüst kulcstartóján lévő szív
alakú óráját.


-          
 Jaj,
ne! - mondta, és érezte, hogy a torkában dobog a szíve. - Rohannom kell -
mondta. Széke hangosan zörgött a hajópadlón, ahogy kitolta maga alól, amikor
felállt. Felhúzta a hátizsákját, és a lépcső felé indult.


-          
 Várj!
- szólt utána a fiú. Hallotta, hogy a tolla koppan az asztalon.


-          
 Nem
tudok - felelte -, ne haragudj.


A lány tudta, hogy megint felbosszantja a
fiút, de úgy érezte, hogy ezzel most nem tud mit kezdeni. Úgy vélte, a fiú hozzáadhatja
ezt is a nyilvánvalóan nagyon hosszú listájához azon dolgokról, amiken
elmerenghet.


Lerohant a lépcsőn, a hátsó szobán át a bolt
felé, elhagyta Bruce-t, aki a székébe süppedve ült, üvegszeme nyitva, látszólag
őt követve, ahogy kiment. Isobel kinyitotta a bolt ajtaját, a csengők hangosan
csilingeltek, amikor hagyta az ajtót becsapódni maga mögött. Odakint már
lehűlt és csípőssé vált a levegő, annyira, hogy Isobel látta a leheletét.
Mellette kigyulladt egy utcai lámpa.


Ekkor jött rá, hogy a Poe-kötetet fent hagyta
a kis padlásszobában.


Kelletlenül morogva visszafordult, átvonult a
bolton, elment a horkoló Bruce mellett az üzlet hátuljába. A „Óvakodj
Bessztől!" feliratú ajtót csukva találta. Megint.


Már nyitotta volna az ajtót, de megállt, mert
hangokat hallott - az egyik mély és halk, a másik finom és lágy. Vajon kihez
beszélt? Valaki ott fent bujkált volna, amíg ők dolgoztak? Egyből azt gondolta,
hogy Lacy hangját hallja, kinyitotta az ajtót, és megindult felfelé a lépcsőn,
felkiáltva, hogy „elfelejtettem".


Amikor a lépcső tetejére ért, megállt. A fiú
eltűnt. Vele együtt eltűnt a fekete könyve is, de a jegyzetfüzete ott feküdt az
asztalon a CD-lejátszó és a Poe összes mellett. Isobel gyorsan körbenézett, de
semmi jele nem volt sem a fiúnak, sem bárki másnak. De hát, hogy lehet ez? Hogy
tűnhetett el ilyen gyorsan? Újra megvizsgálta a szobát, hogy meggyőződjön róla,
hogy nincsen másik ajtó vagy rejtett szekrények.


De akkor kinek a hangját hallotta?


Hirtelen az a kellemetlen érzés hasított
belé, hogy egyedül van egy szellemmel. Majd, mint akit puskából lőttek ki, megragadta
a Poe-t, lerohant a lépcsőn, és nagyon megkönnyebbült, amikor az ajtó nem
csapódott rá, ahogy az előző alkalommal.


A Poe összest a táskájába tömte, miközben
ismét az utca felé sietett, ám a furcsa érzés fogva tartotta, míg meg nem
csapta az arcát a friss szellő, és el nem fújta azt.


Odakint az ég alja az épületek között már vöröslött,
míg az utcai lámpák és a kirakatok másodpercről másodpercre fényesebbek
lettek. Elindult a házuk irányába, de rájött, hogy nem ér haza időben, ha
csupán gyorsan sétál.


Isobel
szaladni kezdett.














 


11.       
Suttogások


A LÁNY, DOBOGÓ léptei
alatt a
járda futószalagként suhant tovább. Az őszi levegő szúrta a tüdejét, és futás
közben Isobel abba a kellemetlen állapotba került, hogy belül már felmelegedett,
de még hideg veríték borította a testét. Tudta, hogy később meg megfizet azért,
amiért nem melegített be, mielőtt nekifogott ennek a hosszú futásnak.


Próbálta elképzelni Dannyt, ahogy még mindig
tartja a frontot, és megtesz mindent, hogy elterelje a szüleik figyelmét nővére
szokatlanul csendes szobájáról, ami már nyilván feltűnt nekik. Ha mégsem, akkor
majd eszükbe jut, amikor leülnek vacsorázni, és ő nem lesz ott.


Egy villanyoszlopba karolva befordult, és
lefékezett. Kezével megnyomta az átkelést jelző ezüstszínű gombot, a lámpa
átváltott, ő pedig pillanatnyi időt vesztegetve a forgalomra átkocogott az utcán
a Willow sugárútra. Azután mégis lelassított, mert újabb ötlete támadt.
Megállt, és előrenézett, ahol a park egyik oldalbejáratát lehetett látni.


Nem tudta mitévő legyen, így aztán adott
magának pár percet, hogy kifújja magát, és mérlegelje a helyzetet. Meghúzta a
hátizsákja pántjait, hogy jobban a hátára feküdjön, és érezte, ahogy a súlyos
Poe-kötet a gerincének nyomódik.


A park hatalmas volt, erdőfoltokkal tarkítva,
melyeket sok kis kanyargós út és kis dombok szeltek át. Sokkal gyorsabb lenne,
ha átvágna rajta. Átjutni a lezárt bejáraton és eljutni az ő környékére,
annyira egyszerű, mint átmászni egy alacsony fakerítésen. Gyerekkorukban ő és
Danny nyaranta minden hétvégén megcsinálták.


Az égre pillantott. Három kora esti csillag
fénye világított át a fátyolfelhőkön. Az ég egyre sötétebb volt, de még mindig
nem sötétedett be teljesen. Tudta, ha átmenne a parkon, s egész úton futna, és
még el sem tévedne, akkor biztosan otthon lenne időre.


El is határozta magát, és elindult a park
bejárata irányába.


Az utca mindkét oldalán magas, viktoriánus
stílusban épült házak sorakoztak és néztek gőgösen ablakszemeikkel. Olyan volt,
mintha őt figyelték volna, ahogy elkanyarodott, és az egyirányú aszfaltúton
futott tovább, amely a park felé kanyarodva átvezetett azon. Hamarosan
elmaradt a házak, az épületek és az utcalámpák fénye mind. Az út egysávosra
szűkült, és kanyarogva futott tovább. Fasorok és sűrű bozót váltotta fel a
házakat az út mentén. Minél beljebb ért a parkba, annál sűrűbbé vált a
környező erdő.


Feje fölött az ágak összeértek, így a sűrű
lombkorona sötét alagúttá változtatta az útját. A levelek csipkefüggönyén át sűrű
felhők ereszkedtek alá.


Isobel folytatta a futást, hallgatta, ahogy a
cipője tompán puffan, mikor minden lépés után az aszfaltra érkezik. Alig várta,
hogy hazaérjen, és vegyen egy forró zuhanyt. Arra is gondolt, hogy főz egy
finom mentateát, és talán korán le is fekszik, persze nem azért, mintha annyira
várná, mit hoz a holnap.


Sötétség szállt az erdőre mindenütt a lány
körül, szétterjedt a fák között, hogy mindent a nagy fekete massza részévé olvasszon.


Ahogy egy útelágazáshoz közeledett,
lelassított, de csak annyi időre, amíg eldöntötte, hogy egyenesen kell
továbbmennie. Valahogy megfeledkezett róla, hogy nincsen közvilágítás a park útjai
mellett, csak remélni merte, ha jön egy autó, az világítani fog, és ő
meghallja majd a motorzúgást, valamint a sofőr is észreveszi őt. Továbbfutott,
a lélegzete volt a leghangosabb és az egyetlen hang, amit hallott.


Megmagyarázhatatlan rossz érzés kerítette
hatalmába, be kellett ismernie, hogy amióta belépett a parkba, volt valami
furcsa érzésé. De csak most értette meg, hogy miért.


Futásból kocogásra váltott, és figyelte a
tornacipője csattogását.


Csend.


Körülötte minden nagyon nyugodt és csendes volt.
A kellemes fuvallatnak, ami a könyvesbolt előtt üdvözölte, nyoma veszett
valahol a bolt és a park között. Amikor most felnézett, azt látta, hogy a fák
ágai és levelei teljesen mozdulatlanok. Egyáltalán tényleg
levelek azok?


Fekete árnyék mozdult az egyik fán, Isobel
egy hatalmas fekete madarat vélt felismerni benne. Nem adott ki hangot, de úgy
tűnt, mintha őt figyelné a fészkén ülve. Ekkor megmozdultak a levelek a madár
mellett, s újabb madarat vett észre, majd hamarosan még egyet, amelyik a
tollait borzolta, aztán a másik oldalon megint egyet.


Az egyik madár károgva törte meg a csendet,
érdes és nyers hangja élesen hasított a lány fülébe.


Isobel kellőképpen meg is ijedt, majd újra
felvette a ritmust. Nagyon örült, hogy a pompon csapat edzései olyan jó formában
tartották őt. Való igaz, hogy nem volt egy világbajnok f utó, de sokáig tudott
futni, ha kellett, és most kellett. Borzongva jutott eszébe a lehetőség, hogy
mi van, ha Bess követte őt idáig. Ezek a kopogó izék vajon tudnak követni
valakit? Ráragadni valakire, mint egy élősködő?


Isobel lerázta magáról a görcsös rángást, ami
elindult a vál- laitól. Hülye ötlet. Szellemek nem is léteznek, csak elvont
fiúk léteznek morbid elképzelésekkel, és öreg emberek, akik szeretik
becsapkodni az ajtókat.


A park túlzott nyugalma talán csak az ő
fejében létezett. Végül is ez egy park, s a parkoknak az a lényege, hogy nyugodtak,
békések. Talán csak hiányzott neki a forgalom, az emberek zaja és a
mesterséges fény csillogása. Mindamellett őszszel minden amúgy is elpusztul, a
sok kis tücsök is az utolsót ciripelte valamikor még szeptember elején. Mégis
az volt az érzése, hogy kellene valami hangot hallania, például egy kutyaugatást,
vagy egy élelem után kutató mókus zaját, vagy egy nyulat, bármit.


Újra lelassított, hogy megálljon, ezúttal meg
is pihent kicsit. Kezét a térdére támasztva előredőlt. A csend csak a saját
lihe- gését visszhangozta. Hátrapillantott a válla fölött, a sötétedő útra maga
mögött, ami fekete volt, mint a tinta. Újra előrenézett, nem volt benne
biztos, de úgy emlékezett, hogy az utcájukba vezető kijárat pontosan itt van
előtte. Ha tényleg igaza volt, akkor a házuk mögötti háztömbnél fog kikötni, és
otthon lehet időben.


Ám valami más miatt is furcsán érezte magát,
és ez nem a park túlzott csendje volt.


Amióta abbahagyta a futást, a levegő mintha
összesűrűsödött volna körülötte. Nem tudta megmagyarázni, de úgy érezte, az
éjszaka a maga természetellenes nyugalmával elkezdte egyre szorosabban magába
zárni őt. Az idegei pattanásig feszültek, a nyakán és a karján minden szőrszál
az égnek meredt.


A lehetőség, hogy valaki azt érezze,
figyelik, Isobel számára mindig is nevetségesnek és gyerekesnek tűnt,
olyasminek, ami csak Scooby-Dooval[18]
történhet meg. Azonban amikor megfordult és körülnézett, és látta a sok sötét
fát, ahogy csontváz- ujjukkal némán küzdöttek egymással a helyért, nem tudta elhessegetni
magától az érzést, hogy valahol a fák között valami őt figyeli, és várja, hogy
megmozduljon.


A madarak eltűntek, a mi nagyon furcsa volt,
mert nem hallotta, ahogyan elrepültek.


Csendben figyelt. Semmi hang nem hallatszott.
A csend egyre sűrűbb lett körülötte, saját magából táplálkozott, míg végül
tompa zúgássá nem vált a fülében.


Továbbfolytatta útját az aszfaltúton, de már
lassabban, csendesebben, sétálva, és pont, amikor azon kezdett gondolkodni,
hogy ezt a vészjósló csendet sokkal rosszabb hallgatni, mint valóban hallani
valamit, suhanó hangot hallott a fák közül tőle jobbra. Ijedtében ugrott
egyet, és a félelem jeges dárdaként szúrta át a tüdejét. Egy pillanatra
elfelejtette, hogyan kell lélegezni.


Bármi is volt az, nagy volt, mármint nagy
valaki.


-          
 Ki
van ott?


Husss! Isobel megpördült. A hang közvetlenül
az út túloldaláról a fák közül jött. Aztán megint hátulról hallotta. Reccsent
egy ág, megzördültek a száraz levelek. Gyorsan körbenézett, és hiába hallotta
ezeket a hirtelen zajokat, csörgést és zörgést, a legkisebb mozgást sem bírta
felfedezni, bármerre is nézett. Érezte, hogy elszorul a torka, s a szíve is
összerándult félelmében. Szívverése a normális háromszorosára gyorsult. A házuk
felé fordult, és újra futni kezdett, olyan gyorsan maga mögött hagyva mindent,
ahogy csak a lábai bírták. A tenyerei hűvösen és izzadtan szorongatták a
hátizsák pántját, és érezte, ahogy a Poe-kötet a hátához ütődik.


Bármi is volt a fák között, követte őt.
Mintha valami sötét dolognak a szélét látta volna a szeme sarkából, azután egy
másik is megjelent baloldalon. Magas és vékony alakok, a fák fekete kapuin
rohantak keresztül az út két oldalán lehetetlenül gyors mozgással.


Ahogy ő gyorsított, a sötét foltok is
követték.


Úgy tűnt, egyre többen vannak, mert a
látómezején túl még egyet észrevett, ez utóbbi tovatűnt, és a többiektől
elszakadva közvetlen mellette szaladt a fák mentén. Ez a dolog keresztülrohant
mindenen, a fákon, a bokrokon, még a száraz talajon is. A lány megkockáztatott
egy gyors pillantást, fölvetette a fejét, de nem látott semmit, csak sötétet,
összegabalyodó ágakat és a végtelen csendet. De hát ez lehetetlen.


-          
 Tűnj
el! - sikította.


Nem tudott olyan gyorsan futni, hogy ne érjék
utol, bárkik vagy bármik is voltak ezek. A legkisebb előnyre sem tudott szert
tenni, és már ökölnyi szúró görcsös góc kezdett kialakulni a hasában.
Igyekezett nem tudomást venni a fájdalomról, csak futott tovább. Futás. Futás.
Futás!


-          
 Fuss!
- hallotta, ahogy valaki ezt suttogja neki. Egy férfi.


A hang mögüle jött a fák közül.


Isobel próbált segítségért kiáltani, de nem
kapott elég levegőt, csak egy elkeseredett nyögésre futotta erejéből. Nem tudott
megállni, hogy sikítson, de futni sem bírt tovább. Nem ment a lélegzés sem. A
tüdejét szúró fájdalom kínozta a hideg levegő miatt, mely egyre jobban nőtt az
oldalában.


Miért nem kerülte meg a parkot, mint máskor,
miért nem tudott csak...


A kapu!


Egyenesen elöl. Ott van! Már látta. Szédülés
lüktetett a halántéka mögött, de most nem akart megállni. Tudta, ha eléri a
kaput, akkor minden rendben lesz.


Ahogy odaért, Isobel rátámaszkodott a kapu
fájára, és miután átlendült rajta, érezte a szúrós jutalmat, amit egy szálka
adott, ahogy beleszúródott a kezébe. Lábai a kavicsos ösvényt taposták. A könyv
a saját súlyának köszönhetően előrelendült, és ő a térdére esett. Fölkelt, majd
kicsit botladozva újra elkezdett futni, bár a teste már pihenésért könyörgött.
A park kapujának a lánca megcsörrent, ahogy a lány átlendült rajta. Suttogások
és pisszenések hallatszottak, valaki nevetett, de a nevetés éles visítássá
változott. Hangos reccsenést hallott, mintha tányérok törtek volna össze.


Félelmét leküzdve nem fordult hátra a zajra.


Tőle jobbra is és balra is lakóházak
tünedeztek fel. A homlokzatok, mint élő arcok néztek rá a gyér utcai
világításban. Elszaladt mellettük, nem lassított még akkor sem, amikor meglátta
a saját házukat. Minden erejét összeszedve futott tovább, az izmait és a tüdejét
lebénító kínzó fájdalom ellenére.


-          
 Isssobel!


A nevét hallotta. Nevének hangjait fölkapta a
szél, majd beleveszett a lábai körül zörgő levelek zajába. De mégis, hallotta
a saját nevét. Valaki az ő nevét suttogta. Ez megállította, és végre lefékezett
a házuk előtt. Tett egy kört a ház előtt, szemét körbejártatva a környéken.
Nagy lélegzeteket véve, sűrűn kapkodta a levegőt. Lehámozta a hátizsákját, és
utolsó erejét összeszedve ledobta a földre. A hátizsák, benne a könyvvel,
tompán puffant a hideg, kemény aszfalton.


Akárki is volt az, az ő nevét mondta, ami azt
jelenti, hogy ismerik őt. Mintha csak benyomtak volna egy gombot, a félelmét
gyűlölet váltotta fel.


-          
 Ki
van ott? - üvöltötte zihálva. - Ki az? Miért nem jössz elő? - Csöpögő orrát a
ruhája ujjába törölte, de nem érdekelte.


-          
 Brad?
- kiabált a Mrs. Finley udvarában lévő tölgy felé. - Mark? Tudom, hogy ott
vagy. - Ezt már a Mr. Anchor fehér kerítése melletti bokroknak címezte. - Brad,
ha te vagy az, nem vicces. Istenemre mondom, hogy nem! Akárhol vagy, akárki is
vagy! - ahogy kiabált, Isobel lehajolt, s bár szédült, de felkapott egy vastag
és göcsörtös ágat az avarból, és fenyegetően lóbálta azt. - Gyere már elő! -
hadonászott az ággal a levegőben. - Gyere elő, hadd dugjam fel ezt a botot
a...


-          
 Isobel!


Isobel megpördült, és elejtette az ágat. Az
ág csörögve összetört az aszfalton.


Az anyja kihajolt a bejárati ajtón, alakja
árnyékot vetett a veranda lágy fényében. Kezeit szorosan összekulcsolva
fázósan összehúzta magán a ruháját, Isobelre hunyorított, arcán egyszerre
tükröződött aggódás és felháborodás.


12.       
A
láthatatlan látható


Ebben
a pillanatban Isobel
nem akart mást, csak az anyjához futni, kisírni magát a vállán
és elmondani neki mindent. Azt akarta, hogy apja kutassa át a környéket, hívja
a zsarukat, hogy azok zárják le a parkot. Anyja tekintetét látva úgy érezte,
minden energia kifut a végtagjaiból, olyan fáradt és elcsigázott volt, hogy
mindent összevetve, már nem is érdekelte, ha bajba kerül.


Talán bent is akart maradni a házban az élete
hátralévő részében.


Amikor már éppen összerogyott volna a füvön,
és előtört volna belőle a zokogás, és mindent bevallott volna, váratlanul Danny
hangját hallotta a ház oldala felől.


-          
 Mondd
el nekik, Iz! - kiáltotta. A lány felemelte a fejét, és látta, ahogy az öccse
éppen feléje vánszorog szuszogva, hájas hasa kövéren remegett a pólója alatt.
Mögötte, mint egy engedetlen kutyát, húzta az egyik nagy műanyag kukát, amit a
hátsó udvarban tároltak. Isobel figyelte, alig tudatában léve annak, hogy a
szája tátva maradt.


Danny vidáman integetett az anyjának, aki
kilépett a verandára.


-          
 Már
megint az a mosómedve - szólt fintorogva Danny.


-          
 Mit
csináltok ti itt ketten? - kérdezte az anyja, továbbra is összefonva a karjait
maga előtt. Súlyát egyik lábáról a másikra helyezte, s mindkét gyerekét szemmel
tartva így szólt: - Jó lenne, ha valaki elmondaná, mit is kerestek ti itt kint.


Isobel bambán és tehetetlenül bámult az
öccsére, azután az anyjára majd megint az öccsére.


-          
 Minden
oké, anya - biztosította Danny az anyját, ahogy szuszogva és nyögve a hatalmas
kukát a postaláda mellé vonszolta, rápattintotta a tetejét - csak kivittük a
szemetet, arra gondoltunk, hogy jobb, ha vacsora előtt letudjuk, legalább nem kell
reggel megcsinálni - vetítette.


-          
 Na
és te, Isobel? - Az anyja hangja olyan volt, mintha egy palack belsejéből jött
volna.


Isobel próbált szavakat formálni az ajkával,
miközben úgy érezte magát, mint egy hal, amely kiugrott az akváriumból.


-          
 Ő
csak segít nekem - felelte Danny helyette. Isobel egyszerűbbnek találta, ha
csak bólint beszéd helyett. - És - folytatta Danny - az a hülye mosómedve újra
visszajött. Istenverte mosómedve!- Hangja visszhangzott
a környéken.


-          
 Danny!


-          
 Bocsi,
anya! Átkozott mosómedve! - kiabálta.


-          
 Ti,
mindketten - csattant fel az anyjuk -, gyertek ide, most azonnal! Danny,
befejezheted a szemét kihordását vacsora után. Nem te, Isobel. Te úgy nézel ki,
mint akit megcsapott a halál lehelete. Gyere befelé, mielőtt megbetegszel.


Amikor az anyjuk elfordult, hogy kinyissa
nekik a szúnyoghálós ajtót, Isobel érezte, ahogy Danny az oldalába nyomta a
könyökét, mire a maradék kis adrenalin segítségével felszökkent.


-          
 Hol
a fenében voltál? - tátogta, de nem várta meg a választ, ehelyett
inkább korholóan megrázta a fejét, és anyját megelőzve besietett a házba.
Isobel aggódó anyja és a nyitott ajtó felé vonszolta magát. Szipogva újra
megtörölte az orrát a ruhája ujjában.


-          
 Remélem,
nem veszekedtetek odakint - mondta az anyjuk, miközben lehajolt, hogy
leporolja a krétaport Isobel térdéről. - Már mindketten elég öregek vagytok
ehhez, különösen te, Isobel.


Belépve
Isobel utolsó pillantást vetett a válla felett a sötétségre. Fekete madarat
látott Mrs. Finley tölgyfáján, ahogy éppen körbeforgatta a fejét. A madár
pillantása megpihenni látszott a lányon.


*


Pulyka és tört krumpli volt vacsorára, de
Isobel csak pár falatot tudott leerőltetni a torkán. Apja és anyja között ült,
akik állandóan azt kérdezgették, jól van-e, illetve az anyja három
másodpercenként a homlokához nyúlt, hogy lássa, van-e láza, így Isobel nem
túlságosan élvezte a vacsoráját. Elnézést kért, és fölment, hogy lezuhanyozzon.


Volt valami a meleg vízben és az
egyedüllétben, ami megkönnyítette a gondolkodást. Isobel érezte, ahogy a meleg
víz kioldja a feszültséget a vállaiból, és az szépen eltűnik a lefolyóban a
mocsokkal és az izzadsággal együtt. Az izmai megpihentek, a szűk meleg helyen
újra biztonságban érezte magát. Elzárta a vizet, és kilépett a zuhany alól,
haját törülközőbe tekerte, s beburkolózott a finom rózsaszín köpenybe, amit az
édesanyjától kapott múlt karácsonyra. Úgy érezte, köszönettel tartozik
Dannynek, amiért fedezte, és olyan jól állta a sarat. Ez a mosómedvés történet
elég meredek volt, de végül is működött, mert valami tényleg járkált a
környéken, és felborogatta a kukákat éjszakánként. Persze tudta, hogy az öccse
nem azért sietett a megmentésére, mert úgy dúlt benne a testvéri szeretet,
hanem a megállapodás miatt, amit kötöttek. Ha nem kapja meg az autót tavasszal,
akkor az öccsének nem lesz sofőrje.


Isobel összegyűjtötte piszkos, izzadságfoltos
ruháit, kilépett a párás, meleg fürdőszobából, s fázósan burkolózott a fürdőköpenyébe,
ahogy végigment a folyosón, és megtette a szobájáig vezető közel négyméteres
túrát. Becsukta a szobája ajtaját maga után, körülnézett és észrevette, hogy
Danny nem törődött azzal, hogy behúzza a függönyt, miután ő elment, annak
ellenére, hogy megkérte rá. Fintorogva a szennyes kosárba dobta a ruháit, és az
ablakhoz lépett, hogy leeressze a redőnyt. Megállt, kinézett az ablakon, bele
az éjszakába. Az a madár. Még mindig ugyanazon a görcsös ágon ült a tölgyfán,
az utca túloldalán. Úgy tűnt, mintha pont rá bámulna.


Isobel leengedte a redőnyt, és behúzta a
csipkefüggönyt.


Az ágya szélén ülve kitekerte a törülközőt a
hajából, és próbálta felszárítani a maradék vizet a törülközővel tapogatva.
Félrerakta a törülközőt, az éjjeliszekrényén lévő fémes zöld színű
hajszárítóért nyúlt (ami ritkán volt kihúzva a konnektorból vagy elrakva), és
a legalacsonyabb fokozatra kapcsolta. Oldalra hajtotta a fejét, és a hajszárítót
előre-hátra mozgatva, szárítani kezdte a haját. A szabad kezével felvette a
telefonját az ágyról, ahová lerakta tölteni. Felnyitotta, és megnézte, volt- e
nem fogadott hívása. Nem volt egy sem. Megnézte az üzeneteket, üzenetet sem
kapott. Sóhajtott, de mindent egybevetve nem lepte meg a dolog.


Szórakozottan a falat kezdte bámulni. Nagyon
jólesett a fejbőrének a meleg levegő, amihez hozzájárult a hajszárító finom
zúgása, így el is álmosodott. Nem gondolta volna, hogy tud majd aludni éjszaka,
de most, hogy itthon volt, körülvéve a normális élete megszokott dolgaival,
iszonyatos emlékei kezdtek halványulni, mintha legalább egy hónapja történtek
volna vele, nem alig egy órája.


Ahogyan már tucatszor megcsinálta,
gondolatban újra átélte a hazafelé vezető futást. Ha nem ijedt volna meg
annyira, ha nincs annyira magánkívül, akkor talán láthatta volna, ki volt az,
de nem akart annyi ideig állni és várni, hogy valaki feltűnjön. Amíg odakint
volt, és egy bottal fenyegette a nagy semmit, addig nagyon is valóságosnak tűnt
a gondolat, hogy valaki üldözi. De most eljátszott azzal a lehetőséggel, hogy
olyasvalaki üldözte, aki ismerte őt. És ha tényleg ez történt, akkor ez az
egész csak egy nagyon hülye vicc volt. Igaz?


Erre a gondolatra elkomorodott, mert rájött,
hogy nincs sok értelme. Valójában ezzel a dologgal kapcsolatban semminek nem
volt értelme. Nem valószínű, hogy Brad vagy bárki más ilyesmit csinálna.
Mindamellett, ahhoz, hogy ez igaz legyen, Bradnek követnie kellett volna őt a
könyvesboltig, azután várnia rá odakint. El tudta ugyan képzelni, hogy
kémkedik utána a fiú, de az, hogy sötétedéskor üldözi őt a parkon át, valahogy
nem rá vallott. Ehhez ő túlságosan is nyílt volt és egyenes, arról nem is
beszélve, hogy túl büszke.


Nem, még ha Brad követte és kémkedett is
utána, gondolta Isobel, ismeri őt annyira, hogy bátrán ki merje jelenteni,
sosem ijesztene rá így- Ami azt illeti, még ha követte is, akár szakítottak,
akár nem, úgy érezte, hogy Brad nem engedte volna őt be egyedül a parkba. Ez
nagyon ostoba húzás volt, Isobel most már tudta. Brad sosem szerette, ha ilyen
hülye meggondolatlan dolgokat csinált.


Isobel az ajkába harapott. A keze egyre
jobban szorította a telefont, ahogy küzdött a hirtelen vággyal, hogy felhívja
Bradet. Fel akarta hívni, hogy elmondja neki, mi történt.


De tudta, hogyan reagálna, először öntelten
fölényeskedne, amiért a lány csak egy napig bírta ki, hogy ne hívja őt. Azután
mindenféle ésszerűnek hangzó kérdést tenne föl, végül azt mondaná, hogy Varen
csinálta az egészet, és megint jönne a szokásos „én megmondtam"
szöveggel. Aztán... aztán mi lenne? Csinálná azt, amire képes, amit már
annyiszor megmutatott.


Isobel elkomorodott a gondolatra. Volt valami
abban az emlékképben, ahogy Brad rátámadt Varenre, valami, amitől egész testében
megborzongott. Olyan volt ez az érzés, mintha valaki összetörne egy Ming-vázát,
csak azért, hogy megmutassa, hogy még ezt is megteheti.


De tényleg,
gondolta, másra terelve a gondolatait, mi a helyzet
Varennel?


Lehetséges, hogy ő követte, miután kiment a
könyvesboltból? Könnyen elképzelhető. De miért tette volna? Hogy gonosz
tréfát űzzön vele? Vagy, hogy bizonyítson valami morbid állítást. Ó igenis
hallott hangokat az emeleten, miután visszament a Poe-kötetért. Vajon
eltervezte az egészet? Bosszú volt a fagyizó miatt? Tudván, hogy milyen furcsa,
sötét dolgokat mondott néha a fiú, Isobel nem tartotta kizártnak.


A hajszárító zúgásán át mintha csöndes
koppanást hallott volna, mintha valaki kopogott volna az ajtaján. Isobel lekapcsolta
a hajszárítót. Az ajtajára pillantva egyik kezébe vette még mindig nyirkos
haját, és így szólt:


- Gyere be! - De nem történt semmi. Nézte az 
ajtót,    és várt. - Anya, te vagy az? - kérdezte. - Apa?


Nem jött semmilyen válasz.


Félretette a telefonját, a hajszárítót az
ágyon hagyta, és az ajtóhoz ment, hogy kinyissa. Kidugta a fejét a folyosóra,
hallotta a tv hangját a földszinten, a tömeg zúgását és az apja lelkes
szurkolását. A fürdőszoba lámpái le voltak kapcsolva, és még mindig érezte a
cseresznyevirágos tusfürdő illatának maradékát a levegőben, amit használt.
Danny szobájának ajtaja nyitva állt a folyosó végén, kék-fehér fények
villództak benne, s mindegyik villanáskor egy zombi fájdalmas sikítása
szűrődött ki. Ezen kívül nem látott semmit.


Isobel zavarodottan csukta be ajtaját, majd a
ruhásszekrényhez ment, kihúzta a felső fiókot, és elővette a kedvenc rózsaszín
és fekete csíkos pizsamanadrágját és a hozzáillő felsőt. Felöltözött,
fürdőköpenyét a földre dobta, de miután belebújt a pólójába megtorpant, mert
mintha újra hallotta volna a koppanást, ezúttal azonban hátulról.


Isobel felnézett, egy pillanatra megnézte
magát a tükörben, majd tekintetét az ablakára szegezte, várakozóan figyelt, és
újra hallotta a hangot. Egy csendes és lágy kopogást, ezúttal azonban zörgő
hang kíséretében. Olyan volt a hang, mintha valami durva anyagot dörzsölnének a
fához. Ijedten odakapta a tekintetét, és hegyezte a füleit. Újra hallotta a
zajt, most hangosabban. Ekkor látta, hogy a csipkefüggöny mögött a redőny
résein beszűrődő fényben valami megmozdult. A szívverése hirtelen felgyorsult.
Egy pillanatra arra gondolt, hogy az ajtóhoz fut, és az apjáért kiált.


Aztán ennek a dörzsölésszerű zörgésnek
kezdett megváltozni a hangja, most mar folyamatosan hallotta. Abból a szögből,
ahonnan rálátott az ablakra, mintha egy fekete ruhát látott volna, mintha
valakinek a válla volna, valakié, aki próbál megkapaszkodni az ablakában.
Isobel gyors mozdulattal az öltözőszekrényéhez nyúlt, felkapta a „Legjobb
ugró" serlegét, amit még elsős korában nyert. Megfogta a trófeát az aranyozott
Pomponlány alaknál fogva, s fejjel lefelé, egyik kezében ütésre készen tartotta
a trófea kemény gránitalapzatát. Léptei zaját elnyelte a szőnyeg, ahogy egyre
közelebb húzódott az ablakhoz.


Hosszas kaparászó hang hallatszott kívülről.
Szeme az ablakra meredt, mert úgy látta, mintha hosszú, vékony, fekete
kesztyűs ujjak próbálnának benyúlni a redőny alatt.


Isobel gyorsan az ablakhoz lépett, és
felrántotta a redőnyt, ami hangos csörgéssel tekeredett fel. Valami
felvisított. Mint fröccsenő tinta, úgy terjedt szét a feketeség az ablakán.
Rövidet sikított, és hanyatt esett. Az ablak felé hajította a trófeát, éppen
csak egy pár centire kerülte el az üveget a nehéz tárgy, lyukat ütve a falban.


Dühösen fortyogó tolltömeg csapódott neki az
ablaknak, azután hegyes csőr kopogását és mély hörgő hangot hallott.


-          
 Hülye
madár! - kiáltotta Isobel, és úgy vert a szíve, hogy érezte a halántéka mögött
a vére lüktetését. Felkászálódott a padlóról, de a mozdulattal újra a
szőnyegnek dörzsölte a lehorzsolt bőrt a combján. Nem törődött vele, az
ágyához rohant, felkapott két díszpárnát, s egyiket a másik után dobta az
ablakhoz. A madár formájú fenevad kiterjesztette hatalmas fekete szárnyait, s
hangosan felrikoltott, amikor az első párna eltalálta az ablakot, majd amikor a
második is, akkor egy szárnycsapással eltűnt az éjszakában.


Isobel újra leeresztette a redőnyt, és
összehúzta a függönyt. Visszament az ágyhoz. Még mindig rázta a hideg, ezért
felemelte a fürdőköpenyét a földről, majd újra felvette azt a pizsamája fölé.
Lelökte a hajszárítóját az ágyról, és kezébe vette a telefonját.


Elgondolkodott egy percre, a telefon
kijelzője világító kék számokkal nyolc ötvenkettőt mutatott. Mindjárt kilenc,
gondolta, hát, majd csak kibírja valahogy.


Isobel beütötte a számot. A telefon
kicsengett egyszer... kétszer... háromszor. Még egy csörgést kivár, azután...


-          
 Igen?


Isobel hirtelen csak pislogni tudott
meglepetésében. Nem gondolta volna, hogy felveszi a telefont. - Igen, helló -
mondta, és próbált tárgyilagos hangot megütni.


-          
 Helló
- hallotta, a hangsúlyból szinte érezte, ahogy azt kérdezi: Ó,
te együgyű, halandó, vajh miért keltettél fel a síromból?


Jól van, akkor egyből belevág a közepébe.


-          
 Figyelj,
beszélnem kell veled, valamit meg akarok kérdezni. Nem voltál ma este a
parkban, igaz? - Hát, ez inkább tűnt gyanúsítgatásnak, mint
ártatlan kérdésnek. Az ajka megrándult idegességében, de úgy
döntött, folytatja, és majd meglátja, hogy reagál rá a srác. Semmi válasz nem
érkezett a vonal másik végéről. Egyáltalán lélegzik
ez a fickó? Jézusom! A lány addig hallgatta a vonal csendes
recsegését, míg kezdte magát kényelmetlenül érezni.


-          
 Ha
mégis te voltál - törte meg a csendet, - hát, nem volt valami vicces, de
szeretném, ha megmondanád. - Tessék. Végre kimondta. Mégiscsak jobb, ha
meggyőződik arról, hogy nem Varen volt az, aki üldözte, mielőtt elkezd holmi
láthatatlan üldözőkről hadoválni, nem igaz?


Megint hosszasan és csendesen várt a
válaszra, majd hallotta, hogy Varen levegőt vett és megszólalt.


-          
 Nem
tudom, mit szedtél be - mondta -, de fogalmam sincs, mi a fenéről beszélsz.


-          
 A
park - felelte Isobel, egyre kevesebb meggyőződéssel. Kezdte úgy látni, hogy
máshogy is meg lehetett volna közelíteni ezt a helyzetet. Nem azt mondta a
fiúnak, hogy ő volt az, csak próbálta kitalálni, hogy ő volt-e vagy sem.


-          
 Mi
van a parkkal? - kérdezte türelmetlenül.


-          
 Valaki
üldözött - bökte ki végül.


-          
 Á,
és azt hiszed, én voltam.


Na, tessék.
Isobel a szabad kezét a mellkasára tette, s fejét lehajtva halkan válaszolt.


-           
 Én
ilyet nem mondtam.


-           
 De
céloztál rá.


Isobel felsóhajtott, utálta, hogy a saját
szavait fordítja ellene a fiú.


-           
 Én
csak...


-           
 Először
is - vágott közbe Varen, esélyt sem adva a lánynak, hogy befejezze a
mondanivalóját -, ha egyedül voltál ma este a parkban, akkor gondolom,
felfogtad, hogy ez mekkora hülyeség volt.


-           
 Igen,
már gondoltam rá, köszi.


-           
 Nagyon
szívesen. Másodszor pedig - folytatta -, te tényleg nagyon be lehetsz állva,
ha azt hiszed, hogy én követnélek téged, üldözésről már nem is beszélve. Ne
haragudj, de az életem ennyire nem üres.


Jaj!


-           
 Oké,
figyelj! Ne haragudj! - Még a fejét is megrázta közben. - Nem akartalak meggyanúsítani,
nem is ezért hívtalak.


-           
 De
végül csak ez történt - felelte a fiú, atyáskodó hangsúllyal. - Egyébként, mi
egyébért hívnál? Bizonyára nem azért, hogy dumcsizzunk, remélem legalábbis.


Hát, ennél rosszabbul nem nagyon alakulhatott
volna a beszélgetés.


-           
 Tudod
- folytatta a fiú, egyre szúrósabban és gunyorosabban azzal szemben, amit
mindenki sulykol beléd, a világ nem körülötted forog ám.


-           
 Na,
ide figyelj - mordult rá a lány -, már mondtam, hogy sajnálom. Nem kéne ilyen
bunkónak lenned.


-           
 Én
csak azt mondom el, amit senki más nem tesz meg.


-           
 Igen?
- kapta fel erre a fejét a lány. Ha harc, hát legyen harc! Neki is megvannak a
maga fegyverei. Csináljuk! - Akkor, miért nem beszélsz magadról? - sziszegte.
- Úgy értem, mit gondolsz, mi árulkodik jobban arról, hogy kétségbeesetten
vágysz a figyelemre annál, mint hogy úgy mászkálsz, mintha te lennél a nagy
kaszás, és elvont szövegeket írsz a szenvedéseidről valami könyvbe.


-          
 Ugyan
már - hallotta a fiú, kötekedő hangját a telefonvonal recsegésén
keresztül. Ekkor arra gondolt, hogy a fiú valószínűleg vezeték nélküli
telefonba beszél, és elgondolkodott, vajon van-e saját mobilja. - Majd pont
neked fogok magyarázkodni. Azon kívül, hogy nem is értenéd, még...


-          
 Hé!
- vágott közbe. Elege volt már ebből a fölényeskedő „én mindent jobban tudok,
mint te" hangnemből. Ha kettőjük közül valaki felsőbbrendűnek érzi magát,
az Varen. - Csak azért, mert én szeretek az élet napos oldalán élni, élvezem,
hogy szőke vagyok, és a pomponlányok mezét viselem, nem jelenti azt, hogy
ostoba vagyok. Nagyon elegem van már ebből.


-          
 Csak
azért, mert feketét viselek, és személyes naplót vezetek, nem jelenti azt,
hogy holnap felrobbantom a sulit, vagy agyatlan pompon lányokat fogok
terrorizálni, ha már itt tartunk.


-          
 Annyira
bunkó vagy.


-          
 Mintha
érdekelne.


-          
 És
ha igen?


Isobel egyből az arcához kapta a kezét,
érezte, ahogy a tenyere mögött elönti a forróság. Hát ez meg honnan jött?


-          
 Biztos,
hogy nem - nyugtatta meg a fiú. - Te csak a színes kis életeddel törődsz.


-          
 Ez
nem igaz - mondta, ahogy visszament az ágyhoz, és lehuppant a sarkára, komoran
nézve rózsaszín fürdőköpenye szegélyét. Lehunyta a szemét, és fáradtan a
homlokát dörzsölte. Mikor lett ez az egész ilyen bonyolult? A padlásszobában
nem minden rendben volt még köztük? És mi van a fagyizóban történtekkel? Az már
nem is számít, azt már elfelejtette? - Egyszerűen nem tudtam, hogyan
mondhatnám el neked, ez minden.


-          
 Elmondani, de mit?


-          
 A parkban
történteket - sóhajtott a lány nedves hajába túrva.


-          
 Csak... mindegy,
sajnálom oké? Tényleg nem gondoltam, hogy te voltál az, csak nem akartam, hogy
azt hidd, bolond vagyok, vagy ilyesmi.


-          
 Csak azért, mert
elmondod, hogy valaki a parkon át üldözött, és úgy érzed, hogy ezt el kell
mondanod valakinek? Bolond? Nem. Nem hiszem, hogy az lennél. Azt, hogy megtapasztaltál
valami rendkívülit? Könnyen meglehet.


-          
 Azt gondoltam,
lehet, hogy csak te űzöl velem tréfát, vagy ilyesmi. Nem láttam őket, bármik is
voltak azok - mondta elhaló hangon, fonnyadó növényként összeroskadó önbizalommal.


-          
 Nos, akármilyen
elképesztően is hangzik, én még a könyvesboltban voltam, miután elmentél, és
azt is el kell, mondjam, hogy a láthatatlanná tévő köpenyemet múlt héten
zálogba adtam. Lehet, hogy meg kéne nézned a boltban, hogy nem vette- e már
meg valaki.


-          
 Én csak - kezdte
lágy hangon a lány - úgy éreztem, hogy el kell mondanom valakinek.


A fiú megint elhallgatott a vonal túlsó végén. Mozgás hangját
hallotta, majd kicsit halkabban folytatta a fiú.


-          
 Biztos vagy benne,
hogy nem csak képzelted az egészet? Úgy értem, pont ilyesmiről olvastál,
mielőtt elmentél.


Óvodásnak képzeli őt, vagy mi?


-          
 Tudom, hogy mi a
valóság és mi nem az. És egyébként is hallottam hangokat, és a kapu is zörgött
mögöttem, miután kijutottam a parkból.


-          
 És a nyilvánvaló
lehetőség mellett, hogy én voltam, nem jut eszedbe senki más? - Érezte a maró
gúnyt a fiú hangjából, és nem kellett sokat gondolkodnia azon, hogy kire
gondolhat.


-          
 Ő biztos nem tenne
ilyet - mondta.


-          
 Úgy látom, sok
mindenről hiszed azt, hogy ő nem tenné meg. - Erre nem tudott mit mondani a
lány.


-           
 Szóval, egyáltalán
nem láttad, ki volt az?


-           
 Nem, csak láttam
egy...


-           
 Várj egy percet!


Isobel elhallgatott és csendben figyelt. Hallotta, hogy a
fiú mozog a telefon túlsó végén. Nyílt egy ajtó, és megszólalt egy férfi.


-           
 Varen, kilenc óra
van. Tudod, hogy kilenc után nincs telefonálgatás.


Hogy
micsoda? Nem beszélhet, ameddig akar? Ez iszonyatos.


-           
 Ki az? Kivel
beszélsz? - kérdezte a hang.


Isobel hallotta, hogy Varen mormog valamilyen választ, de
nem hallotta, mert az egész úgy hangzott, mintha ruhába tekerte volna a
telefont.


-           
 Ideje búcsúzni -
hallotta a férfi hangját. - Mondd meg neki, hogy majd folytatjátok holnap!


Isobel újra hallotta a csoszogást, azután Varen újra
beleszólt a telefonba.


-           
 Mennem kell -
mondta.


-           
 Rendben... akkor
holnap találkozunk a suliban.


Néma csend.


-           
 Halló?


-           
 Igen, persze -
felelte.











 


13.       
Megfigyelve


ISOBEL A KONYHAASZTALNÁL ült, a reggeliző tálkájában úszó müzli
darabkákat bámulta, és nem érezte magát jobban egy elgázolt kisállat egynapos
hullájánál. Haja még nyirkos volt, testét kiüresedettnek és szétlapultnak
érezte. Fájt mindene, és az orra is bedugult. Olyan volt, mintha mesebeli
nyuszikák látogatták volna meg, és nedves vattapamacsokkal tömték volna tele a
fejét az alatt a négy óra alatt, amennyit sikerült aludnia. Minden zaj, az
edények csörgése a konyhai mosogatóban, a léptek zaja a folyosón, az újságpapír
zörgése, ahogy az apja olvasott, minden úgy hangzott, mintha valahonnan nagyon
mélyről a föld alól jött volna.


Fölpillantott az asztalról, miközben mélán rágott, és a
folyosó irányába nézett, az esernyőtartó felé, ahol Danny hátizsákja feküdt.
Próbált visszaemlékezni, de csak halvány emlékei voltak, hogy ő mit is csinált
vajon a saját hátizsákjával, azután egyszer csak eszébe jutott. Leejtette a
kanalat, amely hangos csörömpöléssel esett a tányérjába.


Azonnal felugrott a székéből.


-           
 Isobel? - szólt rá
apja az asztal másik végéről, de ő válaszra se méltatta. Végigrohant a
folyosón, feltépte az ajtót, és kirohant az udvarra.


A reggeli levegő hidegen csapott az arcába, a pára elárasztotta
a tüdejét, lelkiismeret-furdalást ébresztve benne a tegnap este miatt. Mély
fájdalom indult meg a csontjaiból és hatolt az izmaiba, ahogy erőt vett magán,
és mozogni próbált. A farmere szegélyét nedves fű súrolta.


Nagyon
szépen kérlek, csak ne legyen semmi bajod!


Még ott hevert a fűben. Hála istennek!


Isobel a hátizsákjához szaladt, és leguggolt mellé. Reggeli
harmat gyöngyözött a táskán, a műanyag nedves volt ugyan, de nem ázott át
teljesen. Ideges ujjaival matatva Isobel elhúzta a cipzárt, és kinyitotta a
táskáját, megragadta az Edgar Allan Poe összes műveit, és óvatosan kivette a táskából.
Vigyázva megfordította a kezében, végigsimított a könyv gerincén, megvizsgálta
a lapjait, melyek szárazak és sértetlenek voltak. Megkönnyebbülten
felsóhajtott.


Isobel visszacipzárazta a táskát, ekkor vette észre a
csillogó kis trutyit a táskája elején, közvetlenül a hímzett kezdőbetű alatt.
Szemügyre vette a kifolyt anyagot, az eredetét kutatta, míg végül tekintete
megállapodott a szív alakú kulcstartós órán.


-          
 Ó, ne! - jajdult
föl, és kezébe vette az ezüstórát. Az óra üvege pontosan a számlap fölött betört,
és elég feltűnő rózsaszín, csillogó ragacs szivárgott ki belőle. Ráfolyt az
órára, onnan meg a táskára. Mintha tündérek bele omlott volna ki. Biztosan
akkor tört össze, amikor tegnap este ledobta a táskát a földre, és a könyv
rázuhant.


Isobel lecsatolta az órát a táskáról, s a tenyerébe fogta.
Állt, szabad kezével egyik vállára vetette hátizsákját, míg a másikban a
törött órát tartotta. Lassan visszasétált a házba, a bejárati ajtó mellé dobta
a táskát, majd a konyhába ment, ahol újra a székébe süllyedt.


-          
 Mit hoztál? -
kérdezte az apja, még mindig az újságját bújva.


-          
 Az órámat.
Összetört.


-          
 Ó, nagyon sajnálom,
drágám!


-          
 Igen - motyogta, és
félretette az órát a tányéralátétre. Felvette a kanalát, és a müzlijét
piszkálta.


-          
 Legalább -
incselkedett vele Danny az asztal másik végéről, miközben a fél kanál gabonapelyhet
kilötykölte a kanalából vissza a reggeliző táljába - legközelebb lesz mire
fognod, ha elkésel.


Isobelnek semmi ereje nem volt visszavágni, így is hosszú
nap elébe nézett. Délután edzésre kell mennie, ahol ott lesz a fele baráti
társasága. És ha ez nem lett volna elég, biztos volt benne, hogy a nap végéig
belefut Bradbe is legalább egyszer.


Ó ne, gondolta az ég felé nézve. Brad. Hogy fog hazajönni
edzés után?


Isobel gondterhelten meredt az asztalra, homlokát a tenyerébe
temetve. Úgy érezte, nem bírja tovább. De feladhatja pont most? Hol van az
életen a megállító gomb? Ennek az egésznek nem is kellene így történnie, ha a
szülei engednék, hogy megszerezze a jogosítványt, ahelyett hogy várakoztatják
őt tavaszig, amikor majd tizenhét éves lesz. De sajnos ebben egyeztek meg,
amikor azt kérte, hogy vegyenek neki egy autót.


-          
 Apa, apa figyelj
csak!


-          
 Igen.


-          
 Fel tudnál venni ma
edzés után? Olyan fél öt körül.


-          
 De nem Brad szokott
hazahozni?


-          
 Ő most... az autója
szerelőnél van.


-          
 Tényleg? Azt hittem,
nagyon ért az autókhoz.


Jaj, ne csináld már, apa!


-          
 Tudod, hogy van ez.
Akkor, el tudsz jönni értem?


-          
 Hát, gondolom, végül
is beugorhatok érted munkából hazafelé jövet. Bradet is haza kell hozni?


-          
 Nem.


Ez megtette a hatását. Apja letette az újságot. Ránézett a
lányára, majd megkérdezte:


-          
 Minden rendben van
köztetek?


-          
 Igen, apa, minden
rendben - sóhajtott hosszan.


-          
 Tényleg jól vagy,
Izzy? Nem nézel ki valami jól.


-          
 Apa, századjára is
mondom, hogy jól vagyok.


Attól eltekintve, hogy az összes barátját elvesztette egy
hétvége alatt, láthatatlan rémek üldözték, és úgy érezte magát, mint egy
zombi, köszöni szépen, mesésen érzi magát.


-          
 Ha te mondod -
felelte az apja, újra maga elé véve az újságját. Nagy zajjal átlapozott pár
oldalt, mire újra egyenesre rázta az újságot. - Elég furcsán viselkedsz
mostanában.


-           
 Hormonok - morogta a
lány.


Danny erre lecsapta a kanalát az asztalra.


-           
 Undorító vagy! -
kiáltotta.


Apja rövid hümmögéssel válaszolt.


Ekkor belépett az anyjuk.


-           
 Na, ti ketten!
Készen álltok az indulásra?


Isobel csak az alkalomra vart, hogy lelépjen a reggeliző asztaltól, összeszedte az óra
darabkáit, és felállt. Felvette a barna bársonykabátját a szék támlájáról, és
elindult az ajtó felé. Útközben felkapta a hátizsákját is.


-           
 Még van időnk, ki
akarja, hogy elvigyem a buszmegállóig? Megihatunk útközben egy tejeskávét is.


-           
 Én szeretném -
dörmögte Isobel, aki már érezte is a kávé illatát, míg Danny csak megrázta a
fejét és nyögött egyet.


*


Nyitott szekrényéhez hajolva Isobel a füle mögé tűzte az éjszaka
félig megszáradt, párnával ondolált haját, és lehajolt, hogy kivegye a
mappáját. Közvetlenül mellette nagy papírzörgést hallott, majd utána lezuhanó
könyvek zaját. Odapillantott, hogy lássa, mit csinál a furcsa, vékony lány, a
szekrényszomszédja, aki térden állva hihetetlen adag papírköteget próbált
összerendezni, hangos karpereccsörgés közepette.


A lány sovány volt és hosszú nyakú, miáltal Isobelt mindig
egy libára emlékeztette. Állandóan hosszú, virágos, libegőlobogó szoknyákat
hordott, alatta fekete cicanadrágot, felül pedig ujjatlan pólót és pulóvert.
Ovális keretű szemüveget viselt, és olyan hosszú barna haja volt, hogy rá is
tudott ülni. A lány hosszú haját általában lazán lófarokban hordta, tarkójánál
megkötve. Nem az a fajta volt, akivel Isobel beszélgetni szokott, de most, ki
tudja miért, beléhasított a gondolat, milyen fura, hogy mindennap találkoznak,
és még sosem szólították meg egymást. Alaphelyzetben a szekrényszomszédságnak
össze kéne hozni az embereket, nem? Ez az a helyzet, amikor olyannal kerülünk
kapcsolatba, akivel általában nem szoktunk beszélni vagy találkozni.


Mint akik összekerülnek egy dolgozatírás kapcsán.


-           
 Hé! - szólította meg
Isobel, mielőtt meggondolhatta volna magát. - Elveszítettél valamit?


-           
 Nézzenek oda, tud
beszelni - mondta a lány, miközben két kézzel lapátolta a papírkupacot a
szekrényébe, majd még mindig előredőlve felállt, lábával taposva le a papírkupacot.
- És még ő, aki mindent elejt és elveszít, ő kérdezi meg tőlem, hogy
elvesztettem-e valamit. Nem, nem vesztettem el semmit, kivéve talán azt a
képességemet, hogy meglepődjek bármin.


Isobel nem tudta levenni a szemét a lányról, aki a
szekrénye oldalába kapaszkodva, most a másik lábával taposta az óriási kupac
papírt. New York-i akcentusa volt, röviden, élesen és kicsit durván hangzottak
a szavai. Egyáltalán nem olyan volt, mint amilyenre számított. Hirtelen
ránézett a lány.


-           
 Mit csináltál a
hajaddal?


Isobelnek tátva maradt a szája, és érezte, ahogy a folyosón
keringő levegő belefúj. Hát, szép. Az iskola legkevésbé divatosan öltözködő
lánya éppen megjegyezte, hogy milyen béna a haja.


-           
 Hát, úgy aludtam el,
hogy még nedves volt - motyogta. Lerakta a hátizsákját a földre, és lehajolt,
hogy áttúrja a zsebeit, és megkeresse az ilyen vészhelyzetekre tartalékolt
hajgumit.


Ennyit az ismerkedésről.


-           
 Jól néz ki - mondta
a lány, miközben becsukta a szekrénye ajtaját. - így nem látszol annyira
felfuvalkodottnak. - Ezzel megfordult, és ellebegett lobogó hajjal és
szoknyával.


Oké, gondolta Isobel. A lány csipkelődése ellenére tetszett
neki, amit mondott, el is mosolyodott rajta egy kicsit. Fogta a hajgumit, és a
Csuklója köre tekerte. Végeredményben talán mégsem lesz olyan rossz ez a nap.


Aztán meglátta őket.


Brad és Nikki vonult végig a folyosón - együtt - kéz a kézben,
és éppen feléje tartottak.


Te! Jó! Isten!


Isobel gyorsan másfelé pillantott, becsapta a szekrénye
ajtaját, nagy nehezen visszaerőltette a lakatot a helyére és még épp időben
lezárta, mielőtt Brad és Nikki megpillanthatta volna. Megforgatta a lakat
tárcsáját, megkockáztatott feléjük még egy pillantást, és biztos volt benne,
hogy Brad pontosan ránéz, miközben Nikki kezét fogja, ujjaikat szorosan összekulcsolva.


Na és, Nikki. Csak rá kell nézni. Mindenkire szórta a mosolyát,
mintha éppen most nyerte volna meg a Miss Amerika versenyt vagy ilyesmit.


Akár lehetnének is egy pár. Megérdemlik egymást.


Isobel sarkon fordult, és a szokásostól eltérő útvonalon ment
a termébe. Nem adja meg nekik azt az örömet, hogy részt vesz ebben a
színjátékban. Tudta, hogy Brad azt akarta, hogy lássa őket.


Ám amikor a lépcsőhöz ért, és Bradék már nem láthatták, úgy
érezte, hogy hatalmasra dagadt sértett büszkesége végre leereszt. Érzelmek
széles skáláján kellett most uralkodnia, amiket nem is gondolt, hogy érezni
fog. Dühös volt, nagyon dühös, ugyanakkor nem igazán értette az egészet. Nem
gondolta volna Bradről, hogy alig két nappal azután, hogy szakítanak,
gyakorlatilag összenő Nikkivel.


De talán sejthetett volna valamit.











 


14.       
Mind az mi látható


Isobel nem is értette, miért nem gondolt erre korábban, de ahogy az ebédért
sorban állók sora egyre rövidült előtte, hirtelen megfogalmazódott benne a
kérdés. Hol fog ülni?


Most a legkevésbé sem vágyott arra, hogy azt lássák, elveszetten
bolyong az ebédlőben. Nem akarja megadni ezt az örömet a régi barátainak. Már
biztosan elterjesztették bukásának hírét.


Fogta az ebédjét, és kilépett a sorból, pár lassú lépést
téve az ebédlőben. Mintha nagyon óvatos lenne, nehogy kiöntse a limonádéját. A
szeme sarkából látta a csapatot, ahogy a szokásos asztaluknál ülnek. Még ha
nyíltan nem is nézett rájuk, biztos volt benne, hogy figyelik és várják, hogy
próbáljon leülni közéjük - vagy bárhová.


Átvizsgálta a helyiséget.


Szokás szerint mindenki a maga megszokott helyén, a megszokott
csapatában ült. A számítógépfüggők a távolabbi falnál, a hippik a sarokban,
némelyikük a földön tanyázott. A sportos nagymenők az udvarra néző asztaloknál
ültek. És messze az ablaktól legtávolabbra eső sarokban, mint egy csapatnyi
sötét egzotikus madár, ültek a gótok és az összes fura fazon. Meglátta
közöttük Varent.


Mielőtt felfogta volna, mit tesznek a lábai, elindult
feléjük. Választott útvonalán feladta azt a lehetőséget, hogy üres asztalhoz
üljön, és egyenesen a sötét gyülekezethez ment, próbálva elnyomni magában az
áldozati bárány érzést.


Mintha valamilyen belső radarjuk lett volna, néhányuk rápillantott.
Ahogy közelebb ért, hallotta, hogy róla pusmognak. Aztán, akár egy ijesztő
festményen, ahol minden alak látszólag a megfigyelőre néz, feléje fordították a
fejüket. Az összes erősen kihúzott szempár belé fúródott, amitől majdnem
letért a választott útjáról. Isobel ellenállt a késztetésnek, hogy másfelé
menjen, továbbhaladt, egészen addig, míg lassan megállt tőlük háromlépésnyire.


Mindenki őt nézte már - az egész ebédlő -, szinte érezte a
pillantásukat, mely alig érzékelhető rezgésként áradt feléje minden irányból.
Olyan volt, mintha valami drámai sorozat végkifejletét néznék, és mindenki azt
várna, hogy ki fog meghalni. Az összes jeges tekintet közül Varené volt az,
amire igazán figyelt. Miért tűnik úgy, gondolta magában, hogy ő az egyetlen,
aki nem néz rá?


-          
 Mit akarsz, Barbie?
- kérdezte a lány, aki Varen mellett ült.


Isobel összeszorította a száját, hallotta a lányt, felfogta
a szavakat, de valamilyen oknál fogva képtelen volt válaszolni. Minden
figyelmét Varenre összpontosította. Arra várt, hogy mondjon valamit, hogy
közbeavatkozzon az érdekében. Szemét a fiúra szegezte, s csak állt ott és
várt, várta, hogy Varen a nevén szólítsa, és helyet adjon neki közöttük.


-          
 Hé! - szólt rá a
lány újra, integetve Isobel és Varen között, megtörve az átkot.


Varen elfordult, és Isobel kábultan nézett a lányra,
azonnal felismerve, hogy ő az, aki átadta Varennek a vörös borítékot, a lány,
akinek Varen a képét őrzi a tárcájában. Lacy.


-          
 Nem tudom,
eltévedtél, vagy mi van veled? - mondta a lány kellemesen lágy, mély és
tökéletesen érdektelen hangon. - Vagy nehézséget okoz emlékezned arra, melyik
asztalnál kéne ülnöd? - Gúnyos nevetésre fakadtak a gótok. - Mindenesetre, ide
nem ülhetsz le.


Isobel Varenre pillantott. Mondd meg nekik, gondolta. Miért nem mondja meg nekik?


A fiú meredten bámult előre, arcán nyoma sem látszott
együttérzésnek.


Mint az elektrosokk, úgy öntötték el Isobelt a félelem, a
megalázottság, a szégyen és a mindent elöntő düh hullámai. Ostobának érezte
magát. Olyan volt, mintha a gerincéből kiindulva az egész testét elöntötte
volna ez a halálos keverék. Minden másodperccel csak nőtt a görcs a gyomrában.
Érezte, hogy mindenki őt nézi, és az arca lángolt.


Szóval, ennyi?


-          
 Nem hiszem el, hogy
ezt csinálod - mondta, alig hangosabban a suttogásnál.


De közvetlenül a fiúnak mondta, egyenesen neki. Miért nem
képes ránézni?


Lassan, egyenként követték a példáját. Mindannyian visszafordultak
az ebédjükhöz, lánccsörgés és fekete csipkesuhogás hangjai közepette. Néhányan
gúnyos mosolyt villantottak rá a festett ajkukról. Leléphetsz, mintha ezt
mondták volna.


Nem,
gondolta magában Isobel, ennyivel
nem ússzatok meg.


-          
 Ti mind azt
hiszitek, hogy annyira mások vagytok. - A hangja remegett, és gyűlölte, hogy
ilyen gyengének hangzik. - Azt hiszitek, hogy ti annyira mások vagytok -
folytatta, kicsit hangosabban. - Mindent azért csináltok, hogy másnak érez-
hessétek magatokat! - mondta, szinte köpködve a szavakat.


Az asztal, majd az egész ebédlő teljes csöndbe borult egy
pillanat alatt.


-          
 De nem vagytok, nem
vagytok mások - mondta végül. - Pontosan olyanok vagytok, mint bárki más.


Isobel megfordult, és otthagyta őket. Ledobta a tálcáját
egy üres asztalra, ami mellett korábban elment, és a tálca hangos zörgéssel
landolt az asztalon. Kiviharzott az ebédlőből, kerülve mindenki pillantását,
két kézzel tárva szélesre maga előtt a lengő ajtókat.


Amikor egyedül maradt a folyosón, erősen az ajkába harapott,
elég erősen, hogy érezze a vére fémes ízét. Dühében ököllel az egyik
szekrényajtóba csapott.


Ostoba.


Ostoba, ostoba, ostoba!


Továbbment, a legközelebbi női vécébe. Berontott a mosdóba,
melegítője ujját a szemhéjának nyomta, és gyűlölte a köny- nyeket, amiket
felitatott, gyűlölte, hogy később kézzel kell kimosnia folttisztítóval a
ruháját, hogy kijöjjenek belőle a festékfoltok, de leginkább azt a gondolatot
gyűlölte, hogy Varen netán tudja, hogy ő most sír.


Isobel felkapta a szemétkosarat, ami púposan tele volt
használt papírtörülközőkkel és zsebkendőkkel, és a mosdó másik végébe
hajította. A szemétkosár az oldalára borulva megállt, fémteste hangosan zörgött
a kövön. Ez most egyáltalán nem érdekelte. Nagyon megalázó helyzetbe került,
és nagyon szégyellte magát. Egyébként meg, mit várt? Nem volt olyan nagy
meglepetés, ami történt, se Brad, se Nikki viselkedése, legkevésbé Varené.


Nem érdekel. Mondta újra és újra magában, fel-alá járkálva a mosdóban,
nedves papírtörülközőket taposva dühösen.


A fiút csak a dolgozat érdekelte. Csak a jó osztályzat
számított neki. Ő, Isobel feláldozható volt.


-           
 Nikki érdekel! -
Visította a szemétkukának, és dühösen belerúgott. A rúgás hangja visszhangzott,
és a kukából még több papírtörülköző ömlött a kőre.


Elég hülye dolog volt tőle, hogy kiabált, hülyeség volt az
is, hogy sírt, de a legnagyobb ostobaság az volt, hogy elhitte, akár csak
egyetlen másodpercre is, hogy barátok lehetnek.


Isobel felmarkolt egy köteg papírtörülközőt a fali
tartóból. Biztos, hogy nem megy vissza a folyosóra elkenődött szemfestékkel és
feldagadt szemhéjakkal. Remegve sóhajtott, és nagyot lélegzett, majd
kinyitotta a csapot, és a tükörbe pillantott.


A látványtól száraz krákogó köhögés jött rá.


Egy férfi állt mögötte, az egyik WC-fülke ajtajában. Egy
férfi, fekete kabátban. Őt nézte, rongyos puhakalapban, ami árnyékot vetett
az arcvonásaira, fehér sállal teljesen elrejtve az arcát.


Kinyitotta a száját, hogy... hogy miért is? Hogy sikoltson?
Hogy mondjon valamit?


Hirtelen a tükörben kinyílt a mosdó ajtaja. A vékony lány,
a szekrényszomszédja dugta be a fejét. Isobel azonnal odafordult.


-          
 Hát, elég
látványosan leégtél - mondta a lány. - Azért jól vagy?


Isobel az üres teret bámulta, ahol azt a férfit látta. A
hideg mosdókagylónak támaszkodott, szemeivel a lány szemébe nézett, majd
visszafordult, és újra a tükörbe meredt. Látta a saját arcát, amiből minden
szín kifutott, és a WC-fülkét maga mögött, teljesen üresen.


Az ajkai szavakat kezdtek formázni.


-          
 Láttad a...? - De a
kérdés a torkán akadt.


-          
 Én... - kezdte a
lány - hát, én csak azt gondoltam, mit tudom én... hogy megnézem, mi van
veled.


-          
 Nem láttál... -
fordult meg Isobel az üres WC-fülkére mutatva. A lány vállat vont, és így
szóit.


-          
 Hát - nézett hátra
csontos válla fölött a folyosóra - nem akarlak elkeseríteni, de nem túlzok, ha
azt mondom, hogy mindenki látta.














 


15.       
A szavak ereje


- JÓL VAN, HÖLGYEK, ÖT PERC SZÜNET.


Anne edző olyan erővel fújta meg a sípját, hogy a hang úgy
hatolt át Isobel agyán, mintha a tűzjelzőt hallaná, meg lévő fejfájását
migrénné súlyosbítva.


Anélkül, hogy a többiekhez fordult volna beszélgetni és kinyújtóztatni
a tagjait, ahogy egyébként szokta, Isobel kilépett a felbomlott alakzatból, és
a lelátók felé indult, ahol a tornazsákját hagyta. Lerángatta magáról a kék
melegítőjét, és lehuppant a legalsó padra. Fogta a palackját, kinyitotta, majd
egy hajtásra az utolsó cseppig kiitta a maradék italát. Ezután visszatekerte rá
a kupakot, és berakta a palackot a táskájába az utcai cipője és a farmere közé.


Ahogy ott ült, nem tudott egyetlen épkézláb összefüggő
gondolatot sem megfogalmazni. Agya még mindig ésszerű magyarázatot keresett
arra, amit ma látott a női WC-ben, a sötét alakra, aki rámeredt a tükörből,
majd eltűnt.


Úgy döntött, hogy érdemesebb lenne legalább addig várni az
agyalással, amíg annyit tud pihenni, ami legalább egy fabatkát ér. Isobel
próbált másra gondolni, de ez csak arra volt jó, hogy az agya lehetőséget
kapott újra és újra átvenni az ebédnél lezajlott gyötrelmes jelenetet. Újra és
újra látta maga előtt Varent, ahogy felnéz rá a zsúfolt ebédlőasztal mögül, rámereszti
azokat a jéghideg zöld szemeit, amikben először némi meglepetés tükröződött,
majd ez a meglepetés lassan teljes közönnyé olvadt, míg végül úgy nézett rá,
mintha csak távolról lenne neki ismerős.


És az a lány. Lacy. Isobel visszagondolt rá. Teljesen olyan
volt, mint a területét védő oroszlán.


Elképzelte őket együtt, kéz a kézben, és nem tudta magától
elhessegetni a gondolatot, hogy vajon milyen barátja lehet a lánynak Varen.


Biztos nagyon cinikus. Olyan közönyös és kritikus. Üres,
mint egy papírlap. Vajon gyengéd is tud lenni?


A gondolatra kirázta a hideg, és dühös is volt magára, amiért
hagyta, hogy így elkalandozzon, és olyasmivel foglalkozzon, amiről tudta, hogy
csak képzelgés. Szemernyivel sem volt különb azoknál, akiknél pedig annyival
különbnek próbált látszani. Ennyit mindenképp bebizonyított a mai ebédnél.


Sóhajtott, csukott szemmel mély lélegzetet vett, próbált
szabadulni a napi stressz egy részétől.


Mindezek tetejében az a keserű sors is várt rá, hogy
valószínűleg kirúgják a csapatból. Naná, hogy kirúgják. Közvetlenül a
következő péntek után, amikor kap egy szép nagy egyest a Mr. Swanson-féle
angoldolgozatra. Soha többé nem lesz már a Trenton középiskola pompon lánya.
Ugyanakkor, ha ma nem jelenik meg az edzésen, azzal beismeri a vereségét. És ez
ráadásul csak arra lenne jó, hogy személyesen kövezi ki az utat és teríti le a
vörös szőnyeget Alyssának, hogy átvegye az ő helyét, mint központi ugró.
Jóllehet, már senki nem kedvelte a csapatból, ő még mindig imádta a szurkolást.
Nagyon jól is csinálta, és a történtek ellenére sem állt készen arra, hogy
megkönnyítse Alyssa dolgát vagy bárkiét, aki próbálná elvenni az ő saját kis
szeletét a kék égből.


-          
 Minden rendben
veled, Iz?


Isobel azonnal kinyitotta a szemét, és látta az edző nyakában
óramutatóként jobbra-balra lengő sípot.


-          
 Igen - mondta lassan
pislogva, arcára mosolyt erőltetve, amíg az edző elhaladt. - Csak fáj a fejem -
magyarázta. És ez még csak nem is volt hazugság.


-          
 Nagyon jó voltál ma
Izzy. - Vetette még oda az edző távozóban a válla fölött.


Isobel az edző után nézett, ahogy kilépett a folyosóra,
ahol megállt, és megtöltötte a vizes palackját. Normális esetben örült volna
egy ilyen dicséretnek. Különösen egy olyan nap után, mint a mai. De tekintve,
hogy az egész csapat lesben állt és őt figyelte, azt kívánta, bárcsak ne
mondott volna semmit az edző, mert most mindenki róla suttogott.


Isobel úgy tett, mintha nem venne tudomást róluk, és lázasan
kutatni kezdett a táskájában. De megállt, mert léptek zajára lett figyelmes.
Felnézett annyira, hogy megállapítsa, nyolc pár arany és kék sínekben pompázó
edzőcipőt lát. Ahogy felpillantott, látta, hogy Alyssa vezeti a különítményt,
Nikki egy lépésnyire lemaradva követte őt.


-           
 Nagyon meglepett,
hogy ma megjelentél - mondta Alyssa, haját kibontva a szoros lófarokból. Isobel
figyelmesen hallgatta.


-           
 Pedig jó lett volna,
ha ebben az idényben már nem kell látnunk egyetlen ugrásodat sem.


Halk kuncogás futott végig Alyssa különítményén. Isobel
hűvös félmosolyra húzta a száját. Alyssa arca rózsaszínű volt, és szája furcsa
fintorba torzult, mint aki most evett egy marék fanyar vadalmát, és az húzta
volna össze így. A nevetés gyorsan szipogásba és köhögésbe torkollott.


-           
 Szóval, mi történt a
lábaddal? - kérdezte Alyssa.


Isobel érezte, hogy ez csapda, és ellenállt a kísértésnek,
hogy megnézze a lábait.


-           
 Nem tudom, miről
beszélsz - mondta, majd félrenézett. Szerette volna, ha már visszajönne az
edző. Egyáltalán,
mi tart neki ennyi ideig?


-           
 Ahh, szerintem
nagyon is tudod - mondta Alyssa. - Arról a karcolásról beszélek a combod hátsó
részén. Miért nem állsz fel, és mutatod meg mindenkinek?


Isobel ülve maradt, próbált rájönni, hogy mire megy ki ez
az egész, ugyanakkor emlékezni, hogy mi okozhatta a karcolást a combján.
Valamit a székére raktak, amibe beleült? De mit?


Aztán eszébe jutott.


-          
 Felhorzsoltam a
szőnyegen - morogta, és nem örült, hogy Alyssa túljárt az eszén, és túlkésőn
jött rá, hogy jobb lett volna hallgatni.


Isobel elfordult, hogy becipzárazza a táskáját, miközben nevetés
tört ki a csapatban. Megállt a mozdulatban, lassan végignézett rajtuk, és már
azon csodálkozott, hogyan lehettek ezek az emberek valaha a barátai.


-          
 Ó - mondta Alyssa,
alig tudva visszatartani sugárzó, vakítóan fehér mosolyát. - Hát ez vicces,
sejtettük, hogy valami ilyesmi lehet, valami az új pasiddal kapcsolatos dolog.
De gondolom, most már te is sajnálod. Istenem. Különösen, miután az egész
kiderült, mondd csak, milyen érzés rájönni, hogy egy kis cafka vagy? És egy nap
alatt kétszer kidobva lenni?


Isobel felugrott a padról, a hirtelen mozdulatra az egész
csapat hátrálni kezdett. Lendületből megütötte Alyssát, elég erősen ahhoz, hogy
a lány keresztülessen a kíséretén, és egyenesen a padlón landoljon. Nagyot
huppanva a fenekére zuhant. Ajakfényes szája döbbent Ó betűt formázva megmerevedett.


-          
 Hé!


Megint visító füttyszó hasított bele Isobel lüktető agyába,
és a szeme sarkából látta, ahogy az edző rohan féléjük, ovális arca az érett
sárgarépa színében pompázott. Isobel majd' felrobbant a dühtől. Szemeit
továbbra is Alyssára szegezte, aki meg őt figyelte a padlóról, ökölbe szorított
kézzel. Az edző megragadta Isobel karját, s magához rántotta, véget vetve a
két lány közötti gyilkos pillantásoknak.


-          
 Mi a fene bajotok
van? - üvöltötte Anne edző, ezúttal Alyssához intézve a kérdést. - Tudjátok,
hogy nem tűröm a verekedést a csapatomban! - Bíborszínű arccal, felindultan
Isobelhez fordult, a szemébe nézett, és azt mondta. - Most azonnal az irodámba!
Mindketten!


Az edző sarkon fordult, és elviharzott az irodája felé,
melynek ajtaja a tornaterem távolabbi végében volt.


Alyssa gúnyosan Isobelre mosolygott, és fölkecmergett a
padlóról. Lassan az edző után fordult, és elindult.


Isobel arcát égette a forróság. Egyszerűen nem tudta rávenni
magát, hogy akár csak egyetlen lépést tegyen az edző irodája felé. Úgy nem,
hogy mindenki őt nézi, és úgy főleg nem, hogy mást sem akar, mint bemosni
Alyssa tökéletes fogsorába, belapítani a cuki fitos orrát és örökre letörölni
azt a felfuval- kodott, öntelt mosolyt az ostoba arcáról. A forró düh úgy áradt
szét az ereiben, mint egy halálos méreg. Úgy érezte, most azonnal el kell
mennie innen, különben felrobban. Fogta magát, felkapta a tornazsákját,
vállára vetette a hátizsákját, és határozottan a tornaterem kijárata felé
indult.


-          
 Lanley! - hallotta,
ahogy az edző utána kiált. Isobel fejét leszegve csak haladt előre, nem
állhatott meg. Ha megáll, akkor visszanéz, és ha visszanéz, látja, hogy
mindenki őt bámulja, és mindenféléket gondolnak róla. Tudta, ha visszanézne,
felrobbanna.


-          
 Lanley, állj meg ott
azonnal!


Isobel nevét hallva megborzongott, majd eltakarta a füleit.


-          
 Ha kilépsz azon az
ajtón, akkor vedd úgy, hogy kiléptél a csapatból! Hallottad?


A lány hallotta, de már robotpilóta üzemmódban volt, és
semmiképp sem tudott megállni. Amikor kiért a tornateremből, megszaporázta
lépteit. Szinte futva ment végig az elhagyatott folyosón, egyedül a cipője
talpának halk zaját lehetett hallani. Befordult a sarkon, és elrohant volna a
szekrénye előtt, ha nem vesz észre egy összehajtogatott kis papírt, ami
kilógott a szekrényajtón lévő résből. Isobel megállt, mert túlságosan is jól
ismerte azt a kézírást, ami a papíron volt. Hagyta, hogy hátizsákja lecsússzon
a válláról, majd nagy nehezen kiszedte a kis cédulát a szekrény nyílásából, és
kinyitotta. Bár tudta, mire számíthat, mégis tompán beléhasított a fájdalom,
ahogy meglátta a sötétbíbor tintát. Beszélnünk kell!


-          
 Nem - mondta
hangosan, széttépve az írást. - Nem kell. - Szétszaggatta a papírt apró
darabokra. Az apró fecnik hamuként hullottak a földre.


Isobel kinyitotta a kombinációs zárat a szekrényén, belerúgott
az alsó, meghajlott sarokba, és hátrébb lépett, ahogy az ajtó kipattant.
Beletúrt a szekrényébe. A hátizsákot a földre rakta maga elé. Addig rángatta a
cipzárt, amíg kinyitotta, kivette belőle az Edgar Allan Poe összes
műveit, azután
sarkon fordult, a legközelebbi szemetes kosárhoz lépett, és beleejtette a
könyvet, hagyva, hogy a papírszemét és műanyag palackok ágyára zuhanjon.


Erezte,
hogy belül tiltakozik ez ellen, és erős késztetést érzett, hogy kivegye a
kosárból, de a másik része ünnepelt. Elnyomta magában az érzést, hogy kimentse
a könyvet, és a közeli polchoz ment, felvett néhány iskolai szórólapot, kezébe
fogta a papírokat, visszaballagott a szemétkosárhoz, és az összes papírt
beledobta, szépen szétterítve a könyvön, mint a virágokat egy koporsón.


*


Szerencsére Isobel apja kicsivel korábban érkezett, hogy
felvegye, így nem kellett azon aggódnia, hogy valamelyik csapattaggal együtt
kelljen várnia, vagy, hogy esetleg Brad felbukkan, és kiderül, hogy hazudott
az apjának Brad kocsiját illetően.


Csendes volt az útjuk hazáig, apja most egyszer sem kíváncsiskodott,
és nem kérdezett olyasmit sem, hogy „Miért vagy ilyen csendes?", vagy
„Valami történt ma?" Bár tudta, hogy az apja nem fogja fel, de ő nagyon
hálás volt ezért a csendért. Arra vágyott a legkevésbé, hogy arról beszéljen,
mi történt ma.


Isobel egyből a szobájába ment, ahogy hazaértek. Az ágyára
zuhant, arcát a párnába temette, szemeit lecsukta, és jótékony álom szállt a
szemére. Teste és lelke maximálisan egyetértett abban, hogy elég volt a mai
napból. Órák múlva ébredt csak fel, amikor az anyja hazaért Danny iskolájából,
a szülői munkaközösség gyűléséről, és ment, hogy megnézze a lányát.


-          
 Izzy?


Isobel az oldalára fordult a hangra, és érezte, hogy
próbálja őt magával ragadni az álom, de az ébrenlét is. Melege volt, ezért
lerúgta magáról a takaró egy részét.


-          
 Mmm...? - morogta.


-          
 Nem akarsz lejönni,
vacsorázni? Nem eszel egy kis levest és grillezett sajtot?


-          
 Rrrrrg- ennyit
sikerült Isobelnek kinyögnie. A leves nem hangzott rosszul, de ha azzal járt,
hogy fel kellett kelnie, lemenni a lépcsőn és felemelni a kanalat a szájához,
akkor már igen.


Érezte anyja hűvös puha kezét a homlokán.


-          
 Azt hiszem, lázad
van - hallotta őt Isobel. - Apád szerint nem néztél ki valami jól suli után.


Isobel,
mintha hallotta volna, hogy az anyja mondott még valami mást is, talán azt,
hogy akar-e egy kis gyömbért inni, de a homályos érzés, ami olyan volt, mintha
valami mely és sötét vizekbe akarná lehúzni, visszatért, és ő nem bírt ellenállni
neki, megint elaludt.


*


Amikor újra kinyitotta a szemét, az volt az érzése, hogy valami
nincs rendben. Felült az ágyában, és megdermedt a látványtól, ami fogadta. A
fiókjából származó ékszerek és egy csomó egyéb tárgy a szobájából, például a
legjobb ugrónak járó serlege, egy ajakír, a Max nevű nyuszija, a pomponjai és a
hordozható CD-lejátszója, mind mind ott lebegtek körben a szobában, lassan
haladva előre a levegőben, mintha az egész szoba valahogy átkerült volna a
távoli űr egy kietlen szegletébe.


Isobel teljesen ébren ült, és csak nézte, mi történik, még
pis- lantani sem tudott. Legalábbis addig nem, amíg a hajszárítója a szeme elé
nem került, a zsinórját maga mögött húzva, mintha a farka lett volna.
Felemelte a kezét, és elütötte maga elől a hajszárítót, majd nézte, ahogy
irányt vált a levegőben, és a szekrény felé úszik tovább.


Kikelt az ágyából, lassan körbefordult, hogy megfigyelje a
szobáját, ami valahogy aszteroidamezővé változott. Amikor tekintete a nyitott
ajtajára és a folyosóra esett, megállt. A folyosón vakító fehér fény
villódzott, mintha villámlana, kékes színű sötét pillanatokkal tarkítva.


A lépcsőfordulóban, pontosan Danny ajtaja előtt, Isobel
magas alak körvonalait vette észre.


Hideg borzongás futott végig a testén, ahogy az alak elindult
feléje, látszólag csak lebegve a szőnyeg fölött. A folyosón ragyogó fehér fény
felfedte az alak fekete köpenyét és rongyos puhakalapját. Isobel hátrálni
kezdett, mintha tudná, hogy semmi jó nem származna abból, ha az ajtóhoz rohanna,
és jól becsapná azt. Addig hátrált, míg hátával elérte a falat.


Amikor az alak átlépte a szobája küszöbét, látta, hogy
fehér sálat visel, mely a fél arcát eltakarta, de így is azonnal felismerte az
iskolai WC-ből. Őt látta a tükörben. Nyomában édes és nehéz illatot érzett,
mely olyan volt, mint a hervadó rózsáé, és a bomlás illata bejárta a szobát.


A szíve vadul dobogott, tágra nyílt szemekkel nézte, ahogy
a férfi mögött az ajtó magától becsukódik, megszüntetve ezzel a fehér fény
villódzását. Amikor az ajtó becsukódott, Isobel lebegő személyes tárgyai
egyszerre a padlóra zuhantak, tompa, puffanó hang kíséretében.


-           
 Ne félj! - mondta a
férfi száraz, mély, erőteljes hangon, ami olyan volt, mintha gyufát gyújtottak
volna. A fehér sál fölött szemei, mint fényes széndarabok ragyogtak, és úgy
tűnt, pont őrá szegeződnek. - Ezt most álmodod.


Isobel csendesen állt egy újabb pillanatig, kezét a falnak
nyomva, mintha annak megingathatatlan szilárdsága jelentené az utolsó
kapcsolatot a valósággal.


Egy álom?


Hát, gondolta Isobel, elidőzve egy ideig a helyzet felmérésén,
a lebegő tárgyak, a ragyogó fényben úszó folyosó, ami után egy titokzatos síron
túli alak lépett be a szobájába... Igen, igen, elég hihető, hogy ez csak álom. Csak azzal volt gondja, hogy ne
rettegjen ettől az egésztől.


-           
 Ki... ki maga?


-           
 Az én nevem -
kezdte, mint aki már várta ezt a kérdést - Reynolds.


A lány elhúzódott a férfitól, próbált minél távolabb
kerülni a hajmeresztő fazontól. Előrehajolt, szemét le nem véve a férfiról, és
fölvett egy hajkefét a padlóról, ahová leesett. Kinyújtott karral maga elé
tartotta a kefét, mert egy idétlen fegyver még mindig jobb, mint a
fegyvertelenség. A legrosszabb esetben is megfésülheti vele a fickót.


-           
 Ha ez álom - mondta
a lány -, akkor jó eséllyel csak képzellek téged. Mint ahogy akkor is csak
képzeltelek, amikor a tükörben láttalak, és aznap az edzésen, ha az is te
voltál egyáltalán. Te egy... elnyomott gyerekkori... Trauma megnyilvánulása
vagy. - Isobel erejét megfeszítve kutatott agya rejtekében bármilyen idevágó
szakszó után, amit sikerült magába szívnia a pszichológiaórákon.


-           
 A barátod
meglehetősen nagy veszélyben van - mondta a lány szavába vágva, rövid pattogó
szavakkal. - Bölcsen tennéd, ha csöndben lennél és figyelnél. Nincs túl sok
időm.


A lány a férfira szegezte a tekintetét, miközben beljebb haladt
a szobájában. Digitális órájára pillantva látta, hogy a számok villognak és
összevissza váltakoznak, mintha az óra nem tudná eldönteni, hogy mennyi is az
idő.


-           
 Akkor úgy tűnik,
hogy rossz álomban vagy, mert nekem nincsenek barátaim.


-           
 Elég baj - mondta a
férfi nyersen, hűvös tekintetét a lányra szegezve - hogy ilyen nagy veszélynek
tett ki a barátod. Mert a nő téged keres.


A lány pislogott egyet, amikor a férfi feléje fordult, s
nagy, hosszú kabátja meglibbent a mozdulattól. Isobel keze, benne a kefével
lejjebb ereszkedett. A nő?


A lány tekintete továbbra is a férfit követte, ahogy az
éjjeliszekrény felé siklott, hosszú ujjait kabátja redői közé mélyesztve.
Amikor a kabát szövete elmozdult, Isobel különleges, régi penge markolatát
vélte megpillantani a férfi ruházatában. A nehéz, sötét szövet újra
összezárult, és látta, hogy a férfi könyvet tart a kezében, egy könyvet, amit ő
már ismert, aranyozott oldalakkal és vastag fekete kötésben.


-          
 Hé! - Ellépett a
faltól, és leejtette a kezét. Izgalom kúszott végig a gerincén, megkönnyebbülés
és zavarodottság vegyes érzése, és a félelemé. - Azt hittem, hogy én...


A férfi finoman az éjjeliszekrényre rakta a könyvet, és
gyengéden megérintette az aranyozott címet, elidőzve kissé a szavak fölött. Edgar Allan Poe összes
művei.


-          
 Úgy gondolom, hogy
okkal került hozzád ez a könyv - mondta, szénfekete szemeit újra Isobelre
vetve. - Én a helyedben nem bánnék még egyszer ilyen könnyelműen vele.


Isobel hitetlenkedve nézett a könyvre. Ugyanaz volt, mint
amit beledobott az iskolai szemetesbe aznap délután. Felismerte a nyelvhez
hasonlatos szalagot, ami kilógott a könyv alján, valamint a könyv gerince
mentén futó finom redőzöttséget. És mégis. A könyv mégis itt volt, biztonságban.


-          
 Jegyezd meg
szavaimat! - mondta. - Az egyetlen lehetőség számodra, hogy irányítsd azt, ami
történik veled az álomvilágban, az az, ha felismered, hogy álmodsz. Ha erre
nem vagy képes, akkor én sem tudok segíteni.


Isobel zavartan megrázta a fejét, próbálta leküzdeni a
belsejében gyülemlő ellenérzést és bizonytalanságot. Minél tovább hallgatta
ezt a fickót, egyre inkább úgy hangzott, mint egy szerencse sütiben lévő
üzenet.


-          
 Mihez kezdjek én
ezzel az egésszel, most ki az, aki a nyomomban van?


-          
 Jobb, ha most még
nem mondjuk ki azt a nevet. A szavaknak, Isobel, mindig megvolt az a veszélyes
varázserejük, hogy életre keltették a dolgokat, ezt ne felejtsd el.


-           
 Ha már a nevekről
beszélünk, honnan tudja az enyémet? És ez a nő, akárki is legyen, miért van a nyomomban?


-           
 Azért - mondta csak
a második kérdésére válaszolva -, mert a fiú rólad álmodik.


-           
 Ki?


-           
 Jöjj velem! - A
köpenye suhintásával a hálószoba ablakához fordult, s ujjaival, melyek
hosszúak voltak, mint a pók lábai, elhúzta a fehér csipkefüggönyt.


Isobel közelebb húzódott ablaka sötét négyzetéhez. Hűvös
szellő szűrődött át a függönyön, finoman meglebegtetve azt. Érezte, ahogy haját
megmozgatja a szél, és simogatja az arcát.


Hogy lehet egy álom ennyire valóságos?


Amikor az ablakhoz ért, először Reynoldsra pillantott.
Most, hogy ilyen közel állt hozzá, látta a szemeit a fehér sál fölött - teljes
valójukban látta őket. Hiányoztak a pupillái. Úgy érezte, mintha fekete
pénzérme méretű lyukak fúródtak volna beléje a férfi pillantásától.


Isobel követte a férfi pillantását. Ahogy figyelte, úgy
lett egyre tisztább a sötétség. Fakó, szürke kép került a szeme elé, szélén
életlen, középen kopott, lyukas, mint egy régi mozifilm. A távolban sötét erdő
körvonalai látszottak. Halvány ibolyaszín derengett át a vékony fekete fákon.
És ott állt az erdő szélén egy ismerős alak, egy magas, vékony figura, zöld
kabátban.


-           
 Varen...?











 


16.       
Álmosság[19]


ISOBEL A MENNYEZETRE PILLANTOTT, szokatlan bizsergés futott
keresztül a végtagjain, mintha csak halvány elektromos feszültséget érzett
volna. Most kimaradt a szokásos reggeli forgolódás és párnagyűrögetés,
egyszerűen csak kinyitotta a szemét.


Valamiről álmodott, valami fontosról.


Róla. Látta őt álmában.


Ó ne, róla
álmodott.


Tompa fájás kúszott föl a gerincéből, és megállapodott a
mellkasában. Ah, még csak gondolni sem akart a nevére. Oldalára fordult,
összeszorította a szemeit, és a párnába temette az arcát. Úgy érezte, még nem
áll készen arra, hogy emlékezzen, mi is történt, hogy felidézze magában a
tegnapi rémálmát.


A bizsergést még mindig érezte gyengén, ahogy finom rezgésként
járta át a testét. Habár ahogy egyre inkább felébredt, halványodott az érzés.
Isobel kábán az ablak felé fordította a tekintetét, és a félmeztelen faágakat
nézte, ahogy lengedeznek a szélben, el-elhajolva a szeme elől, mint a nap felé
nyújtózkodó karmos kezek.


A nap!


- Ó, a francba - dörmögte. Felült, és az ébresztőórájáért
nyúlt az éjjeliszekrényre. - Tizenegy harmincöt, jaj, istenem!


Rájött, hogy átaludta a tegnap estét, és fel sem ébredt másnap
reggelig. Nem is állította be az ébresztőóráját. Mr. Swanson óráján kellene
lennie épp most. Miért nem ébresztette fel senki? Miért nem... ?


Isobel a kezében szorongatott órára meredt. Tekintete elhomályosult,
ahogy a múlt éjszaka emlékei próbáltak a felszínre törni. Miért tűnt annyira
életbe vágónak, hogy emlékezzen? Az óráján a kék számok elmosódtak a fekete
háttér előtt, és szinte a szemébe égtek. Eszébe jutott, hogy tegnap az óra
összevissza mutatta az időt, amikor...


-          
 Reynolds - suttogta.


Az óra kiesett a kezéből. Ráesett az ágykeretre, majd tompa
zajjal a szőnyegen landolt. Szinte áramütésként villant eszébe a kép, ahogy
körbe-körbe lebegtek körülötte a dolgai tegnap este. Mereven ült, a paplanját
szorongatva. Szemeit körbejártatta a szobán. Látta a hajkeféjét, nem a földön,
hanem a pipereasztalkáján, mögötte pedig a legjobb ugrónak járó serlegét.


-          
 Anya? - szólalt meg
reszelős hangon.


Fájdalmasan nyelt egyet, és kimászott az ágyból, aztán az
ajtóhoz csoszogott, és kinyitotta. Isobel megfogta az ajtónyitó gombot, és
elgondolkozva megszorította. Tekintetét leszegve kinézett a csendes folyosóra,
még körbenézni sem mert. A könyv. Vajon, ha keresné, még mindig ott találná,
ahol volt? Lassan enyhített az ajtógomb szorításán, és pillantása az éjjeliszekrényére
tévedt. Látta a tavalyi év mérkőzéseiről készült poros fotóalbumát. Az album
mellett állt az asztali lámpája. A lámpa egyik szélén rózsaszín és fehér rojtok
sorakoztak. Az éjjeliszekrényen hevert még pár hajgumi is.


De semmilyen könyv. Semmilyen Poe.


Amikor észrevette, hogy mindvégig visszatartotta a lélegzetét,
hirtelen akkora erővel fújta ki a levegőt, hogy a kilégzés, gyöngyöző kacagássá
vált.


Kilépett a folyosóra, lement a lépcsőn, elhaladt a falat
díszítő családi fotók mellett. Nagyon bután érezte magát amiatt, hogy egy
tudatalattijából érkező gondolatot ilyen komolyan vett. Éles fehér fény
szűrődött be a bejárati ajtó ablakán és a csipkefüggönyökön át a nappaliba. De
körülötte a ház sötétnek és kihaltnak tűnt.


- Anya, anya itt vagy? - hívta Isobel megint, ez alkalommal
már kevésbé érezve a torkát olyan érdesnek, mint a macskák kaparórúdja.


Egyenként felkapcsolta a villanyokat a házban, ahogy elhaladt
a kapcsolók mellett, bár nem volt különösebben sötét. A mesterséges
világítástól kicsit jobban érezte magát, de a csendet még mindig hasítani
lehetett. Átment a nappalin, a konyha felé haladtában ujjaival érintve a falat.
Örült volna, ha talál hideg gyömbért, és szívesen evett is volna valamit.
Kinyitotta a hűtőt, kivett egy Sprite-ot, és egy húzásra megitta a felét, majd
becsukta a hűtő ajtaját.


Isobel arra gondolt, hogy az anyukája valószínűleg felhívta
az iskolát, és bejelentette, hogy a lánya nem tud menni, mert tegnap láza volt.
De hol van most az édesanyja?


Ezek szerint, ma nincs iskola. Hazudna, ha azt mondaná,
hogy nem volt érte hálás. Nem tudott volna még egy olyan napot túlélni, mint a
tegnapi.


Isobel lecsukta a szemeit, és próbált nem gondolni Varen kecses,
halvány alakjára, de csak azt érte el, hogy még élesebben látta őt maga előtt.
A hűtő kilincsét markolva, Isobel a hűvös hűtőajtónak nyomta a homlokát.
Nagyon jólesett a hideg a bőrének, elfordította a fejét, hogy az arcát is
odanyomja. Ébredj,
Isobel! Miért nem teszed már magad túl rajta? Ő is csak egy srác. Csak egy srác, akiről azt álmodta,
hogy őróla álmodik. Milyen ütődött dolog ez már?


És miért kell neki ennyire... ennyire...


Isobel mérgesen mordult egyet, és ellökte magát a hűtőtől.
Hangosan beleszürcsölt a Sprite-jába, majd egyenesen a kamra felé vette az
irányt. Danny példáját követve elindult, hogy legyűrjön egy kis csokis kekszet
reggelire. A szekrényajtóhoz ért, és megállt. A sötét háttér előtt aranyszínű
csillogásra lett figyelmes. Odanézett, és az üdítő kiesett a kezéből. A palack
a padlóra esett, és a szénsavas lé spriccelve folyt szerteszét a csempén.


A konyhaablakban ugyanis ismerős nagy, feketekönyv feküdt,
az őszi napfény szikrákat szórt az aranyozott szélű oldalakról és a könyv
dombornyomásos címéről, ami nem volt más, mint Edgar Allan Poe összes
művei.


-          
 Ez nem lehet.


Isobel megragadta a könyvet, és két kézzel lesöpörte az asztalról.
A könyv a padlóra esett, és estében szétnyílt a csempén.


Isobel önkéntelenül is hátrálni kezdett, kezeit ösztönösen
maga mellé szorította, ökleit az álla alá gyűrte és érezte, ahogy egész
testében remeg. Ez nem valóság. Ez nem lehet igaz, gondolta. Hiszen saját kezével dobta
ki a könyvet. Megszabadult tőle, és ami múlt éjszaka történt, azt csak álmodta.


Meredten, hitetlenkedve nézte a könyvet. Figyelte, ahogy az
üdítő vékonyan csordogál egyenesen a könyv felé, és hiába ágált ellene minden
sejtje, lehajolt a könyvhöz. Teste árnyékot vetett egy képre a nyitott
könyvben, egy sápadt arcú, beesett szemű férfiról készült fekete-fehér képre.


Egy gondosan megkötött sál csinos kis hurokként fonta körül
a férfi nyakát. A férfi gyűrött fekete kabátot viselt, amin középen csak egy
gomb volt. A kabát olyan fekete volt, hogy szinte beleolvadt a háttérbe. A
férfi széles homlokán bánatos, lefelé görbülő szemöldökök ültek, alatta a
szemei, mint sötét kutak.


Isobel lehajolt, és felemelte a könyvet az üdítőtócsából,
ami már kezdett összegyűlni a sarkánál. Egyszerre úgy érezte, hogy csapdába
ejtették őt azok a szemek, megbűvölve meredt a szempárra, mely mintha esdekelt
volna valamiért... de miért? Pillantása a képaláírásra tévedt: „ Ultima Thule" majdnem
egy évvel a költő haldia előtt, 1848. november 9-én készült dagerrotípia
Poe-ról.


Ultima Thule. Miért csengett olyan ismerősen ez a név?


Isobel újra Poe szemébe nézett. Volt a szemekben valami,
ami magába szippantotta, valami abban, ahogy szinte elnyelték a fényt, ahogy
két sötét pénzérményi lyukra emlékeztettek. A lány fogta, és becsapta a
könyvet.














 


17.       
Adáshiba


Isobel üres tekintettel meredt az előtte villogó képekre. A
leghalványabb sejtelme sem volt arról, mit is néz - valami túldramatizált
vámpírölő játék lehet, amivel az óta játszott Danny, mióta hazajött az
iskolából. Csörögnek a kardok, frö- csög a vér, és sikoltoznak a zombik.


A nap jobbik felét itt töltötte a pamlagon heverve. Azért
kapcsolta be a tv-t, hogy legyen háttérzaj, valami természetes hang, ami
körülveszi őt, amíg az anyukája visszaér a boltból. Szüksége volt erre a
kapcsolatra a valósággal, hogy érezze és tudja, tényleg ébren van, már nem
alszik - nem került valamilyen véget nem érő, „álom az álomban" típusú
csapdába.


De nem nyugtatta meg különösebben az a tudat sem, hogy
ébren van, és a valóság veszi körül. Azok után nem, ami történt vele, amit az
álmában látott, és amit aztán a konyhában talált.


-           
 Isobel!


A lány anyja hangjára kizökkent a révületből, és felnézve
az anyukáját látta maga mögött, telefonnal a kezében, letakarva mikrofonrészét.


-           
 Isobel - mondta
neki, lehalkítva a hangját és felvonva a szemöldökét. - Nem hallottad, hogy
hívlak?


Isobel ártatlanul nézett az anyjára.


-           
 Azt mondtam,
telefonod van. Isobel, biztos nem akarsz elmenni orvoshoz? Tegnap óta úgy
jársz-kelsz, mintha másik bolygóról jöttél volna.


-           
 Jól vagyok, anya -
motyogta a telefonért nyúlva. - Csak fáradt vagyok, ez minden.


Isobel a füléhez tartotta a telefont, és figyelte, ahogy az
anyukája újra eltűnik a konyhában.


-           
 Igen?


-           
 Ne tedd le!


Érezte, hogy tűz gyúl a belsejében. Talán mert azt kérte a
fiú, hogy ne tegye le, vagy mert nem tudta elviselni a hangját ilyen közel a
füléhez, letette.


Egy pillanatig csak nézte a telefont a kezében, és maga is
meglepődött saját merészségén. Olyan volt, mintha Drakulára csapta volna rá a
telefont. Ugyanakkor hirtelen nagyon meg is bánta, amit tett. Miért érezte azt,
hogy (minden ember közül!) ennek a fiúnak tudná elmondani az összes furcsa
dolgot, ami történt vele mostanában. Talán, mert Reynolds azt mondta, hogy a
fiúnak köze van a történtekhez. Vagy, mert eleve Varené volt az a nyavalyás
könyv.


A telefon újra megcsörrent. A kis piros lámpa türelmetlenül
villogott. Isobel a hívásazonosító kis képernyőre nézett, ami kiírta a hívó
nevet. Desszertsziget, olvasta a telefonszámmal együtt..


Hüvelykujja megrándult az idegességtől, és már majdnem
benyomta a hívásfogadás gombot.


Miért hívta most őt a fiú? Nyilván nem várta, hogy ma majd
felbukkan a fagyizóban a megbeszélt találkozójukra. Elég nagyképű és érzéketlen
srác volt, de nem ostoba.


-          
 Danny - mondta
felkelve fektéből, miután a telefon harmadjára is megcsörrent. A földre lökte
a telefont, oda, ahol az öccse feküdt a hasán. - Öt dollárt kapsz, ha azt
mondod, hogy rossz számot hívtak.


-          
 Ez-á-bel? - mondta a
fiú erőltetett spanyol akcentussal. - Nem ismerni semmilyen Ezábel.


Isobel felpattant a heverőről, és a konyhába sietett, ahol
az anyukája a tűzhely előtt állt és vacsorát készített. Próbálta figyelmen
kívül hagyni, ahogy Danny könnyedén „álllohh"-zik a másik szobában.
Azonban egy pillantás a Poe összesre, amely még mindig ott hevert a
konyhaasztalon, ahol hagyta, elég volt ahhoz, hogy újra visszanézzen.


-          
 Isobel - mondta az
anyukája megállítva őt. - Nem haragszol rám, ugye? - kérdezte kíváncsian
tapogatózó hangsúllyal.


-          
 Nem. Miért?


-          
 Hát, tudod - kezdte
az ételt kevergetve, amit Isobel illata alapján gombás rizsnek gondolt (az
egyik kedvence), s megvonta a vállát. - Azt gondoltam, lehet, hogy mérges
leszel amiatt, hogy rendet raktam a szobádban reggel, amíg aludtál.


-          
 Micsoda?


-          
 Csak felszedtem pár
dolgot a földről. Gondoltam, nem bánnád, hiszen úgyis aludtál. Biztosan nagyon
fáradt voltál, még arra sem ébredtél fel, hogy levettem a cipődet. De azért meg
akartam kérdezni, mert nem tudom, hogy esetleg valamit nem raktam-e véletlenül
rossz helyre vissza. Ja, és remélem nem bánod, hogy kölcsönvettem a könyvet az
éjjeliszekrényedről. Honnan szerezted? Nem látok benne könyvtári jelzést. Apa
mondta, hogy Poe-ról olvasol egy iskolai dolgozathoz.


Isobel meg sem hallotta a kérdést. Újra a Poe-ra
pillantott, majd odaszaladt, felkapta és kivonult a konyhából, át a folyosón,
egyenesen a lépcső felé tartva. Biztosan a könyv lesz az oka, gondolta. Semmi
furcsa és ijesztő nem történt addig, amíg nem került hozzá a könyv, meg kell
szabadulnia tőle, persze nem dobhatja csak úgy ki, talán, ha ásna egy lyukat,
és eltemetné. Vagy mi lenne, ha elégetné? Ugyanakkor Reynolds azt mondta, hogy
fontos, de ki vagy mi volt egyáltalán Reynolds?


Mi lenne, ha egyszerűen csak... visszaadná?


Danny hangját hallotta feléje szállni a nappaliból.


-          
 Igen, de az Erdélyi háborúk valójában eléggé régimódi, nem
gondolod?


Isobel megállt a nappalin kívül a boltív alatt, lassan
Danny felé fordította a fejét, aki a vállához szorította a telefont, s ujjai
villámgyorsan repkedtek a játékvezérlő gombjain, miközben egy digitális
vámpírgyilkos finoman kidolgozott mutatványokat hajtott végre a kardjával egy
csapatnyi megszállott élőhalott ellen.


-          
 Oké, szóval a
Nosferatu tömlöc ajtajánál vagyok, na, most, hogy nyitom ki újra a Gótika
kapuját?


Isobel érezte, hogy tátva marad a szája. Ez hihetetlen.
Belopózott a nappaliba, és öccse tarkójára meredt.


-          
 Kivel beszélgetsz?


-          
 Várj egy kicsit! -
szolt hátra nővérének a válla fölött, s közelebb húzódott a tv-hez, olyan
közel, hogy az orrával meg tudta volna érinteni a képernyőt. - Óóóó, látom már.
Aztaaa! Hogy jöttél rá erre?


-          
 Danny, add ide a
telefont! - követelte Isobel, kezét nyújtva a telefonért. - És lemondhatsz az
öt dollárról.


-          
 Úgyis csak három
ötvenet kértem volna - mondta a fiú, éppen olyan távolságra tartva a telefont,
hogy a nővére nem érte el. - Tudta, hogy nem hívott rossz számot, szóval,
muszáj volt azt mondanom, hogy kimentél a klotyóra.


-          
 Micsoda? Danny! Jaj,
istenem! - Isobel felkapta a vizet, érezte, hogy az arca lángol. Kicsavarta a
telefont az öccse kezéből, és kiviharzott a nappaliból, azon morfondírozva,
hogy megint leteszi, most azért, mert nagyon szégyellte magát az öccse miatt.
Aztán rájött, hogy egyszer úgyis beszélnie kell Varennel, és a füléhez emelte a
kagylót.


-          
 Mi az? - kiabált a
telefonba. A Poe-val a hóna alatt Isobel elindult a lépcsőn, dühösen dobogva
minden lépcsőfokon, ahogy haladt fölfelé. Arra a helyre ment, ahol a legkevésbé
sem akart most lenni, de az egyetlen helyre, ahol egyedül lehetett, a
szobájába.


-          
 Az öcséd... - mondta
a lágy hang, melyben némi nevetés bujkált.


-          
 Egy kis gyökér! -
csattant fel a lány. - Na, mit akarsz?


-          
 Lenyugodnál egy
percre?


A lány keze remegett a dühtől.


-          
 Nem! - kiáltotta
szinte habzó szájjal. - Nem nyugszom le!


-          
 Szeretném...


-          
 Én meg azt
szeretném, ha lekopnál, rendben?


-          
 Isobel, figyelj...


Tényleg ez az első alkalom, hogy a fiú a nevén szólítja? A
lány félresöpörte a gondolatot.


-          
 Nem! - üvöltötte. -
Olyan egy képmutató vagy!


Hirtelen csend lett a telefon másik végén. Vajon még mindig
ott volt?


A lányt nem érdekelte, folytatta.


-          
 Mi az? Sokkol a
gondolat, hogy a buta szőke pompon lánynak van szókincse azon kívül, hogy
„Hajrá srácok"?


Amikor újra megszólalt a fiú, védekezni próbált.


-          
 Én soha...


-          
 Egész eddig nem
csináltál mást, csak lekezelően bántál velem. Pedig én kiálltam érted, és azok
után, amit tegnap csináltál, azt hiszed, hogy írogathatsz nekem mindenféle kis
üzeneteket, aztán lazán felhívsz, és próbálsz kedves lenni, hogy beszélnünk
kell? Azt hiszed, ezzel minden el van intézve? Azt várod, hogy majd azt mondom:
Ó persze, semmi gond. Mégis, milyen cuccot szedsz?


-          
 Isobel...


-          
 Nem, Varen, ne hívj
többé! Jobb lesz, ha egyedül csinálod meg azt a hülye dolgozatot.


-          
 Nem a dolgozat miatt
hívtalak.


-          
 Hát, nagyon meg
vagyok tisztelve - mondta a lány, enyhe remegéssel a hangjában. Egy másodperc
töredékéig bizonytalan volt ugyan, de azután lenyomta a hívásmegszakító gombot,
és lerakta a telefont.











 


18. Kötelék


Isobel lejött vacsorázni, de csak azért, hogy az anyukája
kedvére tegyen. Cseppet sem volt éhes, sőt, inkább hányingert érzett, de szülei
aggódó pillantásaitól kísérve bekapott pár falat rizst.


-           
 Jobban érzed magad?
- kérdezte az apja megtörve a csendet.


Isobel látta az aggódást anyukája arcán. Biztos arról
beszéltek, hogy vajon le kell-e mondaniuk a lányukról végleg, míg ő odafent
fetrengett a szobájában.


-           
 Igen - mondta -, egy
kicsit.


Anyja felkelt az asztaltól.


-           
 Befejezted, drágám?
- kérdezte, mielőtt elvette volna Isobel tányérját.


Isobel bólintott, és lerakta a villáját.


-           
 Hogy érzed magad?
Holnap mész iskolába? - kérdezte apja szinte ellentmondást nem tűrő hangon.
Amilyen megszállott sportrajongó volt, nem szerette volna, ha a lánya kihagy
egy edzést. Kár, hogy mindenképp ki fogja hagyni. Isobel válaszképpen
bólintott.


A székbe roskadt, azon tűnődve, hogyan mondja el a szüleinek,
hogy kilépett a pompon csapatból.


-           
 Hát, ennek örülök -
mondta az apja, beletúrva a salátája fonnyadt leveleibe.


Isobel az üres tányéralátétet nézte az asztalon maga előtt,
és a virágos mintázatot babrálta rajta. Szólásra nyitotta a száját, mélyet
lélegzett, mert eldöntötte, hogy jobb, ha kiböki most az egészet, és minél előbb
túl van rajta. Csak nem lesznek vele olyan szigorúak, hiszen beteg volt amúgy
is, nem igaz?


Ekkor a konyhában megszólalt a telefon. Isobel idegei egy
pillanat alatt pattanásig feszültek a hang hallatára.


-          
 Halló? - vette fel a
kagylót az anyja.


Mereven ült a székében, és arra gondolt, bárcsak téves
hívás volna, vagy Danny egyik tanára lenne, vagy az apja főnöke, vagy a fenébe,
akár Anne edző.


-          
 Hívást vársz? -
kérdezte az apja.


Isobel az apjára pillantott, aki kíváncsian nézett rá,
furcsa, sokatmondó mosollyal az arcán. Ó, istenem, tudta jól, mit jelent ez a
mosoly. Az apja most biztos azt hiszi, hogy mindenre rájött, és hogy ez az
egész Brad miatt volt.


-          
 Isobel - szólt az
anyukája, kidugva a fejét a konyhából, kezében tartva a telefont. - Telefonod
van.


Ő biztos nem merészelne hívni, gondolta. Felkelt, elvette a telefont,
és visszavonult vele a konyhába. Anyjának hátat fordítva, halkan és óvatosan
beleszólt a telefonba.


-          
 Halló?


-          
 Jaj, de jó - mondta
pattogó, butuska hangon egy lány -, még élsz!


-          
 Mi... micsoda? Ki
beszél?


-          
 Gwen vagyok.


-          
 Gwen? Milyen Gwen?


-          
 Gwen Daniels. A
szekrényeink egymás mellett vannak. Hadd találjam ki, még a nevemet sem tudod,
igaz? Sajnos nem tudok meglepődni ezen.


-          
 Honnan van meg a
számom?


-          
 Kikerestem a neten.


-          
 Olyat is lehet? -
kérdezte Isobel kissé nyugtalanul.


-          
 Az Arany Oldalakon,
jaj, de béna vagy. Mi a fene van veled? Jól vagy? A fél iskola azt hiszi, hogy
megölted magad. - Rövid szünet után hozzátette: - A másik fele meg azt, hogy te
és Varen együtt megszöktetek.


-          
 Micsoda?


-          
 Várj... nem is
tudod, mi történt?


-          
 Történt? Nem. Miért,
mi történt? - Mégis, mit gondol Gwen, ki mondta volna el neki, hogy mi történt?
Helló, friss hírek következnek. Talán nem volt jelen az ő csúfos bukásánál az
ebédlőben?


-          
 Várj egy kicsit! -
dörmögte Isobel. Gyorsan kiment a konyhából, fel a lépcsőn a szobájába, s
becsukta az ajtót. Szólnia se kellett, és Gwen már folytatta is.


-          
 Szóval, tudtad, hogy
a barátod ismeri a szekrényed zárjának a kódját?


-          
 Úgy érted, Brad?
Szakítottunk, azt hittem, hogy ez teljesen nyilvánvaló. - Nagyon bosszantotta,
hogy esetleg még mindig azt hiszik, hogy együtt vannak, vagy ami még rosszabb,
hogy csak mosolyszünet van köztük.


-          
 Á, tudod, hogy
értem, nem ez a lényeg. Tényleg elmond- tad neki a szekrényzárad kódját?


-          
 Tudja - morogta
Isobel egyre dühösebben. Mi köze volt egyáltalán Gwennek ahhoz, hogy kinek adja
meg a szekrénye zárkombinációját? Szekrényszomszédok voltak, nem szekrénytársak.
- Mi köze ennek ahhoz, hogy mi történt?


-          
 Ez közvetlen az
utolsó óra után történt. A te nagy, izmos focista ex barátod, mit is mondtál,
hogy hívják? Ben?


-          
 Brad.


-          
 Ja, oké. Szóval,
valamiért az a fickó a szekrényedben turkált. Na, a helyzet az, hogy nem
voltam ott, tehát nem tudom pontosan megmondani, hogy mit is keresett. Erre
magamtól jöttem rá az után, ami történt, a többiek elmondása alapján, hogy ők
mit láttak.


-          
 Többiek? - hőkölt
hátra Isobel.


-          
 Hát, úgy tűnik, hogy
ez a Brad, valami cuccokat szedett ki a szekrényedből, és magával akarta vinni
őket.


Isobel próbált visszaemlékezni, hogy pontosan miket is tarolt
a szekrényében, csak a mappája, néhány könyv és egy doboz tampon jutott
eszébe. De mit akarhat vajon ezekkel? Nyilván bizonyítékot keresett, hasított
belé a felismerés. Bizonyara Varenről és róla keresett valami terhelőt. Mi más
lehetne?


-          
 De aztán találd ki,
ki jelent meg?


-          
 Neee.


-          
 De bizony.


Hirtelen úgy érezte, felkavarodik a gyomra. Varen, ahogy
neki- megy Bradnek? Hát ez nagyon rosszul hangzik.


-          
 Mi történt? -
kérdezte elcsukló hangon.


-          
 Most jön az a rész,
amikor már én is ott voltam. Szóval, én csak annyit láttám, hogy Varen azt
akarta, hogy Brad adja oda neki, amiket elvett a szekrényedből, aztán Brad
megmarkolta Dr. Halál grabancát, és a szekrényhez csapta, elég erőteljesen. Úgy
értem, láttam, ahogy nekicsapódik a feje a szekrénynek: Ráadásul mindezt egy
kézzel művelte, Brúnónak még csak le se kellett tennie a cuccaidat a földre.


Isobel hirtelen alig kapott levegőt. Úgy érezte, hogy
forogni kezd körülötte a szoba. A lába megroggyant, és a kezéből majdnem
kiesett a telefon.


-          
 És azt hiszem, ezzel
kezdődött a dolog.


Jaj, istenem, ez nem elég? Még más is történt? Úgy érezte,
le kell ülnie. Az ágya sarkára kuporodott, és felkészült a legrosszabbra. Mi
következhet még? gondolta. De ha Varen munkából hívta, akkor biztos jól volt.
Jobban van már, ha dolgozik, nem igaz?


-          
 Hát - folytatta
Gwen, lassan megfontolva minden szót - hogy úgy mondjam, amikor Varen
nekicsapódott a szekrényeknek, azok visszaütöttek.


-          
 Hogy érted azt, hogy
visszaütöttek?


A vonal túlsó végéről csak csendes sistergés hallatszott
egy pillanatig. Isobel megrázta a telefont, hátha azzal van a gond, és a fülébe
dugta a másik ujját, hogy jobban hallja Gwent.


-          
 Minden szekrény...
visszaütött - mondta Gwen - egyik a másik után. Mindenki a padlóra zuhant, mert
olyan volt, mint a puskaropogás. Esküszöm. Láttam, hogy néhány szekrény zárján csak úgy forgott
körbe a tárcsa. Olyan gyorsan történt... és ez nem olyan volt, mintha egy örült
láncreakció indult volna el... - szúrta közbe. Mintha ezzel a gondolattal
küzdött volna már amúgy is. - Mert a folyosónak a másik végén kezdődött és a
másik oldalon, és csak akkor állt le, amikor elérte a te szekrényedet, ami
magától bezáródott, és hiába próbálta Góliát, nem tudta kinyitni.


-          
 Gwen - mondta Isobel
felállva, már-már hisztérikusan. Pillantása a Poe-kötetre esett, ami még mindig
a szőnyegen volt, ahol hagyta. Az ágy alá rúgta. - Csak kitalálod az egészet.


-          
 Bocs, de nem vagyok
ennyire találékony.


-          
 Valakivel
megbeszélted, hogy felhívsz, és beadod nekem ezt az egészet?


-          
 Figyelj ide - mondta
Gwen -, nem azért hívtalak, hogy átverjelek, azért hívtalak, mert valami
nagyon furcsa és ijesztő dolog történt, és mert mindez a te szekrényed
közvetlen közelében, gondoltam szeretnél róla tudni.


Isobel ekkor az ablak felé pillantott, mert felfigyelt
valami neszre.


-          
 Persze - folytatta
sértődötten Gwen - ha tudtam volna, hogy hazugsággal gyanúsítasz, sőt,
összeesküvéssel, az egészet inkább megírom egy cikkben, és megjelentetem az
iskolai újságban.


-          
 Csitt - csitította
Isobel. - Gwen, kérlek, maradj csendben!


Újra hallotta a halk, kaparászó hangot.


-          
 Nem hiszem, hogy
csendben kéne maradnom, tudod, nem is kellett volna, felhívjalak, van nekem
ennél jobb dolgom is. Például a sok házi feladatom.


-          
 Nem, Gwen - mondta
Isobel, lehalkítva a hangját, ahogy a tompa kaparászó zaj egyre hangosabbá
vált. - Hallok valamit. - Egy pillanatra elnémult a vonal. - Itt vagy még,
Gwen? - kérdezte Isobel, attól tartva, hogy a lány esetleg lerakta id ő-
közben.


-          
 Itt vagyok, de
lassan már én sem tudom, miért.


-          
 Figyelj - mondta
Isobel rövidre zárva a vitát, mert újra hallotta, ezúttal hosszan elnyúlóan a
kaparászó hangot a leengedett redőny mögül. - Hiszek neked. Elég sok
érthetetlen dolog történik velem mostanában, ami azt illeti. De most nem
beszélhetek róla, mert azt hiszem, valami van az ablakom alatt.


Feszült csend érződött a telefonból. Isobel hegyezte a
fülét és figyelt.


-           
 Szeretnéd, hogy
hívjam a rendőrséget, vagy valami? - suttogta Gwen.


-           
 Nem, még nem. Azt
szeretném, ha a vonalban maradnál, amíg kinézek. Lehet, hogy csak egy madár,
vagy ilyesmi.


-           
 Madár? Most
szívatsz?


-           
 Nem - suttogta
Isobel. De már nem tudott igazán Gwenre figyelni, mert egyre hangosabban és
egyre közelebbről hallotta a kaparászó hangot. Valami egyre közelebb húzódott
az ablakpárkányához. Bármi is volt odakint, sokkal nagyobbnak hangzott, mint
egy madár.


-           
 Várj egy percet! -
súgta. Az ablakhoz húzódott, szorosan a füléhez tartva a telefont, másik kezét
kinyújtva, ujjai hegyével nyúlva a redőnyhöz.


-           
 Isobel, mi történik?
Ott vagy még egyáltalán?


Isobel megbabonázottan figyelte a nagy sötét alakot, ahogy
a redőny résein beszűrődő fényben mozgott. Nézte a saját kezét, ami az ablak
felé nyúlt, figyelemre méltó határozottsággal. Megérintette a zsinórt, és
nagyon lassan kezdte felhúzni a redőnyt, hogy kinézzen az alkonyatba.


Vékony, pókszerű kéz tapadt hirtelen az ablakhoz, amely
szinte ragyogott az alkonyi fényben. Isobel megrettenve ugrott hátra, meg is
csúszott, és hanyatt esett a szőnyegen. Az árnyék hatalmasra nőtt. A telefon
kiesett a markából, és elgurult.


Szakadozottan ugyan, de még hallotta Gwen távoli, elhaló
hangját, ahogy a nevén szólítja őt.


Isobel rettegve nézett föl az ablakra, ahonnan egy halvány
fénylő arc nézett vissza.











 


19.       
Látogatók


-           
 VAREN! - ISOBEL FELPATTANT A PADLÓRÓL, és az ablakhoz rohant. Elfordította
az ablak zárját, megtámasztotta az ujjait, és megpróbálta feltolni az ablakát.


A fiú ingatag léptekkel közeledett hozza a tetőn, miközben
őt nézte hideg, kifejezéstelen tekintetével. Minden pillantásától, amiket
azokkal a hűvös, szénnel kihúzott szemeivel vetett Isobelre, a lány úgy érezte,
mintha áramütések futnának végig a testén.


-           
 Isobel! Isobel! -
hallott egy vékony egércincogást valahonnan a háta mögül. - Isobel, hívom a
rendőrséget!


-           
 Jaj! - fordult sarkon
Isobel, odaintve a fiúnak, hogy várjon, mielőtt bekúszott az ágy alá a
telefonért.


-           
 Gwen - mondta -, itt
van Varen, mennem kell!


-           
 Jaj, istenem,
rendben, de mindenképp hívj vissza!


Beep.


Isobel félredobta a telefont, és újra az ablakhoz fordult,
hogy megküzdjön vele még egyszer. Addig rángatta és húzogatta, amíg feljebb
csúszott pár centit. A hűvös esti levegő beszökött a résnyire nyitott ablakon.
Isobel az ablakrésbe dugta a kezét, hogy felemelje az ablakot, de szinte
megbénult, ahogy a fiú októberi levegőtől hűvös ujjai az övéihez értek. Elakadt
a lélegzete, és újra érezte azt a bizsergést, ahogy a bőrük összeért.


Halk kopogás riasztotta meg, mire elugrott az ablaktól.
Megpördült a hangra, és hátát az ablaknak vetette, eltakarva azt. Kintről
mozgás és zörgés hallatszott, majd csendes szitkozódás, végül hosszú kaparó,
csoszogó hang, annak a jeleként, hogy Varen küzd a helyzettel a tetőn.


-           
 Isobel? - kérdezte
az apja.


-           
 Most nem alkalmas! -
kiabált a lány, a megszokotthoz képest túlságosan is hangosan. - Csak egy
pillanat. - Újra az ablakhoz fordult, de már csak azt látta, hogy Varen fejjel
lefelé csúszik le a tetőről, valami táskával a nyomában, amit elfehéredett
markában szorongat.


-          
 Jaj! - kiáltott fel
Isobel. Ijedtében a szája elé kapta a kezét, így sikerült elnyomnia a kiáltást,
és egy magas, vékony hangú sikkantás lett belőle. Küzdött a késztetéssel, hogy
becsukja a szemét, és halálra rémülten nézte, ahogy a fiú közeledik az
ereszcsatorna felé. A táska szíja megakadt egy felfordult cserép sarkában, és
kitépte azt a fiú markából. Varen a tető aljáig csúszott, de az utolsó
pillanatban sikerült megfordulnia csúszás közben, pont időben, hogy a lábát az
ereszcsatornának vesse, és kezeit szétvetve végül megálljon.


Isobel fellélegzett.


Újra kopogtak az ajtón, ezúttal határozottabban.


-          
 Isobel, minden
rendben van?


-          
 Igen - felelte.


Az ablakpárkányra lépve fölemelkedett, és lehúzta a redőnyt.


-          
 Csak... kérek egy
percet, rendben? - Eloldozta a függöny zsinórját, és behúzta a sötétítő
függönyt. Megfordult, átrohant a szobáján a szekrényéhez. Magára rángatta a
rózsaszín fürdőköpenyét, kezét gyorsan átbújtatta az ujjain, és kapkodva
megkötötte maga körül a köpenyt. Gallérját összefogta a nyakán, hogy az apja
ne láthassa, hogy még rajta van a pólója, majd az ajtóhoz lépett, hogy résnyire
kinyissa.


-          
 Igen? - kérdezte,
lélegzetét próbálva normális szinten tartani.


Apja közelebb lépett, és lábát az ajtónyílásba rakta.
Beljebb akart menni, de Isobel igyekezett rácsukni az ajtót. Apja gyanakodva
nézett a lányára, majd a lány feje fölött, kíváncsian a szobába pillantott.


-          
 Apa - mondta Isobel
- zuhanyzáshoz készülődöm.


-          
 Jaj, ne haragudj! -
felelte az apja. A hazugság működött, és az apja kihátrált az ajtóból, elvéve a
lábát. - Olyan volt, mintha kiabálni hallottalak volna.


-          
 Telefonáltam -
felelte, mert már számított a kérdésre.


-          
 Minden rendben?


-          
 Igen - villantott
oda egy mosolyt.


-          
 Jól van - zsebre
vágta a kezét, de még nem akaródzott mennie.


-          
 Jól van -
visszhangozta a lány, és már csukta volna be az ajtót.


-          
 Figyelj csak! -
mondta az apja újra lábával útját állva az ajtónak. - Nem hallottál valami zajt
a tetőről? Anyád mintha megint a mosómedvéket hallotta volna zajongani.


-          
 Nem! - felelte
Isobel gyorsan, talán túl gyorsan is. Próbálta az arcáról minden nyomát
eltüntetni annak, hogy pontosan tudja, hogy honnan jön a zaj. - Nem - ismételte
-, nem hallottam semmit.


-          
 Nos - felelte az
apja - nem bánnád, ha megnézném?


-          
 Apa! - rivallt rá a
lány, majd a lábával kitolva az apja lábát az, ajtórésből, rácsukta az ajtót. -
Csak várd meg, amíg a zuhanyzóban leszek, rendben? Meztelen vagyok.


-          
 Jól van, várok.


Isobel még egy pillanatig várt, fülét az ajtónak nyomva figyelt,
majd miután halk csoszogást hallott, újra résnyire nyitotta az ajtót, és látta
az apját, ahogy lefelé ballag a lépcsőn, magában motyogva.


Becsukta és be is zárta az ajtót, lábujjhegyen visszaosont
az ablakhoz, és kinyitotta.


-          
 Mi a fenét csinálsz?
- sziszegte a sötétségben.


Látta a fiút a tető szélénél, ahogy rák módjára tolatott
feléje, amíg legalább félméternyire került a tető szélétől.


Isobel kimászott az ablakon. Lekuporodott az ablakpárkányra,
és kihajolt a friss, hűvös levegőbe. A szél borzolta a haját, amíg figyelte,
hogy a fiú biztonságos helyzetbe kerül. Varen oldalvást közeledett a lány felé,
óvatosan téve egyik lábát a másik után, latba vetve minden kötéltáncosi
tehetségét.


Nem
szólt semmit, amikor a lányhoz ért. Koromsötét haja finoman rezgeti a szélben.
Lehajolt, és egy kis műanyag zacskót vett elő a hátizsákjából, ami fennakadt a
felfordult cserépen. Amikor elég közel ért a lányhoz, megkapaszkodott az ablakpárkányban,
és közelebb húzta magát. Egy pillanatra szemtől szembe kerültek, pillantásuk
találkozott. Aztán a fiú elfordította a tekintetét, újra lefelé nézett, majd
leült. Láncai megcsörrentek, miközben lábait összekulcsolta és keresztbe
vetette maga előtt.


A lány szó nélkül figyelte, ahogy a fiú elővesz egy hűtőtáskát,
mintha piknikhez készülődne, vagy ilyesmi. Isobel elképzelte, ahogy mindjárt
vérrel teli tasakok és szívószálak kerülnek elő a dobozból. Kinyújtotta a
lábait és próbált kényelmesen elhelyezkedni, már amennyire tudott a hideg
párkányon.


Megfoghatatlan és megnevezhetetlen elektromos feszültség
vibrált közöttük, és először egyikőjük sem szólt egy szót sem. Finoman
fújdogált a szellő, ágak lengedeztek a szélben, korhadó levelek és a kéményből
felszálló füst fűszeres illatát hozva magukkal.


Isobel hallotta, hogy a fiú kicipzárazza a táskáját, és
kivesz belőle egy kis hengert.


- Gondoltam, szívesen ennél egy kis jégkrémet - mondta.


Ahogy a lány a jégkrémre pillantott, úgy érezte, valami elszabadul
a belsejében. Olyan volt, mint egy földcsuszamlás, amit óriási hőhullám
követett, és úgy érezte, hogy az ujjbegyei égnek a hideg papírpoháron, ahogy a
kezébe vette.


A szobájából kiszűrődő halvány fényben, dzsungelben táncoló
kis majmokat vett ki a csomagoláson. Banános- karamellás kavarás, olvasta a
címkén, és kellemes bizsergés töltötte el a gondolatra, hogy a fiú emlékezett a
kedvenc fagyijára.


Varen kanalat nyújtott a lánynak, s közben olyan erővel nézett
rá a fehér műanyag doboz mögül, hogy megijesztette vele Isobelt. Elárasztotta a
testét a félelemmel vegyes izgalom, mely olyan volt, mintha hullámvasúton ülne
- sejtve, hogy nagyon sok hullámhegyen és völgyön fog még átkelni.


Isobel lassan, megfontoltan elvette a kanalat, érezte, hogy
ezzel nagyon fontos gesztust tett, bár a jelentőségét még nem fogta fel
teljesen. A fiú félrefordult, pillantása elszakadt a lányétól.


Isobel félénken elmosolyodott, miközben figyelte a fiút,
ahogy az kinyitotta a jégkrémes poharát, s másik kanalat vett elő a műanyag
táskából, majd szó nélkül kanalazni kezdte a jégkrémét. Isobel is szájába vett
egy falatot, örömmel ízlelgetve a banán és a karamella keverékét.


Nem tudta levenni a szemeit a fiú kezéről, azokról a hosszú
ujjakról, ahogy olyan kecsesen mozogtak. Ezüstgyűrűi csillogtak az ablakból
derengő fényben, és szinte a fiú kezének címezve a szavakat megköszörülte a
torkát, hogy megszólaljon.


-          
 Gwen Danielsszel
beszéltem az előbb - bökte ki végül, megtörve a csendet, ami számára már
elviselhetetlenné vált. - Azt mondta, próbáltad megakadályozni Bradet, hogy
elvigye a dolgaimat a szekrényemből. Ezért hívtál?


-          
 Részben - ismerte el
a srác.


-          
 Ezért vagy most itt?


-          
 Nem.


-          
 Aha - a lány érezte,
hogy a gyomra összeszorul. Várta, hogy mondjon még valamit a srác, de ő nem
szólt egy szót sem. Isobel újra a jégkrémjére meredt, belefúrta a kanalát, kis
utakat és hegyeket vájt belé. - Azt is mondta, hogy, hát izé... Nincs semmi
bajod?


A fiú elkomorodva nézett a lányra, láthatóan rosszulesett
neki a kérdés. A lány viszonozta a tekintetét, de esze ágában sem volt
visszavonni a kérdést, bár látszott, hogy a fiú is nagyon eltökélt azt
illetően, hogy nem fog választ adni.


-          
 Gwen azt mondta -
próbált Isobel más vizekre evezni ideiglenesen -, hogy valami furcsa dolog
történt a szekrényekkel. Te... láttad mi történt?


A fiú arca elsötétült, és elfordította a fejét.


-          
 Nem tudom, miről
beszélsz - motyogta, újabb falat jégkrémet véve a szájába.


Jól van, gondolta, akkor valami mást kell kipróbálni.


-          
 Van ötleted, miért
akarta elvenni a cuccaimat?


A fiú abbahagyta a jégkrém evést, felnézett tépett fürtjei
közül.


-          
 Azt gondoltam, te
tudni fogod.


Isobel tagadólag megrázta a fejét, bekapott még egy falat
jégkrémet, majd amikor már rázta a hideg, lerakta az ablakpárkányra maga
mellé. Előrecsúszott, le az ablakpárkányról, és leült a tetőre a fiú mellé,
nagyon óvatosan, hiszen csak centikre volt a fiútól.


-          
 Valamit el kell
mondanom - suttogta.


Varen a jégkrémjébe dugta a kanalat, és a lány felé nyúlva
az ablakpárkányra rakta, a lány pohara mellé. Várakozóan, talán kicsit kíváncsian
is felhúzta a szemöldökét, és a lányra nézett.


-          
 Különös álmom volt
múlt éjjel - folytatta a lány, kissé meglepődve azon, hogy a fiú most csak őrá
figyel, anélkül, hogy bármilyen nyers vagy lekezelő megjegyzést tenne. - Szerintem,
Poe-ról - tette hozza.


Varen hűvös arckifejezése mit sem változott.


-          
 Poe-ról?


-          
 Igen - bólintott
Isobel az ajkába harapva, attól tartva, hogy végül nem számíthat a fiúra ebben
a dologban.


-          
 Mit álmodtál? -
kérdezte a fiú, látszólag komolyan véve a lány aggodalmát, de lehet, hogy ez
csak a miatt volt, ahogy Isobel a fiúra nézett, nagy szemekkel, szinte
könyörögve, hogy higgyen neki.


A fiú kérdése volt a jel, amire várt a lány.


-          
 A te Poe-köteted -
kezdte Isobel, aztán megállt, mert rájött, ha mindent el akar mondani, akkor
azt is be kell vallania, hogy kidobta a szemétbe a könyvet. Talán kiszínezhetné
az


igazságot, és mondhatná azt, hogy
elveszítette a könyvet.


Aztán közbejött valami más, újabb halk kopogást hallott.


-           
 Isobel? Itt vagy? -
kérdezte az anyukaja. Mi ez már megint? Szülő-gyerek konferencia?


-           
 Aha - morogta,
bedugva a fejét az ablakrésen. A két jégkrémes pohár között látta, ahogy mozog
az ajtó nyitógombja.


-           
 Menj csak - mondta
Varen.


Isobel Varenre pillantott, és látta, hogy a fiú beleolvad
az árnyékba, a tetőre feküdve. Kinyújtott lábait a bokáin keresztbe vetette,
csak a bakancsa orra látszott a szobájából kiszűrődő fényben az ablakából. - Én
itt várok.


-           
 Isobel? - szólt újra
az anyja. - Miért van zárva az ajtó?


Isobel próbált a lehető legnőiesebben visszamászni az ablakon,
majd becsukta, amilyen csöndben csak tudta. Újra lehúzta a redőnyt, hogy
elrejtse a jégkrémes poharakat, és kinyitotta az ajtót.


-           
 Isobel, mit esi...


-           
 Próbálnék a
zuhanyzáshoz készülődni!


Anyja, hóna alatt Danny szennyesével, furcsán nézett egy
pillanatra, nem tudta hova tenni Isobel hevességét. Mosolyra húzta a száját,
majd így felelt:


-           
 Gondolom, most már
tényleg sokkal jobban vagy, ha így rám förmedsz.


Isobel elkomorodott, és lelkiismeret-furdalást érzett,
amiért az anyukája így fejezi ki alig leplezett megkönnyebbülését, hogy a lánya
visszatért az árnyékvilágból.


-           
 Én nem förmedtem
rád. Mi a baj?


-           
 Itt van Brad,
elhozta a házi feladatodat.











 


20.       
Hívatlanul


BRADET a konyhaasztalnál találta, apja vele szemben ült, köztük
pedig a hírhedt könyvek és mappák tornyosultak az asztalon.


Miután ledobta a köpenyét, és magára rántott egy bő kardigánt,
Isobel lelopakodott a lépcsőn, fülei ki voltak hegyezve Brad hangjára. Ám a tv
zajától nem tudta kivenni, miről beszélnek. Ahogy a konyha ajtójában állt,
őket nézve azon tűnődött, mennyit mondott el Brad, beszélt vajon Varenről?
Brad arckifejezéséből ítélve, az állandó idétlen mosolyával az arcán,
valószínűleg csak smúzol az apjával. Hallgatja, ahogy apja a régi
futballtörténeteit meséli, és talán ez minden.


-          
 Isobel - mondta már
más hangszínnel, látva a lány arckifejezését.


Arca elkomorodott a gondolatra, hogy Brad másfél éves
seggnyalása végre célhoz ért. És Brad, ahogy ott ült a csillogó szemével,
tudta, hogy Isobel nem beszélt még a szüleinek a szakításukról. A gondolat,
hogy Brad ennyire átlát rajta, annyira feldühítette, hogy legszívesebben
leakasztott volna valamit a falról és hozzávágta volna. Az érzés tovább erősödött,
amikor az apja megszólalt.


-          
 Csüccsenj le! Brad
épp most hozta meg a házi feladatodat.


-          
 Igen. - Szúrós
szemmel nézett Brad megtévesztően csinos arcába. - Köszönöm, te nagyon jó ember
vagy. Most légy szíves menj el!


-          
 Isobel - szólt rá az
apja figyelmeztetően. Korábban mindig úgy beszélt Bradről, mint „az a nagyon
rendes gyerek", és most talán kicsit túl messzire ment azzal, hogy
gunyorosan kiforgatta apja szavait. - Én nem tudom, hogy mi folyik köztetek -
mondta, s fölkelt ültéből, kicsit előredőlve az asztalon közöttük, mint egy
bíró, aki a szabálytalanságot akarja lefújni. - De Isobel - rázta az ujjat a
lánya felé, amit ő úgy gyűlölt -,


senkivel nem beszélhetsz így ebben a
házban!


-          
 Igen, de...


-          
 Nem akarom hallani -
mondta, magasba tartva az ujját. - Most kimegyek a konyhából, mert bármiről is
legyen szó, az valami olyasmi, amit nektek kettőtöknek kell egyenesbe hozni -
lengette meg az ujját kettejük között. - Elég régóta együtt vagytok ahhoz, hogy
ezt civilizált módon is meg tudjátok oldani. Ha bármi kiabálást hallok -
mondta Isobelre mutatva az ujjával - Brad hazamegy, te pedig újabb hét
szobafogságot kapsz. Értve vagyok?


Isobel sértődötten felhúzta az orrát, bólintott, mert nem
bízott abban, hogy tudna értelmesen válaszolni szóban.


Apja kiment a konyhából, és a nappali felé vette az irányt,
ahonnan hallotta a tv kiszűrődő hangját. Egyedül maradt Braddel.


Egy ideig csak nézték egymásra, Isobel azt várta, hogy Brad
szólaljon meg először. Tudni akarta, hogy pontosan miért is jött, mielőtt
bármilyen téves feltételezésre ragadtatná magát. Egy pillanattal később Brad
kirúgta maga alól a széket, felállt, de a betűs dzsekijét magán tartotta,
aminek Isobel nagyon örült, mert jelenthette azt, hogy nem tervezett sokáig
maradni.


-          
 Gondoltam, hogy még
nem mondtad nekik - mondta vigyorogva.


-          
 Ne aggódj, sort
kerítek rá!


-          
 Azért jöttem, mert
beszélni szeretnék veled.


-          
 Nekem nincs mit
mondanom - fonta össze a lány a karját maga előtt. Nem tetszett neki, ahogy a
fiú ránézett, mintha felmérte volna a károkat, amiket a lány elszenvedett.


-          
 Hé - mondta
hangosabban, düh villant a szemében, s csak úgy villogtak fényes kék szemei. -
Én, csak próbállak figyelmeztetni, hogy vigyázz azzal a gyökérrel, akivel
kavarsz.


Isobel érezte, hogy lángol az arca. Nekirontott a fiúnak, és
elkezdte kitolni a hátsó ajtón. Brad úgy állt ott, mintha gyökeret eresztett
volna a lába, és továbbra is csak vigyorgott. A lány óvatosan a háta mögé
pillantott a nappaliba, majd homlokát ráncolva szigorúan nézett Bradre, de
aztán feladta, mert tudta, hogy nagyobb esélye lenne egy méretes fát átültetni,
mint Bradet kiebrudalni a konyhából, így ellépett mellőle. Felkapcsolta a
villanyt a verandán, szó nélkül kinyitotta a hátsó ajtót, és kilépett a csípős,
hűvös éjszakába.


Összefonta karjait, ezúttal a hideg miatt. Fázósan összehúzta
magán a kardigánt, és várta, hogy Brad kövesse. A fiú kilépett a verandára, és
ráérősen becsukta az ajtót maga után. A lány nézte, ahogy kivesz a kabátja
belső zsebéből egy csomag félig összetört cigarettát, és előhúz egy szálat.
Ahogy rágyújtott, Isobel fintorogva kérdezte:


-           
 Szóval, most már
dohányzol is a szüleim házában?


-           
 Be akarsz árulni
nekik?


-           
 Mit akarsz itt? - A
fiú mélyet slukkolt a cigarettából, amit a hüvelyk- és mutatóujja közé szorítva
tartott, és a lányra hunyorított, ahogy elgondolkozott. Bent tartotta a füstöt
egy pillanatra, majd sóhajtva kifújta.


-           
 Ez már lerágott
csont, Izo - mondta, és nekivetette a hátát a téglafalnak. - El kéne végre
felejtened, a francba.


-           
 Pontosan, mit is
kéne elfelejtenem?


Az öntelt vigyor újra megjelent a fiú arcán, ahogy egy kis
hamut taposott szét a küszöbön.


-           
 Lepattintott téged
az egész iskola előtt, Iz - mondta. - Tegnap gyakorlatilag azt mondta, hogy
tűnj el a szeme elől.


A lány nem akart hinni a füleinek.


-           
 Erről van szó?


-           
 Figyelj ide -
folytatta a fiú -, miért nem ülsz le hozzánk holnap, és én megmondom
mindenkinek, hogy felejtsük el az egészet.


-           
 Micsoda?


-           
 Még azt a kis majmot
se fogom bántani többet, ha téged ez tesz boldoggá.


-           
 Köztünk mindennek
vége, Brad. Ha valakinek, akkor neked fel kellene végre fognod. Különben is,
mi van Nikkivel?


Brad újra a szájához illesztette a cigarettát, mélyet
szippantott belőle, mintha csak ezzel próbálná elnyomni a vigyorgását.
Megvonta a vállát, és laza közönnyel Isobelre kacsintott.


-           
 Te akkora gyökér
vagy - fordult el a fiútól, mert vissza akart menni a házba.


-           
 Megmondom Alyssának,
hogy álljon le, így visszakaphatod a helyedet a pomponlányok között a pompon
csapatban.


Isobel visszafordult, és a fiú szemébe nézett.


-           
 Hallod, amit
mondasz? Meg akarsz vesztegetni, hogy újra a barátnőd legyek? Nem gondolod,
hogy ez egy kissé szánalmas?


-           
 Közénk tartozol -
felelte Brad. - Akár a barátnőm vagy, akár nem.


-           
 Nem Brad, nem
tartozom közétek. - Megrázta a fejét, félig hitetlenkedve a hallottak után,
félig tagadásból. Felfogta egyáltalán Brad, hogy hangzik, amit mond?


-           
 Szóval, azt
gondolod, hogy hozzá tartozol?


-           
 Én nem tartozom
senkihez.


-           
 Én nem ezt
hallottam.


-           
 Te úgyis csak azt
hallod, amit meg akarsz hallani.


Erre Brad is elkomorodott.


-           
 Izo. - Eldobta a
cigarettát, és a cipője hegyével a földbe taposta. Közelebb lépett, a lány nem
mozdult, szúrósan a fiú szemébe nézett, ahogy az még közelebb húzódott hozzá,
elég közel ahhoz, hogy Isobel érezze a parfüm és cigaretta szagát, amibe
belekeveredett a rágógumi illata, amit mindig rágott. - Ez a fickó totál
elmebeteg.


-           
 Ne nevezd így őt!


-           
 Ide figyelj - mondta
még közelebb húzódva, egyre komolyabb arckifejezéssel -, valami nincs rendben
ezzel az egész dologgal. Szerintem kimosta az agyadat, vagy valami ilyesmit
csinált veled.


Isobelt nagyon ingerelte a fiú közelsége, és szeretett
volna hátrább lépni, el ettől az ismerős illattól és ettől a mély védelmező
hangsúlytól, de tudta, hogy pontosan ez az, amit Brad akart. Érezte. Tudni
akarta, hogy még mindig ilyen hatással van a lányra, hogy még mindig hatalma
van fölötte.


Ekkor a fiú lehajolt, és megcsókolta a nyakát.


A lány megmerevedett.


-          
 Hagyd abba! -
figyelmeztette. Az orra megtelt a dohány illatával, amikor a fiú szája elindult
fölfelé a nyakán. Érezte, hogy átkarolja a derekát, és magához húzza. - Ne
csináld, Brad! - Alig bírt mozdulni. Felemelte a kezeit, a tenyerét a fiú
mellkasának nyomva próbálta magát eltolni tőle. Hátrahajolt, de nem eléggé. A
fiú nekinyomta a száját a lány szájának.


A lány amennyire csak tudott, sikoltani próbált, de tudta,
hogy nincs semmi esélye arra, hogy az apja meghallja őt a tv bömbölése mellett.
Bárcsak bejönne a konyhába, és kinézne az ablakon, és megtudná végre, hogy Brad
milyen is tud lenni néha. Vadul szabadulni próbált Brad szorításából, már arra
készült, hogy a fiú ajkába harap, amikor Brad hirtelen megfeszült, abbahagyta
a közeledésér és visszahúzódott.


-          
 Mi bajod?


-          
 Engedj el! - mordult
rá hátralépve, és olyan erősen ütötte meg a fiút, ahogy csak tudta, habár
annyit ért el csupán, hogy összegyűrte kicsit a kabátját. - Mi a fene bajod
van?


Brad csitítani próbálta a lányt, feléje biccentve, jelezve,
hogy hallgasson el. A tetőről erős kaparászó hangot hallott.


-          
 Már megint itt van -
mondta halkan.


A lány szemei tágra nyíltak. Varen. Biztosan hallotta a
tetőről, ahogy veszekednek. Mit csinál? Csak nem akar idejönni? Teljesen
megbolondult? Azonnal el akarta terelni Brad figyelmet.


-          
 Idióta vagy! -
kiáltotta olyan hangosan, ahogy csak tudta. Brad villámgyorsan a lány felé
fordult, kutató szemei dühösen villantak. A lány pár lépést hátrált. - Tűnj el
innen! - kiabált újra, tudván, hogy bármelyik pillanatban megjelenhet valaki.


Úgy tűnt, Brad is tudta ezt, mert nem vesztegette az időt,
hanem elindult. Felemelte az ujját, s Isobel felé rázta, miközben távolodott.


-           
 Majd meglátod -
mondta -, majd meglátod, de addig is, mondd meg annak a kis buzinak, hogy meg
fogom ölni. Mondd meg, hogy a szart is kiverem belőle azért, amit tett. Mert
tudom, hogy ő volt az. Mondd meg neki, hogy ezt üzenem, rendben, Iz? - A lány
rettegve és hitetlenkedve nézett a fiú után, és egyre kevésbé értette, mi
történik. Mit tett Varen?


Hallotta, ahogy a veranda ajtaja kinyílik mögötte, és megszólalt
az anyukája.


-           
 Isobel, ideje
bejönnöd! Nem is kellene kint lenned, miután beteg voltál. - Isobel csak állt,
mereven nézett Brad után, ahogy elment, a ház sarkánál elfordult, és továbbment
a ház előtt, nyilván abba az irányba, amerre a Mustangja parkolt.


A Mustangja. Miért nem hallotta a Mustangját felbőgni?
Megfordult, elrohant az anyja mellett, be a konyhába, majd a nappaliba,
egyenesen az ablakhoz. Széthúzta a függönyt, s nézte, hogy Brad beül egy másik
autóba, amiről felismerte, hogy anyja áramvonalas fekete BMW-je.


Apjához fordult, aki előredőlt karosszékében. A tv le volt
némítva, az apja őt nézte.


-           
 Hol van Brad
Mustangja?


Apja pillantása összeszűkült.


-           
 Nem kérdeztem -
mondta egykedvűen, - mert tegnap azt mondtad, hogy szerelőnél van.


-           
 El is felejtettem -
motyogta a lány válaszképpen, és a lépcső felé sietett. - Megyek aludni.


-           
 Éppen javasolni
akartam - felelte az apja, és újra felhangosította a tv-t.


Isobel felsietett a lépcsőn, pillantását levéve Dannyről,
aki az ajtón kihajolva állt, és csúfolódva mondta:


-           
 Hoppá, valaki bajban
van.


A lány becsukta az ajtaját, félbeszakítva a fiú szemtelenkedését,
majd megállt, és a szíve a torkában dobogott, amikor meglátta Varen Netherst a
rendetlen rózsaszín ágya sarkán ücsörögni, kezében a tavalyi Pomponlány
albummal, amit a térdén kinyitva lapozgatott.


-          
 Mi a fenét csinálsz?
- Pánik lett úrrá rajta, ami elég bátorságot adott neki ahhoz, hogy kikapja az
albumot a fiú kezéből.


Jaj, istenem, gondolta, arra a képre nézve, ahol épp nyitva
volt az album. Pont azt a képet nézte, ami tavaly készült egy bulin, amin egy
egész szelet pepperónis-ananászos pizzát töm a szájába.


-          
 Szép teljesítmény -
mondta Varen, ahogy lazán hanyatt dőlt az ágyon, könyökén megtámaszkodva.


Isobel, mellkasára szorítva az évkönyvet, elfordult, nem
akarta, hogy a fiú lássa a rákvörös arcát.


-          
 Mi a fene van veled?
- sziszegte. - Nem törhetsz csak úgy be valakinek a személyes terébe, és nem
kezdhetsz a dolgai között turkálni!


Felindultan a szekrényéhez ment, és bedobta az albumot.


-          
 Tényleg? - mondta a
fiú azon a dühítően egykedvű hangján. Megfordult, és látta, hogy a fiú őt
nézi, valami viccen mulatott, amit csak ő értett, és a lány gyomra néhány
hátra bukfencet vetett a látványtól, ahogy a fiú ott fekszik az ágyán, csak
úgy. A rózsaszín összekenve a feketével. A mennyezetre emelte a tekintetét,
kapaszkodót keresve.


-          
 Hogyhogy kirúgtak a
csapatból? - jött hirtelen a kérdés a semmiből.


A lány újra elpirult, az a gyanúja, hogy Varen hallotta az
egész beszélgetésüket Braddel, beigazolódott.


-          
 Kiléptem - felelte.
- Gondolom, mivel hallottad...


-          
 Mindent hallottam -
jegyezte meg a fiú.


Már megint ezt csinálja. Nézi őt ezzel az átható szúrós tekintetével,
amit sosem értett igazán. Egyszerre lett tőle ideges, zavarodott, és érezte,
hogy szédül. Amikor észrevette, hogy a kezeit tördeli, leejtette őket az
oldalához.


-           
 Akkor eleget
hallottál ahhoz is, hogy tudd, jobb, ha távol tartod magad Bradtől egy ideig.


-           
 Hát, nem lesz nehéz,
tudván, mennyit lógunk együtt egyébként is.


-           
 Tudod, hogy értem! Nem
tudom, mit csináltál, hogy így feldühítetted, de... na, mindegy, szóval nagyon
dühös.


-           
 Az a vicces, hogy én
sem tudom - mondta Varen, s felült az ágyon. Látszólag hidegen hagyta, Brad
halálos fenyegetése, vagy a lány figyelmeztetése.


A fiú felállt, felhajtotta zöld dzsekije gallérját. A
hirtelen mozdulattól a lány megmerevedett. Ezt Varen is észrevette, megállt és
a lányra nézett.


A lány nem állta a fiú pillantását, és elfordult a karját
dörzsölve. Néha annyira lenyűgöző és kiszámíthatatlan tudott lenni Varen, és
annyira elképzelhetetlen volt itt látni őt, ahogy itt állt a szobájában.


-           
 Megtennél nekem egy
szívességet? - kérdezte a fiú az ablak felé lépve.


-           
 Mi lenne az?


-           
 Fogadd meg a saját
tanácsodat!


-           
 És ezt hogy érted?


-           
 Úgy értem - felelte
odanyújtva a lánynak a kissé megolvadt banános keverés fagyit és elpakolva a
másikat a műanyag zacskóba -, hogy nem kéne az exeddel találkoznod egy ideig.


Isobel csodálkozva fordította a fejét a fiú felé. Ez lenne
a szívesség?


-           
 Varen?


-           
 Isobel.


Kellemes borzongás futott végig a lányon, ahogy a fiú kimondta
a nevét, minden szótagot olyan szépen kihangsúlyozva, hogy fenségesen és
gyönyörűen hangzott a szájából a neve. A lánynak háttal fordulva állt, kezével
az ablakkeretet fogta, vállai továbbra is megfeszültek, mintha tudná, mi
következik, de még mindig bízna abban, hogy el tud menekülni.


-          
 Miért... mondd csak,
miért jöttél ide ma este?


Varen a lány felé fordult, de nem nézett a szemébe. Szokás
szerint nem sietett a válasszal sem.


-          
 Mert igazad volt -
mondta végül. - Igazad volt tegnap. És szerettem volna egy esélyt, akár
megérdemlem, akár nem, hogy elnézést kérjek tőled. Szóval... ha még számít
valamit, sajnálom, ami történt.


Isobel nyelt egyet. Most tényleg bocsánatot kért tőle Varen?


A fiú lehajolt, és egyik lábát átvetette az ablakpárkányon.


-          
 Ugyanakkor - fordult
vissza ekkor, s szemeiben valami sötét, titokzatos öröm csillogott -,
megígérhetem, hogy soha többe nem lesz igazad velem kapcsolatban.


Isobel félretette a szekrényére a jégkrémjét, majd
előrelépett, megállt az ablaknál, a fiúra nézett, és mielőtt kétszer is meggondolhatta
volna, már ki is mondta, ami a nyelve hegyén volt.


-          
 Soha? Soha többé?


Azóta, hogy először találkoztak, azóta, hogy egymás dolgozatíró
társai lettek, most először Varen volt az, aki nem tudott a lány szemébe nézni.
Majd valami felkeltette a figyelmét a szőnyegen. Elkomorodott, szemöldökét
felvonva annyit mondott:


-          
 Hé! - és
visszamászott a szobába, elment a lány mellett, súrolva őt.


Isobel szeme nagyra nyílt, ahogy a fiút követte, aki az
ágyához közelített, ott leguggolt, és valamit kihúzott az ágy alól. Elfogta a
pánik, amikor meglátta a könyvet. A fiú a válla fölött a lányra pillantott,
feltartva az Edgar Allan Poe összes művek. Isobel leforrázva állt a szoba
közepén, csak arra volt képes, hogy némán tátogjon. A fiú felállt, és
figyelmeztető pillantást vetett a lányra, ahogy visszatette a könyvet az
éjjeliszekrényre.


-          
 Kicsivel, több
tisztelettel bánj vele! - mondta. Majd megint elment mellette, és az ablakhoz
tartott, hogy kimásszon rajta.


-          
 Várj! - szólt utána
a lány, hisz még nem mondta el neki, hogy mit is álmodott. Hogy is felejthette
el. A fiú jelenléte olyan volt, mint egy átok, és most meg már megy, és már túl
késő, itt hagyja egyedül ezzel a könyvvel. A fiú felé nyúlt, de megállt,
mielőtt hozzáérhetett volna a karjához. - Valamit el kell mondanom az álmommal
kapcsolatban. Még nem mondtam el mindent, hogy mi tör...


- Majd holnap - válaszolt Varen, s kibújt az ablakon. A
lány nézte, ahogy végigmegy a tető teljes hosszán, de nem bírt utána szólni. A
fiú megfordult, ahogy elérte a tető végét, majd lemászott az anyja rózsarácsán,
pontosan ugyanúgy, ahogy ő is tette, amikor kiszökött, hogy találkozzon vele.
Mielőtt egy hangot is kiejthetett volna a száján, hogy megállítsa, halk lánccsörgést
hallott, ahogy a fiú bakancsával a pázsitra huppant.














 


21.       
Dráma az ebédlőben


Isobel szíve zakatolt és majd kiugrott a mellkasából, hiába ment olyan lassan
Swanson órájára következő reggel, amennyire csak tudott. Hallotta a vér
lüktetését a füleiben, a szíve összevissza vert, amikor arra gondolt, hogy
látni fogja Varent.


Meg kellett nyugtatnia magát, mert nem akart túl korán érkezni,
nehogy úgy tűnjön, hogy csak őrá vár, ugyanakkor nem akart túl későn sem
érkezni és elszalasztani az esélyt, hogy beszélhessen a fiúval. De vajon Varen
akar-e beszélni vele?


Isobel magához szorította a könyveit, mintha azzal le tudná
lassítani a szívverését. Azt sem igazán értette, miért tulajdonít ilyen nagy
jelentőséget ennek az órának. Ez is csak egy óra volt, nem igaz?


Isobel leszegett fejjel belépett Mr. Swanson termébe, egyenest
a székéhez ment, s csak futó pillantást, mert vetni Varen székének irányába. A
szék üresen állt a sarokban.


A lány leült, és hiába próbált ellenállni, az ajtót figyelte.


Beszállingóztak a diákok, lassan megteltek a székek, a
falióra komótosan mérte az időt. Megszólalt az óra kezdetét jelző csengő.


Varen széke üres maradt, és ettől Isobel úgy érezte, mintha
súlyos kő lenne a gyomrában.


Az óra első húsz percében amíg Swanson mindenféléket
firkált a táblára, Isobel még reménykedett, hogy a fiú csak késik. Pillantása
felváltva siklott a füzetéről az ajtóra, majd vi sz- sza, de az óra felénél
lemondott arról, hogy látni fogja a fiút, mert rájött, hogy már biztosan nem
jön.


Azon törte a fejét, vajon hol lehet. Fejben a
legkülönfélébb események láncolatát játszotta le, a legtöbben egy dühös ex
barát is szerepet játszott. Isobel végül feladta, és kikapcsolta az agyát. Az
óra hátralévő részét bambán Mr. Swansonra bámulva töltötte, időnként Varen
üres székére pillantva.


-          
 Rendben,
szeretnék mindenkit emlékeztetni - hallotta Isobel Mr. Swanson hangját, ahogy
megszólalt az óra végét jelző csengő -, hogy a dolgozatok és a prezentációk
beadási határideje most péntek, ami halloween estéje, bár gondolom, erre nem
kell emlékeztetnem senkit. - A tanár mosolygott, látva, hogy mindenki
szétszéledt, és a zajongó tömeg hangján átkiabálva, köztük ő magát is
beleértve, így szólt: - Az önök érdekében remélem, hogy értékelhetőek lesznek a
dolgozatok, és csak hogy ne mondhassák, hogy nem szóltam: ha valaki nem adja le
a dolgozatot, az automatikusan egyest kap a társával együtt.


A
folyosón Isobel megállt, balra és jobbra pillantott, és mivel nem látta a fiú
zöld kabátját és fekete haját, szíve újra a torkában dobogott. Hol lehetett?


*


Isobel megingathatatlanul összpontosítva az
előtte álló feladatokra, az ebédlőbe lépett.


Állj
be a sorba, vedd el a kaját, fizess, ne nézz senkire, ne szólj senkihez!


Amikor ezzel megvolt, egyenesen az üres asztalhoz
ment, ami mellett legutóbb simán elhaladt, és lerakta a tálcáját az asztal
végére, anélkül hogy akár egy pillantást is vetett volna a barátai, vagy
éppenséggel a gótok felé. Nem akarta megadni senkinek az esélyt, hogy csúnyán
pillantson rá. Inkább a tálcájára függesztette a szemét, és csak az evéssel
foglalkozott. És azzal, hogy túlélje a következő húsz percet.


Ahogy a szájához emelte az első falat
salátát, másik tálca koppant az asztalon, pontosan az övével szemben. Isobel
leengedte a villát, és felnézett. A bagolyszerű szemüvege fölül Gwen pillantott
rá.


-          
 Mi
a fene van veled? - kérdezte. Összefogta a szoknyáját, és felhúzta annyira,
hogy vékony cicanadrágos lábát az asztal


alá tudja dugni, majd leült
a padra Isobellel szemben.


Isobel szólásra nyitotta a száját, bár nem
tudta igazán, mit is mondhatna. Gwen most tényleg vele akar ebédelni? Túláradó
hálát érzett a gondolatra, és majdnem a könnye is eleredt. Ez volt a
legkedvesebb dolog, amit bárki is tett érte az elmúlt több mint egy hét alatt.


-          
 Mi
az? Fejedre ejtettek kiskorodban? - kérdezte Gwen pimasz hangsúllyal. -
Először lecsapod a telefont - felemelte az ujját és rosszallóan rázta Isobel
felé. - Aztán nem hívsz vissza, aztán még csak meg se jelensz a szekrényednél
reggel, hogy elmondd, miért nem hívtál vissza!


Isobel megkockáztatott egy pillantást a
padlón ülő csoport felé, akikkel Gwen általában ebédelni szokott. Néhány bozontos
szakállú fiú kíváncsian pillantott rá, jóval több kendős lány meg gúnyosan
fintorogva nézte.


-          
 Hé,
Torony Isobelnek - kocogtatta meg Gwen a kanalát Isobel tálcáján. - Mi az isten
csudájáért nem hívtál vissza?


-          
 Jaj,
ne haragudj, elfelejtettem!


-          
 Hát,
én meg mindjárt elfelejtem elmondani, hogy mire jöttem rá ma reggel.


-          
 Ó!
Na és, mire?


Gwen gúnyosan elvigyorodott, nagyon el volt
telve saját magától. Kezét pöffeszkedve összefonta maga előtt.


-          
 Nem,
mégsem mondom el - de megállt, szemei kikerekedtek. Valamire fölfigyelt Isobel
válla fölött. - Ó, istenem!


Isobel megfordult ültében. Hirtelen az egész
ebédlő elhallgatott. Minden szem Mr. Nottra szegeződött, az igazgatóhelyettesre,
aki belépett a dupla ajtón, Braddel az egyik oldalán és egy ismerős sötét
figurával a másikon.


-          
 Ó,
ne! - mondta Isobel, és kezével eltolva magát az asztaltól felegyenesedett,
hogy jobban lássa, mi történik. Ahogy meglátta Varent, izgalommal vegyes idegesség
öntötte el a testét. Tüzetesen végigmérte a fiút és minden tartozékát, vér-
aláfutásra vagy bezúzott koponyára utaló nyomokat keresve.


Ugyanolyan
tökéletesen nézett ki, mint az előző éjjel, sima és nyugodt volt. Brad
ugyanakkor feszülten, komor ábrázattal és ökölbe szorított kézzel állt. A két
fiú otthagyta Mr. Nottot, és nagy léptekkel ellenkező irányba indultak, ügyet
sem vetve egymásra vagy a bámuló tömegre. Brad a csapata szokásos helyére ment,
míg Varen elhaladva saját asztala mellett egyenesen felé tartott.


-          
 Szent
Kleofás, idejön hozzánk - suttogta Gwen, és kapkodni kezdett, fel is borítva a
joghurtos poharát.


Isobel kapkodva vette a levegőt a közeledő
Varent figyelve. Barna papírzacskóban ebéd landolt az asztal tetején.


-          
 Nem
baj, ha csatlakozom? - És nem kérdésnek szánta. Gwen kapkodva arrébb húzódott.
- Szia! - szólt oda Gwennek, ahogy leült a padra mellé, szemben Isobellel.


-          
 Shalom
- felelte a lány, felemelve a kezét.


-          
 Hát
ez meg mi a fene? - kérdezte Varen, orrával Isobel tálcája felé bökve.


Isobelnek egy pillanatra elakadt a lélegzete,
és gondolkodni is elfelejtett, ahogy a fiú térde az övéhez ért.


-          
 Őööö...
- megrázta a fejét. Miért nem tud tisztán gondolkodni? A tányérja tartalmára
nézett. Csak mondd meg neki, hogy mi ez! Nagyon egyszerű. Nézz
oda, és mondd ki a nevét!- Húsos szendvics - mondta ki végül.


-          
 Hmm...
- felelte kételkedve a srác. - Nyugodjék békében.


-          
 Én
nem akarok bunkó lenni - szólt közbe Gwen -, de elmondanád, mi volt ez az
egész? - mutatott a lány hüvelykujjával az ajtó felé, amin ő és Brad beléptek.


Isobel szeme Varenre szegeződött. Gwen, vele
ellentétben, képes volt vakmerően a tárgyra térni, és feltenni a legkényesebb
kérdést is bármikor, bármilyen helyzetben. Kezdte igazán megkedvelni a lányt.


Varen csak ült csendben, azt a megsemmisítő
pillantását vetve Gwenre, amitől Isobel mindig azt kívánta, hogy bárcsak
láthatatlanná válna. Egy pillanattal később lassan elfordította a tekintetét,
és Isobelhez fordulva azt mondta:


-          
 Nos,
úgy tűnik, valaki a tegnapi futballedzés alatt felbor í- totta a pasid autóját
a parkolóban.


-          
 Micsoda?
- kiáltotta egyszerre Isobel és Gwen. Jó néhány szempár pillantott feléjük,
mire mindhárman az ebédjükbe temetkeztek. Gwen félbevágta a grillezett sajtos
szendvicsét, Isobel a gyümölcssalátáját kezdte szurkálni a villájával, míg
Varen előhúzott egy kis műanyag dobozt a barna papírzacskóból.


Isobel előrehajolt az asztalon.


-          
 Biztosan
erre gondolt tegnap este - suttogta a fiúnak. Pillantásuk találkozott, amitől
a lány úgy érezte, mintha vihar támadna a gyomrában. Amikor így nézett rá,
olyan volt, mintha telepatikusán próbálna kommunikálni vele. Egy olyan nyelven,
amit nagyon szeretett volna megfejteni.


-          
 Hogyhogy
én erről nem tudok? - gondolkozott hangosan Gwen. - És akkor most mi van? Azt
állítja, hogy te voltál? - mártott egy szelet almát a joghurtjába.


-          
 Az
elmúlt óra élvezetesebbik felét Finch irodájában töltöttem, mindenféle
kérdésekre válaszolva. Ott volt a volt pasid és az apja, és hát, meg kell,
mondjam, igazán jól éreztük magunkat - mondta könnyedén.


-          
 Ők
komolyan azt gondolták, hogy te tetted? - kérdezte Isobel.


-          
 Hát,
úgy tűnik. Én próbáltam nekik elmagyarázni, hogy a szuperképességeim nem
működnek keddenként - felelte, mire Gwenből kifakadt egy hisztérikus, szinte
ijedt kacaj, amit gyorsan elnyomott azzal, hogy a fél szendvicsét egyszerre betömte
a szájába.


-          
 Nem
beszéltél nekik arról, hogy mi történt a fagyizóban?


-          
 Miért,
mi történt? - kérdezte Gwen teli szájjal.


Varen figyelmeztető pillantást vetett
Isobelre.


-          
 Mondtam
nekik, hogy én épp dolgoztam, amikor ez történt. Ez elég kell, hogy legyen -
terelte el a szót. - Aaa - motyogta, mert valami felkeltette a figyelmét
Isobel mögött. - Egy pillanat - mondta, majd fölkelt az asztaltól.


-           
 Hé,
ez humusz? - kérdezte Gwen maga elé kapva a műanyag dobozt.


-           
 Üsd
ki magad vele! - mondta Varen, és kiöntötte a papírzacskó tartalmát. Pitával
teli műanyag zacskó gurult az asztalra.


-           
 Jaj
ez olyan fajtának tűnik, amit anya vásárolt régen a sarki fűszeresnél
Brooklynban. - Gwen felnyitott egy pitát, és pingponglabdányi humuszt
kanalazott beléje.


A válla fölött Isobel látta, ahogy Varen
pillantása találkozik a sötét hajú, egyiptomi királynő szemű Lacy-ével, aki úgy
tűnt, egyenesen az ő asztalukhoz tart. Isobel úgy érezte, hogy elönti a
forróság. Valami nagyon idegesítette őt abban, ahogy így együtt látta őket. A
lány csipkekesztyűs, barna bőrű kezét a fiú hajába túrta, és néhány tincset
eligazított a fiú fején. Lábujjhegyen állt, nagyon közel hajolt a fiúhoz, és
valamit súgott a fülébe, miközben istennői pillantását Isobelre vetette.


Isobel újra Gwen felé fordult, zsebkendőjét
egyre inkább ökölbe feszülő kezében gyűrögetve.


Kezdett
rosszul lenni.


Gwen megrázta a fejét, próbálta lenyelni a
hatalmas falat pitát és humuszt.


-           
 Mmm!
- mondta nagyot nyelve. - Ezt akartam elmondani.


Hosszú árnyék vetült az asztalra. Gwen
elfordította a tekintetet, és egy másik szelet pitával kezdett bíbelődni.


-           
 Tudnánk
találkozni ma este, hogy dolgozzunk a projekten? - kérdezte Varen.


-           
 Még
mindig szobafogságban vagyok - mondta Isobel kurtán, másfelé nézve és vállát
megvonva.


Az asztal alatt valaki megrúgta a lábát. Ő
visszarúgott Gwen sípcsontját célozva, de elvetette a rúgást. - De megpróbálom
- javította ki magát akaratlanul is.


-           
 Oké,
figyelj - mondta, egy gyűrött piros borítékot szedve elő a hátsó zsebéből,
Isobel tudta, hogy ez ugyanaz a piros boríték, amit Lacy adott neki, amikor
Varen megállt a szekrényénél. - Valamit vissza kell adnom most valakinek, de
később kereslek.


-           
 Persze,
rendben - felelte. Aztán ahogy a fiú elindult, utána szólt. - Hé!


Varen
megfordult.


-           
 Akkor
most tényleg befejezzük ezt a dolgozatot együtt?


A
fiú megvonta a vállát, és elindult visszafelé.


-           
 Hacsak
közbe nem jön valami előre nem látható katasztrófa...


A lány bólintott, és a fiú újra elindult. Egy
csapat másodéves rebbent szét utat adva neki.


-           
 Rendben
- mondta Isobel felállva. Felvette a tálcáját, a húsos szendvicset
érintetlenül hagyta. Az ebédlő órájára nézett, majdnem tíz perce maradt. Ez
talán elég is lesz.


-           
 Várj
egy percet! - Gwen utánaszaladt, és követte Isobelt, aki ment, hogy leadja a
tálcáját a mosogatós ablaknál. - Várjál már, még el akarom mondani, hogy...
hová rohansz?


Gwennel
a sarkában Isobel kisietett az ebédlőből.


-           
 Valamit
még nekem is meg kell tennem.














 


22.       
Felvidítva


-          
 ÁLLJ MEG! - VISÍTOTTA GWEN ISOBEL
UTÁN LOHOLVA az
üres folyosón át, egyik kezében Varen műanyag dobozát lóbálva, a másikban a
félig megevett pitát. - Várj már meg!


-          
 Gyerünk,
siess, nemsokára megszólal a csengő, és lehet, hogy meg fog büntetni.


-          
 Kicsoda?
Isobel, figyelj, ők már szakítottak.


Isobel hirtelen megállt, Gwen pedig majdnem
belerohant.


-          
 Te
meg miről beszélsz?


-          
 Varen
és Kleopátra asszony - mondta Gwen hosszan elnyújtott mély hangon, szempilláit
rebegtetve és ujjait drámaian elhúzva homloka előtt. - Ma reggel. Trevortól
hallottam, aki Sarahtól hallotta, aki Allentől hallotta, aki azt állította,
hogy látta őket veszekedni. - Gwen a szekrényeknek dőlt, karjait összefonta
maga előtt.


-          
 Úgy
tűnik, hogy nem is voltak igazán együtt egyébként sem.


Isobel kételkedő pillantást vetett Gwenre,
majd sarkon fordult, és sietett tovább a folyosón.


-          
 Hát,
tényleg úgy néztek ki, mint akik szakítottak.


Hallotta, hogy Gwen újra mögé ér.


-          
 Jó,
rendben, nem tudom, hogy mi volt az a kis romantikus pillanat, de az tuti, hogy
nincsenek együtt. Nem láttad a csaj reakcióját, amikor átjött hozzánk? Annyira
nyilvánvaló, hogy Varen nem akar semmit tőle.


-          
 És
ez engem miért is érdekel?


-          
 Tök
mindegy - mondta Gwen széles mosolyt erőltetve arcára, amitől Isobel még
rosszabbul érezte magát. - Jaj, ne csináld már, annyira látszik, hogy odavagy
érte, úgy értem, vegyük csak példának azt, hogy „Öööö, húsos szendvics",
jaj neee, kérlek, nem tudod elrejteni előlem. Én mindent tudok! De mondd csak,
mi is történt tegnap este? El fogod egyáltalán valaha is mondani? És jaj,
istenem, Brad autója. Van ötleted, ki tehetett ilyet? És mi ez az egész a
fagyizóval? Mi történt a fagyizóban? Ugyan már, Isobel, muszáj elmondanod, amit
tudsz. De hé, miért megyünk a tornaterembe?


Isobel megállt a tornaterem dupla ajtaja
előtt, és Gwen felé fordult.


-          
 Nem
beszélsz róla senkinek.


-          
 Miről?
Hogy megyünk edzeni?


-          
 Nem
talált, úgy értem... Varenről.


-          
 Mármint,
úgy érted... arról, hogy tetszik neked?


-          
 Esküdj
meg! - kérte Isobel. - Mondd, hogy nem mondod el senkinek!


Gwen arckifejezése félénkre változott.


-          
 Miért,
azt hiszed, hogy te nem tetszel neki?


-          
 Mert
szerinted igen?


Gwen szája újra széles mosolyra húzódott.


-          
 Te
most viccelsz velem? Nem láttad, milyen pillantásokat vet rád lopva? Ezek
szerint nem. Mondjuk az igaz, hogy elég jól csinálja, az ember elgondolkodik,
vajon mi mást csinál még jól? - lökte oldalba Isobelt a könyökével. - Mit
gondolsz, miért jelent meg Miss Morticia Addams[20] teljes harci
díszben az asztalunknál? De ne aggódj! Nem mondom el senkinek - mondta. Gwen
feltartotta az öklét, kisujját kinyújtotta. - Becsszóra! - Isobel megállt,
felvonta a szemöldökét, majd összekulcsolta az ő kisujját Gwenével. Megrázták.


-          
 Na,
gyerünk! - mondta Isobel. Megfordult, és belépett a tornaterembe. Gwen bevonult
a lány nyomában.


Isobel Anne edzőt az irodájában találta,
papírmunkába temetkezve, régi slágereket hallgatva. Felpillantott, amikor
Isobel kopogtatott a nyitott ajtón.


-          
 Vissza
akarok kerülni a csapatba - mondta Isobel.


Az edző érdeklődő pillantása Gwenről azonnal
Isobelre vetült, és rászegezte a tekintetét. Hátradőlt a székében, tollát az
asztalra dobta. Kezébe temette az arcát, mintha túlfáradt lenne ahhoz, amit
hall. Isobel szilárdan állta az edző pillantását, elhatározta, hogy megtesz
bármit, vagy kimond bármit, csak legyen újra a levegőben.


-           
 Leléptél
a csapatból, Lanley.


-           
 És
most újra benne akarok lenni. Tévedtem, ostoba voltam. Az országos versenyre
akarok menni, és azt akarom, hogy nyerjünk.


Anne edző összeszorította az ajkait,
megfontolva a hallottakat. Mögöttük az ebéd végét jelző csengő hangja
visszhangzott a tornateremben.


-           
 Vonszold
be a hátsódat az edzésre, Lanley! - mondta az edző.


-           
 Van
még két órád, hogy megírd a hivatalos bocsánatkérésedet a csapatnak. De rímbe
szedve akarom, pompon lány stílusban. Megértetted?


-           
 Igen!
- kiáltotta Isobel, ugrálva örömében.


-           
 Na,
tűnés - mondta Anne edző az ajtó felé intve őket. - Nem jelentem a történteket.
Vonszoljátok vissza a helyes kis popotokat az órára.


-           
 Gyerünk
- mondta Isobel.


Kisiettek a tornateremből, és egy rövidebb
úton, az udvaron átvágva mentek, száraz leveleken át gázolva.


-           
 Issssobel...


A lány megállt a hangra, és villámgyorsan
körülnézett. Könnyű szellő suhant el mellettük, zörgő leveleket hozva magával,
amik az ősz illatát hordozták.


-           
 Mi
az? - kérdezte Gwen a lányhoz ugorva.


Isobel pillantása a Dumpster étteremre esett,
a suli kajáldájára, mert mintha ott látott volna valakit. Az udvar közepén
álló tölgyfát figyelte. Elmosódott sötét árnyat látott eltűnni a fa
koronájában. Halk levélzörgést hallott. Egy csapat galamb rebbent fel, melyek
egy pizza szélét csipegették.


A lány megbillentette a fejét, és a
galambokat követte a szemével. Kezét a szeme elé tette a nap ellen, és néhány
sötét alakra lett figyelmes, akik őket nézték a tetőről. Ez hihetetlen. Újra
lenézett, hátrébb lépett, hogy jobban megnézhesse a tetőt, és újra felnézett.


Amiket először emberi fejeknek látott, varjak
voltak. Ott ültek sorban a tető szélén, és tollászkodtak, kapkodva forgatva a
fejüket.


Valami zajra lett figyelmes.


Valaki kuncogott.


-          
 Mi
volt ez? - kérdezte Isobel suttogva.


-          
 Mi,
mi volt? - kérdezte Gwen. - És egyáltalán, mit nézünk?


Isobel lassan körbenézett, felmérve az udvart
és a néptelen betontárolót a szemétcsíkokkal.


-          
 Semmit,
én csak... - az épületben megszólalt a csengő.


-          
 Na,
nézd meg mit csináltál, most mind a ketten elkésünk. Remélem, boldog vagy! -
mondta Gwen mérgesen. Megragadta Isobelt a csuklójánál fogva, és az ajtó felé
indult. Isobel követte. Össze volt zavarodva, visszanézett az udvarra és fel
az épület tetejére. Amikor elérték az ajtót, Isobel látta a tölgyfa másik
oldalát és a Dumpster étterem hátsó felét.


Nem
volt ott semmi.


*


Már felöltözött és készen állt, amikor
bementek a tornaterembe aznap délután. Kék sportmelltartót viselt és a
rövidnadrágját, sárga megafonnal a nadrág sarkán. Anne edző belefújt a
sípjába, és éles hang hallatszott.


-          
 Jól
van, banda - mondta, s felemelte a kezét, jelezve, hogy csendet akar. - Üljetek
le, Isobel mondani szeretne nektek valamit.


A
csapat morogni kezdett, néhányan még a karjukat is keresztbe fonták, de az
edző újabb sípszavára a csapat engedelmeskedett, és dübörgő léptekkel a padok
felé siettek.


-           
 Ez
egy rossz vicc - morogta Alyssa.


Isobel
lassan nagy levegőt vett, előrelépett, s megállt a legkevésbé sem lelkes
közönség előtt. Alyssa, aki Nikki mellett talált helyet, előrehajolt olyan hang
kíséretében, amely legi n- kább egy köhögő macskáéra emlékeztetett. Hátradőlt,
keresztbe vetette vékony lábait, és az ölébe rakta a kezét.


-           
 Kezdheted,
Lanley, ha készen állsz! - mondta az edző, majd ő is leült a kispadra.
Előredőlt, mindkét könyökét a térdére támasztotta.


Isobel
végigmérte a közömbös arccal nézelődő csapattársait. Na, gondolta, akkor
kezdjük. Kihúzta magát, bólintott és karjait egyenesen az
oldalához hajtotta.


-           
 Kész?
Rendben, akkor kezdjed.


Elkezdte a mozdulatsort, amit csak fejben
tudott gyakorolni, és próbált nem figyelni arra, hogy milyen nevetségesen
hangzik, ahogy teli tüdőből elkezd kiabálni.


Nem
akarok tapló lenni, nem akarok bajt keverni, de van itt még valami, amit meg
kell beszélni.


Nem akartam bajt keverni,
nem akartam veszekedni, mert a csapattársat bántani nem szabad, és kész.


Ezzel
Alyssa felé fordult, egyik térdét felhúzta, egyik karját csípőre rakta, másikat
felemelte, és ebből az alapállásból i n- dulva a karját leengedte. Elővette a
legragyogóbb mosolyát, és Alyssára mosolygott.


Ébredj,
Alyssa, figyelj ide.


Bocs, hogy megütöttelek,
bocs, hogy ellöktelek, sajnálom, hogy majdnem összetörtem a feneked.


Elragadtatott
„Óóóó!" morajlott végig a tornatermen, ami féktelen kacagásba fulladt.
Alyssa öntelt arckifejezése egy pillanat alatt nyom nélkül eltűnt, arca
elvörösödött. A szeme sarkából látta, hogy az edző sípja megcsillant, amikor a
szájához emelte, de mielőtt lefújhatta volna a gyakorlatot, Isobel újra
belevágott, továbbra is mosolyogva. T alakzatba ugrott, majd megérintette a
lábujjait. Bólintott, és olyan energiával mondta a szöveget, ahogyan versenyen
mondaná, tudván, hogy a pomponlányok biztatása milyen fertőzően tudja
terjeszteni a jókedvet.


Újabb esélyt akarok, meg
akarom próbálni, az országost megnyerni!


Isobel a „megnyerni" szó minden
szótagját nagy ugrással nyomatékosította, majd csupán a látvány kedvéért
felugrott, s ugrás közben spárgázott. Az ugrást tapssal fejezte be, feszesen
bólintott, egyik lábával előrelépett, és kezeit V alakban a magasba tartotta.
Szaporán lélegzett, és még mindig mosolyogva, bár eléggé fáradtan várta az
ítéletet.


A hangulat alapjaiban változott meg, a lányok
sugdolózni és nevetgélni kezdtek. Néhányan nem tudták eldönteni, mit is kellene
tenniük, és nyugtalanul pillantottak Alyssa felé, aki majd' felforrt a dühtől
és Nikkivel sugdolózott, aki rendkívül le volt törve.


Az edző felállt.


-  Lanley,
úgy teszek, mintha nem hallottam volna a középső részt - majd a csapat fele
fordulva hangosan felkiáltott: - Isten hozott újra köztünk, te vezeted a
bemelegítést!


*


Éppen egymás feldobását gyakorolták, amikor
az edző sípjába fújt, hogy jelezze, itt az ideje, hogy alakzatba rendeződjenek.
Miután elpróbálták a gyakorlatot zenére, Stevie húzódott mögé.


- Ne aggódj - súgta a fülébe -, örülnek, hogy
itt vagy, még ha nem is mutatják, különösen az edző. Alyssa jelentkezett, hogy
átveszi a helyedet, mondván, hogy tudja az összes gyakorlatodat, de végül
beletört a bicskája. - Majd sokatmondó mosollyal így szólt. - Ja, és azt
hiszem, valaki rád vár odakint.


Isobel felvonta a szemöldökét, s
pillantásával követte, amerre Stevie bökött az állával. Nézte az üres
folyosót. Biztos nem merne eljönni, gondolta Isobel. Elképzelte Bradet, ahogy
ott áll az edzés alatt, és őt nézi, várva, hogy hazavihesse, mintha még mindig
minden rendben volna.


Ezután már csak félig volt képes összpontosítani
a levezető gyakorlatokra, amiket Stevie mutatott a csapatnak.


Idegesen pillantgatott az ajtó felé. Mit akar
tőle Brad? Nem fogja már föl végre? Vagy csak Nikkire várt? Habár ez nem
javított a helyzeten, sőt, valójában ettől csak rosszabb lett.


Ahogy vége volt az edzésnek, Isobel belebújt
a kék melegítőjébe, és felhúzta sárga Trenton-pólóját. Felkapta a tornazsákot
és a hátizsákját, és átviharzott az ajtón, de megállt, amikor nem látott
senkit. Megmagyarázhatatlan módon újra azt a furcsa hátborzongató érzést
érezte, ami délután az udvaron is hatalmába kerítette. Hallotta a kavics
csikorgását a parkoló felől, és a nyitva hagyott ajtón beáradó meleg napsugarak
felé fordult. Hűvös szellő fújt be az ajtón.


A lány a lába elé pillantott, és látta, hogy néhány
száraz levelet kavart be a szél, egészen a cipője orrához fújva azokat.


Fénysugár
vibrált a padlón, melyen egy árny villant át gyorsan. Isobel felkapta a fejét,
és az üres folyosóra nézett. Mintha kintről halk kuncogást hallott volna.


Isobel az ajtóhoz lépett.


-          
 Brad,
te vagy az?


-          
 Nem
talált - jött a válasz mögüle, és felismerte, hogy nem a kuncogó hang
válaszolt.


Megfordult, és látta, hogy Varen állt
mögötte, hátát a falnak vetve, és saját ámuló arckifejezése tükröződött a dögös
napszemüvegen, amit viselt.


-          
 Jaj,
istenein, úgy megijesztettél - hebegte, és próbált újra rendesen lélegezni.


-          
 Már
mások is mondták, hogy ilyen hatással vagyok rájuk - mondta fapofával a fiú.


Isobel feléje billentette a fejét, új
gondolat ébredt benne.


-          
 Itt
maradtál iskola után?


A fiú a bakancsára nézett, mielőtt újra
Isobelre tekintett volna. Hátrahajolt, míg a feje újra a falat érte maga
mögött.


-          
 Néha
szoktam - felelte.


Isobel önkéntelenül is mosolyra húzta a
száját.


-          
 És,
mióta vagy itt? - kérdezte.


A fiú zsebre vágta kezét, és megvonta a
vállát.


-          
 Várjunk
csak - mondta Isobel morcosán összehúzva a szemét. - Ugye, nem engem figyeltél?


A fiú csak hosszú szünet után válaszolt.


-          
 Én
inkább úgy mondanám, megfigyeltelek. Sokkal kevésbé hangzik perverznek.


-          
 Nem
is gondoltam, hogy ilyen gazdag a szókincsed.


A fiú elvigyorodott.


-          
 Akkor,
mi legyen? - kérdezte a lány. Sokáig nem szólt egy szót sem, csak a lányt nézte
a napszemüvege mögül, ami eltakarta a pillantását, amely talán többet is
elárult volna. Végül ellökte magát a faltól.


-          
 Gondoltam,
jól jönne egy fuvar - felelte, finoman megérintve a lányt elindult, és kilépett
a nyitott ajtón. A lány mindent megtett, hogy elnyomja vigyorgását, és követte
a fiút.


 











 


23.       
Az elhunyt kedves


-          
 Szóval, honnan tudtad, hogy itt
leszek ma edzésen? - kérdezte Isobel, ahogy a fiú kinyitotta a csomagtartót. -
Hiszen mondtam, hogy kiléptem.


Varen fogta Isobel tornazsákját, és bedobta a
csomagtartóba, aztán megkönnyítette őt a hátizsákjától is. Isobel észrevette,
hogy a csomagtartó figyelemreméltóan rendezett volt. Az ő táskái mellett csak
egy indító kábel volt benne szépen feltekerve, a csomagtartó egyik oldalában
elhelyezve és egy CD-tár, amit Varen ki is vett a csomagtartóból, és a helyére
berakta a saját hátizsákját.


Isobel lopva a szeme sarkából Varenre
pillantott, várta, hogy mondjon valamit, de szemüveg nélkül is elég nehéz volt
leolvasni az arcáról, mit érez, most, hogy napszemüveg volt rajta, körülbelül
annyira volt egyszerű a dolog, mintha egy kőszoborral állt volna szemben.


Varen a táskájába nyúlt, és kivette a műanyag
edényt, amiben az ebédje volt, feltartotta, és így szólt.


-          
 Csiripelték
a madarak.


Gwen. Isobel elmosolyodott, ahogy a legújabb
és legkevésbé remélt ismeretségére gondolt, és bemászott Varen autójába, az
anyósülésre.


A fiú beült a kormány mögé, oldalra tolta a
tárcája láncait, és elfordítva a kulcsot, beindította a motort. A Cougar felhördült,
és a CD-lejátszó automatikusan bekapcsolt. Gyors, ritmikus rockzene áradt az
autó hangszóróiból, gazdag gitárszólókkal, lendületes dobütemekkel, miközben
az énekes keservesen könyörgött, hogy mentsék meg a lelkét.


Isobel felvette az összekarcolt CD-lejátszót,
és a fekete ragtapaszra pillantva, mely látszólag az egész szerkezetet egyben tartotta,
így szólt:


-          
 Hogy
lehet, hogy még mindig ilyennel nyomulsz? - kérdezte.


-          
 Mert
még fizetem a kocsi részleteit - mondta. - Biztonsági öv.


-          
 Bocsi!
- kapott észbe Isobel, és eldöntve, hogy hanyagolja a további kérdéseket,
kihúzta a régimódi biztonsági övét, és bekapcsolta. Varen a kezébe nyomta a
CD-tárat, és kérte, hogy tegye be a fás CD-t. Isobel átlapozta a lemezeket, a
fiú pedig megragadta a sebességváltót, és hátramenetbe kapcsolt.


Isobel legyőzve a késztetést, hogy figyelje,
ahogy a fiú vezet (soha nem gondolta volna, hogy valaki egy ilyen tevékenységet,
mint az autó működtetése ennyire fenségessé tud tenni), végül megtalálta a
lemezt, amit a fiú kért. Fehér háttér előtt egy kicsavarodott kopasz fa állt.
Isobel azonnal felismerte az együttes emblémáját a CD-n. Ez ugyanannak a hatan
fekvő halott madárnak a képe volt, mint ami a zöld dzsekije hátuljára volt
feltűzve. Isobel megnyomta a CD-ki- adás gombját, és egy pillanatig, amíg
kicserélte a lemezeket, az autó áldott csendbe merült.


-          
 Szobafogságban
vagy - szólalt meg Varen, mielőtt az új lemez fájdalmas gyászos hangulattal
elindult, és elkezdett játszani egy érzelem dús, sötét, angyali balladát. -
Miért?


Isobel felismerte, hogy ez most jó alkalom
lenne arra, hogy hazudjon, vagy legalábbis gyakorolja az igazság eltitkolásának
a képességét.


-          
 Azért,
mert tegnap este kiabáltunk az udvaron - mondta.


Tessék.


Még csak nem is kellett hazudnia, csak azt a
részt kihagyni, hogy eredetileg azért ítélték szobafogságra, mert múlt pénteken
későn ért haza, és még csak nem is telefonált, ráadásul idegen kocsival
érkezett, Varen autójával, hogy pontosak legyünk.


Ekkor Isobelbe hasított a felismerés. Mit fog
mondani az anyjának, amikor mindjárt hazaérnek?


-          
 A
szüleid nagyon szigorúak? - kérdezte a fiú úgy, mintha már tudta volna a
választ.


-          
 Azt
hiszem - ismerte be a lány. - Miért?


A fiúra nézett, és örült, hogy végre
beszélgetnek. Az autó lassan, de csikorgó fékekkel állt meg a piros lámpánál.


-          
 Szeretnék
kérdezni valamit - mondta Varen.


Isobelt megdöbbentette a váratlan bejelentés.
És az sem segített a helyzeten, hogy a fiú továbbra is mereven előrenézett. A
lányt olyan érzés öntötte el, mintha valami húzna lefelé. Az a fajtaérzés, amit
akkor érzett, amikor tudta, hogy bajban van, csak még azt nem tudta, hogy
miért. A lámpa zöldre váltott, a fiú sebességbe kapcsolt, és újra gurultak.


-          
 Igen?
- kérdezte. Próbált nem figyelni az ezernyi kérdésre, ami hirtelen az eszébe
jutott, és egyúttal megbánt mindent, amit valaha is tett, vagy mondott.


-          
 Lesz
ez a buli péntek este - mondta a fiú -, amit minden évben megrendeznek, de nem
mindenki tud róla.


Isobel feszülten figyelt, előrefordult, és
kőkeményen próbálta elkerülni, hogy az arca hamuszürkére vagy lángoló vörösre
váljon. Lehetetlen, hogy ez történik. Nem tudta elképzelni, hogy a fiú randira
hívja őt. Ez csak valami tévedés lehet. Szemernyi kétség nem volt benne
afelől, hogy nincs az az isten, hogy ő randira...


-          
 Szeretném,
ha eljönnél - mondta a fiú.


Isobel szája tátva maradt, de gyorsan be is
csukta, mielőtt a fiú észrevette volna.


-          
 Velem
- tette hozzá.


Na,
tessék.


Varen gyorsan Isobelre pillantott, mielőtt
elmentek volna a szökőkút mellett, és behajtottak volna Isobelék utcájába. És a
lány ekkor meglátta a saját ütődött arckifejezését a fiú szemüvegében
visszatükröződni, és felfogta, hogy a fiú választ vart tőle.


-          
 Én,
nekünk... szóval, pénteken meccsünk van - felelte, szinte magától mozgó
szájjal. A szavak mintha csak úgy a semmiből jöttek volna elő, mintha a másik
énje, a megrögzött pompon lány uralta volna a testét, és átvette volna az
irányítást mindenféle motorikus képessége, minden mozgatóizma fölött. Egy
pillanatra majdnem megbánta, hogy visszament a csapatba. Majdnem.


-          
 Ez
csak elég későn kezdődik - pillantott újra lopva a lányra.


-          
 Úgy
érted... lopózzak ki? - Miután kiejtette a kérdést a száján, rájött, hogy most
tette fel az év legidiótább kérdését.


A fiú mintha elmosolyodott volna.


Varen megállt a lány háza előtt, és
leállította az autót. Amikor még mindig nem szólalt meg, Isobel tudta, hogy ez
azt jelenti, hogy igen, ha el akar menni, ki kell osonnia.


Varen leállította a motort, és a hátizsákjába
nyúlt egy piros borítékért, ugyanolyanért, mint amit Lacy adott neki. Mint amit
ma húzott elő a zsebéből ebédnél, azzal a különbséggel, hogy ezt neki címezték.
Varen átnyújtotta a borítékot Isobelnek.


-          
 És
milyen buli is ez voltaképp? - kérdezte Isobel a borítékot felbontva.


A borítékban egy krémszínű vörös szalaggal
átfűzött kártyát talált. Úgy vélte, hogy ez valamiféle jegy lehet, habár eltartott
neki egy-két pillanatig, míg rájött, hogy a kártya kialakítása olyan, mintha
hullaházi halott azonosító cetli lenne. Fúj.


-          
 A
Zord Külső - olvasta a díszes betűkkel írt nevet a kártya tetején. Az időpont
helyére egyszerűen ennyit írtak: „Halloween
éjszakája", a „Vendégek száma"
sorba pedig, hogy: „Egy főre". Ahol a kártyán
a névnek kellett volna szerepelnie, ott a sajátját találta, nagyon elegáns
kézírással írva (természetesen bíborszínű tintával), végül a legalsó sorban
Varen nevét látta, mint „Kiállító".


-          
 Ez
nem egy szokásos iskolai buli, szóval, gondold meg!


A lány felnézett a meghívóról:


-          
 Nos,
lehet, hogy ez neked újdonság, de a barátaid utálnak engem.


-          
 Ők
nem ismernek - mondta. Kinyitotta a kocsija ajtaját, és kiszállt az autóból, de
visszafordult, s az ajtón behajolva hozzátette: - Egyébként is, te velem
lennél.


Isobel tátott szájjal bámult a srác után,
mikor becsukta az ajtót, és a csomagtartóhoz ment. Még a meghívó is majdnem
kiesett a kezéből.


Ez most tényleg megtörtént?


Újra a meghívóra pillantott, a nevüket nézte,
ahogy egymás mellett szerepelnek.


Zavartan kitapogatta az ajtónyitót, és kiszállt
az autóból.


A fiú a csomagtartónál állt. A nyitott
csomagtartóból kivette Isobel sporttáskáját és a hátizsákját, majd nekidőlt a
kocsi hátuljának, és zsebre vágta a kezét. Isobel csak állt és Varent nézte,
akinek átható pillantását eltakarta a napszemüveg, amelyben a lány csak a
szívében tomboló érzelmeit látta visszatükröződni. Isobel szíve hevesen vert.
Agya kétségbeesetten kereste a szavakat.


-          
 Be
akarsz... be akarsz jönni? - kérdezte, és számára is olyan bután hangzottak a
szavai, mintha kisgyerek volna, aki egy idősebb gyereket kérdezett meg, akiről
tudja, hogy túlságosan is vagány, hogy vele lógjon.


A fiú levette a napszemüvegét, szemei, azok a
zöld jáde kövek az ő szemeire szegeződtek.


-          
 Nem
tudom, menjek?


*


-          
 Anya!
- kiáltott be Isobel a házba, s nyitva tartotta maga mögött a szúnyoghálós
ajtót Varennek. A fiú belépett, majd udvariasan oldalra lépett az esernyőtartó
mellé, és megállt a fogas előtt. Csak állt, kezét szépen leengedve maga
mellett.


Úgy
tűnt, kissé kényelmetlenül érzi magát, és nagyon nem idevalónak. A lány
hirtelen pánikba esett, ahogy így látta a fiút, az anyja bekeretezett miatyánk
hímzése előtt, a biztosítótűs kabátjában.


-          
 Anya!
- kiáltott be újra a házba. - Itt várj! - mondta. Isobel felszaladt az emeletre
a szobájába, magával cipelve a táskáit.


Az anyja azonban nem volt sem a szobájában,
sem a fürdőszobában. Isobel ledobta a tornazsákját a saját szobájában, gyorsan
kihámozta magát a melegítőjéből, és belebújt a kedvenc farmerébe. Magára
kapott egy tiszta pólót, és bekente a hónalját izzadás gátlóval. Rövid
gondolkodás után felkapta az Edgar Allan Poe összes műveit
az éjjeliszekrényéről.


Fura, milyen távolinak tűnt Isobel számára az
álma Rey- nolds-ról. Megrázta a fejét, és ahogy a könyvet a kezében tartotta,
hirtelen megörült annak, hogy még nem volt rá módja, hogy elmondja Varennek az
álmát, vagy, hogy arról beszéljen, hogy újra felbukkant a könyv, vagy
egyáltalán, hogy annak idején kidobta, vagy legalábbis azt hitte, hogy kidobta.


Most csak az számított, hogy megvan a könyv,
és hogy be fogják fejezni a dolgozatot, legalábbis, ha megtalálja az anyukáját,
és meg tudja nyugtatni, hogy ne boruljon ki.


Isobel lerohant a lépcsőn, megállt, mielőtt
elérte volna az előszobát, és döbbenten látta, hogy Varen már nincs az esernyők
és a kabátok mellett. Gyorsan az ajtóhoz szaladt, kinézett és megkönnyebbülten
látta, hogy Varen autója még mindig odakint áll.


-          
 Amikor
elsőéves egyetemista voltam a Washington Egyetemen, írtam egy dolgozatot Sir
Arthur Conan Doyle-ról - hallotta Isobel az anyját, ahogy közelebb húzódott a
konyhához, de amikor megtudtam, hogy Doyle Sherlock Holmes
Poe Dupinjén alapul, én mondom neked, teljesen belemerültem Poe
detektívtörténeteibe. Emlékszem, annak idején azt kívántam, bárcsak róla
írhattam volna az évzáró dolgozatomat.


Isobel belépett a boltíven át a konyhába, és
az anyját a mosogatónál találta, ahogy főtt csirkét aprított egy vörös nyelű
konyhai ollóval. Varen kicsit távolabb állt a pultnál, és zellerszárat
aprított vékony szeletekre. Isobelre pillantott, amikor a lány belépett, és
ahogy találkozott a tekintetük, halványan elmosolyodott.


-          
 Szia,
Isobel, hát itt vagy, remélem nem bánod, hogy amíg a vendégedet várattad, én
befogtam őt, hogy segítsen egy kicsit a vacsorával.


Isobel belépett a konyhába, és nem tudta,
hogy most örömöt és megkönnyebbülést érezzen-e, amiért az anyja nem kapott
idegösszeroppanást, vagy legyen letörve, amiért mesterszakácsosat játszik a
Trenton gími azon diákjával, aki a leginkább hasonlít az alvilág urára.


Hát, legalább úgy tűnt, hogy Varen nem bánja
a dolgot, sőt Isobel valójában meglepődve nyugtázta, milyen ügyesen aprítja a
zellert. Mondhatni gyakorlottan.


-          
 Velünk
vacsorázol, ugye? - kérdezte Isobel anyja. Varen Isobelre nézett.


-          
 Igen
- mondta Isobel - maradhatnál vacsorára.


Lehet még ez a nap ennél is furcsább?
Próbálta elképzelni Varent a családi vacsora közben az asztalnál, és csak
remélni tudta, hogy nem fogja totál zavarba hozni őt az öccse. Szinte hallotta
Dannyt, ahogy mindenféle hülye kérdést tesz fel neki, például, hogy az alsó- gatyája
is fekete-e.


Hozzájuk lépett, Varen mellé, és a
Poe-kötetet a pultra tette.


-          
 Varen
azt mondja, hogy egy dolgozatot írtok együtt. Isobel sosem szeretett
különösebben olvasni - tette hozzá, mintegy mellékesen Varennek, aki Isobelre
vigyorgott, mert lenyűgözték a hallottak. Isobel örült, hogy Varen ilyen jól
érzi magát. - Épp azt meséltem Varennek, hogy tanultam Poe-ról, de jobbára csak
a detektívtörténeteit olvastam. Az ellopott levél[21],
A Morgue
utcai kettős gyilkosság, azt hiszem, kicsit bele voltam zúgva
Monsieur Augusté Dupin-be - fecsegett az anyja, a lehető legszörnyűbben ejtve
ki a nyomozó nevét. Isobel érezte, ahogy a fülei elvörösödnek. - Varen, nem
kérsz egy kis jeges teát? - kérdezte Isobel anyja. - Most csináltam egy fél
órája gyömbéres barackteát, van egy kis citrom is hozzá a hűtőben, ha
gondolod.


-          
 Anya
- vágott közbe Isobel, mielőtt Varen válaszolhatott volna.


-          
 Nem
mehetnénk tanulni, kérlek? Ha nem gond.


-          
 Persze,
persze - felelte az anyukája, és ellépett a mosogatótól, hogy Varen megmoshassa
a kezét.


-          
 Miért
nem mentek be, és ültök le az ebédlőasztalhoz, hogy ne legyek útban? Van elég
hely, hogy elférjetek.


Isobel még mindig vöröslő fülekkel egy
pillanatnyi tétovázás nélkül lelépett, mielőtt az anyja bármi más számára
zavarba ejtőt mondhatott vagy csinálhatott volna. Felvette Varen hátizsákját
az egyik konyhai székről, és bevitte az ebédlőbe, tudván, hogyha a hátizsákban
volt a féltve őrzött fekete könyve, akkor bárhová is viszi, Varen követni
fogja.


Varen még mindig mosolygott azzal az „el
vagyok bűvölve a csodás életedtől" mosolyával. Isobel lerakta a
hátizsákját az egyik magas támlájú székre az ebédlőben, kihúzott magának egy
másik széket, és leült.


-          
 Na,
mi az? - kérdezte tőle Isobel, várva a fiú válaszára, bármilyen rosszízű
megjegyzést is tartogasson számára.


-          
 Anyukád
nagyon kedves - mondta végül. Felvette a hátizsákját, és leült a székre, amit
Isobel önkéntelenül is kiválasztott neki.


Isobel arra gondolt, bárcsak közelebb ült
volna le Varen hozzá, de most már furán nézne ki, ha ő állna fel és ülne közelebb
a fiúhoz. Az asztalra tette a Poe-kötetet kettejük közé.


Nagyot sóhajtva úgy döntött, hogy megpróbál
túl lenni a legrosszabb részen, és mindent bevall. - Semmit nem olvastam el
azok közül, amit kértél - sóhajtotta, és nagyon büszke volt magára, hogy végig
a fiú szemébe nézett, amíg ezt mondta.


Varen bólintott, mint egy orvos, akinek
beigazolódott a gyanúja egy betege diagnózisát illetően.


-           
 Semmi
gond - mondta a fiú a könyvet lapozgatva. - Nézd át a Vörös
Halált, és írj ki néhány szerinted figyelemre méltó idézetet!
Azután csináld ugyanezt a Lee Annácska című verssel
is! Még be kell fejeznem a dolgozatunkat, aztán elkezdhetjük összeállítani az
előadásunkat.


Isobel fogta a könyvet, megfordította, és
maga felé húzta, túlságosan is meg volt illetődve, hogy ki tudta volna fejezni
a háláját, és meg tudta volna köszönni a fiúnak. Nagyon jólesett neki, hogy a
fiú ilyen meglepően türelmes és segítőkész volt.


Végül úgy helyezkedett el az asztalnál, hogy
lopva futó pillantásokat vethessen a fiúra minden alkalommal, amikor elfogadható
idézetet másolt ki teljes terjedelmében. Egyszer csak az anyja jelent meg, és
hozott egy kancsó barackos teát és egy tányér mainas sütit, mire Varen felállt
az asztaltól, lerakta a tollát, és megköszönte a dolgokat Isobel anyjának, majd
egészen addig nem is ült vissza, amíg Isobel édesanyja ki nem ment az
ebédlőből. Úgy tűnt, hogy Varen nem is volt tudatában annak, mennyire ódivatú
volt ez a gesztus, s ami csak még furcsábbá tette a jelenetet, hogy Isobel
rádöbbent, Varen az egészet teljesen ösztönösen csinálta.


Majdnem egy óra elteltével Isobel végzett az
idézetek összeállításával, és a bejárati ajtó nyitódásának zajára nézett csak
fel. Látta, hogy belép az apja, és lerakja az aktatáskáját. Azonnal feszültté
vált, hiába mondta magának, hogy nyugodjon meg. Ha az anyukája ilyen lazán
vette Varent, akkor miért várna bármi mást az apjától.


-          
 Szia,
apa! - köszönt oda az apjának, éberen figyelve a hatást.


-          
 Szia,
Izzy - szólt az apja fesztelenül, de amikor benézett az ebédlőbe, az arca
elkomorodott, és a pillantása elsötétült.


Semmi gond,
gondolta Isobel, Varen megjelenése először tényleg kissé
megdöbbentő. Csak folytatni kell lazán, mintha mi sem történt
volna, és majd megnyugszik.


-          
 Apa
- mondta Isobel -, ő itt Varen, egy barátom az iskolából, együtt dolgozunk egy
projekten, ami az angolórára kell - mutatott az előttük elterülő papírokra és
könyvekre. Látod apa, egyes számú bizonyíték.


Varen újra felkelt az asztaltól, és gyűrűs
kezét az ebédlőasztal fölött Isobel apja felé nyújtotta.


-          
 Uram
- szólalt meg.


Isobel lélegzetvisszafojtva figyelt.
Kellemetlen pont com.


Az apja elkomorodott, arckifejezései
megkeményedtek. Belépett az ebédlőbe, és Isobel figyelte, ahogy kezet fog
Varennel, és megszorítja - Isobel szerint kicsit túlságosan is erősen - a fiú
kezét. Isobelt elöntötte a düh, de ülve maradt, és várta, hogy a levegőben
szinte tapintható feszültség oszoljon el. A kézfogás fél másodpercig tartott.
Az apja elvette a kezét, hátrébb lépett és így szólt: - A te autód áll a ház
előtt... Varen?


-          
 Igen,
uram.


Apja szigorú arckifejezésébe most még a
beigazolódott gyanú érzése is belekeveredett.


-          
 Akkor
nem járok messze a valóságtól, ha azt mondom, hogy te hoztad haza a lányomat
valamelyik nap a múlt héten éjfél után, igaz?


Isobel lesütötte a szemét.


-          
 Apa.


-          
 Igen,
uram - mondta Varen beismerően, de Isobel szerint minden bűntudat nélkül.


-          
 Apa...


Ügyet sem vetve rá, apja elment mellettük be
a konyhába, és Isobel édesanyját szólította.


-          
 Jeannine
- mondta -, beszélhetnék veled egy percre?


Isobel elképedve bámult az apja után. Hát ez
szép. A múlt éjszakai kioktatás nem éppen arról szólt, hogyan bánjunk a
vendégeinkkel? Még mindig kábultan apja viselkedésétől, csak részben fogta fel,
hogy Varen közben összeszedte a dolgait, és berakta őket a hátizsákjába.


-          
 Jaj,
ne! - kérlelte, és már majdnem megérintette a fiú karját. - Kérlek, ne menj!
Hidd el, semmi gond! Ő csak... - próbált mentegetőzni az apja viselkedése
miatt.


-          
 Kikísérsz?
- kérdezte vállára vetve hátizsákját. Éppen csak hangosabban a suttogásnál.
Isobel alig tudott figyelni arra, amit a fiú mond, fél füllel a szülei lázas
suttogását hallgatta a konyhából. A „huligán" szót vélte kihallani a
beszélgetésből (apja egyik kedvenc szava), és aggódva, hogy Varen is hallotta,
igenlően bólintott, és az ebédlőn át az előszobába ment, onnan pedig az
udvarra. Tartotta a szúnyoghálós ajtót a fiúnak, és kiléptek a verandára.
Hűvös szél fújt odakint, és a kavargó szél kísérteties csilingelő hangot
hozott feléjük a távolból.


Isobel fázósan összefonta a karjait. Az
előkerten keresztül szó nélkül értek a fiú autójához. Varen kinyitotta a jobb
első ajtót, és bedobta a hátizsákját, majd körbement, és kinyitotta a
vezetőülés felőli ajtót is. Isobel kétségbeesetten állt a gyep szélén,
remegett a hidegben, és nézte a fiút, várva, hogy beüljön az autójába és
elhajtson.


A fiú megállt a nyitott ajtó mögött, úgy tűnt
az autóból kiszűrődő fényben, mintha a lányra várna.


Isobel óvatosan lelepett a padkáról, és
minden erejét összeszedve próbált nem vacogni a hidegtől és a dühtől.
Megkerülte a nyitott vezetőoldali ajtót, nem akarta, hogy akadályként ál l- jon
közöttük. Pillantását a földre sütve olyan közel húzódott, amennyire csak mert,
és magát is meglepve csak pár centi volt a cipője és a fiú bakancsa között.
Először csupán Varen pólójára, mert nézni, amin a fogai közt hervadó rózsát
tartó koponya volt, majd felemelte a pillantását a dzsekijének a gallérjára és
hajának könnyű tincseire.


-          
 Sajnálom
- suttogta, és felnézett a fiúra. Szemei, melyek újra félig eltűntek a sötét
tépett hajtincsei mögött, az ő szemébe néztek.


-          
 Ne
aggódj emiatt! - mondta.


-          
 Varen...
nem tudom, hogy mehetnék veled pénteken - bökte ki végül a szavakat, ahogy
éppen eszébe jutottak. Torka összeszorult, ahogy újra a lábára szegezte a
pillantását. - Én akarok menni, de... - gyorsan becsukta a száját, mielőtt még
ennél is szánalmasabbá vált volna.


-          
 Ne
aggódj emiatt! - ismételte a fiú, olyan kedvesen, hogy Isobel felpillantott,
hogy meggyőződjön róla, nem csak képzeli-e az egészet. - Figyelj ide - mondta
Varen, a lányhoz hajolt, hogy a fülébe súgja szavait. A fiú lehelete olyan
bizsergetően érintette az arcát, hogy önkéntelenül is majdnem becsukta a
szemét. - Mennem kell - súgta -, mert most az apád minden lépésemet figyeli.


Isobel szemei tágra nyíltak. Varen válla
fölött látta, hogy apja az ebédlőben áll a narancssárga fényben, és feléjük
pillantgat az ablakon át, mint valami nagy ogre, dühösen és karjait összefonva.


Érezte, hogy Varen ujja hegye érinti az
arcát. A lány megdöbbenve és riadtan pillantott újra a fiúra, majd mielőtt
megállíthatta volna, Varen beült az autóba. Beindította a motort, és a
csendesen duruzsoló CD megtörte a csendet.


-          
 Holnap
látjuk egymást - mondta. Isobel hátrébb lépett a Cougartól, hogy Varen
becsukhassa az ajtót. A bőre még mindig jólesően bizsergett ott, ahol a fiú
megérintette. Látta, ahogy a fiú sebességbe rakja az autót, majd elhajt,
fényszórójának pászmái keresztezték egy másik autóét, ami éppen akkor lassított
le a házuk előtt. Isobel csak állt, és a Cougar után nézett, amíg hátsó
lámpáinak fényei, mint valami démon vörös szemei eltűntek a sarkon túl. A közelítő
autó megállt a bejárójukon, és Danny mászott ki a hátsó ülésről. Isobel
hallotta, hogy az öccse köszönetfélét motyog a sofőrnek, mielőtt odakiáltott
neki:


-           
 Hé,
Isobel, ki volt az?


Karjait
még mindig szorosan összefonva, ügyet sem vetve az öccsére, elindult be a
házba. Berontott az ajtón, és ott találta az apját a folyosón. Őrá várt.












24.       
Weir erdeje


-           
 Ezzel
a kölyökkel találkozgatsz? - kérdezte apja az ajtó felé mutatva. Isobel
próbált tudomást sem venni a lángról, ami a belsejében gyúlt olyan sebességgel,
ahogy a száraz gyújtózsinór kap lángra. Apja nagyon ritkán veszítette el az
önuralmát, de amikor megtörtént, akkor átment totális tűzokádó sárkányba, még
a lehelete is tüzes volt, és az orrából is füst dőlt.


-           
 Sam
- hallotta anyja hangját a folyosóról, aki meg is jelent a konyhába vezető
boltív alatt, kezeit papír törlőkendőbe tö- rölgetve.


-           
 Ő
nem egy kölyök - sziszegte a fogai között Isobel -, és csak hogy tudd, én sem
vagyok az. Különben is, mi a bajod egyáltalán? - Szorosan keresztbe fonta a
karjait maga előtt, felkészülve a csatára. Utált veszekedni az apjával, és bár
ritkán történt ez meg, de ilyenkor nagyon feldühítette.


-           
 Próbálok
rájönni, hogy a lányom egy huligánnal randiz- gat-e, vagy sem, ez a bajom! -
vágott vissza az apja.


Mintegy válaszul ezekre a szavakra, a
szúnyoghálós ajtó csapódása hallatszott. Danny bézs színű cserkészegyenruhájában,
a pufók arcán áhítattal, belépett az előszobába.


-           
 Nagyon
király volt az a kocsi! - mondta. - Kié? - majd megállt, mert látva, mi
történik Isobel és az apja között, lelkesedése azonnal alábbhagyott. - Jaj,
jaj - suttogta sziszegve olyan hangon, mint egy abroncs, amiből éppen szökik a
levegő. - A hátsó ajtón kellett volna bejönnöm.


-           
 Sam,
őszintén - mondta az anyukája -, nem tudom mi olyan nagydolog ebben, csak egy
dolgozatot írtak együtt.


-           
 Nem
láttad azt a fiút, Jeannine? Pont úgy néz ki, mint azok az őrült kölykök, akik
iskolai lövöldözéseket rendeznek.


-           
 De
igen, Sam, láttam a fiút, és beszéltem is vele, nagyon jó modorú, és ha nem
kaptad volna így föl a vizet, akkor te magad is rájöhettél volna erre.


-          
 Kiről
van szó? - kérdezte Danny, széttárva karjait, mint aki esőt vár.


Isobel el sem hitte az egészet. Az apja
minden ok nélkül kiborult. Most azért durrant el az agya, mert ő a házi
feladatát próbálta megcsinálni.


-          
 Egyszerűen
nem vagy képes feldolgozni, hogy szakítottam Braddel, igaz? - vágta oda az
apjának.


-          
 Hűha!
- mondta Danny hátrahőkölve. - Szakítottál az izomagyúval?


-          
 Nem
- felelte az apja, immár kiabálva -, amit nem tudok feldolgozni az az, hogy
éjfél után hoz haza valami kölyök, aki azt hiszi magáról, hogy vámpír!


-          
 Szóval,
most egy vámpírral randizol? - kérdezte Danny kíváncsian. - Azt tudod, hogy ők
harapnak, igaz?


-          
 Danny,
légy szíves, menj a konyhába! - szólt az anyja, de Danny nem mozdult.


-          
 Jaj,
kérlek! - kiáltotta Isobel. Sarkon fordult, és nekiindult a lépcsőknek. Nem fog
ott állni és hagyni, hogy úgy bánjanak vele, mint egy ötéves gyerekkel.


-          
 Arról
a srácról van szó, aki a múltkor telefonált? - kérdezte Danny, úgy általában
mindenkitől.


-          
 Isobel,
állj meg ott, ahol vagy! Még nem végeztem! - kiáltott utána az apja.


-          
 Hát
az elég baj - kiáltotta vissza félúton megállva, át a korláton -, mert én meg igen!


-          
 Hogy
lehet vámpír, ha ilyen sokat tud a harcosokról?


-          
 Danny
- mondta az anyjuk figyelmeztető hangon.


-          
 Csak
kérdeztem - vonta meg a vállát Danny.


-          
 Azt
mondtam, gyere le, Isobel, ezt most meg fogjuk beszélni, vagy újabb két hétig
nem teheted ki a lábadat a házból!


-          
 Tudsz
még ilyen újságot mondani? - bömbölte Isobel, ahogy döngő léptekkel a szobája
felé törtetett.


-          
 Isobel!


-          
 Sam,
hagyd már abba a kiabálást! - kiáltott rá a felesége.


-          
 Ha
most Japánban lennénk, ebből annyira lehetne egy animét csinálni. - mondta
Danny.


-          
 Isobel!
- kiabált újra az apja.


Isobel megállt a lépcsőfordulóban, és az
apjához kiabált a korláton át.


-          
 Tizenhat
éves vagyok apa, és semmi közöd hozzá, hogy kivel randizom! - Majd megfordult,
és továbbhaladt a szobája felé hangos léptekkel. Újra megállt az ajtaja előtt,
már majd' felrobbant a dühtől. - Vagy, hogy kivel szakítok, ha már itt tartunk!
- vetette még oda dühösen morogva, majd becsapta maga után a szobája ajtaját,
hogy csak úgy visszhangzott az egész ház.


Isobel az ágyára vetette magát, és a
párnájába temetve az arcát kiszakadt belőle egy sikítás. Mi történik az
életével? Mikor vált minden ilyen bonyolulttá? Ez csak egy házi feladat!
Hogyan és mikor fordult fel fenekestül az élete egy házi feladat miatt?


Gyors lépteket hallott a lépcsőn, melyeket
finom kopogás követett az ajtaján. Az anyukája. Isobel tudta, hogy ő az, még
mielőtt hallotta volna a gyengéd hangú kérdést, hogy lejönne- e vacsorázni.
Isobel nem válaszolt. Egy pillanattal később sóhajt hallott, majd a
legyőzötten visszavonuló lépések hangját.


Még sokáig feküdt csak Úgy az ágyon az egyik
oldalára összekuporodva, és próbált nem figyelni a fejében kialakuló
fájdalomra. Gondolta, előbányássza a mobilját a hátizsákjából, de ugyan kit
hívhatna fel? Megpróbálhatná Gwent, de Isobel nem tudta a számát, és mivel Gwen
is a vonalas telefonjukat hívta a múlt éjszaka, így biztos nincsen meg a száma
a mobiljában. Gondolt arra is, hogy megkeresi az interneten, de ehhez be
kellene lopóznia öccse szobájába, és semmi kedve nem volt egy újabb
veszekedéshez.


Isobel életében először érezte, hogy küzd az
apja iránt érzett gyűlöletével. Nem tudta megérteni, miért ilyen igazságtalan
és vak, hogy miért nem látta Brad másik énjét is. Vagy, hogy egyáltalán mi volt
az Varenben, amitől annyira eldurrant az agya. Egyáltalán, miért borít ki Varen
mindenkit ennyire? Mi az, amit nem tudnak elfogadni vele kapcsolatban? Miért
any- nyira más a kettejük világa?


Lelki szemei előtt megjelent Varen szögletes
és nyugodt arca. Pillantásának emléke kellemes nyugalommal töltötte el. Visszagondolt
arra, ahogy kint álltak együtt Varen autója mellett. Olyan közel voltak
egymáshoz, gondolta, és szemét újra lecsukva mély levegőt vett, mintha elég
erősen koncentrálva újra érezhetné, hogy ott állnak egymás mellett.


Valahol a lépcső alján megcsörrent a telefon,
s rövidesen utána Danny kiáltását hallotta:


-          
 Majd
én felveszem!


Kinyitotta a szemét, a hátára fordult, és a
fülét hegyezte, próbálta kivenni, hogy vajon a hívás neki szól, vagy sem, bár
tudta, hogy úgysem engedik a telefonhoz. Hallotta az öccse hangját beszűrődni a
szobájába.


-          
 Szevasz,
Trevor!


Oldalára fordult, és a sötét ablakon át
bámult ki. Gondolatai újra Varen felé terelődtek, miközben igyekezett nem
foglalkozni öccse döngő lépteivel a lépcsőn, és a hangjával, ahogy hangosan
telefonált.


-          
 Igen,
igen, fent van az emeleten, mindjárt előszedem, és megnézem.


Újra látta maga előtt Varent, pont úgy, ahogy
a múltkor álmában. Távoli alak, magas, szélfútta, körülötte erdő, melyet
gyufaszálszerű fák alkotnak. Majdnem megint lecsukta a szemét, amikor halk
kopogást hallott az ajtaján. Felült.


-          
 Mi
az?


-          
 Isobel
- súgta Danny az ajtó alatti résen keresztül.


-          
 Mit
akarsz?


-          
 Nyisd
ki - mondta -, téged keresnek.


Újra felemelte a hangját, és Isobel hallotta,
ahogy az öccse így folytatja:


-           
 Persze,
megvan az összes kód, itt van előttem. Melyiket mondjam először? - Isobel
kimászott az ágyból, és az ajtó felé indult, résnyire kinyitotta, és az öccsét
találta az ajtó előtt, ahogy nyújtja neki a telefont. Elképedve ugyan, de
elvette tőle.


-           
 De
gyors legyél! - suttogta, és a lépcsőkorláton áthajolva folytatta. - Oké, az
első a Vérszomjas áruló három, és a kód megállítja a hetes szinten a
visszaszámlálást, mondhatom? Oké, kettő, kettő, kilenc, nulla...


Isobel gyorsan visszavonult a szobájába, és
füléhez szorította a kagylót.


-           
 Halló?


-           
 Oké,
így már értem. A gyengeelméjűség családi vonás. Igazam van?


-           
 Gwen!
- szólt sietve Isobel, és letérdelt a szőnyegre.


-           
 Mi
az? - kérdezte Gwen. - Mi történt?


A folyosóról hallotta, ahogy Danny tovább
sorolja a kódokat, csak úgy dőltek belőle a kitalált számsorok. Tudta, hogy
Dannynek biztosan hátsó szándéka van, azért segít, de pillanatnyilag nagyon
hálás volt neki.


-           
 Varen
itt volt - suttogta Isobel, majd előadta Gwennek a kivonatos verzióját
mindannak, ami történt, egészen onnantól, hogy Varen hazahozta autóval az
iskolából, az apja totális ki- akadásáig.


-           
 Komolyan
beszelsz? - kiáltott fel Gwen, közbevágva, mielőtt Isobel befejezhette volna a
mondókáját, aztán, mint aki egy szót sem hallott a veszekedésről, így
folytatta.


-           
 Meghívott
a Zord Külsőre? Ó, szent töpörtyű! Tudod egyáltalán, milyen nagy durranás ez?


-           
 Gwen,
figyelsz te rám? Hallottad, amikor azt mondtam, hogy az apám éppen most ítélt
szobafogságra életem hátralévő részére?


-           
 Most
viccelsz? - sikoltotta Gwen. - Ó, annyira menned kell! Muszáj látnod! Persze,
én magam is csak egyszer voltam, de nagyon szuper volt. Két évvel ezelőtt, a
miatt az emós gyerek, Mikey miatt mentem el. Tudod, a tupírozott hajú srác.
Tudod, kiről beszélek, igaz? Ő hívott meg. Hé, fogadok, hogy most is meg tudnám
hívatni magam, persze, csak ha már nem visz valaki mást.


-          
 Gwen,
helló - megütögette ujjával a kagylót. - Nem hallod, amit mondok? Nem mehetek.
Már mondtam Varennek, hogy nem tudok ott lenni.


-          
 És
mit fogsz felvenni?


Isobel lecsukta a szemét, megdörzsölte a
homlokát, ahol kezdett már beleállni a fájás.


-          
 Figyelj
ide - mondta Isobel -, valószínűleg nem találkozhatok senkivel az iskolán
kívül, legalább újévig. Nem megyek, Gwen, és itt vége a történetnek.
Megpróbálom kitalálni, hogyan találkozhatok Varennel a héten, hogy
befejezhessük a dolgozatot. Tudnál ebben segíteni, kérlek? Mindamellett, ha
sikerül elérnem, hogy ne rúgjanak ki megint a csapatból, akkor még ott lesz a
nagy mérkőzés is pénteken.


-          
 A
szüleid elmennek? - kérdezte Gwen, némi alattomossággal a hangjában.


-          
 A
meccsre?


-          
 Nem,
a barmicvódra. Hát persze, hogy a meccsre!


-          
 A
mai este után? Te most viccelsz? Apám valószínűleg az első sorból középről
fogja nézni, plusz meg biztos lesz nála egy látcső is.


-          
 Ezt
tudod... garantálni?


-          
 Igen!
- sziszegte Isobel. - Tudom.


-          
 Szuper!


-          
 Gwen...


-          
 Csak
tégy meg nekem egy szívességet, és ne bőszítsd fel még jobban az apádat, vagy
legalábbis amennyire csak tudod, kerüld a balhét.


-          
 De...


-          
 A
„de" nem egy szép szó, még ha mindannyian használjuk is. Na, most menj
aludni, mielőtt apád rájön, hogy telefonálsz, és kitaszít az űrbe kilenc évre.
Reggel találkozunk.


Katt.


Isobel döbbenten nézte a telefont, most már
teljesen biztos volt benne, hogy Gwen orvosi eset, friss szökevény a Miasszonyunk
Dilinyósai Otthonból. Nincs az az isten, hogy ő ki tudna szökni péntek este. Halloweenről
van szó! A szülei - legalábbis az apja - még azt is fel fogják
jegyezni, ha tüsszenteni merészel.


Isobel felugrott, ahogy Danny hasított be a
szobájába, és kikapta a telefont a kezéből.


-          
 Tedd
le, tedd le! - morogta, kirohanva a szobából. Gyakorlatilag bombaként zuhant a
saját szobájába, és közben kiabált a kagylóba: - Ó igen, igen, Detrodon a
legkirályibb.


Isobel lépések zaját hallotta közeledni a
lépcsőn. Ösztönei azt súgták, hogy rohanjon oda, és csapja be az ajtót azonnal.
Ehelyett csendesen felállt, az ajtóhoz ment és megállt. Megmarkolta az
ajtónyitót, kikukucskált az ajtó nyílásán, és látta, hogy az anyukája közelít.
Isobel arca elkomorult, és el is fordult, de az ajtót nyitva hagyta résnyire.
Visszabújt az ágyába, és betakarózott.


-          
 Isobel
- szólította meg az anyukája lágy, megnyugtató hangon - csak azt akarom, hogy
tudd, apád és én meg fogjuk ezt beszélni.


Isobel érezte, hogy az ágya egyik oldala
lesüllyedt, amikor az anyja leült, majd kezének a súlyát érzékelte a karján.


-          
 De
addig is szeretném, ha kitalálnád, hogyan fogjátok befejezni ezt a dolgozatot,
rendben? Tessék, felhoztam a könyvedet. - Isobel szeme nagyra nyílt, ahogy az
anyukája lerakta Edgar Allan Poe összes művek a párnára a feje mellé. Isobel
arrébb csúszott, és felült. - Tudtok valahol máshol találkozni a héten? -
kérdezte az anyja.


Isobel egy pillanatra elgondolkodott, fejében
már elképzelte a fagyizót, ott volt még a könyvesbolt, és persze a könyvtár, ha
semmi más nem jön össze. Bólintott, és nagyon hálás volt, hogy végül is van egy
szövetségese. A szülei többnyire egy követ fújtak a legtöbb dologban, ami a
barátait illeti.


-          
 Nem
értem az egészet - motyogta Isobel. - Nem értem, mi baja van apának - bújtatta
be ujját anyukája levendulaszínű felsőjének ujjába.


Az anyja sóhajtva válaszolt.


-          
 Azt
hiszem, hogy csak fél.


-          
 De
mitől? Nem arról van szó, hogy együtt drogozunk, vagy ilyesmi. Anya, mi csak a
házit csináljuk.


-          
 Én
tudom - mondta az anyja, megsimogatva a lánya karját. - Szerintem, csak azért
fél, mert látja, hogy lassan felnősz.


Isobel kicsit ficergett, és elhelyezkedett a
takaró alatt, az egyik oldalra húzódott.


-          
 Hát,
pedig ezzel együtt kell élnie.


Erre az anyja felkacagott. Isobel nagyon
szerette az anyukája nevetését. Könnyű, légies kacaj volt, olyasmi, amit egy
Disney-hercegnőtől várna az ember.


-          
 A
barátod kicsit más - mondta. - Részben talán, mert első látásra olyan komolynak
és kissé túltapasztaltnak tűnik, ez lehetett, ami a leginkább kiverte apádnál a
biztosítékot. De nagyon rendes fiúnak tűnik ugyanakkor, csak egy kicsit különc.
- Isobel érezte az anyja kezét a homlokán, ahogy az ujjai hegyével simogatja a
haját.


-          
 Nemsokára
apád is rájön erre. Ő csak olyan... nem is tudom, szerintem már nagyon
megszokta Bradet.


Isobel fintorogva fújt a párnájába:


-          
 Akkor,
miért nem randiznak ők ketten?


-          
 Ó,
Izzy - sóhajtott az anyja -, ne legyél ilyen, csak próbál vigyázni rád, adj
neki egy kis időt!


-          
 Adjak
neki egy kis időt? - Isobel kételkedett abban, hogy apjának csak időre lenne
szüksége, de remélte, hogy így van. Utált veszekedni bármelyikjükkel is, de
valamiért különösen nehezen ment az apjával. Talán, mert ő ijesztőbb volt,
amikor kiabált. Vagy meg inkább azért, mert nagyon ritkán veszekedtek, és még
ritkábban kiabáltak egymással.


-          
 Izzy?


-          
 Hmm?
- morogta Isobel elgondolkodva.


-          
 Nem
akarsz beszélni arról, hogy mi történt Brad és közted?


Isobel elhúzta a száját, újra megfordult,
próbálta kisimítani a takarót magán, hogy ne gyűrődjön össze körülötte, és ne l
egyen végül olyan, mint egy báb.


-          
 Nem
- felelte -, igazából nincs miről beszélni, csak szakítottunk, és kész.


-          
 Jól
van - mondta az anyja megint megpaskolva a lány oldalát. A mozdulat Isobelt
arra emlékeztette, mint amikor valaki kis tüzet próbál kioltani. - Csak
kérdeztem. Most megyek olvasni, rendben?


Isobel párnáját ölelve bólintott, szeretett
volna egyedül lenni és gondolkodni.


-          
 Maradt
egy kis csirkesaláta a hűtőben, ha úgy döntesz, hogy mégis éhes vagy - mondta
az anyukája, majd a lányához hajolt, és Isobel halántékára nyomott egy csókot.
Erre, mint egy varázsütésre, a fejfájás kezdett enyhülni.


Miután az anyja kiment, Isobel pillantása az Edgar
Allan Poe összes művei gerincén lévő fényes könyveimre esett.
Tudta, hogy most fel kéne ülnie, felnyitni a könyvet és nekifogni az
olvasásnak, de azt is tudta, hogy mindazok után, ami ma történt, semmi nem
maradna meg benne az olvasottakból. Különösen, mert Poe-t olvasni olyan volt
számára, mint megfejteni valamilyen ősrégi nyelvet.


Egyébként pedig a könyvtől meg mindig kiverte
a frász. Isobel fogta, és kinyújtotta az ágyon túlra, elengedte, és hagyta,
hogy tompa puffanással a padlóra essen. Megkereste az ébresztőóráját, és
beállította ébresztésre. Újra az oldalára fordult, becsukta a szemét, de a
hálószobai villanyt égve hagyta. 


A fák magasan és vékonyan nyújtózkodtak az
égbe körülötte, és így együtt olyanok voltak, mint megannyi börtönrács, mind
fekete, mind halott.


Fonnyadt levelek hullottak a földre azon a tisztáson,
ahol állt. Minden mozdulatlan és csendes volt, a fák teljesen némának tűntek,
mögöttük mély ibolyaszínű háttér sejlett fel, olyan volt, mint valami fénylő
körszínpad, mely minden alakot légies megjelenésűvé tett.


Isobel felnézett, feje fölött a kusza fekete
ágak pókhálóján túl viharos, bíborszínű eget látott. Finoman hullott a hó körülötte.
Nem, gondolta Isobel kinyújtva a kezét, hogy elkapjon egy hópihét, ez nem hó.
Szétdörzsölte az ujjai között, és száraz port érzett, hamut. A szállingózó valami,
mint finom portakaró, beborította az erdőt. Hozzátapadt a fák leveleihez, és
összegyűlt a tálként görbült szürkülő bíborszínű leveleken, a földön.


-          
 Hol...
- gondolkozott hangosan Isobel, ha másért nem, azért, hogy megtörje a csendet.


-          
 Ezt
az erdőt úgy ismerik, hogy Weir erdeje - szólt egy hang mögüle. Isobel gyorsan
hátrafordult, hogy lássa a férfit a tisztás szélén. Ugyanabban a hosszú fekete
kabátban volt, mint előzőleg, az arca alsó fele fehér sállal eltakarva, széles
karimájú kalapja árnyékot vetett a szemére. - Abban a világban vagyunk, ami az
álmok és a valóság között terül el.


Isobel megrökönyödve lépett hatra, szemeit a
férfira szegezve. A fantomfák között egy alak vált kivehetővé, aki meg annál
is fenyegetőbb volt, mint akit a szobájában látott múltkor. Még magasabbnak is
tűnt, ha az egyáltalán lehetséges.


-          
 Szóval,
akkor most megint álmodom?


-          
 Igen
- felelte a férfi - és nem.


-          
 Oké
- Isobel érezte, ahogy a hideg borzongás végigfut a gerincén. Nem tetszett neki
itt, és ami még rosszabb volt, nem tudta, hogy ez az „itt" tényleg
létezik-e. Az, hogy egy álomban vagy, nem azt jelenti, hogy a saját
képzeletedben vagy? De ha igen, akkor miért tűnik minden olyan valóságosnak?
Nem tudva, mit is csináljon, Isobel lassan továbbhaladt hátrafelé, lábával taposva
a törékeny gallyakat és a hamut, mely mindent beborított. - Szóval, kábé mikor
kaphatok olyan választ, ami nem úgy hangzik, mintha egy szerencse sütiből
húzták volna ki?


A férfi arrébb húzódott, mintha Isobel
hátrálása zavarta volna őt. Továbbra is Isobelre szegezte a tekintetét, és még
csak nem is pislogott.


-           
 Meg
kell értened, nem tehetek mást, mint hogy rébuszokban beszélek.


-           
 Ki
vagy te? És mit akarsz?


-           
 Nem
az vagyok, akinek gondolsz - mondta.


-           
 Mármint...
nem Poe vagy? - kérdezte Isobel. Elég butának érezte magát, ahogy ezt így
hangosan kimondta.


Mégis úgy tűnt, hogy ezt a választ várta,
mert a férfi alig láthatóan bólintott egyet. Aztán közelebb lépett, majd még
közelebb. A cipője semmi zajt nem keltett a lehullott levelek és a hamuszínes
foltjai között járva.


-           
 Habár,
neked tudnod kell, hogy Poe-nak is legalább ennyi köze van a történtekhez.


Miért beszél ez a fickó ilyen furán? Olyan
volt, mintha a Jedi Nindzsa buddhista nagymesterhez beszélt volna, kivéve a
megvilágosodást. És miért követi őt? Miért jön továbbra is őfelé?


-           
 Rendben,
állj meg ott! - kérte Isobel, egyik kezét felemelve.


A férfi csak akkor engedelmeskedett, amikor
Isobel egy száraz ágra lépett, és el is törte azt. Mindketten azonnal megdermedtek,
megálltak, és a visszhangot figyelték. Az erdő fái suttogtak. Ideges nevetés
morajlott végig a távolban.


Isobel
érezte, hogy a pánik felkúszik a karján. Megfordult:


-          
 Mi
volt ez?


-          
 Lidércek
- mondta a férfi -, vagy perverz kis manók. Lelketlen élőlények ebből a
világból. Azért küldték őket, hogy figyeljenek téged, és most hallgatóznak.


-          
 Micsoda?
És mit hallgatóznak?


Isobel újra megmozdult, körbepillantott,
kereste, merre futhatna. Minden irányban ugyanaz a látvány tárult elé, ugyanakkor
ameddig csak ellátott, kijáratnak semmi jele sem volt.


-          
 Közel
kell maradnod - mondta. - Csak addig tartják távol tőled magukat, amíg én veled
vagyok.


Isobel máris abbahagyta a hátrálást. A
férfira nézett, azon gondolkodva, hogy vajon attól a javaslatától, hogy
fogjanak össze, jobban kéne-e éreznie magát? Mert nem érezte magát jobban, és
karját remegve fonta össze maga körül.


-          
 Hogy
kerültem ide? De ami még fontosabb, hogy jutok ki innen?


-          
 Azért
vagy itt, mert idehoztalak - mondta Reynolds -, hogy ismerd meg ezt a helyet,
mert nem én vagyok az egyetlen, aki el tud ide hozni, ezért kell megértened,
hogy az egyetlen reményed arra, hogy elboldogulj ebben a világban az, ha
tudod, hogy mi ez, ha tudod, hogy a saját álmodban vagy. Ezzel a tudással jár
együtt az ellenőrzés képessége. Megértetted?


-          
 Hát,
csak annyira, amennyire szuahéli-ül értek.


-          
 Nézz
körül - mondta -, és lásd, hogy a barátaid cselekedetei már elkezdték
lerántani a leplet. - A férfi kinyújtotta kesztyűs kezét. Hamupelyhek
hullottak könnyedén az ujjára. - Már gyengül, és közeledik az éjszaka, amikor a
leggyengébb lesz. Meg kell, hogy...


A távolból, valahonnan nagyon messziről csendes kuncogás visszhangzott, ezt
pedig síró és sziszegő „Tekeli-li"követte.


-          
 Mi
az? - suttogta Isobel.


-          
 Maradj
csendben! - utasította Reynolds. Egy újabb pillanatnyi feszült figyelem után
megjött a válasz egy újabb „Tekeli-li" formájában, az erdő egy másik
sarkából. - Már tudja, hogy itt vagyunk, de nem mondhatok többet, mint amennyit
eddig elmondtam. Most menned kell! - Fekete kesztyűs kezét feléje nyújtotta,
tenyérrel fölfelé. Isobel egy kicsit bizonytalankodott, mintha csak a halál
kezét látná. - Most, azonnal!


Reynolds sürgető hangjára Isobelben
fellobbant a pánik tüze. Megindult előre, Reynolds szorosan megfogta a lány
kezét, és húzta maga után a fákon keresztül, lépéseik zaját elnyelte a hintőpor
finomságú hamu.


Átrohantak a halott erdő labirintusán,
hirtelen fordultak, gyors kanyarokat tettek, amíg a tisztás eltűnt mögöttük, és
minden irány ugyanolyannak tűnt. Isobel nem tudta, hogy a követőjük hogyan tud
lépést tartani velük. A fák összemosódva tűntek el, amitől a feje zsongott,
lehetetlennek tűnt, hogy ilyen gyorsan mozogjanak.


Te
most csak álmodsz, mondta magának, ahogy futottak, ez csak egy álom, bármelyik
pillanatban felébredhetsz, és az egésznek vége lesz.


Isobel rekedtes hangot hallott valahonnan a
fák közül, majd azt, hogy a nevét suttogja. Felkapta a fejet. A távolban a
fákon áttűzve sugárzó, éteri tisztaságú éles fényt látott, mely olyan volt,
mint egy világítótorony a homályban. A hosszú vékony fénycsóva megremegett,
ahogy áttűzött a gomolygó fehér ködön. Isobel akaratlanul is vissza-
visszapillantott rohanás közben. Egy alakot látott testet ölteni az elhaló
fényben - egy nőt. Egy angyali testű nőt, habár a vonásait nem tudta kivenni a
távolból, és többméternyi lebegő fátyol fedte az arcát.


Reynolds megállt, és Isobelre kiáltott, hogy
nézzen rá. A semmiből egyszer csak egy ajtónyitó gomb tűnt elő, ami akkor
jelent meg, amikor Reynolds megmarkolta azt. Olyan volt, mintha úgy festették
volna le az ajtót, hogy beleolvadjon az erdőbe.


- Egyedül te vagy rá veszélyes, ezért te vagy
az egyetlen reményünk - mondta sietősen a lánynak, majd kinyitotta az ajtót, és
feltárta a rózsás szőnyeget és a rózsaszínű ágyneműt.


Belökte
a lányt az ajtón. Isobel felbukva a küszöbben a szobájában találta magát, és
ott az ágyában látta saját testét, ahogy alszik.


-   Tanulj meg felébredni álmodban, Isobel,
vagy mindannyian elveszünk!


Becsukódott
mögötte az ajtó.














 


25.       
Kettős látás


Isobel nézte alvó testét az ágyában. A saját
testét. Egyszerre csak digitális órája az ágya fölött hat harmincra váltott.
Éles hangon harsogva megszólalt, és Isobel gyomra összerándult. Elöntötte egy
érzés, mely olyan volt, mintha vásári körhintán ülne. A szobája színek kavargó
kavalkádjába olvadt össze, mely kavargás hirtelen megállt, és ez úgy hatott,
mint egy nagy pofon.


Isobel zihálva ugrott fel az ágyából.
Teljesen ébren volt, az ajtaja felé nézett, ahol nemrég állt - és
saját magát nézte.


Szobája
ajtaja nagy csattanással kinyílt.


-           
 Izzy
- szólt az anyja behajolva -, örülök, hogy időben felkeltél, de biztos, hogy
ilyen korán ajtókat kell csapkodnod? Amúgy is, apád már elment az irodába,
úgyhogy nincs itt senki, akinek bizonygatni kéne az igazadat. Isobel?


Anyukája hangja szemrehányó volt, de gyorsan
átváltott aggódóvá. Isobel próbált az arcára figyelni, de tekintetével
minduntalan az anyja válla fölött a folyosó felé tekingetett.


Anyukája belépett a szobába, lenyomta az
ébresztőórát, és Isobel homlokára helyezte a kezét. Isobel tűzforrónak érezte
az anyja kezét a homlokán.


-           
 Isobel
- mondta neki az anyja -, nagyon sápadt vagy, ugye, nem leszel megint beteg?


Az előtérben Isobel sárga fényt látott
kiszűrődni a fürdőszobából és Danny szobájából.


De
nem látott se fákat, se erdőt, se Reynoldsot.











 


26.       
Torzszülött


-          
 IRÁNYÍTÓTORONY LANLEY KADÉTNAK, VESZED AZ ADÁST?


Mire Isobel reggel a szekrényéhez ért,
összerakott egy tetszetős és többé-kevésbé logikus magyarázatot (majdnem mindenre)
az álmában történtekről. Az erdőről Varen CD-je miatt álmodott, a rohanás a fák
között az lehetett, hogy a tudatalattija újraélte a parkon keresztüli
hazafutást, Reynolds pedig... hát, Reynoldsnak valószínűleg az apjához van
valami köze. Isobel fogta az összes az álmaival kapcsolatos gondolatát, belerakta
egy képzeletbeli dobozba, amin az állt, „rossz álmok", szépen összekötötte
egy „álom az álomban" szalaggal, és úgy gondolta, hogy rájött mindenre.
Persze maradtak fehér foltok, mert még mindig ott volt a furcsa, fehér fény és
a titokzatos női szellemalak. Talán, tűnődött Isobel, ő Lacyt
jelképezi.


A mellette lévő szekrény ajtaja hangosan
becsapódott, mire Isobel felriadt tűnődéséből.


-          
 Igen,
szia! - mondta Gwen Isobel arca előtt integetve, olyan mozdulattal, mintha
ablakot tisztogatna.


-          
 Mi
az? - kérdezte Isobel, és eltolta maga elől Gwen kezét.


-          
 Mi
az, hogy mi az? Tényleg nem hallottál semmit abból, amit mondtam? Azt
kérdeztem, jól érzed magad? Tisztára úgy nézel ki, mint aki nem is itt jár, és
egy kicsit betegnek is tűnsz.


Isobel félrenézett, próbálta a szekrénybe bújva
elrejteni az arcát.


-          
 Igen,
jól vagyok, csak nem aludtam valami jól.


Fejük felett megszólalt a csengő.


-          
 Hé,
figyelj csak! - mondta Gwen, még mindig Isobelt figyelve, mintha csak egy
Petri-csészében vizsgálna egy kis élőlényt. Majd az összpontosító figyelme
meglágyult, elillant, és a helyét egy kényszeredett mosoly vette át. - Mielőtt
elfelejteném - és ezzel egy összehajtogatott lapot nyújtott át Isobelnek,
melyre a lány neve volt ráírva, mély bíbor betűkkel. – Csak egyszer olvastam
el, esküszöm.


Isobel halkan felsikoltott, és kikapta Gwen
kezéből a papírdarabot.


-          
 Mikor
találkoztál vele?


-          
 A
parkolóban, ma reggel. Tudod, néhányunknak van autója.


-          
 Ne
dörgöld a képembe!


Isobel
kihajtogatta a papírt.


Találkozhatunk iskola után ?
Nálam. Szülök nélkül.


Viszlát Swanson óráján


Isobel szíve a torkában dobogott, miután
néhány bukfencet vetett. Az ő házában? Isobel elvigyorodott, ahogy eszébe
jutott az Addams Family kastélya. És szülők nélkül? Mi az, hogy szülők nélkül?
Újra olvasta a sort, és rájött, hogy teljesen egyedül lenni Varennel nem is
kicsit ijesztő lehetőség. Milyen szót is használt az anyja? Tapasztalt?


Gyorsan összehajtogatta a papírt.


Attól sem érezte magát jobban, hogy felnézve
a vigyorgó, szemöldökét jelentőségteljesen rángató Gwent látta maga előtt.
Isobel válaszképpen körbeforgatta a szemeit, és elrakta a papírt a
szekrényébe. Aztán újragondolta a dolgot, és inkább a farmere jobb zsebébe
dugta, mert még mindig nem változtatta meg a szekrénye zárkombinációját, és ez
tényleg nem az a fajta üzenet volt, ami szerette volna, ha Brad tudomására jut.


-          
 Hé
- szólt Gwen hátrálva a szekrénytől s lassan beleolvadva a folyosón közlekedők
tömegébe -, ugye, együtt ebédelünk? Törékeny pillangó természetem arra hív,
hogy ugrálják asztalról asztalra, úgyhogy légy felkészülve egy látogatásra. És
ne legyél annyira beijedve, az a tapasztalatom, hogy ezek az ijesztő fickók
tudják, mit csinálnak - kacsintott Gwen, majd kezét tölcsérszerűen a szája elé
téve, mint egy hangos beszélőbe, úgy szolt bele, és mondta, hogy. - És csak
akkor harapnak, ha hagyod!


Isobel becsukta a szekrénye ajtaját, majd
sietősen távozott az ellenkező irányba. El a kíváncsian odaforduló fejektől.


Próbált
nem mosolyogni.


*


A reggel további része elég vontatottan telt,
minden perc legalább ötnek tűnt. Isobel nem tudott az órákon figyelni. Az
előző nappal ellentétben, amikor simán kikapcsolt, és hagyta, hogy csak teljen
az idő, most nyugtalannak és feszültnek érezte magát. Folyton az órát
figyelte, és bár eldöntötte, hogy az alvajárós elmélete mellett marad, a
Reynoldszal való második álombéli találkozása újra a gondolataiba férkőzött,
mintha csak elméje hátsó ajtaján jött volna be, árnyjátékot játszva az
emlékezetével. Egyedül azzal a kellemes gondolattal tudta elterelni a
figyelmét, hogy látni fogja Varent Mr. Swanson óráján és később délután, habár
a gondolatra, hogy teljesen egyedül lesz vele, még mindig ideges lett.


Legalább kilenc örökkévalóságnak tűnő idő
elteltével végre kicsengettek. Isobel megállt a szekrénye előtt, mielőtt az osztályba
ment, hogy magához vegye az angolmappáját, és azt az átkozott Poe-kötetet. Ha
volt valami, ami miatt nagyon várta, hogy befejezzék ezt a dolgozatot, az az
volt, hogy végre nem kell már mindenhová Poe teljes életművével mászkálnia.
Nemcsak a hideg rázta a könyvtől, és rémalmai voltak miatta, de olyan nehéz is
volt, mint a kő.


Isobel leült a szokásos helyére Swanson
termében, s egy pillanattal később csörgések közepette Varen lépett be. Isobel
a széken kiegyenesedve fölnézett, a fiú jelenléte valahogy mindig teljes
készültségbe helyezte. De egy másodperc múlva merevsége nevetésben tört ki,
még a száját is el kellett takarnia. Néhányan odafordultak, és kíváncsian
nézték, mi történt. Varen pólójára fehér gótikus betűkkel a HULIGÁN szó volt
írva. Az a kifejezés, amit Isobel apja használt múlt éjjel. Isobel elszégyellte
magát a gondolatra, hogy Varen tényleg hallotta, ahogy az apja ezt mondta.


-           
 Le
a szemellenzővel, Mr. Nethers, ha nem bánja! - kérte Mr. Swanson.


Varen levette a napszemüvegét egy szalutálás
kíséretében, mielőtt az asztalához lépett. Tárcája láncai hangosan zörögve
ütődtek a műanyag székhez és a fém széklábakhoz, ahogy leült. Az óra kezdetét
jelző csengő megszólalt, és Mr. Swanson elkezdte az órát. Isobel még mindig
próbálta az idétlen mosolyt letörölni az arcáról. Nehezére esett az is, hogy
ne pillantgasson állandóan Varen felé.


Az óra vége felé Mr. Swanson sorolni kezdte a
dolgozatíró párokat az előadásuk sorrendjében. Romelle és Todd lesz az első
Mark Twainnel, Josh és Amber a következő Walt Whitmannel, aztán a három pár
közül az egyik Richard Wrighttal. Isobel idegesen játszadozott a tollával,
ahogy egyre nőtt a lista.


-           
 És
végül, de nem utolsósorban - mondta Mr. Swanson Isobel nevét írva a táblára -,
Isobelt és Varent hallhatjuk előadást tartani halloweeni díszvendégünkről, Mr.
Edgar Allan Poe-ról. Különös érdeklődéssel várom ezt az előadást - mosolygott
feléjük, és bólintott mindkettőjükre.


Csak így tovább,
Swanson, nem vagyok még elég ideges úgyse, pillantott
feszülten Varenre. Varen megrántotta a vállát, amolyan „nem nagy ügy"
jelentéssel Isobel felé. Isobel próbált mosolyogni, remélve, hogy jól értette
Varen gesztusát, de hiába kapott megerősítést tőle, gyomrában az émelygő érzés
nem csökkent. Végül is mindketten tudták, hogy legalábbis a lány meg semmit nem
csinált. Azon kívül, hogy lefirkantott néhány idézetet, amiket ha holnap
felolvas hangosan, talán megmenti őt attól, hogy egy hatalmas egyest kapjon.
Különös hangsúly- lyal a talánon.


Isobel
lehunyta a szemét, és egy pillanatra elidőzött a tényen, hogy nem engedheti
meg magának, hogy kudarcot valljon holnap. Már így is majdnem kirúgták a
csapatból. Ha most egyest kap angolból, akkor már az edző sem tehet érte
semmit, és nincs az a mennyiségű bűnbánó pompon lány, ami megmenthetné őt a
kiátkozástól. Szárnyait levágnák, Alyssa átvenné a helyét, és ő csak integetni
tudna a busznak, ami elviszi a csapatot az országos versenyre.


*


Az ebéd kezdetét jelző csengő megszólalt.
Isobel összeszedte a dolgait, felállt, s a Poe-t a kupac tetejére helyezve
most már sajnálta, hogy elővette a szekrényből, mert semmi időt nem adtak
nekik, hogy készüljenek a holnapi előadásukra. Azonban, amikor felnézett, már
nem látta Varent az asztalánál, viszont meglátta a folyosón, ahogy valakihez
beszélt, akit eltakart a fal, de a személyt illetően beigazolódott a gyanúja,
amikor megpillantotta a lány hosszú haját és bronzszínű, karkötős csuklóját.


Isobel szemei szúrósan összeszűkültek, hóna
alá csapta a könyveit, és az ajtóhoz indult. Mikor közelebb ért, úgy hallotta,
mintha elkapta volna a „liba" szót. Mielőtt kétszer is meggondolhatta
volna, kisurrant a folyosóra, és megállt Varen mellett, finoman megérintve őt a
karján. Az érintésre mintha elektromos ütés futott volna végig a testén. A fiú
villámgyorsan felé fordult, azonnal a lány szemébe nézett, S meglepetés
tükröződött a sötétzöld szemek mélyén. Minden különösebb ok nélkül, csak mert
úgy akarta, Isobel kezét a fiú karján tartotta, majd a hatás kedvéért közelebb
hajolt, csendesen megszakítva Varenék beszélgetését, így szólt:


- Szia, akkor találkozunk suli után, igaz?


De a
választ már nem várta meg. Pillantása Lacyre siklott, és rávillantotta legszebb
mosolyát, még kacsintott is hozzá. Sába királynője csak állt döbbenten,
csillogó vörösesbarna ajkai a csodálkozástól elkerekedve szétnyíltak. Isobel
még mindig mosolyogva lábujjhegyre állt, megpördült, és épp csak annyi
fenékriszálással, amennyi kell, elindult az ebédlőbe.


*


Isobel a Poe-kötettel és a többi iskolai
cuccával a hóna alatt, két kézzel fogva a tálcáját, egyensúlyozott. A csütörtök
mindig pizza rendelős nap volt a Trentonban, és Isobel, akinek végre visszatért
az étvágya, elvette a legnagyobb szelet gombás pizzát, amit csak talált.
Onnantól egyensúlyozó mutatványt bemutatva ment az asztaláig, és még azt sem
látta, hogy ki ül ott, amíg ő maga is le nem rakta a tálcáját.


Stevie. A fiú felállt, hogy elvegye a lánytól
a könyveit. Isobel észrevette, hogy a fiú a szokásos Trenton-pulóverét viseli,
kék színű, nagy sárga T betűvel a mellén.


-          
 Szia
- szólt oda a lánynak -, nem bánod, ha ideülök ma?


Isobel megrázta a fejét. Az asztalra
csúsztatta a tálcáját, óvatosan figyelve a fiút. Isobel ellenállt a
kísértésnek, hogy a volt barátai szokásos asztala felé pillantson, és remélte,
hogy Stevie felfogta, hogy mit is vállal azzal, hogy vele ebédel. Ugyanakkor,
gondolta, az után, hogy tegnap kiállt mellette az edzésen, azon sem lepődne
meg, ha a csapat idő közben kirúgta volna. Isobel leült.


-          
 Hé,
apropó, köszönöm a tegnapit! - mondta. Talán ha Isobel elkerüli a kényes
témákat, akkor Stevie sem érzi szükségét, hogy beszéljen a csapatból történt
kirúgásokról. Éhesen a kezébe vette a szelet pizzát a tányérjáról.


-          
 Isobel...
- kezdte Stevie.


-          
 Igen?
- válaszolta Isobel két rágás között.


-          
 Azért
jöttem ma ide, mert beszélnem kell veled. Azt hiszem, Mark és Brad készül
valamire - mondta halkan.


Isobel abbahagyta a rágást, visszarakta a
pizzát a tányérjára, megtörölte a kezét a szalvétában, és megpróbálta lenyelni
a falatot.


-          
 Ezt
meg hogy érted?


-          
 Hallottam,
hogy Brad és Mark erről beszél a szünetben, de abbahagyták, amikor a közelükbe
értem. Csak annyit hallottam, hogy azt kérdi Mark Bradtől, hogy szerinte te
elmondanád-e valakinek. Aztán Brad valami ilyesmit mondott: „Úgysem tudna
semmit bizonyítani a fickó."Isobel lemerevedett a „fickó" szó
hallatán, ölébe ejtette a kezeit, és még mindig a szalvétáját markolászva
körüljártatta szemeit az ebédlőben. Látta Bradet, Markot, Alyssát és Nikkit a
szokásos asztaluknál. Továbbpillantott a gótok asztalára, ahol nem látta Varent,
és a helyzet az, hogy Lacyt sem. Az arca elkomorult.


-          
 Isobel
- kezdte újra Stevie suttogássá halkítva hangját. Isobel visszafordult hozzá,
ahogy Stevie feléje hajolt az asztalon át. - Brad folyton csak rólad beszél,
valami bekattant nála emiatt az egész dolog miatt, ami közted és aközött a
fickó között történt. Úgy értem... Jézusom, ha nem rólad beszél, akkor azt
magyarázza, hogy fogja kicsinálni ezt a Varent.


Isobel csendben hallgatta Stevie-t. Miért nem
tud Brad túllendülni ezen az egészen? Miért nem tudja őt is elfelejteni végre?


-          
 Isobel,
azt hiszem, hogy valami nagydologra készülnek, úgy értem, Brad meg van róla
győződve, hogy Varen a felelős azért, ami a kocsijával történt. Tudtad, hogy a
rendőrség karmok nyomát fedezte fel a gumikon?


-          
 Hogy
micsoda? - hajolt oda Isobel, hitetlenkedve rázva a fejét. Stevie olyan halkan
beszélt, hogy Isobel nem volt biztos benne, hogy jól értette, amit hallott.


-          
 Folyton
ilyesmik történnek, és én azt hiszem, el kéne mondanod valakinek, hogy Brad
nagyon furcsán viselkedik miattad, mielőtt megteszi, amire készül. Nikki is így
gondolja.


-          
 Nikki?


A gombóccá gyűrt papírszalvétát a tálcájára
dobta. Oké, Stevie biztos csak viccel. Vagy ez a helyzet, vagy csak át akarják
verni.


-           
 Isobel,
figyelj rám, az az egyetlen oka, hogy nem jött ma ide velem, mert azt hiszi,
hogy még mindig gyűlölöd.


-           
 Én
nem gyűlölöm őt. - A szavak csak úgy kicsúsztak Isobel száján, mielőtt jobban
meggondolhatta volna, hogy mit is akar mondani. - Úgy értem - tette hozzá -,
most éppen nem ő a szívem csücske kerek e világon, de...


-           
 Tudod,
az egyetlen ok, amiért randizott Braddel, az volt, hogy azt gondolta, ezzel
majd felkelti a figyelmedet. Nagyon bántja, hogy már nem beszéltek. Amellett
Brad és Nikki már nem is randiznak, az egész körülbelül két másodpercig
tartott. Csak Brad nem engedi neki, hogy ezt elmondja bárkinek is, mert nem
akarja, hogy te rájöjj a turpisságra. Most már csak arról beszél, hogy kimosta az agyadat ez a fickó, és hogy ő
szét fogja őt szedni.


Újabb
tálca csapódott az asztalra. Isobel felugrott.


-           
 Miért
suttogunk? - suttogta Gwen. Isobel felnézett, és látta, hogy Gwen kiveszi a
nyakából az addig ott logó mérőszalagot. - Húzd ki magad, te! - szólt Isobelre
Gwen a bordái közé szúrva. Isobel felsikkantott, és kihúzta magát. Isobel
Steviere nézett, akinek szemei kikerekedtek, ahogy Gwen a mérőszalagot Isobel
dereka köré tekerte, és meghúzta szorosan.


-           
 Gwen
- szólt Isobel -, mi a fenét csinálsz?


-           
 Ugyan,
ne is törődj velem! - vetette oda Gwen. Elvette a szalagot, és kihúzott egy
tollat a hajából, hogy felírja a méretet a kézfejére. - Nyújtsd ki a kezed, és
ne légy udvariatlan, mutass már be végre! Hogy hívják a barátodat?


Isobel behúzta az alkarjait, amik így csirke
szárnyra emlékeztettek, ahogy Gwen körülötte matatott.


-           
 Ő
itt Stevie, aúú! - jajdult fel, ahogy Gwen belecsípett a hónaljába.


-           
 Szia,
Stevie aúú - mondta Gwen, és Stevie felé bólintott, miközben lemérte Isobel
mellbőségét.


-           
 Jaj,
istenem, Gwen! - Isobel jobbra-balra forgatta a fejét,


azt figyelte, vajon ki nézi
őket.


-          
 Szia
- intett oda félénken Stevie.


-          
 Ó,
gyűlöllek - morgott Gwen, feljegyezve egy újabb méretet a kézfejére. Újra
elvette a szalagot, majd kinyújtotta Isobel karját, hogy megmérje annak
körméretét is. Isobel savanyú képpel adta fel, és adta át magát Gwennek, hogy
az megmérje, és katalogizálja őt. Tudta, hogy bármire is készül Gwen, annak
biztosan köze van a Zord Külsőhöz. Azt is tudta, hogy mindegy, mire készül
Gwen, hiába tervezget bármit is, nincs rá semmi esélye, hogy elmenjen.


-          
 Jaj,
nekem! - mondta hirtelen Gwen. Leejtette a mérőszalagot, pillantása Steviere
szegeződött, aki lemerevedve, a villáján spagettit egyensúlyozva, megállt a
mozdulatban.


-          
 Mit
viselsz az alatt? - kérdezte a fiú pulcsijára mutatva. Stevie gyorsan Isobelre
pillantott, egyértelműen segítségért könyörögve.


-          
 Ja,
bocsi, bocsi - szabadkozott Gwen tapsikolva -, úgy értem, hogy szükségem lenne
a pulóveredre, és csak meg akarok győződni róla, hogy van alatta valami.


-          
 El
akarod kérni a pulcsimat? - kérdezte Stevie, kezét a vállára teve, mintha csak
meg akarná akadályozni, hogy elvegyék tőle a pulóverét.


-          
 Csak
holnapig. Van alatta póló, igaz?


-          
 Igen,
persze, de...


Gwen felpattant, és átült Stevie oldalára. A
pulóver egyik sarkát felemelve kezdte lehámozni a fiúról, és elválasztani az
alatta lévő sárga pólótól.


-          
 Kösszentyű
- mondta, ahogy áthúzta a pulóvert a fiú fején. - Pontosan erre van szükségem.
Stevie csak ült döbbenten, rövid barna haja az égnek meredt a pulóver okozta
elektromosságtól. Isobel szájtátva figyelte, ahogy Gwen lecibálja Stevie
kezéről a pulóvert, majd gombócba gyűri. Miután ezzel végzett, lehuppant Stevie
mellé. Ülve áthúzta oda az előző helyén hagyott tálcáját, felkapta a pudingját,
és belenyomta a


kanalát.


Isobel méltatlankodva forgatta a szemeit,
megrázta a fejét, és némán „Bocsi!"-t tátogott Stevie felé, akinek a
pillantása Isobelről Gwenre vándorolt. Gwent figyelve, ahogy három hatalmas
falattal begyűrte a pudingját, az arckifejezése megváltozott, mint aki
habozik, hogy a szájában kellemes vagy kellemetlen ízt érez.


-           
 Szóval,
mi ez a véresen komoly dolog, amiről beszélgetünk? Ó, ez annyira jól néz ki -
mondta Gwen, Isobel tányérjára mutatva a pudingos kanalával -, nekem is pizzát
kellett volna választanom ma. Azt még megeszed?


-           
 Igen!
- csattant fel Isobel, azzal elhúzta a tálcáját Gwentől, és újra felvette a
pizza szeletet. Abban a pillanatban, amikor bekapott egy hatalmas falatot,
hosszú árnyék vetődött az asztalukra.


-           
 Próbálod
megdönteni a saját rekordodat? - szólt egy halk hang. A pizza kicsúszott Isobel
kezéből, arccal a tányérra, áll áról csöpögött a szósz. Fogta a gombóccá gyűrt
szalvétáját, és a szájához nyomta, miközben próbálta leerőltetni a falatot
egészben.


Gwen a könyökével oldalba bökte Stevie-t,
hogy adjon helyet a padon Varennek. Gwen is arrébb csúszott, hogy Varen
leülhessen Isobellel szemben. Isobel beszippantotta a fiú illatát, amire eddig
nem is igazán figyelt, de most próbálta megfejteni. A tőzeg illatára
emlékeztette, gazdag, de mégis valahogy nagyon finom illat volt. Varen
ledobott egy köteg papírt közéjük.


-           
 Ó,
befejezted? - kérdezte. Fogta a dolgozatot, és elolvasta a címoldalt:


Az ember „A
holló" mögött Edgar Allan Poe élete, halála és fő művei Isobel Lanley és
Varen Nethers dolgozata


-          
 Hűha,
nagyon komolyan néz ki - mondta újra Varenre pillantva. Már egészen megszokta,
hogy a fiú szemeit a haja sűrű erdejében találja meg. - Tényleg úgy gondolod,
hogy nem fog gyanakodni?


-          
 Kétlem.
De azért mindenképp olvasd el!


Isobel bólintott. Arra gondolt, hogy jó lesz,
ha többször is elolvassa, ha netalán Swanson ravaszul megkérdezi, hogy pontosan
melyik részt is írta ő. Kinyitotta a Poe összest, és becsúsztatta oda a
dolgozatot.


-          
 Szóval,
srácok, ti együtt csináljátok ezt a Poe-dolgozatot? - kérdezte Stevie, ártatlan
beszélgetést kezdeményezve.


Varen feléje fordult, és ránézett, mintha
csak most vette volna észre, hogy Stevie is ott van. Stevie próbált olyan kicsi
lenni, amennyire csak lehetett, pillantását a tálcájára szegezte, mintha attól
tartott volna, hogy ha túlságosan sokáig nézi Varent, kővé válik.


-          
 Varen,
ő itt Stevie, az egyik csapattársam - értsd: a srác rendben van.


-          
 Stevie,
ő pedig Varen.


Stevie felemelte az egyik kezét, Varen
bólintott, és pengeéles pillantása lassan megenyhült.


-          
 Igen
- felelte -, együtt írjuk a dolgozatot Poe-ról.


-          
 He,
ez nem az a fickó volt, aki elvette az unokahúgát, vagy ilyesmi? - kérdezte
Gwen, mielőtt legyűrt volna egy fél almát, annyira izegve-mozogva a két fiú
között, hogy a vállát óvatlanul Varennek nyomta, figyelmen kívül hagyva a fiú
személyes terének határait és megszegve a ki nem mondott érintési tilalmat. Az
asztal elnémult, kivéve Gwent, aki úgy rágta az almát, mint egy ló, egészen
közel Varen bal füléhez. Isobel összeszorította az ajkait, hogy ne mosolyogjon.
Steviere pillantva látta, hogy a szemöldöke a mennyezetig ugrott.


Úgy tűnt, Varen nem hagyja felhúzni magát
Gwen szoros közelsége miatt. Fejét lassan Gwen felé fordította, először oda,
ahol a vállaik összeértek, majd a lány szinte tolakodó pillantását viszonozta.
Isobel azt várta, hogy Gwen atomjaira esik, eltűnik az éterben, vagy elolvad.
Ehelyett az ujját Varen orra előtt lengette, s kezében almát tartott.


-           
 Ne
mondd, hogy nem így történt - mondta az ujját rázva - mert tudom, hogy így
volt.


Varen továbbra is a lányra nézett, és néhány
szomorú pillantást vetett rá.


Gwen
elgondolkozva tette hozzá:


-           
 És
nem ő volt az, aki levágta az egyik fület, és elküldte postán a barátnőjének?


-           
 Az
Van Gogh volt - mondta Varen olyan hangon, ami arra utalt, hogy nagy kínokat él
át.


-           
 Van
Gogh - mondta Gwen elfordulva, az almával hadonászva.


-           
 Edgar
Allan Poe, hát, elég közel vannak.


Ekkor megszólalt az ebéd végét jelző csengő.
Stevie azonnal felpattant. Ahogy elment, kezében a tálcával, válla fölött még
visszanézett Isobelre. A lány komoran gondolt vissza Stevie figyelmeztetésére
Braddel és Markkal kapcsolatban.


-           
 Mi
volt ez az egész? - kérdezte Varen.


Isobel a fiú felé fordult. Arra gondolt, hogy
el kéne mondania, amit Steve-től hallott. Figyelmeztetnie kéne Varent. De hát
nem tudja már így is? Nem volt újdonság, hogy Brad fenyegetőzik. Egyébként is,
nem volt éppen elég aggódnivalójuk? Isobel megrázta a fejét. - Semmi -
motyogta, magában eldöntve, hogy holnapig mindenképpen tud várni a dolog,
miután leadják a dolgozatot.


-           
 Csak
itt akart ülni ma.


-           
 Szóval,
a monarchia összeroppan a távollétedben - mondta elgondolkodva Varen.


A lány elmosolyodott a fiú megjegyzésén, de
azért kicsit szomorú is volt miatta.


-           
 Helló,
Gwen! - köszönt oda a lánynak Varen.


-           
 Üdvözlöm,
Ó sötétsége! - viszonozta a lány mély meghajlással a köszöntést.


Varen szemei továbbra is Isobelre
szegeződtek, ahogy elindult tőlük hátrálva. Már megint ezt csinálja, gondolta
Isobel. A szemeivel beszél hozzám. Pillantása csapdájába esett, próbálta
megfejteni a benne rejlő titkos üzenetet. Végül a fiú elfordította a
tekintetet, és kiment az ebédlőből.


Volt egy kis szünet, mielőtt Gwen megszólalt.


-          
 Hadd
találjam ki, most azt próbálod eldönteni, hogy Varen szexi volt, vagy
idegesítő! - Szünetet tartott, mintha a saját véleményét is most alakítaná ki.
- Annyira totál szexi volt.


*


Mielőtt az ebédszünetnek vége lett volna,
Isobel megállt a tanáriban, és felhívta az anyját, hogy tudassa vele, hol lesz,
mert nem volt szabad mobilt használniuk, amíg az iskolában voltak. Arról
mondjuk nem beszélt, hogy nem lesznek otthon a fiú szülei.


Az anyukája nagyon laza volt. Általában.
Legalábbis nem kérdezett túl sokat, különösen miután Isobel emlékeztette, hogy
a dolgozat leadásának határideje holnap van, és hogy le vannak maradva nagyon.
Megnyugtatta az anyját, hogy igen, Varen hazaviszi autóval, és igen,
legeslegkésőbb tízre otthon lesz.


-          
 Mit
mondasz apának? - kérdezte, mielőtt lerakta a telefont. Az anyja csak annyit
válaszolt, hogy „majd kitalálok valamit", amitől Isobel csak még jobban
aggódott. Utálta, amikor a szülei veszekedtek, és természetesen azt még jobban
utálta, ha őmiatta.


Az utolsó csengő után Varen ugyanott várt rá,
ahol tegnap.


-          
 Szia
- köszönt, ahogy egyre közelebb ért a fiúhoz, aki ott állt az ajtóban, az őszi
napfényben, ami arany színben tündökölt. Varen Isobel felé fordult, a napfény
sziporkázott sötét haján. Varen megeresztett egy halvány mosolyt, Isobelt pedig
teljesen felkavarta a látvány, illetve az a gondolat, hogy o váltott ki belőle
ilyen hatást.


-          
 Nagyon
jó lett a dolgozat - mondta. Matek óra alatt, miközben a házi feladattal
kellett volna foglalkozniuk, elolvasta a dolgozatot. A házikat úgyis be tudja
fejezni a hétvégén, okoskodott, hiszen csak hétfőre kellett őket megcsinálni.


Varen csak bólintott, de nem mondott semmit.
Kimentek a parkolóba együtt, Varen felrakta a napszemüvegét, jó érzés volt
mellette menni, majdnem olyan... mintha együtt lennének. Varen megállt.


-          
 Mi
az? - kérdezte Isobel. Amikor nem kapott választ, követte a fiú tekintetét. A
szavak a Cougar oldalába voltak karcolva, a vezetőoldali ajtón kezdve, egészen
a hátsó lökhárítóig. Az üzenetet autókulccsal, vagy valami más éles tárggyal
karcolták bele, még az alapozó szürke színe is felsejlett, ott ahol korábban
fényes fekete festék volt.


HALOTT VAGY, TE TORZSZÜLÖTT!


-          
 Az
isten verje meg! - bukott ki Isobelből. - Hát ez az. - Megfordult, hogy
visszamenjen az iskolába, újfajta düh gyü- lemlett föl benne, amely csak
erősödött minden lépéssel. Hirtelen aztán megfordult, meggondolta magát. Nem,
gondolta, nem megy a tanáriba.


Brad és Mark, mindketten menő focisták, pénzes
szülőkkel, és ezért engedtek meg nekik mindent. Ehelyett inkább a focipályára
kell mennie. Mindennek a forrásához. Ha az egész futballcsapat előtt kell
szétrúgnia Brad seggét, és emiatt felfüggesztik, rendben van, legyen. Ezúttal
Brad túl messzire ment.


-          
 Hová
mész? - kiáltott Varen a lány után, olyan hangsúllyal, mintha a szívére kötött
pórázon húzná őt vissza. A lány lépései lelassultak, de nem fordult meg, és nem
állt meg. Hallotta, hogy Varen követi, de tudta, ha most ránézne, meginogna
és elbizonytalanodna a szándékában. Újra felgyorsított hát.


Brad miatta csinálta az egészet. Ez azt
jelenti, hogy neki is kell ezt helyrehoznia. Isobel átvágott a parkolón a
buszok parkolójához, ami széles útként futott az iskola hosszában az épület
előtt. Sárga buszok álltak ott, két sorban egymás után, járó motorral, mialatt
a diákok szállingóztak ki és be a buszokból párokban, csoportokban. Isobel még
nem látta tőlük az elkerített focipályát, de tudta, hogy ott gyülekezik a
focicsapat, lökdösődve és röhögcsélve éppen a védőfelszerelésüket veszik föl,
lélekben már a holnapi meccsre készülődve.


-          
 Isobel
- szólongatta Varen, aki még mindig követte. A lány csak ment tovább, lelépve a
fűről, át az aszfalton, keresztülvágva a buszok során. Megcsapta a forró kipufogógáz
szaga, és visszatartotta a lélegzetét, hogy ne szívja be a gázt. Átvágott a
buszok között, már majdnem a második sor buszon is, amikor egy kéz elkapta a
karját.


-          
 Mi
az? - fordult a fiú felé elvörösödve, mert nem akart így felcsattanni.


-          
 Ne
csináld! - mondta Varen, még mindig a lány karját fogva, éppen csak annyira
szorosan, hogy ne fájjon. A lány elfordította a fejét a fiútól, és a pálya felé
pillantott, ahol meglátta Bradet. Brad is észrevette őket, és a kerítés felé
indult, őket nézve, kezében a sisakkal. A vállvédőktől és a nadrágtól úgy
nézett ki, mint valami túl izmos szuperhős egy képregényben. Brad széles
vigyorral az arcán feléjük integetett, mintha csak ezer éve barátok lennének.


-          
 Nem
látod, hogy pontosan ezt akarja? - suttogta a fülébe Varen, habár Isobel alig
hallotta őt a buszok zajától.


Isobel figyelte, ahogy Brad abbahagyta az
integetést, és Varenre mutatott. Isobelt elöntötte a félelem, és Varenhez fordult,
de csak azt látta, hogy az arca olyan kifejezéstelen, mint még soha.


Logan edző Bradet hívta egy rövid
füttyszóval. Még mindig Varenre mutatva Brad elindult a kerítéstől a többi
játékos felé, akik már gyülekeztek, és őket figyelték.


- Gyere - mondta Varen, elengedve a lány kezét -, menjünk!
- Megfordult, hogy elmenjen onnan.


Isobel csak állt, mint akinek földbe gyökerezett a lába.
Még mindig Bradet nézte, és még mindig küzdött az érzéssel, hogy kirohan a
pályára, és fejbe csapja azzal az ostoba sisakkal. De ehelyett inkább
visszafordult, és Varen után eredt. Megállt a középső buszsávban,
végigpillantott a buszok ablakain. Arcok. Rengeteg arc fordult feléje. Örülök, hogy élvezitek az
előadást, gondolta.


Elfordult a kíváncsi szempároktól, amelyek alig várták,
hogy meglessék élete drámáját, és futásnak eredt, hogy utolérje az előtte
baktató sötét figurát.











27.       
A zöld ember


Az AUTÓ HALADT, ÉS ŐK CSENDBEN ÜLTEK.


Isobel az ablakon át nézte az elhaladó fákat és a borult ég
szürke háttere előtt neonként fénylő őszi színeket, és azon tűnődött, hogy
Varen autójának elcsúfítása volt-e az a terv, amiről Stevie Bradet és Markot
hallotta beszélgetni. Azon is gondolkodott, hogy vajon miért nem tettek
többet. Az autó oldalába vésett üzenetből, nem is beszélve Brad dühös mutogatásáról,
Isobelnek az volt a határozott véleménye, hogy a legrosszabb még hátravan.


-          
 Meg lehet javítani?
- kérdezte megtörve a csendet. A fiú megvonta a vállát, és továbbra is csak az
utat figyelte.


-          
 Ki kell kalapálni,
és újra lefesteni.


-          
 És ugyanúgy fog
kinézni?


-          
 Reméljük!


Isobel úgy érezte, hogy Varen is kételkedik abban, amit
mond. Isobel újra előrenézett, el akarta mondani a fiúnak, hogy sajnálja, ami
történt, ahogy azt is, hogy aggódik, és nem gondolta, hogy Brad képes
ilyesmire. De tudta, hogy Varen nem válaszolna. Nem mondana semmit, ő meg csak
ülne ott, és hülyének érezné magát, amiért egyáltalán kinyitotta a száját.
Amennyire különbözött a többi sráctól, ugyanannyira benne is megvolt ugyanaz
az idióta férfibüszkeség dolog.


-          
 Egyáltalán, mi
tetszett benne? - kérdezte Varen megzavarva a lány gondolatait.


Isobel szólásra nyitotta a száját, mintha lenne kész
válasza a saját védelmére, ehelyett csak annyit tudott kinyögni:


-          
 Nem tudom.


Varen bólintott a szokott módján, ami jelenthette azt, hogy
érti, hogyan forognak a lány fejében a fogaskerekek, és nem is várt tőle
többet. Isobel megint kicsinek, jelentéktelennek és egyszerűnek érezte magát,
mintha Varen megint bepakolta


volna őt az előítéletei kis dobozába.


-          
 Ilyen erővel én is
megkérdezhetném tőled, hogy neked mi tetszett Lacy-ben - mondta, és szúrós
pillantásokat lövellt Varenre.


A fiú önkéntelenül is elmosolyodott, amit Isobel alig akart
elhinni. Varen ténylegesen mosolygott, fogakkal, meg minden. Látta már ő valaha
így mosolyogni Varent? Rá kellett jöjjön, hogy nem. Mert ebben a pillanatban annyira
váratlanul és felkészületlenül érte ez a dolog, hogy úgy érezte, mintha egy
idegennel ülne egy autóban.


-          
 Mi az? - kérdezte
Isobel.


-          
 Ma nagyon
felbőszítetted őt, tudod?


-          
 És van rá oka, hogy
ideges legyen?


-          
 Nem tudom - mondta
hirtelen elkomolyodó arckifejezéssel. - Van neki?


Isobel nagyon, de nagyon gyűlölte, amikor Varen ezt csinálta,
amikor minden kérdését ellene fordította, és minden labda visszapattant róla.
Kezét dühösen összefonta maga előtt, és kibámult az ablakon, mert nem volt
hajlandó ezt a játékot játszani.


Az autó lekanyarodott a főútról egy kis üzletsor előtti parkolóba,
ahol megálltak az egyik bolt előtt. Isobel a nyakát nyújtogatta, hogy lássa,
hol vannak, és legnagyobb meglepetésére a bolt ahol megálltak; neonjelekkel
hirdette a nevét: Duplacsavar.


-          
 Várj itt! - mondta a
fiú kikapcsolva a biztonsági övét, majd kiszállt. Becsukta maga után az ajtót,
és az autót otthagyta járó motorral. Isobel felült az ülésben, és figyelte,
ahogy a fiú belép az étterembe. Nem látta rendesen az erős napfényben csillogó
kirakaton át, hogy a fiú a pulthoz lép, és előhúzza a tárcáját. Bizonyára már
korábban leadta a rendelést, mert a pult mögött álló férfi mosolygott, és
átnyújtott egy műanyag szatyrot. Ezen eltűnődött, mert nem gondolta, hogy
Varennek van mobiltelefonja.


Egy pillanattal később Varen kilépett az étteremből a szatyorral
s benne néhány doboz kínai étellel. Kinyitotta a kocsi ajtaját, és benyújtotta
a cuccot a lánynak. Isobel elvette, és egyszerre tojástekercs, moo goo és
brokkolis marhasült illata töltötte be az autót. Hirtelen meg is éhezett az
illatra, s farkaséhes kutya morgásának beillő hangot adott ki a gyomra elég
hangosan ahhoz, hogy a lány nem is áltatta magát azzal, hogy Varen nem
hallotta.


-          
 Remélem, szereted a
kínait - mondta, és sebességbe rakta az autót.


*


Egy szűk utcába hajtottak be, elhagytak egy utca névtáblát,
amelyen az állt, hogy St. Francis Court. A Cougar hangja visszhangzott a
házfalakon, ahogy berobogtak egy széles utcába, ami valójában két ellentétes
egyirányú utcából állt, parkoló autókkal az út mindkét oldalán. Hosszú, füves
sziget választotta el a két sávot, míg a járda másik felén viktoriánus családi
házak álltak mindkét út mentén. Úgy álltak egymással szemben, mint a keringőhöz
készülődő táncpartnerek.


-          
 Te itt élsz?


Erős széllökés fújt végig az utcán, mire a hatalmas öreg
fák hajladozni kezdtek. A nap áttűzött a felhőkön, megvilágítva az utca
közepét, ahol hatalmas szökőkút állt, sokkal nagyobb, mint ami az ő
szomszédságukban van. Isobel letekerte az ablakát, s hűvös őszi szél áramlott
be az arcát csipkedve. Kihajolt az ablakon, hogy jobban szemügyre vehesse a
szökőkutat, mikor elhaladtak mellette. A hatalmas zöld medence minden oldaláról
víz folyt le, függönyt alkotva a medence megemelt alapja körül. A vízfüggönyt
kecses hattyúk és ünnepélyes arcú kerubok vették körbe. A szökőkút vize finoman
csörgedezett, a Cougar motorjának zúgása mellett ez volt az egyetlen hang az
utcán, amit hallani lehetett. A szökőkút legtetejéről érzéki meztelen nő szobra
nézett le rájuk, ahogy elhaladtak mellette. A női alak egy vég szövetet tartott
a kezében, mely a földig ért, beburkolva a nő testének alsó felét, majd széles
ívben a nő fölé tornyosult újra.


Az autó megkerülte a szökőkutat, és az utca másik oldala
felé indult. Isobel elfordult, és most a fiú ablakán nézett kifelé. Egy
kőoszlopról öntöttvas oroszlán vicsorgott rá. A két sávot elválasztó füves
sziget mindkét oldalán egy-egy ünnepélyes kinézetű lámpasor állt, mindegyikben
valódi tűz lángja remegett az üvegbura mögött. Újabb finom szellő szaladt
végig az utcán, ezernyi apró sárga levelet sodorva magával. A levelek
végigbukfenceztek az utcán. A rájuk eső fényben úgy csillogtak, mintha ezernyi
arany pehely volnának.


Tudta, hogy valahol az óvárosban járnak, a történelmi negyedben.
Ez olyan része volt a városnak, ahol, bár tudta, hogy létezik, még sosem járt.


-          
 Gyönyörű ez a hely -
suttogta, és nem is tudta eldönteni, hogy az autó melyik ablakából tárul elé
szebb látvány.


Maguk a házak is hihetetlenek voltak. Mindegyik szinte egy
kastély volt önmagában is. Homlokzatukat gyönyörű csempék és díszes téglák
díszítették. Az előterükben az utcára néző udvarrészen díszes bejáratok, kis
teraszok és gyönyörű verandák álltak, a portákat pedig faragott kőoszlopokkal
kerítették körbe. Némelyik lakóháznak erkélyei, míg másoknak köríves tornyaik
voltak, hegyes tetővel. Ahogy elhaladtak egy szürkés színű erődszerű lakóház
mellett, amit teljes egészében kőből építettek, Isobel a ház homlokzatán apró
arcokat vélt fölfedezni, szájuk kerek o-t formázott, és a szemöldökeik
lekonyultak, ábrázatuk félelemtől komorult el.


-          
 Mik azok? - kérdezte
Isobel a faragványokra mutatva.


-          
 Az arcok? Ezeket úgy
hívják, zöld emberek - felelte, teljesen lelassítva az autót, hogy a lány
jobban megnézhesse. - Egyfajta lidércek, vagy vízköpők, védelmezők. Az a
feladatuk, hogy távol tartsák a gonoszt.


Isobelnek feltűnt az egyik kőarc, mert különbözött a többitől,
csak annyiban hasonlított a zöld ember a társaihoz, hogy a kifejezése
ugyanolyan vészjósló és kegyetlen volt, nagy, mandulavágású szemei azonban
inkább csendes bátorságot tükröztek, mint elrettentő kegyetlenséget. És míg a
többi arcon levélszerű szakáll, ásító szájak és eltorzult kifejezések voltak,
ez az arc majdnem sima és emberi kifejezést hordozott.


Újra felgyorsultak, és Isobel elfordította tekintetét.


-          
 Nem hiszem el, hogy
itt élsz - mondta a fejet rázva. Nem is volt képes, és talán nem is akarta
elrejteni az irigységet a hangjában.


A fiú nem szólt semmit, amikor megálltak egy hatalmas vörös
téglás ház előtt, amely csak a többi őt körülvevő házhoz képest tűnt
egyszerűnek. Varen hátramenetbe kapcsolt, és betolatott egy üres parkolóhelyre
az utcában.


Isobel felnézett a házra. Háromszintes volt, a legfelsőt
padlásnak vélte. A tető csúcsban végződött, kis előtetővel, ami az első tető
alól lógott ki, és egy négyszögletes, hárompaneles, vasrácsos fehér x-ek- kel
díszített ablak fölé lógott. Kis betonlépcső vezetett a díszes bejárati
ajtóhoz, aminek egyszerű veranda nyújtott árnyat. A verandát fehérre festett
oszlopok tartották. A bejárati ajtó üvegén, mely homályos aranyozott üvegből
készült, selymes sárga fényben csillogott a késő dél utáni napsütés.


Varen leállította az autót, és kiszállt. Isobel is
kiszállt, óvatosan, nehogy kiborítsa az ételes dobozokat. Isobel figyelte
Varent, ahogy egyre komorodó arccal mérte végig a kárt a Cougar bal oldalán.
Mielőtt Isobel bármit mondhatott volna, Varen elfordította a tekintetét, az
autó csomagtartójához lépett és felnyitotta. Kivették a dolgaikat a kocsiból, és
a járda felé indultak. Varen a kulcsai között kotorászott.


-          
 Szóval, hol vannak a
szüleid? - kérdezte Isobel, miután Varen kinyitotta az ajtót.


-          
 Elmentek. Ki tudja.
Sokáig nem jönnek haza. Valami jótékonysági árverésen vannak, vagy min.


Ahogy beléptek, lépteik visszhangoztak a fényesre csiszolt
fapadlón. Isobel a mennyezet felé nézett, elámulva az épület hihetetlen
belmagasságán. Valaki nagyon szereti a régimódi hajókat, gondolta, megpillantva a hosszú
előszobái asztalon egy hajómodellt, amiről azt gondolta, egy kétárbocosé lehet.
H a- talmas festményt is látott, melyen régi időket idéző hajó hánykolódott a
viharos tengeren.


Néma léptekkel közlekedtek, miután belesüppedtek az arany-
és fekete színű plüss szőnyegbe. A szőnyeg egészen a fal mellett futó, a
lánynak bal kézre eső lépcső tetejéig tartott. Jobb kéz felől nyitott nappali
helyiség volt, magas elcsúsztatható faajtókkal. A helyiség belsejében
gázkandalló foglalta el a központi helyet. A falakat polcok borították,
melyeken színes üvegcsecsebecsék sorakoztak, és még több hajó. Magas állólámpák
és különleges Tiffany-szerű üveg- lámpák adták meg a hely hangulatát. Különösen a lámpák, gondolta Isobel, kölcsönöznek a helynek
„mindent a
szemnek"érzést.


-           
 Kérsz egy kólát? -
kérdezte Varen.


Anélkül, hogy megvárta volna a választ, kiment az előtérből,
és eltűnt egy keskeny folyosón.


-           
 Aha, igen - felelte
a lány, majd elindult a fiú után, mert nem érezte magát igazán otthonosan
egyedül, de megállt, amikor újabb hatalmas szobát pillantott meg jobb kéz
felől. Ez is olyan „nem fogdosós" szoba volt, antik arany és finom rózsaszín
színekkel kidolgozva, keményfa berakásos
padlóval, nehéz függönyökkel és drága öreg székekkel. Egyik sarokban, mint egy
guggoló frakkos öregember, fényesre csiszolt fekete zongora állt. Ahogy Isobel
belépett a szobába, úgy érezte magát, mintha időkapun lépett volna át, maga
mögött hagyva egy évszázadot. Közelebb húzódott a zongorához, és lerakta a
vacsorát az egyik vékony lábú, alacsony dohányzóasztalra. A zongorához lépett,
ujjait végigfuttatta a billentyűkön, kiválasztott egy billentyűt középtájon és
lágyan lenyomta.


A zongorából előtörő hamis hang robbanásszerűen töltötte be
körülötte a teret. Isobel azonnal visszarántotta a karját. A hirtelen
mozdulattal beleütötte a könyökét a polcba, ami mögötte volt, és felborított
egy bekeretezett képet. Villámgyorsan hátrafordult, felvette a képet, és
egészen lemerevedett, amikor a képről egy tízéves forma, zöld szemű, szőke fiú
nézett vissza rá átható pillantással. A fiút válltól fölfelé ábrázolta a fotó,
szürke mellényt viselt, fehér inget és sötétkék nyakkendőt. Átható, komor
pillantását a fotósra szegezte, mintha már a fényképezkedés ötlete
felháborította volna. A fiú szeme alatti halvány félkörök emelték ki a szemét,
amitől koraérettnek tűnt, olyannak, aki már túl sokat látott a világból. Isobel
fölvette a képet, és kereste a kisfiú arcán annak a srácnak az ismertetőjegyeit,
akit ismert. Megriadt, amikor hirtelen vékony gyűrűs ujjak fonták körbe a
képkeretet, és azonnal el is engedte azt. Megfordult, és szembe találta magát
ugyanazzal a szempárral. A lány szíve nagyot dobbant, ahogy Varen a képért
nyúlt, és finomam kivette a kezéből, majd visszarakta a polcra a többi képhez.


-           
 Te valójában szőke
vagy? - kérdezte Isobel gyanúsítgató éllel a hangjában.


-           
 Ha bárkinek
elmondod, a halhatatlan lelkeddel fizetsz.


Megígéred? Isobel hirtelen a zongorához fordult, mert ő maga is
meglepődött, hogy majdnem hangosan mondta ki ezeket a szavakat. Elterelte a
gondolatait azzal, hogy újra végigfuttatta ujjait a zongora billentyűin.


-           
 Na és ezen ki
szokott játszani? - kérdezte.


A fiú szemei a lány kezére, majd a billentyűkre estek.


-           
 Senki. Mint minden
más, ez is csak kirakati tárgy. Még csak nincs is felhangolva.


Isobel elvette a kezét a zongoráról. Nem, gondolta magában.
Kell, hogy legyen valami e mögött. Valami volt a fiú szemében, amikor a
zongora, csillogó fedelére pillantott, mielőtt újra gondolataiba mélyedt.


-          
 Senki? - kérdezett
vissza jelentőségteljesen Isobel.


-          
 Anyám játszott rajta
- ismerte be Varen Isobel legnagyobb megdöbbenésére.


-          
 Úgy érted, most már
nem játszik rajta?


-          
 Nem tudom - felelte
-, talán még játszik. - Varen pillantása visszatért a jelenbe onnan, ahová elkalandozott,
és Isobelnek nyújtott egy pár ezüstvillát, amit a konyhából hozott magával. -
Elment, amikor nyolcéves voltam - mondta.


Isobel csak pislogott. Most hülyéskedik vele? Néha olyan
nehéz volt megállapítani.


-Akkor én kivel....?


-          
 A mostohaanyámmal
beszéltél telefonon. - Ezt biztos komolyan mondta. Viccelődésnek semmi jelét
nem mutatta.


-          
 Ó - mondta Isobel
meghátrálva. Nem nagyon tudott mit mondani. - Én... sajnálom - nyögte ki végül.


-          
 Nem kell - mondta a
fiú ez már nagyon régen történt. - Azzal fogta a szatyrot, benne a kínai
vacsorával, és a lány mellett ellépve a folyosó felé vette az irányt. - Hozod
a kólákat?


A fiú kilépett, és Isobel fellélegzett, amikor újra csend
szállott a szobára. Felvette a kólákat a dohányzóasztalról, ahova Varen tette
őket, és kiment a szobából, de még visszapillantott az üres székre a
zongoránál. Varen a lépcsőnél várta őt, kezét a korláton pihentetve.


Isobel egyik kezével a kólákat magához ölelve, másikban a
villákkal nekivágott a lépcsőnek. Követte a fiút, szabad kezének ujjai
végigsiklottak a mahagónifa korláton. A fiú kabátja hátán lévő hanyatt fekvő
madarat figyelte, és próbált ellenállni a késztetésnek, hogy mondjon még
valamit, hogy megtalálja a helyes kifejezést, amivel jóváteheti a szobában
mondottakat, de nem jutott eszébe semmi, így csendben maradt.


Furcsa, gondolta, hogy ez volt az első igazan személyes dolog,
amit megosztott vele. Ahogy a fekete szöszöket figyelte a fiú kabátjának
felhajtott gallérján, Isobelt az foglalkoztatta, vajon mi történhetett. Mi
késztette az anyját arra, hogy elhagyja őt? Egyik pillanatban azt gondolta,
hogy ez az eset sok mindent megmagyaráz a fiúval kapcsolatban, aztán a
következő pillanatban épp ellenkezőleg vélte.


-          
 Tudom, hogy nagyon
furcsa a kialakítása ennek a helynek - mondta Varen, miközben Isobelre várt,
hogy felérjen a lépcsőn. - Többször átalakították már. A viktoriánus korszak
után óvoda volt, a hetvenes években meg lakásokra osztották.


-          
 Hatalmas -
álmélkodott a lány.


A lépcsők ellen intézett újabb rövid, néma roham után elérték
a második szintet, ahol megint szobák nyíltak, akár egy kolostor kerengőjéből.
Amikor azonban látta, hogy Varen folytatja útját a lépcsőn, tudta, hogy még
tovább kell mennie. A fiú egyre feljebb tartott. Itt a szőnyeg véget ért, és ők
a puszta f a- parkettán lépkedtek, melynek recsegése végigvisszhangzott a
házon. Újabb kis lépcsőfordulóhoz értek, melyből falba vágott kis ablak nyílt
bal kéz felől. Isobel kíváncsian kukucskált ki az ablakon. Innen jó rálátása
volt a díszes szomszéd házra.


-          
 Hogy szereztetek meg
egy ilyen helyet? - kérdezte Isobel. Elérkeztek az utolsó lépcsőfordulóhoz. A
lány meglátta, és némán sóhajtva figyelte a következő lépcsőfokokat, amik a
többitől kicsit távolabb helyezkedtek el, s meredekebbek és keskenyebbek is
voltak a többinél. Mintha az egyes lépcsőfokok is magasabbak lettek volna. A
lépcső tetején keskeny ajtó állt. Ahogy egyre magasabbra másztak, úgy
növekedett combjában a fájdalom. Még Quasimodónak sem kellett ennyi lépcsőfokot
megmásznia, hogy felérjen a tornyába.


-          
 Apám örökölte -
mondta Varen, majd, mint akinek csak most jut eszébe, hozzátette: - Ez
eredetileg a személyzeti lépcső.


-          
 Ah - pufogott a lány
- nem mondod? - Isobel keze már nem simán siklott a korláton, hanem
kapaszkodnia kellett. - Te ezt csinálod mindennap?


-          
 Mindennap, amikor
ide jövök - mondta. Isobel megállt, hogy elgondolkozzon. A lány felnézett, újra
a fiú hátára pillantott, aki időközben elérte a kis emeleti ajtót, és
elfordította az ajtónyitó gombot. Az ajtó nyikorogva kinyílt, és Varen anélkül,
hogy hátrafordult volna, belépett a helyiségbe.


-          
 Mert máskor hová
szoktál menni? - szólt a fiú után.


Isobel elérve a lépcső tetejét, átlépett a küszöbön, és egy


nagy,
nyitott, áporodott levegőjű térben tálalta magát, amelyet átjárt a tömjén
illata. A szoba sarkai árnyékba borultak, habár két ablaka is volt, a
mennyezete pedig fölfelé emelkedett, mint egy sátor teteje. A falak
mályvaszínét megrágta az idő vasfoga.


-          
 Máshova - felelte a
fiú. A falhoz nyúlt a lány mellett, és felkapcsolta a lámpát. Fény áradt szét
egy kis csillárból, ami egy keskeny fémvázas narancsszínű ágy felett lógott. Az
ágyat a fal mellé állították be hosszában.


-          
 Hogy érted ezt? Nem
jössz haza? - kérdezte a lány. Csak meg akart győződni arról, hogy jól
értette-e, amit a fiú mondott. Tehát, hogy a házba sem jön haza, nem csak a
padlásszobájába.


-          
 Azt mondtam, hogy
nem jövök ide mindennap.


-          
 De akkor hová mész?


-          
 Akárhová - felelte,
újra abban a harapós stílusban, amivel elejét vette minden további
kérdezősködésnek.


Isobel összeszorította az ajkait, és magába fojtotta
következő kérdését. Újra az ágyat és a csillárt nézte, s emlékeztette magát,
hogy Varen mindig is csak annyit mondott, amennyit akart, soha annál többet. S
lehet, hogy megnyitott előtte egy ajtót, de csak résnyire. Ismét a csillárra
terelte gondolatait, és az az érzése támadt, hogy a csillárt valószínűleg a
fiú szerelte meg saját maga, mert a szokásos égők helyett műanyag gyertyák
voltak benne, melyekben rózsaszínű, láng alakú izzók voltak. A középkorinak
kinéző láncba, amiről a szerkezet lógott, a plafonról elektromos vezeték volt
belefűzve, ami végigkígyózott a falon, mielőtt eltűnt az ágytámla mögött. 


A szobában volt egy kis gázkandalló is, olyasmi, mint a
földszinti nappaliban, csak ez egyszerűbb, és fehér kerámiacsempék borították.
Isobel kételkedett benne, hogy a kandalló használatban van-e, mert azon a
helyen, ahol a tűznek és a parázsnak kellett volna lennie, néhány különböző
színű és alakú üvegcse volt. Úgy álltak ott együtt, mint a tekebábuk a
tekepálya végén, vagy mint a varázsló bájitalai egy elfelejtett szekrényben.
Varázsitalok helyett azonban szárított virágok voltak mindegyik kis üvegben.


Isobel elfordította pillantását a kandallóról,
végighordozta tekintetét a falon, ami teljesen csupasz volt, eltekintve néhány
fekete-fehér Vincent Price-képtől. Talpa alatt kifakult és nyi- korgós volt a
padló, és egyszerű fehér futószőnyeg terült el az ágy előtt. A sarokban a
padlón tv állt, videóval és DVD- lejátszóval, és össze volt kapcsolva
valamivel, ami két régi játékkonzolnak látszott. A tv mögötti polc, zsúfolásig
volt videojátékokkal, egy részüket felismerni vélte Danny hatalmas gyűjteményéből.
Észrevett még néhány DVD-t is a játékok közé dugva, látta többek között Az
ollókezű Edward, az Alfréd Hitchcock bemutatja, a Ligeia sírja, a Karácsonyi
lidércnyomás és a Donnie Darko című filmeket. További polcok is voltak még a
szobában, mindegyiket - micsoda meglepetés - könyvek borították.


Ahogy Isobel beljebb lépett a szobába, elhaladt egy harmonika-
ajtós szekrény előtt, és végigsimított a fehérre festett zsalugáteren.


Figyelte, ahogy Varen előkészíti az ételt egy egyszerű íróasztalon,
ami az ablak alatt állt, amelyet három függőleges panel alkotott, fehér x
mintázatokkal. Isobel azonnal felismerte azt az ablakot, amit kívülről látott.
A másik ablak kisebb volt, alacsonyabban helyezkedett el, közelebb a padlóhoz,
az ágy melletti oldalfali ablak pedig csodálatos kilátást biztosított a
szomszéd ház tetejére.


Isobel megtorpant, amikor észrevette, hogy hideg kék
szempár követi minden mozdulatát. Megfordult, és a macska szemébe nézett, mely
éppen az ágyra kucorodott. Kövér sziámi macska volt, a szürke paplanba
fészkelte magát, ahol, Isobel meg, mert volna esküdni, az előbb macskának még
nyoma sem volt. A teremtmény lassan Isobelre pillantott, becsukta a szemeit, majd
vékony résre nyitotta őket.


-          
 Ez itt Slipper -
hallotta Varen hangját.


-          
 Istenem, gyönyörű
kandúr - duruzsolta Isobel.


-          
 Lány macska -
helyesbített Varen.


Isobel közelebb húzódott az ágyhoz, majd leült a sarkára,
lerakta a kólát és a villákat. Odanyújtotta a kezét Slippernek, hogy az
megszagolja, de ő csak gőgösen elfordította a fejét.


-          
 Ne hagyd, hogy az
eleganciája megtévesszen! - mondta Varen, elővéve a jegyzetfüzetét. - Elég
sokszor szokott fingani.














 


28.       
Ulalume22*


Leültek az ágy elé a futószőnyegre, kényelmesen elhelyezkedve a
munkához. Kinyitották a piros és fehér kínai kajás dobozokat, és egymásnak
adogatták anélkül, hogy bármelyikük is számon tartotta volna, melyik villa
kihez tartozik.


Slipper először az ágyról figyelt, hűvösen közönyös szemmel
méregette őket, úgy tűnt, arra várt, hogy teljesen beletemetkezzenek a
munkába, majd lecsusszant az ágyról, látványosan kinyújtóztatta tagjait,
ásított, és kényelmesen elterült a szétszórt papírokon. Ezután hangosan
dorombolva csóválta a farkát, a padlón.


Úgy döntöttek, hogy az előadásukat három fő részre osztják.
Poe leghíresebb munkái, hatása a kortárs irodalomra és végül, de nem
utolsósorban halálának rejtélyes körülményei. Ahogy egyik részt csinálták a
másik után, végiglapozták a könyvtári könyvek halmait, kigyűjtve a legfontosabb
adatokat. Isobel ragaszkodott hozzá, hogy az ő feladata legyen ezeknek az
adatoknak a leírása a számozott jelölőkártyákra, mert szerette volna, ha van a
dolgozatnak olyan része, amit ő ír a saját kezével, arra az esetre, ha Swanson
gyanakodna, hogy nem járult hozzá kellő mértékben a munkához. Varen nem ellenkezett,
úgy tűnt, még élvezi is, hogy a megtalált hosszú mondátokat hangosan összegzi,
és lassan tollba mondja Isobelnek, aki leírja a szavait. Ahogy így dolgoztak,
alig több mint egy óra múlva az utolsó részhez értek, mikor Varen az egyik
lexikonnyi életrajzot lapozgatva hirtelen elhallgatott.


Isobel felpillantott az elmerült olvasásból, és várakozóan
játszadozott a tollal, Varenre várva, hogy diktálja a következő adatot, amit le
kell írnia. Mikor Varen továbbra sem szólalt meg, a lány elgondolkozva, a
tollal játszva nézett végig a szétterített papírokon, jelölőkártyákon és
kartonpapírokon maga körül. Azon agyait, vajon zavarhatja-e a fiút a legújabb
gondjával. Úgy döntött, hogy ebből nem lehet baj. Leengedte a tollat, és
megszólalt.


-          
 Őöö... - kezdte -
nem gondolod, hogy az előadásunk túlságosan, nem is tudom, olyan... egy kicsit
unalmas lesz?


Varen anélkül, hogy felnézett volna a könyvből, megszólalt.


-          
 Tekintve, milyen kevés
időnk van, túl sok választásunk nem maradt, igaz?


Isobel bólintott, és rájött, hogy valószínűleg Varenben is
felmerült már ez a gondolat, és tudta, hogy a fiúnak igaza van. Ugyanakkor azt
is tudta, hogy ennek a dolgozatnak már annyi. Viszont képtelen volt szabadulni
a gondolattól, hogy vajon milyen dolgozatot hoztak volna össze, ha az elejétől
fogva kellőképpen erre koncentrálhattak volna. Aztán emlékeztette magát, hogy ő
nem volt különösebb rajongója Poe-nak, és hogy nagy megkönnyebbülést jelentene
neki, ha egyszer és mindenkorra befejeznék ezt az egészet. Legalábbis a dolgozatot.
Remélte, hogy bármit is sikerül összehozniuk ma, az elég lesz ahhoz, hogy bent
maradjon a pompon csapatban, és a változatosság kedvéért újra rendes csapattag
lehessen.


Isobel sóhajtott. Kártyáit a lapok közé rakta, és becsukta
a könyvét. Az internetről származó nagy kupac nyomtatványra pillantott, meg a
mellette lévő kartonlapokra. Maradt még néhány kép, amit rá kellett ragasztani
a kartonokra. Ezeket a képeket Varen tartja fel előadásuk adott pontján, majd
nekitámasztja őket a táblának. Semmi különös, csak a szokásos középiskolai
prezentáció.


Az egyik képet maga elé húzta. Magát Poe-t ábrázolta. Miután
bekente a kép hátulját ragasztóval, rásimította a borongós tekintetű portrét a
kartonlapra, és félretette száradni. Ám úgy érezte, nem tudja levenni a szemét
a képről, és azt is tudta, hogy a miatt a szempár miatt nem megy neki, amely
azokra a sötét, mélyen ülő szemekre emlékezteti, melyek olyanok számára,
mintha alagutat vágtak volna a lelkében a bánatukkal. A képet nézve az volt
Isobel benyomása, mintha Poe csendesen könyörögne hozzá valamiért.
„Kétségbeesett", ezt a szót hallotta a fejében újra és újra ismétlődni.


Isobel megborzongva szakította el tekintetét a képről.
Varent figyelte, aki fejét leszegve továbbra is elmerülve olvasott egy ki
tudja, milyen kétes értékű információt Poe-val kapcsolatban. Isobel
kihasználva a lehetőséget, szégyenérzet nélkül vizsgálta a fiú alakját, ahogy
ott ült, hátát az ágytámlának vetve, lábait egymáson keresztbe vetve, kinyújtva
a padlón, ölében a könyvével. Miközben ott ült lehajtott fejjel, a haja eltakarta
az arcát, egyetlen látható része a szája volt.


Pillantása követte a fiú szája sarkában lévő karika ívét,
és hagyta, hogy elidőzzenek a gondolatai annál, vajon milyen érzés lehet a fém
érintése az ő ajkain. Egy fiúnak nem kéne, hogy ilyen ajkai legyenek, gondolta,
és önkéntelenül majdnem Varen felé mozdult, amikor Varen felpillantott, elkapva
a lány tekintetét. Isobel érezte, hogy az arca lángol, tudta, hogy most biztos
elpirult. Azonnal elszakította a tekintetét a fiúról, és újabb fekete-fehér
képért nyúlt, hogy kihalássza Slipper alól, aki mohón kapott a kép felé. Isobel
maga felé fordított egy képet Poe édesanyjáról, egy fiatal porcelánbabaszerű
alakról, aki csipkés főkötőt viselt, majd beragasztózta a kép hátulját.


Ekkor kezdett azon morfondírozni, hogy mi lesz a dolgozat
után? Tudta, hogy mostanra már ő és Varen barátok lettek, ha nem több. Azok
után, ami történt, hogyne lennének azok? De vajon el fogja hívni újra randira?
Mi van, ha azt hiszi, hogy ő nem akar menni a Zord Külsőre, amikor azt mondta
neki, hogy nem tud menni. Mi van, ha azt hiszi, hogy az apja ellenállása csak
kifogás volt részéről?


Mozdulatai lelassultak, mikor újabb gondolata támadt. Miről
is gondolkodott az előbb? Hogy ha vége a dolgozatnak, akkor már az is szerencse
lesz, ha elhívja őt randizni újra Varen? Aztán újabb felismerés hasított az
agyába. Mi van, ha ez az első és utolsó alkalom, hogy ők ketten teljesen
egyedül vannak? Persze még találkoznak iskolában, meg minden, de ha most nem
mondja ki, mit érez, akkor lehet, hogy vége lesz mindennek. Lehet, hogy nem
lesz több esély? Szinte látta maga előtt, hogy a kapcsolatukból nem marad más,
mint az órák közi helló. Nem tudta elképzelni, hogy a dolgozat nélkül Mr.
Swanson óráin vagy az ebédlőn kívül hol találkoznának ezután.


Tudta, hogy ma este mondania kell valamit erről Varennek.
Gondolatban eljátszotta párszor, mit is mondana, aztán hagyta, hadd érlelődjenek
a szavak a fejében, de mindegyik üresen csengett, és nagyon sértőnek hangzott.
Most akkor mi a baj? Miért nem tud a sarkára állni, és kimondani, hogy tetszik
neki a fiú? Talán, mert többről volt szó. Isobel hagyta, hogy ez a gondolat
végigsöpörjön a testén. Lerakta a ragasztót, és engedte, hogy megijesszék az
érzései, mert a másik lehetőség az volt, hogy nem vesz róluk tudomást. A baj
csak az, hogy már elege volt abból, hogy nem vesz tudomást az érzéseiről.


És mint aki elhatározta magát, Varenre nézett. Ijedtség
lett rajta úrrá, amikor észrevette, hogy Varen őt nézi. Vajon egész idő alatt
őt nézte?


- Mondd csak, tarthatnánk egy kis szünetet? - kérdezte.


Varen becsukta a könyvet, és félretette.


Nahát, gondolta, ez könnyebben ment, mint hitte. Most mi legyen ?


Isobel merész elhatározásra jutott. Felkelt ültéből, megkerülte
Slippert, aki izgatottan csapkodott a farkával. Nekivetve a hátát az ágy
támlájának, elhelyezkedett, és leült alig egy arasznyira Varentől. Nem volt
köztük más, mint Edgar Allan Poe összes művei.


Kinyújtotta a lábait maga előtt, ahogy Varen,
keresztülvetette őket egymáson, majd felvette a könyvet, és szétnyitotta az
ölében.


-          
 Miért szereted
annyira Poe-t? - kérdezte magát is meglepve. Varen megvonta a vállát.


-          
 És te miért szeretsz
annyira sikítozva ugrálni?


Isobel sóhajtott, majd újra próbálkozott.


-          
 Hát, jól van.
Legalább van kedvenced tőle, vagy ilyesmi? Varen egy pillanatig csendben ült,
majd Isobel elé nyúlva, megfogta a könyv sarkát a lány ölében, és lassú, kimért
alapossággal lapozgatni kezdte, végül megállt.


-          
 Ez az.


Isobel a könyvre pillantott. Az
oszlopnyi, középre rendezett szövegre. Csöndben elolvasta magának:


Gyerekkorom hajnalától Különböztem
bárki mástól.


Másképp - mint ahogy más látott,


Néztem s láttam a világot.


Örömöm is másban tellett És más
okozott gond-terhet.


S ha szerettem - ezt és amazt - Csak
egyedül szerettem azt.


S már kirajzolódott korán Vad életem,
melynek során Minden mélység -jó, rossz között - Rejtélye rám béklyót kötött:


Források áradó sodra,


A hegyekben vörös szikla,


És a nap,
mely sugarat ont S őszi aranyfényébe vont. - És a villám, zord ég alatt,


Amint fölöttem elhaladt. - Az égdörgés
és a vihar És a felhő, mely oly hamar,


Hogyha úszott a kék égen,


Gonosz szellemnek tűnt nékem.[22]


-           
 Ez olyan szomorú -
mondta Isobel felpillantva.


-           
 A legtöbb írása az.


Isobel gondterhelt arccal lapozgatott.


-           
 De azért nem
mindegyik, ugye?


Erre nem válaszolt Varen.


Valahonnan a lépcső aljáról Isobel egy távoli óra
kattogását hallotta.


-           
 Olvasol nekem
valamit? - hallotta Isobel a saját hangját, mintha csak valaki más beszélne
rajta keresztül.


Varen elbizonytalanodott, majd Isobel érezte, hogy a fiú közelebb
húzódik, amitől minden érzéke Varenre szegeződött. A vállaik összeértek, s
Isobelen földrengésszerű rezgés futott végig, egészen a lábujja hegyéig. A
könyvet markolva próbálta is elrejteni a remegését, próbálta elrejteni az
érzéseit. Varen újra lapozni kezdte a könyvet. Isobel egész testével érezte a
lapok mozgását, ahogy felemelkedtek, majd a másik oldalon újra lefeküdtek.


Végül Varen megállt, és Isobel lepillantott egy nyomtatott
hasáb szóra, amiből egyetlenegyet sem értett meg. Varen meleg és biztos kezei
a lány kezeire kulcsolódtak, beburkolva azt, mint ahogy a pók csomagolja be
áldozatát. A lány átadta magát az érzésnek, s bár nézni nem volt képes,
hagyta, hogy a fiú hüvelykujjával simogassa a kezét, és megkeresse azt a helyet
a kézfején, ahol egyszer sötét ibolyaszínnel felírta a telefonszámát.
Isobelnek elakadt a lélegzete, szíve erősen dobogott mellkasában. A gondolatai
darabokra estek. Szemei pislantás nélkül meredtek a nyitott könyvre. Értelem
nélküli sorok néztek vissza rá, alig voltak többek, mint fekete pálcikák egy
egyébként fehér világban.


- Ulalume - kezdte a fiú, és a szó már
önmagában lágy dallamként hagyta el ajkait.


„Az ég hamufellege kóbor,


A lombot elaszta a hév,


A gallyat elölte a hév"


A fiú két
kezébe fogta a lány kezét, és Isobel érezte az ezüstgyűrűket, ahogy a bőréhez
értek. Lassan a fiú felé fordult, de, még nem mert a szemébe nézni. Nagy
levegőt vett, és boldogan szívta be a fiú illatát, azt az illatot, aminek
összetételét sosem sikerült meghatároznia. Most, hogy ilyen közel volt hozzá
Varen, majdnem megfejtette, mi is ez az illat. Száraz levél, ruhába beivódott
tömjén illata, régi bőr és egy fűszeres illat, édes és ropogós, mint a
szárított narancshéj.


„A hó a magányos október, az év egy emléktelen év. "


Szavai
lassan és simán áradtak szét, és ő sokkal inkább koncentrált a fiú hangjára,
mint magukra a szavakra, ahogy azok zeneként végigrezegtek rajta. Amikor a fiú
a kezeibe fogta az ő kezét, úgy tűnt, mintha egész teste énekelt volna. És
olyan furcsán, zavarodottan érezte magát, mint a rádió, ami megakadt két
csatorna között. Lesütötte a szemeit.


„A vidék tava vad ködü Auber, és réve a Weir-tövi rév"


Isobel
összeráncolta a szemöldökét, a pillanatnyi mennyország érzése szertefoszlott.
Kezeivel reflexszerűen szorította meg a fiú kezét. Valami az utolsó mondatban
mélyen felkavarta őt, felhozva a tudatalattijában szunnyadó emlékeket. Jól hallotta,
amit Varen mondott? Isobel kinyitotta a szemét, és nagyon erősen fülelni
kezdett, most először.


„Éjfedte a vadködü Auber, rémjárta a Weir-tövi rév. "


Hangos, puskalövésszerű, pattanó hang visszhangzott végig
a házon. Isobel hirtelen felriadt, elejtve Varen kezét, és úgy elpattant, hogy
a könyv kiesett az öléből. Hangos puffanással esett a padlóra, és be is
csukódott, éppen elkerülve Slippert, aki ijedtében az ágy alá ugrott.


Isobel Varenre pillantott, aki már állt, habár Isobel nem
látta felkelni.


Lépések zaja hallatszott a lépcsőn.


-          
 Nem lehet igaz... -
motyogta Varen.


Isobel szívverése felgyorsult.


-          
 Mi az? Mi történt?


Isobel feltérdelt, majd felállt, miután magához szorította
a könyvet, ami horgonyként húzta le.


-          
 Mi történt? Ki az?


-          
 Korábban jöttek haza
- mondta. - Menj be a szekrénybe! Félelem hasított a lány szívébe.


-          
 Varen?


A lépcsőn határozott lépések zaja hallatszott. Mintha ólomsúlyú
talpak alatt zengnének a lépcsőfokok.


Varen megragadta Isobelt a könyöke fölött, a karjánál fogva,
és magával húzta, keresztül a szobán. Isobel rémülten követte, megriadva, hogy
a fiú hirtelen vasmarokkal szorította őt. A dobogás hangja közeledett. Egy, nő
hangját hallotta most.


-          
 Joe - mondta a nő
újra és újra, mint ahogy a dühös kutyákat szokták nyugtatgatni.


Isobel szűk, sötét helyen találta magát, számtalan fekete
ruha között. A szekrény ajtaja bezárult, és a rácsokon keresztül remegő
testére vetülő fényben úgy nézett ki, mint egy börtöntöltelék.


A résen keresztül látta Varen hátráló bakancsait.


Valaki hangosan felszakította a szoba ajtaját, mire Isobel
riadtan hátraugrott, és aprót sikoltott. Kezét a szájára tapasztotta.


-           
 Nem hallottad, hogy
téged hívlak? Nem hallottad, hogy szóltam? - kiabált a férfi. - Azt kérdeztem, nem
hallottad?


Isobel elvette remegő kezét a szájától, és a fülére
tapasztotta. A másikkal továbbra is szorosan fogta a Poe-kötetet. Csak akkor
engedte le újra, amikor torokhangú, macskaszerű morgásra lett figyelmes, ami
Varen ágya alól jött. Slipper pillantása ezüstösen csillogott a sötétben.


Másik pár lábat is látott, egy férfiét, aki kabátban volt,
és fekete öltönynadrágot viselt, fényesre polírozott cipővel.


-           
 Miért állsz csak ott
némán? - kérdezte a férfi, immár csendes, vészjósló hangon. - Mi ez itt? Mi ez
a kupi a földön? Tudod, hogy itt fönt nem szabad enni! Volt itt valaki nálad,
amíg oda voltam?


-           
 Nem.


-           
 Ne hazudj!


-           
 Joe - kérlelte a női
hang a lépcső aljáról -, beszéljük ezt meg holnap!


-           
 Azt akarom, hogy
takarítsd föl! Most! - Rövid szünet. Isobel látta, hogy Varen bizonytalankodik.
- Most! - Pattintott az ujjával. - Ne állj
ott, hanem hajolj le, és takarítsd össze ezeket! - pattintgatott a férfi,
ellentmondást nem tűrően az ételes dobozokra mutatva.


Varen lehajolt, és elkezdte összeszedni a dobozokat. A lány
szeme elé került a fiú arca, habár nem látta az arckifejezését a hajától. Varen
nem nézett a lány felé.


-           
 Mit csináltál az
autóddal?


Csend.


-           
 Azt kérdeztem, mit
csináltál az autóddal? Válaszolj!


-           
 Én nem csináltam
vele semmit.


-           
 Úgy gondolod, ez
cuki, vagy azt hiszed, hogy vicces?


-          
 Apa, én nem
csináltam...


-          
 Fogd be a szád! Nem
akarom hallani. Egy szót sem akarok hallani. Az lesz a következő dolgod. Miután
feltakarítottad ezt a mocskot, lejössz, és eltakarítod azt is. Elegem van már
bel ő- led. Elegem van már ebből a fekete parádézásból, amit csinálsz!


-          
 Az nem jön le, apa.


-          
 Még nem mondtam,
hogy beszélhetsz. És jobban teszed, ha abban reménykedsz, hogy lejön, mert nem
fizetek a javításért, így meg nem vezetheted azt a roncsot. Én megmondtam,
Darcy, hogy nem tud még vigyázni egy autóra. Én megmondtam, hogy...


Varen felállt, abbahagyva a kajás dobozok összeszedegeté-
sét.


-          
 Ez az én autóm, én
vettem, egyedül, Bruce volt a kezes, nem te. Vagy túl részeg vagy ahhoz, hogy
emlékezz?


-          
 Varen! - Hallotta Isobel a nő hangját. -
Hagyd abba, hagyjátok abba mind a ketten!


-          
 Jól van, ennyi volt,
tudod mit? Nem tarthatod meg azt a vackot. Járhatsz azzal az átkozott busszal
iskolába, mert úgy tűnik, nem fogod fel, mi a gond. Nem tűröm, hogy ilyen autó
álljon a házam előtt. És mivel ez a te autód, és te fizettél érte, most akkor
fizess azért is, hogy elvontassák. Sőt, még jobb, ha felhívod Bruce-1, és vele
vontattatod el. Vagyis inkább felhívom én magam. És itt ez a másik dolog, nem
akarom, hogy újra abba a könyvesboltba menjél, elegem van abból, hogy a hátam
mögött folyton ellenem szervezkedsz. Van itt is egy csomó munka, amit
csinálhatsz. Vége. Értetted?


-          
 Tök mindegy.


A férfi, mint egy kobra előrecsapott, megragadva Varen
karját. Isobel tenyerével a szekrény ajtajára tapadt belülről, készen arra,
hogy kitörjön, de nyugton maradt, ujjaival a szekrényajtó rácsait fogta,
tudván, hogy azzal csak rontana a helyzeten, ha Varen apja itt találja őt.


-          
 Mikor akarsz már
felébredni? - kiabálta a férfi, két kézzel rázva Varent, s újra felemelve a
hangját, mert a fia közönyössége sokkal jobban felbőszítette, mint a dacos
ellenállása. A fiút ellökte, aki ugyan megingott, de nem esett el, hanem a falhoz
támaszkodott lehajtott fejjel. - Nézz magadra, milyen elcseszett vagy -
morogta. Cipője sarkai keményen koppantak a padlón, ahogy elhaladt a
szekrényajtó előtt. Isobel hátrakapta a fejét, amikor a férfi elhaladt.
Hallotta, a Varen asztalából kihúzódó fiók hangját, és hallotta, hogy a fiók
reccsenve ér földet, és a papírok szerteszét hullnak. Ezt újabb fiók követte,
majd egy harmadik ontotta ki a tartalmát. Összekötött mappák és költemények,
tollak repkedtek szerteszéjjel a padlón. Varen apja fényes cipőjével belerúgott
a kupacba. - Nézd, mire vesztegeted az idődet. Istenem, pont olyan vagy, mint
az anyád. Elcseszett ember leszel, aki fagyit fog kanalazni istenverte élete
hátralevő részében, ha nem takarítod fel ezt a mocskot.


Apja sóhajtott, és hangja fáradtnak tűnt. Már nem tudott
mit mondani ő sem. Kezeit széttárta az írások és üres papírok kusza halmaza
fölött, mintha erre már nem lenne válasz.


-          
 Joe, elég legyen már
- suttogta a nő. - Varen mondta, hogy feltakarítja, gyere le végre!


Isobel lekuporodott, és a réseken keresztül próbált kikukucskálni.


Látta a nőt, ahogy belépett az ajtón, habár az arca
továbbra is homályos maradt. Látta, hogy hosszú vékony nap barnította kezét
kinyújtja, kecses csuklóját csillogó karperec díszítette, megérintette a férfi
vállát.


-          
 Jobb, ha
feltakarítod - erősködött az apja -, mert visszajövök, és megnézem. - A nő,
Varen mostohaanyja kihúzta Varen apját a szobából. Isobel becsukta a szemét, s
a Poe-kötetet magához szorítva lassan felállt. Hallotta az ajtó csapódását,
majd egy szitkozódást.


Egy pillanat alatt suttogás hangja töltötte meg a szobát -
tíz ember suttogott és beszélt egyszerre.


Szemei kikerekedtek. A szekrényen kívül, pont a szekrényajtó
előtt látta, hogy a fény elhalványul, majd újra fényessé válik, mintha csak
Varen csillára forogna a láncán. A lépések zaja a lépcsőn egyre távolibbá és
egyre tompábbá vált, mintha csak valahonnan messziről és víz alól hallatszana.
Alaktalan árnyak villództak a padlón, és a szekrényajtók pillanatokra teljes
sötétségbe borítottak Isobelt.


Valahol a szobában Slipper nyávogott egyet.














 


29.       
Megvezetve


Isobel próbálta elhúzni A szekrényajtót, de nem akart kinyílni. A suttogás
egyre hangosabbá vált. Úgy tűnt, mintha a falból szivárogtak volna elő a
hangok. Mostanra kiürült a szobának az a része, ahol Varen állt. Isobel a hóna
alá csapta a Poe-kötetet, és mindkét kezével nyomta az ajtót. Erősen nekifeszült
a rácsoknak. Az ajtó hirtelen recsegve kinyílt. Isobel hátrahőkölt. A
suttogások abbamaradtak.


Varen ott állt hátán az agyonhasznált hátizsákjával, és
Isobelre nézett, de az arca olyan hideg és kifejezéstelen volt, mint az üveg.
Mögötte a csillár mozdulatlanul lógott a láncán. Az egyetlen zaj, amit még
mindig hallott, Slipper dorombolása volt.


- Hazaviszlek - mondta Varen, majd szó nélkül megfordult,
felvette a lány hátizsákját, és a szoba távolabbi végében lévő ablakhoz ment.
Isobel óvatosan kilépett a szekrényből, alaposan szemügyre véve a padlót, a
falakat és a szekrényajtót. Minden csendes volt. Figyelte, ahogy Varen megfogja
az ablakot, felhúzza és kicsusszan a sűrűsödő sötétbe, eltűnve minden elől.
Isobel az ablakhoz sietett. Látta, hogy Varen már odakint állt, látszólag csak
lebegve a semmiben. Isobel kinézett, és ahogy a szemei megszokták a
sötétséget, észrevette, hogy a fiú egy fekete állványon áll. Szemei előtt
vaslépcső bontakozott ki, mely a fal mentén haladt. Egy rozsdaette tűzlépcső
volt az.


Isobel elbizonytalanodott, olyan magasan voltak. Varen
megmarkolta a kezét, nem hagyva neki választást. Isobel nem tudott ellenállni a
fiúnak, kimászott a hideg levegőre. Kezdeti remegése vacogássá erősödött, ahogy
a házfal mentén egy hideg szélroham majdnem lelökte őket a tetőről.


Varen eddig is szorosan fogta a lányt, de most még keményebben
megmarkolta a lány karját, és amikor Isobel lába elérte a fémállványt,
elkezdte maga után húzni. Alattuk nyikor- gott és zörgött az ócska lépcső,
kicsit megingott, amikor elérték az első lépcsőfordulót. Lefelé, körbe, lefelé
és újra lefelé. A tetőről éjfekete madár jelzett figyelmeztetően, karcos
hangjára károgó visszhang felelt, és sok-sok szárnycsapás hangja.


Varen ugrott le először a létráról, aminek a vége a levegőben
lógott. Isobel megfordult a lebegő létrán és óvatosan, egyszerre csak egy
lépcsőfokot haladva leereszkedett rajta, egyik kézzel azt fogva, a másikkal még
mindig a Poe-kötetet szorongatva a hóna alatt. Érezte, hogy Varen keze a
dereka köré fonódik. Varen megemelte, és segített neki lejönni a létráról. Újra
megfogta a kezét, és mielőtt Isobel észbe kapott volna, újra szaladt, bár
fogalma sem volt, miért és hová. Elérték a padkát, majd Varen elengedte
Isobelt, és visszaadta neki a hátizsákját. Isobel tudta, hogy most be kell
szállnia a Cougar-ba. Varen körbement az autó körül, és szinte feltépte a
vezetőoldali ajtót. Bedobta a saját hátizsákját a hátsó ülésre, beszállt és
becsapta maga után az ajtót.


Isobel bezuhant az utas ülésre, hátizsákját és a
Poe-kötetet az ölében szorongatta.


Most mit kéne mondania? Mondjon valamit? Vagy azzal csak
mindent elrontana?


Varen beindította az autót, a motor felbőgött, Isobel
gyorsan becsukta az ajtaját, mert attól tartott, hogy Varen bármikor a gázra
léphet. Érzése be is igazolódott. Biztosan így akarja tudatni, hogy elmegy,
gondolta a lány. Isobel visszanézett a ház fele, és látta, hogy felgyullad a
lámpa a bejárati ajtó fölött. A mostohaanyja sietett ki a verandára. Magas,
szőke nő volt, vékony, mint a gyertyaszál, és hosszú ezüstös estélyit viselt,
mely úgy csillogott, akár a holdfény a vízen. A homályos üve- gű ajtót nyitva
hagyva leszaladt a lépcsőn, tovább feléjük a járdán, sarkai kopogtak a kövön,
és Varent szólítgatta.


Megszólalt a zene. Gitárok és pergő dobok hangja töltötte
meg az autót, és az énekes elkezdett inkább sikoltozni, mint énekelni.


A nő megállt, amikor meglátta Isobelt. Tekintetük egy
teljes másodpercig egymásra szegeződött.


Csikorgó kerekekkel hajtottak el a ház elől. Isobel teste
az ülésbe süppedt, ahogy végigszáguldottak az utcán. Varen úgy vette be az első
jobb kanyart, hogy még csak nem is fékezett. Az autó hátulja el is kezdett
kacsázni. Isobel kétségbeesetten nyúlt a biztonsági övért, kihúzta és kapkodva
próbálta bekapcsolni. Látta, ahogy Varen a CD-lejátszó hangerőgombjához nyúl,
és maximumra tekeri a hangerőt. Arcán a bánatnak kicsivel több, mint a
leghalványabb jele tükröződött, ahogy a dühöngő zene feldübörgött az autóban.


Varen bekanyarodott a következő sarkon. Isobel felkiáltott
ijedtében. Többsávos úton száguldottak, és Varen kifordult a belső sávból a
külső sávba, ahogy az előttük lévő autó lefékezett a jelzőlámpánál. Ők pedig
átsuhantak a kereszteződésen, miközben a lámpa sárgáról pirosra váltott.


-          
 Varen - szólt
Isobel, és próbált olyan határozott és hangos lenni, amennyire csak tudott. Az
ülésébe kapaszkodott. - Lassíts le!


A motor felbőgött, a fiú tovább gyorsított.


-          
 Varen, állj meg!
Megijesztesz!


De ő mintha meg sem hallotta volna, csikorgó gumikkal vette
be a következő éles kanyart is. Isobel nyúlt volna valami másért is, amibe meg
tud kapaszkodni, de nem talált semmit.


Épületek és jelzőlámpák fényei olvadtak egybe és suhantak
el mellettük. Isobel kétségbeesetten pillantgatott jobbra-balra, habár a
mellettük elsuhanó környezetből nem tudta kivenni, merre járhatnak. Körülöttük
a világ hosszú, fényes csíkká olvadt össze.


Valaki rájuk kiáltott a járdáról. A motor bömbölt, mint egy
vadállat. A zene és a sebesség hatására Isobel kezdte úgy érezni, hogy
megbolondul.


A dübörgő zenébe sercegés és zúgás zaja szűrődött be, ahogy
áthaladtak egy felüljáró alatt. A műszerfal fényei elhalványultak, és már csak
pislogtak. Statikus zaj vette át a zene helyét, ahogy a kilométeróra mutatója
egyre magasabbra kapaszkodott, majd elengedte magát és oda-vissza ugrált. Száraz,
halk hang hasított át a monoton zajon, egy suttogó kórus hangja közepette. Az
érthetetlen mormogás egyre hangosabb sistergéssé olvadt össze.


-          
 Tűnj el! - sziszegte
Varen a fogai között szűrve a szavakat. Parancsára a statikus zaj
szertefoszlott, a zene kitisztult, és újra teljes erővel szólt, a műszerfal
fényei is visszanyerték korábbi vörös ragyogásukat.


Jeges rémület áradt szét Isobel ereiben. Minden tagját megbénító
félelem lett úrrá rajta. Isobel pillantása a műszerfalról Varenre siklott.
Kihez beszélt Varen?


-          
 Varen?


Újabb kereszteződéshez értek, ahol a fiú újra éles kanyart
vett, amivel Isobelbe fojtotta a szót. Isobel válla nekicsapódott a jobb oldali
ajtónak, mire ő az üvegnek nyomta a kezét, hogy tartsa magát. Csukva tartotta
szemét, és kiabált.


-          
 Meg fogsz ölni
mindkettőnket! - Varen nem is figyelt rá.


Isobel érezte, hogy a nagy sebességtő] végigfut a remegés
az


ülésen,
majd az ő testén is. Utálta ezt az érzést, utált ennyire kiszolgáltatottnak
lenni. Pontosan ezért utált autózni. Isobel kinyitotta a szemét, rácsapott a
mellette lévő CD-lejátszóra, lealítva ezzel a zenét.


-          
 Megállnál végre? -
kérdezte. - Úgy vezetsz, mint Brad.


Látta, hogy a fiú keze megszorítja a kormányt, és csak egy


pillanatnyi
ideje volt, hogy megbánja a szavait, mielőtt Varen a fékbe taposott. A kerekek
csikorogtak, a körülöttük lévő világ és benne az épületek, az utcák, a fények
és az emberek utolérték őket, és újra kivehetőkké váltak, miközben az autó
csikorogva és csúszkálva megállt.


Isobel előrecsúszott az ülésben, majd újra hátracsapódott,
és az ütéstől egy pillanatra nem kapott levegőt. Körülöttük az autók hosszan
dudáltak, nagyokat fékezve kerülték ki őket és suhantak el mellettük. A sofőrök
dühösen kiabáltak rájuk.


Nehéz csönd telepedett rájuk.


Isobel Varenre meredt, nehezen lélegezve. Fehér fényszórók
fénye tűzött be a hátsó ablakon, ugyanannyi fényt, mint árnyékot vetve az
autóra, gyorsan villódzó éles fekete alakok suhantak végig a fiún.
Végigsiklottak a testén, majd visszatértek a sarkokba és zugokba, ahonnan
jöttek. Ekkor egy autó suhant el mellettük, és a fény eltűnt vele együtt. Varen
csak nézett előre, kezei még mindig a kormányt fogták. Újra csendben ültek,
járó motorral, és a feszültség már úgy vibrált közöttük, hogy Isobel azt
hitte, sosem tud újra levegőt venni.


Varen végre megmozdult, előredőlt az ülésben, homlokával
majdnem érintve a kormányt.


-           
 Ne haragudj! -
mondta, alig hallhatóan.


Isobel az ölébe pillantott. Még mindig remegő térdét nézte,
és megint nem tudta, mit mondhatna.


Varen hátradőlt, sebességbe rakta az autót, és újra elindultak.
Megint tökéletes önuralommal vezetett, és Isobel hirtelen felismerte, hol
járnak. Bekanyarodtak Isobel utcájába.


-           
 Varen...


-           
 Ne mondj semmit! -
mondta.


Isobel összeszorította az ajkait, és leszegte az állát.
Mélyen legbelül tudta, hogy tényleg az lesz a legjobb, ha nem mond semmit,
most, hogy megtudta azt, amit Varen sosem akart, hogy megtudjon.


30.       
A dolgozat


ISOBEL EGYBŐL LEDOBTA A TÁSKÁJÁT A FÖLDRE, amikor belépett az ajtón. Még
mindig kábultan állt, ahogy az járt a fejében, hogy a Cougar milyen gyorsan
elhajtott, azon nyomban, mihelyst ő becsukta a kocsi ajtaját. És csak úgy
otthagyta őt Varen, a házuk előtt állva, anélkül hogy annyit mondott volna,
hogy „viszlát, holnap". Elképzelése sem volt, hová mehetett, de abban
biztos volt, hogy nem haza.


„Akárhova." Mondta még a padlásszobában.


Isobel szíve elnehezült, és reménykedett, hogy az „akárhova", nem Lacy házát jelenti.


A cipőjére meredt, és próbálta elképzelni egy pillanatra,
milyen lehet az, ha valaki nem tud hazamenni. De nem bírt sokáig gondolkodni
rajta, mert számára ez megfejthetetlen volt. Ugyanakkor eleget látott már a
Nethers családból ahhoz, hogy tudja, még nem látta a legrosszabbat.


Isobel magához ölelte a Poe-kötetet. Állát a hideg, aranyszélű
lapokra hajtotta, és most az egyszer hálás volt, hogy nála van a könyv - az
egyetlen biztos kapcsolat Varen és közte. Ez volt az ő egyetlen köteléke a fiú
áthatolhatatlan világához. Ha a mai este után az derül ki, hogy tényleg nincs köztük
más - vagyis, amikor a dolgozat csúfos kudarcba fullad -, a könyv legalább ad
neki még egy utolsó esélyt, hogy láthassa Varent, hogy elmondhasson neki
mindent, gondolta, szemét lehunyva. Mindent, amit már rég el kellett volna
mondania. Kitálal mindennel, mindegy, hogy ki lesz ott, és ki fogja hallani.
Elmondja neki, hogy mindig csak rá gondol, és csak vele akar lenni. Megtenné
azt, amiről még beszélni sem tud. Benyúlna a fiú dzsekije alá, és átölelne
karjaival.


Bátor gondolatok,
gondolta magában, kinyitva a szemét, csupa bátor gondolat.


Lehajolt, és a hátizsákja pántjáért nyúlt. Átvonszolta
magát


az előszobán, maga után húzva a
zsákot, mint valami béklyót.


A nappali sötét volt és üres, csakúgy, mint az előszoba és
a konyha. Biztosan
mindenki az emeleten van, gondolta. Felemelte a hátizsákját, benne a könyvvel, és a
legközelebbi konyhai székre dobta, kirakta a Poe-kötetet az asztalra, a
konyhaszekrényhez ment egy tiszta pohárért, majd a mosogatóhoz lopakodott, és
vizet engedett bele.


Egy hajtásra kiitta a poharat, a ruhája ujjában megtörölte
a száját, a poharat a konyhaszekrényen hagyta, és leroskadt az egyik székbe a
konyhaasztal mellett. A mosogatógép halkan zümmögött, a konyhai óra csendesen
kattogott. Isobel a hűtő irányába nézett, de csak a semmibe meredt.


Érezte, hogy a maradék adrenalin is szétoszlott az ereiben.
Varen ma nagyon ráijesztett. Miután úgy hozzászokott a fiú higgadt
viselkedéséhez és rendíthetetlen nyugalmához, az, hogy látta ennyire
elveszíteni az önuralmát, megijesztette őt. És abban a pillanatban tudta, hogy
Varen készakarva ijesztett rá, vagy legalábbis nem érdekelte, hogy mi lesz. És
amikor a rádióhoz beszélt, minden figyelmeztető vészcsengő egyszerre szólalt
meg a lányban, eszébe juttatva az összes pletykát és figyelmeztetést, amit
hallott, és amit kapott a legelejétől fogva Varennel kapcsolatban.


Isobel arcához emelte a kezét, és dörzsölni kezdte, nem törődve
azzal, hogy elkeni a szemfestéket. Ez nem Varen volt. Ez egyszerűen túl sok
volt már neki. Hasonló helyzetben biztos bárki így viselkedett volna.


Isobel sóhajtott, egyszeriben nagyon fáradtnak érezte magát.
Hogy jutottak idáig a dolgok? Annyi minden állt az útjukba, és most mindennek
vége, mindketten elszúrják ezt a dolgozatot.


- Korán hazaértél.


Isobel abbahagyta az arca dörzsölését. Szétnyitotta az
ujjait, és apját látta az ajtóban. Szakadt farmert és azt a vörös flanelinget
viselve, amit szeretett tőle időnként elcsenni. Karját ösz- szefonva olyan
pózban állt, amitől Isobel úgy érezte, most valami csípős, gunyoros megjegyzéssel
kéne visszavágni. Ehelyett inkább úgy döntött, hogy nem is veszi észre az
apját.


Miután kicipzárazta a hátizsákját és kivette a
jegyzetfüzetét, rájött, hogy ha más nem is, az idézetek még mindig megvannak,
még ha a kartonra ragasztott képek és jelölőkártyák ott is maradtak Varen
szobájának a padlóján. Vajon behozza őket az órára? Egyáltalán, érdekli még?


A pillanat törtrészéig Isobel elképzelte, hogy megpróbálhatná
eljátszani az előadást mindkettőjükért. Talán meg tudná csinálni. Talán. Ha fent
maradna egész éjjel. De az idézetek önmagukban kevesek lesznek ahhoz, hogy
meglegyen a dolgozat.


-           
 Isobel.


Apja hangja most nagyon zavarta. Miért nem veszi a lapot,
hogy most nincs beszélgetős kedvében. Főleg nem volt semmi kedve egy „csak
neked akarok jót" kioktatásra.


-           
 Befejezted a
dolgozatodat? - kérdezte az apja.


Úgy csinált, mint aki nem hallotta a kérdést, és kinyitotta
a Poe- kötetet. Az apró szavakra, a sűrűn telegépelt oldalakra nézett. Ha fent
marad éjszaka, vajon meddig juthat? Akárhogy is, nem remélheti, hogy bármeddig
is eljut úgy, hogy az apja ott áll fölötte, és a nyakába liheg.


-           
 Azt kérdeztem,
befejezted a dolgozatot?


-           
 Nem - felelte -, nem
fejeztük be. Hogy is tudtuk volna, ha mindkettőnk apja ellenünk dolgozik?


Isobel undorodva tolta el magától a jegyzetfüzetet, és
karját összefonta az asztalon. Dühösen bámult maga elé a hűvös sötét térbe.
Nem is szólalt meg, csak hallgatta saját lélegzése hangját, mert volt benne
valami furcsán megnyugtató. Hallotta apja léptéit és egy szék zaját, ahogy az
apja a csempén közelebb húzta azt. Ahogy az apja leült, megérezte a tusfürdő
és az arcszesz illatát.


-           
 Történt valami,
amiről szeretnél beszélni velem?


-          
 Nem - morogta a
karjaiba. Határozottan semmi. Azon kívül, hogy még azt sem tudná eldönteni,
hol kéne elkezdenie a történteket. Bármit mondana neki, minden csak újabb okot
adna az apjának, hogy szobafogságra ítélje egészen főiskolás koráig, ha
egyáltalán megy főiskolára - ami önmagában is egy újabb vitát indítana el.


-          
 Na, és egyáltalán
megcsináltál belőle valamennyit?


Apja hangja sokkal inkább kíváncsi volt, mint erőszakos, és
Isobel eltűnődött, vajon miért ilyen kedves vele? Valamit mor- gott,
előre-hátra ingatta a fejét, félig tagadásból, félig azért, hogy a torkát
köszörülje. Túlfáradt volt ahhoz, hogy haragudjon az apjára. Túl nagy
erőfeszítésbe került.


-          
 Már nincs értelme -
motyogta. - Végeztünk.


-          
 Ez kissé melodrámai,
nem gondolod? Fel akarod adni?


Isobel megvonta a vállát. Talán, mivel a dolgozatuk kész


van,
lehet, hogy kapnának egy kettest, ez azt jelentené, hogy nem bukik meg, de a
pompon csapatból még így is kirúgnák. A gyomra összeszorult az országos
bajnokság gondolatára, arra, hogy a csapat nélküle megy Dallasba, és Alyssa
átveszi a helyét, mint középső ugró. Nagyot sóhajtott, sóhajtása morgással
vegyült, és keze ökölbe szorult. Hogy lehetne már ez fair, hogy volna helyes
mindaz, ami történt, amikor ők tényleg őszintén megpróbálták.


-          
 Tudok bármit is
segíteni? - kérdezte az apja.


-          
 Nem, hacsak nem
tudsz csodát tenni.


Hallotta, ahogy a Poe-kötet arrébb csúszik az asztalon,
majd az apja nagyokat lapozva olvasgatja. Isobel egyik szeme sarkából
gyanakodva pillantott az apjára, figyelve, ahogy tekintete megpihent Poe
„Ultima Thule" arcképén.


-          
 Tényleg furcsa fickó
volt, nem igaz? - mondta halkan, inkább csak magának, gondolta Isobel, mint
neki.


Lassan felemelte a fejét, átható pillantást vetve apjára.


-          
 És furcsán is nézett
ki - tette hozzá.


Isobel
hirtelen kinyitotta a kezét, és megmarkolta apja karját, aki riadtan nézett a
lányára.


-          
 Apa - kezdte, apja
arcát fürkészve. Szorítása erősödött a karján, mert eszébe jutott valami, amit
apja mondott korábban, amikor hazafele jöttek a könyvtárból, az első
találkozása után Varennel.


-          
 Apa, tényleg akarsz
segíteni? Komolyan? - Apja pillantása ellágyult, szemöldökét leeresztette.
Isobel szemei kikerekedtek.


-          
 Igen, Izzy - mondta
megkönnyebbülten bólintva. - Én tényleg szeretnék segíteni.


-          
 Te jóisten! - mondta
a lány, kirúgva maga alól a széket, egyik tenyerét a homlokára nyomva, mert
egyszerre tucatnyi ötlet lepte el az agyát. Megrázta apja kezét, mielőtt
elengedte, a garázsajtó melletti falhoz perdült, és lekapta az apja autójának
a kulcsait a kampóról. - Van egy ötletem. Walmart! - kiáltotta. - El kell,
vigyél a Walmartba!


-          
 Jól van, drágám,
rendben. Megyünk a Walmartba. - Felállt, némi bizonytalansággal az arcán. Erre
Isobel odaszaladt hozza, megölelte, és a kezébe nyomta a kulcsait.


Kérdőn tárta szét a karját:


-          
 Nem akarod
elmondani, hogy mi ez az egész? - Isobel kinyitotta a garázsajtót, leszaladt a
lépcsőn, és kinyitotta az autó ajtaját.


-          
 Útközben elmondom.
Szállj be!


*


Isobel másnap reggel későn ért be a suliba, két órát is
kihagyott. Azonban senki sem vette komolyan az oktatást, amikor ilyen nagy
meccseket játszottak (senki, kivéve Mr. Swansont, természetesen), szóval,
biztos volt benne, hogy nem hagyott ki semmi fontosat. Kezében a magnóját
lóbázva ment végig a folyosón. A falakat nagy poszterek, feliratok és kék meg
sárga lufik borították. Benézett az osztálytermekbe, bízva abban, hogy bármily kicsi az esélye, de mégis ezüstláncok
csillogását, vagy fekete bakancsokat pillant meg. Fogalma sem volt a fiú
órarendjéről, azon kívül, hogy a negyedik órája angol, de már az is nagy
megkönnyebbülést jelentene a számára, ha tudná, hogy az épületben van. Meg
akarta nyugtatni, hogy legalább tervük van. Szerette volna kicsit biztatni a
fiút.


Bár leginkább látni akarta, beszélni vele, de
ez még mind váratott magára.


Ahogy közeledett az amerikai
történelem-tanteremhez, Isobel eldöntötte, hogy nem fogja vesztegetni az időt
azzal, hogy bekukucskál mindenhová. Az volt a szabály minden középiskolában,
hogy aki bármilyen iskola utáni elfoglaltságban részt akar venni, mint például
egy színdarab, klub és különösen egy futballmérkőzés, annak legalább fél napot
az iskolában kellett töltene. Isobel nem akarta tovább feszíteni a húrt, hogy
egészen a negyedik óráig vár azzal, hogy bemenjen. Az utolsó órában volt a
bemelegítésük a mérkőzés előtt, és nem volt benne biztos, hogy az az óra
tényleg beszámít-e oktatásnak a fél napba, vagy sem.


Megigazítva a hátizsákot a hátán, Isobel
megmarkolta az ajtónyitó gombot, és határozottan belépett a késést igazoló
sárga cetlivel a kezében.


Egy pillanatra megmerevedett az ajtóban, mert
hirtelen elismerő huhogások, kiáltások és asztalcsapkodások harsantak fel a
megjelenésére. Ó, istenem, gondolta, most
mi lesz? Majd valaki a terem hátuljából felállt, s tenyerét
tölcsérként a szája elé tartva felkiáltott:


- Mi a helyzet, Trenton?


Megkönnyebbülés érzése futott végig rajta.
Tyúkhúsleves a pomponlány lelkének.[23]


Meghajolt, pózba vágta magát (habár kicsit idétlenül
festett magnóval az egyik kezében), és öklét a levegőbe emelte. Még Mr.
Fredenburg is letette a krétát, hogy megtapsolja. Isobel már majdnem
elfelejtette, hogy aznap a pomponlány- egyenruháját viselte, ami a kék
Trenton-rövidnadrág felett viselt sárga berakásos kék szoknyából és egy
sárga-kék csíkos garbóból állt, nagy H betűvel az elején, ami a Hawksot jelk é-
pezte. Minden rendben van, emlékeztette magát, ahogy parádésan a székéhez
vonult. Normális, hogy szerette ezeket a dolgokat. Még mindig ő volt Isobel, az
ugró. Erről szólt ez az egész.


Ma
este, még ha nem is sikerül a dolgozatuk, még ha ez lesz is az utolsó alkalom,
ott lesz a rivaldafényben, és pördülni fog, súlytalanul lebegni, a tömeg pedig
lélegzetvisszafojtva figyeli majd. Ma este újra szállni fog.


*


Az amerikai történelem-óra gyorsan véget ért. Az óra végét
jelző csengő túlságosan is gyorsan eljött. Isobel a kék és aranyszínű lelkes
csődületen keresztül próbált eljutni Mr. Swanson órájára. Egy csapat másodéves
vidáman lökdösődve és nevetgélve haladt el mellette, lányok kéz a kézben a T
betűs kabátot viselő pasijaikkal. Kék papírszalagok kerültek elő a semmiből és
repkedtek szerteszét, beleragadva hajakba és a ruhákba. A lökdösődésben
elveszve, Isobel hallotta, ahogy Mr. Nott rendre inti a tanulókat.


Az izgalom már mindenkire átragadt.


Olyan volt, mintha egy szellem ébredt volna fel, és megrázta
volna az egész iskolát, ahogy ez mindig történni szokott az ilyen nagy
események napján. Isobel nagyon szerette volna kivenni a részét ebből a
mókából. A fiúk huhogtak és kiabáltak, ahogy végigment a folyosón, néhányuk
udvariasan utat is adott neki, azt kiabálva, hogy: „Mi a helyzet,
Trenton?" Az ütemet a szekrényajtón verve, a ritmusos „Mi a helyzet,
Trenton?" püfölés követte őt egészen a lépcsőig. Isobel próbált végig
mosolyogni, és már nagyon szeretett volna megszabadulni a magnótól, mert
legszívesebben cigánykereket hányva ment volna végig a folyosón a szekrényajtók
püfölésének zajára és a kiabálások ritmusára. Ez volt az ő közege. És részese
akart lenni. A benne élő pomponlány vadul üvöltve és ugrálva próbált
kiszabadulni. És ki is fog, nyugtatta meg magát. De mielőtt ez megtörténne, még
egy dolgot meg kellett tennie. Fejezzük be ezt a Poe őrületet, hogy az életem végre
folytatódhasson.


Isobel eltökélten lépett az angolterembe, és a szíve
kalapált, amikor látta, hogy a csoportok összebújva végzik a végső simításokat
a dolgozatukon, a becsengetés előtti utolsó percekben. Látta Mr. Swansont, de
gyorsan félre is pillantott, és úgy tett, mint aki észre sem vette őt. Varen
még nem volt ott. A széke üresen várt. Isobel leült a helyére, a magnót az
asztalára tette. Hol lehet Varen? Most tényleg egyedül hagyja őt? Most, hogy a
terve kezdett kibontakozni, az idegei egyre inkább kezdték felmondani a
szolgálatot. Eszébe jutottak Mr. Swanson figyelmeztető szavai. Mindkét
partnernek jelen kell lennie.


És ekkor felbukkant Varen az ajtóban. Isobel felugrott a
székből, majdnem ledöntve a magnót. Kissé mosdatlannak tűnt, a tegnapi fekete
farmert, és Isobel úgy látta, hogy a tegnapi pólót viselte kifordítva. Szemeit
újra napszemüveg mögé bújtatva a haja még csapzottabb volt, mint általában,
amitől még vadabb látványt nyújtott. A fiú látványa félelmetes és erőteljes
érzéseket kavart fel benne, és az érzések csak fokozódtak, amikor az
elhatározására gondolt, hogy mit fog neki mondani ma. Vajon meghallgatja őt?


A zaj egyre fokozódott. Van talán harminc másodperce, mielőtt
megszólal a csengő. Harminc másodperc, hogy beavassa a tervébe. Isobel várt a
fiúra, de valami oknál fogva Varen elfordult, és nem felé indult el, hanem
egyenesen Mr. Swanson asztala felé vette az irányt.


Várjunk csak! Most
mit csinál?


Isobel az osztályterem elejébe szaladt.


-          
 Ja, igen - mondta,
Varen és Mr. Swanson közé furakodva. - Majdnem elfelejtettem megkérdezni, hogy
rendben van-e, ha magnót is használunk? - villantotta Mr. Swansonra a legmeggyőzőbb
egyedi pomponlány mosolyát.


Mr. Swanson rájuk pillantott, majdnem gyanakvó kifejezéssel
az arcán. Talán az erős kontraszt miatt a pomponlány- egyen ruha és Varen
temetkezési vállalkozó kinézete között. Isobel látta, hogy minden szem rájuk
szegeződik, és gyerekes késztetést érzett, hogy megforduljon, és kiöltse a
nyelvét. Mr. Swanson megvonta a vállát:


-          
 Miért ne lenne? -
kérdezte, értetlenkedő arckifejezéssel.


-          
 Látod? - mondta
Isobel Varenhez fordulva. - Mondtam én. - Varen páncél mögé bújtatott tekintete
találkozott a lányéval.


A lány mereven a fiúra szegezte pillantását, apró mosolya
visszatükröződött a fiú napszemüvegén. A megszólaló csengő hangja betöltötte a
termet, és ezt követően már a székek zörgése hallatszott. Eljött az idő.


Isobel előrehajolt, és a zaj leple alatt gyorsan a fiú
fülébe súgta:


-          
 Tudom, hogy nem
akartál egyáltalán beszélni, de a halálával kapcsolatos utolsó részt neked
kéne megcsinálni, mert odáig nem jutottunk el. Én elkezdem, te meg majd ugorj
be, és csak kövess engem! - Majd elhúzódott a fiútól, és leült a terem túlsó
végében.


-          
 Kérem, a napellenzőt
vegye le, Mr. Nethers!


Isobel figyelte, ahogy Varen a székéhez megy. A szokásosnál
lassabban mozgott, és most nem törődött azzal, hogy levegye a szemüvegét,
eleget téve Mr. Swanson kérésének. Talán, gondolta Isobel, nem is hallotta,
hogy mit kért tőle? Elég valószínűtlennek tetszett, mert ez mostanában egy
órakezdési szertartássá vált közöttük, egymás iránti tiszteletük kifejezéseképpen.


Isobel nézte, hogy Varen a székébe süpped, mintha ez a tevékenység
több energiát igényelne tőle, mint általában. Ahogy Mr. Swansonra vetett egy
gyors pillantást a szeme sarkából, rájött, hogy ő is Varent figyeli, és úgy
tűnt, hogy mindenki más is. Varen elhelyezkedett a székében.


Eltelt egy pillanat, amíg Mr. Swanson láthatóan azon morfondírozott,
hogy megismételje-e a kérést. Isobel megköny- nyebbülésére végül is nem tette.
Talán Varen rá olyannyira nem jellemző zilált, rendezetlen megjelenése okozta,
vagy netán Swanson tudott vagy megsejtett valamit. Bármi is volt az oka, nem
ismételte meg a kérést.


A táblához szólította az első csoportot. Todd és Rommelle
berakott egy DVD-t, ami mint kiderült zenés videó volt Mark Twain életéről. Ez
nagyon jó ötlet volt, olyan jó, hogy Isobel azt kívánta, bárcsak neki jutott
volna eszébe. Nem tartott volna olyan sokáig és használhattak volna Varen
gyűjteményéből is számokat.


Hamarosan a következő csoport következett Walt Whit-
mannel, azután Richard Wright, majd Washington Irving. Az előadások között
Isobel próbálta elkapni Varen tekintetét. Miért nem akar ránézni? Arra
gondolt, hogy üzenetet küld neki, de aztán túl kockázatosnak ítélte.


- Isobel és Varen?


Isobel felállt, szívverése felgyorsult, Varen felé
pillantott, de a fiúnak nem volt szüksége biztatásra. Mechanikusan felállt, és
mind a ketten elindultak az osztályterem elejébe. Isobel átadta Varennek a
magnót és a vezetékeket. Amikor ő elvette ezeket a lánytól, a bekapcsolást
jelző kis piros fény felgyulladt. Statikus zaj hallatszott, majd élessé vált,
Isobel pedig csak állt zavartan, mert tudta, hogy kivette az elemeket még
reggel, hogy köny- nyebb legyen cipelni a magnót.


Varenre nézett. Miközben a terem elejébe lépett, a rádió ugrált
a csatornák között. Varen lerakta a magnót Mr. Swanson asztalára, és abban a
pillanatban, mielőtt elvette volna a kezét, lágy női hang tört át a zajon az
éterből. Távolinak és zavarosnak tűnt, és úgy hangzott, mintha egy régi,
összekarcolt felvételről szólna:


-          
 „.. -gyelj - mondta
-, most tiszta lappal kezdhetsz."


Isobel nyugtalanító érzéssel vette tudomásul, hogy ő már


hallotta
ezt a hangot. A Nobit zuga könyvesbolt padlásán. Azon a napon volt, amikor ő és
Varen együtt dolgoztak, amikor visszament a könyvesboltba az ottfelejtett
Poe-kötetért, és üresen találta az emeleti szobát. Pont, mielőtt elindult a parkon
át haza.


Isobel nyugtalanul nyelt egyet, és míg Varen bedugta a
magnót, két széket húzott Mr. Swanson asztalához, valamint felhasználta ezt a
kis plusz időt arra, hogy a Mr. Swanson melletti széket szépen megigazítsa.
Nagyon örült, hogy Varen fogta az üzenetet. Odament a székhez, és leült.
Próbálva elfelejteni a rádióval történteket, Isobel megkerülte az íróasztalt,
és leült Mr. Swanson forgószékébe. Swanson, aki az osztályteremben lévő üres
székben ült, nem szólt semmit.


Isobel a kezébe fogta a jelölőkártyákat, és egy nagy l
evegőt vett: akkor, kezdjük!


Rámosolygott az osztályra, a magnóhoz nyúlt, és lenyomta a
lejátszás gombot. Megszólalt a zene, fülbemászó, majdnem show-műsorokra
jellemző szintetizátor hang. Danny egyik videojátékának hanganyaga. Mindenki
csak bámult, üres arckifejezéssel, Varent is beleértve. A zene elhalkult, és
Isobel megnyomta a pillanatmegállítást.


-          
 Isten hozta önöket a
Beszélgetések holt költőkkel újabb epizódjában - kezdte Isobel. - Én Isobel
Lanley vagyok, a ma esti házigazdájuk. A mai exkluzív halloweeni különkiadásunkban van
néhány különleges vendégünk az önök számára. Az egyikük itt ül velünk, kérjük,
fogadják szeretettel Varen Nethers professzort, a híres irodalomtörténészt, aki
depressziós, holt költőket kutat, és olyan sikerkönyvek szerzője, mint a


Használd
Poe-tenciálodat: útmutató íróknak és a Még több Poe neked: Poe-ból sosem elég.
Isten hozta, Nethers profesz- szor!


Isobel a következő számra ugrott, mire taps harsant föl a
magnóból. Isobelnek úgy tűnt, Varen fájdalmas arckifejezéssel meredt rá a
szemüvege mögül. Isobel a fogát csikorgatta, miközben mosolyogni próbált,
szemével könyörögve a fiúnak, hogy szálljon be a játékba. A taps hangja elhalt.


-           
 De ez még nem minden
- folytatta Isobel, próbálva fenntartani a biztató hangszínt és a jó
hangulatot.


-           
 Egy másik különleges
vendégünk is érkezett önökhöz, egészen a gyönyörű Baltimore-ból, Marylandből, a
Westminster temetőből.


-           
 Isobel szünetet
tartott, továbbra is mosolyogva. Az ajtó felé mutatott olyan előadói pózzal,
ahogy azt minden késő esti talkshowban csinálják.


-           
 Kérem, fogadják
szeretettel Mr. Edgar Allan Poe-t!











31.    
Élőben


AZ AJTÓ HIRTELEN kinyílt, Isobel bekapcsolta a magnót, és újra felhangzott a taps.
Edgar Allan Poe belépett a terembe. Egy pillanatra megállt, arcán a
lelkiismeret-furdalás okozta bánat és a mélabú tükröződött. Egyik kezét
tisztelete jeléül a szíve fölé helyezte.


Anyja jó munkát végzett a fehér sminkkel, gondolta Isobel.
Apja sápadtsága és a szeme alatti karikák túlságosan is valódinak tűntek,
ugyanakkor tényleg fent maradtak szinte egész éjszaka, szóval, valószínűleg
igaziak voltak. Isobel szerint a Walmartból származó fekete paróka kicsit
nevetségesen festett, de a lehetőségekhez képest ugyanakkor úgy érezte, egész
jól sikerült a frizura. Apja az esküvői szmokingját viselte, ami mostanra a
kelleténél szűkebb volt. A nadrágot kinőtte, fekete zoknija kilátszott a nadrág
hajtókája alól. Hosszú, fehér konyharuhát kötöttek a nyaka köré sál gyanánt,
és a parókából származó levágott hajtincsből ragasztottak bajuszt a felsőajka
fölé. Apjának egész megjelenése (arcán a „jaj, hova keveredtem"
kifejezéssel) elég meggyőzőnek tűnhetett, de a feketére fújt plüss tukán madár,
ami ernyedten lógott a jobb válláról, ahova aznap reggel rögzítettek
tépőzárral, megtette a hatását. A madár feje bután járt fel-alá, ahogy az apja
belépett a terembe, azonnali nevetést és tapsvihart idézve elő.


Isobel felállt az asztaltól, és kezét nyújtotta a Poe-
imitátornak, aztán apja elfoglalta az üres széket Varen mellett, aki csak
meredten nézett rá, kezével egyre szorosabban markolva a szék karját. Úgy
tűnt, apja vette az üzenetet, és nem nyújtotta a kezét kézfogásra.


-          
 Isten hozta, Mr.
Poe! - mondta Isobel, próbálván átlendülni a feszült pillanaton. A terem
elcsendesült, és mindenki kíváncsian várta, hogy mi következik.


-          
 Köszönöm, köszönöm!
- mondta apja búgó hangon, idétlen déli akcentussal. - Mindig öröm számomra
visszatérni az élők birodalmába.


Isobel átfutotta a kártyákra felírt kérdéseit, és
kiválasztotta azt, amelyikre legelőször szüksége volt. Majdnem minden kérdését
leírta, visszafelé haladva. A módszere az volt, hogy először a legfontosabb
tényeket sorolta föl, és az apjától inkább csak megerősítést kért, mint további
információkat. így legalább nem fog úgy tűnni, mintha az apja csinálta volna
meg az egész dolgozatot. Ami egyébként sem igaz, emlékeztette magát Isobel. Az éjszaka
nagy részét idétlenkedéssel töltötte, a nagyszobában parádézott, és minden
egyes kérdésre „Soha már"- ral válaszolva, újabb és újabb szörnyű Poe-val
kapcsolatos poénokat szőtt a válaszaiba. Tekintve, hogy az apja most nagyjából
az egész szöveget csak improvizálja, Isobel azon tűnődött, hogy vajon
emlékszik-e bármilyen tényszerű dologra abból, amit elmondott neki.


-          
 Szóval, kedves Poe
úr - kezdte Isobel -, hogy telt az elmúlt több mint százötven év azóta, hogy
olyan korán és titokzatosan elhagyott bennünket ezernyolcszáznegyvenkilenc
őszén?


-          
 Elég kimerítően.


-          
 És milyenek a plútói
bús vizek mostanában?[24]


-          
 Sivárak.


Újabb nevetés tört ki a közönségből. Isobel figyelte, ahogy
Varen feje az apja felé fordul. Nem tudta pontosan, hogy a napszemüveg miatt-e,
de valahogy érezte, hogy azzal az átható, „te vagy a hitványság
mintapéldánya" kifejezéssel az arcán nézett az apjára.


Isobel folytatta tovább.


-          
 Szeretném kifejezni,
mennyire örülünk annak, hogy ma a körünkben üdvözölhetjük önöket, Poe úr és
Nethers profesz- szor - húzta széles pompon lányos mosolyra a száját. - Mr.


Poe, a fő
művei között olyanok találhatók, mint víz Usher-ház vége, Az Áruló
szív[25], A kút és az inga[26]
és A vörös halál álarca. Mindezen műveiben a halál és a
természetfölötti jelenségek fontos szerepet játszanak. Önt tartják a modern
detektívtörté- netek atyjának is. Igaz ez?


-           
 Ó, természetesen -
mondta Poe, szélesen gesztikulálva az egyik kezével. - Persze, hogy én vagyok.
Hallottam, hogy sokan engem tartanak ebben a korszakban az amerikai Shakes-
peare-nek. - Varenre fordítva tekintetét így szólt. - Meg tudja erősíteni ezt,
professzor?


Ez volt az a rész, ami miatt a leginkább aggódott. Ez volt
az, amire szerette volna őt figyelmeztetni, de nem volt rá lehetőség. De ki
kellett találni valamit, hogy Varent is bevonják az előadásba, és ne csak üljön
ott csendben. Valamit, amivel ő is be tud kapcsolódni az eseményekbe. Ez volt
az a rész, ahol Danny bekapcsolódott, amíg tíz másodpercre szünetet tudott
tartani a vámpírölős játékában.


-           
 Nos, igen - mondta
Varen ülésében mocorogva.


Isobel bólintott, és tovább ütötte a vasat.


-           
 A leghíresebb
munkája talán A holló című elbeszélő költeménye volt, és az is, mind a mai
napig. Tudna beszélni egy kicsit a sikeréről ezzel a művel kapcsolatban?


-           
 Természetesen -
mondta Poe, keresztbe vetve lábait, hátradőlve a székében. Egyik kezét a
vállán lógó hamis hollóhoz emelte, és finoman megsimogatta a fejét. - Az a vers
szélesebb körben vált ismertté és olvasottá, mint amiről valaha is álmodtam.
Azt kell, mondjam, a sikerem, egész egyszerűen, elképesztő volt. Egyfajta...
irodalmi Elvis lettem, ha úgy tetszik.


Varen ezt hallva egészen elsápadt.


-           
 Talán nem ért velem
egyet professzor?


-           
 De igen, kivéve azt,
hogy Poe-nak semmi bevétele nem


származott A holló című versből.


Poe felült székében, a karfát megragadta, még a madár is
megrázkódott a vállán.


-          
 Természetesen volt
belőle hasznom!


-          
 Tizenöt dollár.


Kitörő nevetés fogadta a választ.


-          
 Tisztelt uram -
szólalt meg Isobel apja hátradőlve a székében, és megigazítva kabátját - nem a
pénz a lényeg.


-          
 Tehát, akkor igaz,
hogy nagyon szegény volt? - folytatta Isobel, tovább terelgetve a beszélgetést.


-          
 Hát, a szó, anyagi
értelmében, igen, szegény voltam. - Majd Varenre nézve hozzátette: - Látom,
hogy halálom óta Amerika pénz utáni sóvárgása nagyon keveset változott.


-          
 És az is igaz, hogy
nagyon sokat ivott? - kérdezte Isobel a következő kártyára pillantva.


Poe gúnyosan fintorgott a kérdést hallva, és csak annyit
mondott:


-          
 Áh.


Varen olyan gyorsan fordította fejét Isobel apjára, hogy a
lány azt hitte, le fog esni a napszemüvege.


-          
 Hát, néha -
javította ki magát Poe. Kényelmetlenül mo- corgott a székében.


Varen továbbra is mereven nézte őt.


-          
 Gyakran - morogta
Poe, elhajolva Varentől, szűk kabátjában feszengve.


Ekkor Isobel, mintha Mr. Swanson nevetését is hallotta volna.
Nagyon
jó,
gondolta, talán
ez azt jelenti, hogy ő is kíváncsi arra, mi lesz ebből.


-          
 Habár, azt senki nem
mondhatja rám, hogy nem voltam talpig úriember - vitatkozott Poe, mindenkihez
intézve szavait. - És nem mentegetőzésképpen mondom, de amikor ittam, az csak
azért volt, hogy elmossam a bánatot és fájdalmat, amit a legsötétebb
kétségbeesésemben éreztem, amikor szeretett Virginiám sokáig beteg volt, majd
végül elhunyt.


Nahát, gondolta Isobel lenyűgözve, szóval, valamire azért
mégis csak emlékezett az apja.


-          
 A felesége, Virginia
halála után - folytatta Isobel - újra megpróbálkozott a házassággal, ez igaz?


-          
 Hát, egy rövid időre
elvettem Miss Sarah Helen Whit- mant.


-          
 És Annie-t - vetette
közbe Varen.


Poe szünetet tartott, mosolygott, felemelte egy ujját, hogy
lazítson a sálon.


-          
 És... Annie-t -
tette hozzá Poe is.


-          
 Aki már feleség
volt.


-          
 Nos, tudja, ez
valóban érdekes történet, én...


-          
 Aztán Elmirát.


-          
 Jó, igen, Elmirát
is. - Poe keresztbe fonta a karjait, meg- adóan sóhajtott és félrepillantott.
Az osztályban nevetés, illetve meglepett „Óóók" hangzottak fel.


-          
 Mit is mondhatnék -
válaszolt Poe -, a csajoknak bejön a bajusz.


Újabb nevetés volt a válasz. Isobel lecsukta a szemeit, és
csukva tartotta őket, próbálta a szeme előtt elhúzó színeket megállítani. Kicsit vegyél vissza, apa, gondolta, s megpróbálta közvetíteni
gondolatát az apjának, mikor újra kinyitotta a szemét. Majd önmagát is
megcáfolva mosolygott, mert a terve jobban bevált, mint remélte. Isobel újabb
és újabb kérdéseket tett föl, Varen hűvös visszafogottságával újra és újra
közbevágott, az apja ködösen válaszolgatott, amivel újabb nevetés hullámait
indítottak el. Hamarosan már csak egy téma maradt, amit nem érintettek, Poe
halála.


-          
 Mr. Poe, halálának a
körülményei, finoman fogalmazva is ködösek. - Anyja javasolta, hogy így
fogalmazzon, bár Isobel azt érezte, hogy ez úgy hangzik, mintha egy szélhámos
jövendőmondó mondaná. - Senki sem tudja pontosan, mi is történt önnel, azon a
bizonyos sorsdöntő éjszakán. A veszettségtől a gyilkosságig sokféle elmélet
kering ezzel kapcsolatban.


-          
 Hmm, gyilkosság -
mondta Poe elámulva -, ez a legrej- tőzködőbb, és mégis valahogy a
leglenyűgözőbb időtöltés.


-          
 Elismeri, hogy önt
tőrbe csalták?


-          
 Nem ismerek el
semmit! - mondta Poe. - Ahhoz túlságosan is élvezem a rejtélyeket. Emlékszik
még? Én találtam fel őket, nem igaz? És mint ilyennek, kötelességemnek tartom
megőrizni a halálomat övező titkokat. - Lassan
felállt, és járkálni kezdett, kezét háta mögé téve. - Mindamellett, attól tartok,
nem tudom felidézni, mi is történt velem azon a réges- régi éjszakán, hiszen
annyi idő eltelt azóta... - Remegő kezét a hallgatóság felé fordította, ujjai
görcsösen rándultak ökölbe. Isobel csak a szemét forgatta, sosem gondolta
volna, hogy az apjában ilyen képességek rejtőznek. - Éppen New Yorkból
tartottam Richmondba.


-          
 Richmondból New
Yorkba - javította ki Varen.


-          
 Úgy van - suttogta
Poe, kezét a homlokához emelve. - A sír dohos levegője, a halálos szunnyadás
csendje. Ezek a dolgok megterhelik az agyat, gúzsba kötik az emlékeket, de
igaza van, Richmondot hagytam el, ahol végre eljegyeztem a páromat, s arra
készültem, hogy megházasodjak. Igen. Házasság. De először is haza akartam térni
New Yorkba, hogy találkozzam kedves Moody nénémmel.


-          
 Muddy.


-          
 Én is ezt mondtam. -
Poe ekkor megállt, fejét félrefordította, mintha csak valami távoli hangra
lett volna figyelmes. - Emlékszem, hogy utaztam a vonaton, a csomagjaim tele
voltak írásokkal és az előadásaim anyagaival. A vonat megállt, és én... és
én...


Isobel apjáról az osztálytársai arcára pillantott, az
arcukat figyelte. Mindenki várakozóan nézett, még Bobby Bailey is, aki
általában csak az asztalra fekve alszik, ő is felült és figyelt.


-          
 Talán Nethers
professzor - próbálkozott Isobel - fel tudna világosítani minket, és meg tudna
osztani néhány részletet ezzel a rejtéllyel kapcsolatban.


Varen, talán mert emlékezett arra, hogy mit súgott neki
Isobel az óra elején, átvette a szót.


-           
 Poe öt napra eltűnt
- mondta, hangja élesen hasított a terem csendjébe. - Baltimore-ban találták
meg egy kocsma mellett, teljes önkívületben és valaki más ruhájában. Az unokatestvére
és egy orvos barátja a kórházba vitte.


-           
 Igen, már emlékszem
- suttogta Poe.


-           
 Az orvos jelentése
szerint Poe napokig magánkívül volt, képzeletbeli emberekhez beszélt és a falon
lévő láthatatlan dolgokhoz.


-           
 Démonokhoz! -
kiáltotta Isobel apja hirtelen. Ujjával a mennyezet egy pontjára meredve. Erre
mindenki megijedt, és az egész osztály hátrahőkölt a székeikben. - A gonosz
műve.


Furcsa érzés kerítette hatalmába Isobelt, a szemöldökét felhúzta,
arca megfeszült. Ahogy rögtönző apját nézte, kezével az asztalt kezdte nyomni,
míg gondolatai és emlékei a benne ébredő félelem köré csoportosultak. Eszébe
jutott, amit Varen mondott a könyvtárban, amikor először találkoztak, hogy a
dolgozatról beszéljenek. Hogy hogyan kiáltozott Poe a láthatatlan lényekre a
halálos ágyából.


-           
 A halála előtti
éjszakán - folytatta Varen ünnepélyes hangon - egy nevet kiabált, valakit
hívott, akit senki nem ismert, sokak szerint még Poe sem. Valakit, akit
Reynoldsnak hívtak.


Isobel ijedten sóhajtott. A félelem és pánik hegyes
lándzsái döftek belé, megbénítva az elméjét. Teste megfeszült, és meredten
ült, Varenre szegezve pillantását, mialatt emlékeiből egy fekete alak képe
vetült elé. Isobelnek fogalma sem volt arról, mennyi idő telt el, amíg Mr.
Swanson hangját meghallotta. Nyilvánvalóan elég sok ahhoz, hogy a tanár
rájöjjön, Isobel lebénulása nem volt része az előadásnak.


-           
 Isobel - kérdezte -,
minden rendben van?


Kábultan nézett apjára, aki a szerepéből teljesen kiesve nézett
rá, aggódó „Mi a baj?" kifejezéssel az arcán.


-           
 Ööö... - köszörülte
meg a torkát Isobel, idegesen matatva a magnóval. Kapkodva elindította a
magnót, majd a szünet gombot nyomta meg, aztán leállította. - Ez minden, amire
ma futotta az időnkből - dadogta, újra elindítva a magnót, hogy elfedje
elrontott szavait. Újabb taps hangzott bágyadtan a magnóból, majd az is elhalt.
Apja bizonytalanul meghajolt, a diákok elő, de kissé erőtlen tapsa közben,
akiknek figyelme megoszlott Isobel és Varen között. Kétségtelenül azon gondolkoztak,
vajon miből maradtak ki.


-          
 Most el kell,
hagyjam önöket - szólt az apja, az ajtó felé hátrálva. Kérdőn nézett Isobelre,
aki válaszképpen bólintott. Most csak erre tellett az erejéből.


-          
 Igen - erősítette
meg az osztály felé fordulva. - Elhagyom önöket, és nem térek vissza ebbe a
világba, soha már!


Isobel zsibbadtan figyelte, ahogy apja drámaian kivonult a
teremből, majd elidőzött az ajtóban, és a villanykapcsolót rázogatta, mielőtt
lehajtotta a fejét és kiment. A madár leesett a válláról a padlóra. Egy kéz még
visszanyúlt érte, és felkapta a madarat. Isobel elkomorodott, és halványan még
emlékezett arra, hogy könyörgött apjának, hagyja ki ezt a villanykapcsolós
játszadozást.


A csengő megszólalt, és az órának forgószélszerűen vége
lett. Mindenki felugrott a székéből, papírokat zörgetett, könyveket dobált,
nevetett és beszélgetett. Mr. Swanson is felállt, és túlkiabálva a zajt, így
szólt:


-          
 Rendben van, szép
munkát végzett mindenki és a szüleik, úgy vélem - tette hozzá Isobelre
pillantva, olyan arckifejezéssel, amitől Isobel más esetben nagyot nyelt
volna. - A dolgozatokat adják előre, kérem! Az osztályzatokat valamikor a jövő
héten fogják megtudni, és azután kicsit többet beszélgetünk majd Mr. Poe-ról, a
polgárháború előtti korszakról és a romantikusokról, aztán a polgárháborús
írókkal fogjuk folytatni. Vigyázzanak magukra, és legyen nagyon kellemes
halloween estéjük. Hajrá Trentoni Sólymok! Húzza fel a nadrágját, Mr. Levery,
nem akarom látni az alsónadrágját. Kérek mindenkit,


hogy ne keveredjen bajba!


Baj. Isobel pillantása Mr. Swanson asztalára esett, agyában
visszhangoztak a szavai. Úgy érezte, bajban van.


Reynolds.


Nem lehet, hogy ő csak a tudatalattija teremtménye, vagy
talán Varen említette neki őt korábban? Nem. Arra biztosan emlékezne. Az álmai,
vajon valóságosak voltak? Úgy érezte ez az egyetlen magyarázat. Ez volt az,
amivel minden a helyére került. A Poe-kötet, amit eldobott, az alak, akit
edzéskor látott az ajtóban, a kép a tükörben, a futás a parkon át, a hang a padlásszobában.
Nem bolondult meg - vagy mégis? Isobel mereven nézte az asztal fájában lévő
csomót, miközben próbált valami mást felidézni. Reynolds beszélt róla, de
kiről is beszélt... Varenről? kérdezte némán.


Hirtelen felállt, és a mellette levő székre pillantott.
Csak a dolgozatokat látta szépen összekötve, iratmappába rendezve. Tompán
nézte, ahogy a többiek összegyűjtik a dolgozataikat, közte az ő mappájukat is,
a gót betűs címoldallal, elvegyülve a többi között. Felnézett, és Varen
asztalára pillantott a sarokba. Üres volt. A hátizsákja és a fekete könyve
pedig eltűnt.














 


32.       
Pinfeathers


Félig kilépve az ajtón Isobel az apjába ütközött, mire a barkácsolt holló
lekonyult a válláról, és újra leesett a földre.


-          
 Hé, Iz, még mindig
itt vagyok! - Apja megfogta a lánya vállát, nehogy elessen. - Na, mit gondolsz,
milyenek voltunk? Figyelj csak - leengedte a kezét, hogy megnézze az óráját -
most jobb, ha megyek az irodába, hogy még időben visszaérjek, és fel tudjalak
venni a meccs előtt. Lehajolt, hogy felemelje a madarat, és mielőtt Isobel egy
hangot is kiejthetett volna, a majd' kétméteres Bobby Bailey állt meg közöttük,
teljesen kitakarva Isobelt.


-          
 Hé, ember, ez király
volt! - mondta, majd bonyolult koreográfiájú kézfogásba kezdett a lány
apjával.


-          
 Köszi! - fogadta a
dicséretet az apja, igyekezve követni a kézfogások és baráti öklözések
sorozatát. - Örülök, hogy tetszett... ember.


Isobel végignézett a folyosón mindkét irányba, Varen ismerős
fekete alakját kereste, s amikor nem látta, könyökkel arrébb tolta Bobbyt.


-          
 Figyelj, apa, ez
nagyon fontos, láttad, merre ment Varen? - Bobby még egy utolsót öklözött az
apjával, mielőtt továbbment volna. Apja, hóna alá csapva a madarat komolyan bólintott.


-          
 Igen - felelte, a
folyosó egyik végébe mutatva. - Arrafelé, és még annyit sem mondott, hogy
szevasz, vagy köszönöm, vagy valami.


-          
 Apa, köszönöm,
nagyszerű voltál! - azzal gyorsan megölelte az apját, majd a kezébe nyomta a
magnót. - El tudnád ezt is tenni? Most rohannom kell! - Megfordult, és válaszra
sem várva elsietett a tömeggel. Felugrálva próbált ellátni a hömpölygő tömeg
fölött. Ilyenkor nagyon utálta, hogy ilyen alacsony. Azt is utálta, hogy csak
így otthagyja az apját, egyedül a tömegben, Poe-nak öltözve, kezében az ő kék
magnójával. Először nem látta Varent, majd szabaddá vált az út, és egyszer
csak ott állt. Isobel keresztülverekedte magát a tömegen a fiúhoz.


-
Varen! - Nem hallotta, hogy szól neki? Utána iramodott, s majdnem utolérte.
Újra a fiú után kiáltott. Miért nem fordul meg. Varen befordult a sarkon, anélkül hogy egyszer is
visszanézett volna. Isobel is befordult a folyosó sarkán, majd hirtelen megtorpant.
Varen eltűnt. Nem egészen két másodperccel ezelőtt még ott állt előtte, de most
mégsem volt ott, ahol lennie kellett volna. Isobel benézett a legközelebbi
osztályterembe: üres volt. Lassan körbefordult. Szekrényajtók csapkodása
hallatszott, és valahonnan a távolból felismerte, hogy a kedvenc szurkolói
versét kántálják:


Ha azt mondom, Trenton,


Te azt mondod, Sólymok,


Trentoni Sólymok!


Trentoni Sólymok!


Ha azt mondom, le,


Te azt mondod, Buldogok.


Le, Buldogok!


Le, Buldogok!


Srácok
mentek el mellette csapatba verődve, nevetve, beszélgetve. Úgy tűnt, senki nem
vette észre, hogy valaki teljesen felszívódott közülük.


*


Amikor Isobel belépett az ebédlőbe, egyből megtalálta Gwent
a szokásos asztaluknál ülve. Stevie is ott volt, ami nem okozott nagy
meglepetést. Valaki, akire azonban nem számított, szintén ott ült az asztal
távolabbi végében, érintetlen taco salátáját piszkálgatva. Vidám fülbevalókkal
felékesítve, mégis látszólag szomorúan ott ült Nikki. Egy pillanatra
találkozott a tekintetük. Isobel ellenállt a késztetésnek, hogy elszakítsa a
tekintetét, és Brad társaságának asztala felé nézzen, vagy legalábbis ami
maradt Bradék csapatából. Azzal, hogy Nikki megkísérelt elvegyülni és beolvadni a
másik oldalba (ha tényleg ezért jött ide), Bradék csapata szépen kettévált, gondolta Isobel. Ez a legújabb
bonyodalom Isobelt minden másnál jobban feldühítette, és azt kívánta, bárcsak
Nikki másik napot választott volna, például a tegnapit. Most tényleg nem volt
ideje drámázni. Steviere pillantott, aki észrevéve őt, integetett neki,
kétségtelenül Nikki védelmében, hogy megkönnyítse neki a békekötést.


-          
 Hé, Iz - köszöntötte
- merre jártál?


Isobel megállt az asztalnál, a táskáját a földre dobta.


-          
 Ez egy hosszú
történet - felelte.


-          
 Tudod - mondta Gwen,
miután lenyelt egy hatalmas falat valamit, amiről Isobel azt gondolta, hogy
mogyoróvaj és baná- nos szendvics keveréke - láttam már ezt az arckifejezést,
de nem rajtad - rázta meg a fejét-, valaki máson. Azt hiszem, hogy úgy hívták,
Rambo.


-          
 Gwen!


-          
 Isobel! - kontrázott
rá Gwen, a lány komoly hangsúlyát utánozva. Isobel Gwen felé fordult, háttal
Nikkinek és Stevie- nek, majd leült.


-          
 Figyelj ide - szólt
Gwenhez halkan - még mindig be tudsz juttatni arra a dologra ma este? - Isobel
beleharapott a ragacsos szendvicsébe, és elmosolyodott. - Azt hittem, nem
akarsz menni - mondta teli szájjal, szinte érthetetlenül formálva a szavakat.
Isobel elkomorodott. Sose mondta, hogy nem akar menni, ő mindig is akart menni,
sőt egyre inkább, mert volt egy olyan érzése, hogy ha össze akar jönni
Varennel, akkor ma este el kell mennie a Zord Külsőre, mert ott megtalálja majd
a fiút.


-          
 Hé! - mondta Gwen,
csontos könyökével oldalba bökve


Isobelt.
- Mi van veled? Már megint olyan ijesztően bámulsz a semmibe. Különben is,
miért gondoltad meg magad? Nem mintha valaha is adtam volna neked más
lehetőséget, tekintve, hogy Mikey is meghívott engem. Hogyhogy nem eszel? Mondj
végre valamit. Sikerült Varennel leadnotok a dolgozatot, vagy mi lett? És
egyáltalán, hol van a Sötét Nagyúr? Nem láttam őt egész nap.


Itt kellene lennie ennél az asztalnál, gondolta Isobel, és a gondolatra
ökölbe szorult a keze. Ekkor új felismerés ébredt benne, felemelte
pillantását, és keresztüljártatta tekintetét az ebédlőn. A gótok asztala felé
pillantott. A gyülekezetük elég hi ányos volt, bizonyára, mert taszította őket
a ma esti mérkőzésre való lelkes készülődés és az ezzel járó felfordulás. És
halloween éjjele volt, nyilván ők is készülődtek valahol a saját ünnepükre, a
Zord Külsőre. Isobel észrevette, hogy a hiányzók között volt Lacy is.


-          
 Egész idő alatt csak
ücsörögni akarsz ott, és hallgatni? - szólalt meg valaki enyhén nyávogó hangon.
Nikki volt az. Isobel felé fordult, felhúzta a lábát és bedugta az asztal alá.
Nagyon szerette volna, ha most nem kéne ezzel foglalkoznia. - Csak mondd meg,
ha gyűlölsz! - folytatta Nikki. Könyökét az asztalra téve, fejét tenyerébe
ejtette, mint egy halálraítélt, aki a hóhérjának könyörög, hogy siessen azzal a
bárddal. - Zavarj el, vagy valami - mondta remegő szájjal -, de ne ülj csak így
némán, rám se hederítve.


Isobel lelkiismeret-furdalástól gyötörve Nikkire pillantott.


-          
 Nikki - sóhajtotta.


-          
 Jaj, istenem, Gwen -
kapott oda Gwenhez, s megmarkolta a lány karját. Gwen nem is talált bele a
szájába banános szendvicsével. A szendvics kiesett a kezéből, egyenesen a
padlóra.


-          
 Mi ütött beléd? Én
azt még nagyon meg akartam enni.


-          
 Ki az a srác?


-          
 Melyik srác?


-          
 Az a srác - suttogta
Isobel Gwen karját szorítva aki


Braddel ül.


Erre Stevie és Nikki is azonnal odafordult. Brad mellett
egy porcelánfehér bőrű fiú ült, sötét, vérvörös haja hátra volt fésülve, de
mégis valahogy égnek is meredtek a tincsei. Fekete bőrruhát és láncokat viselt.
Az asztal alatt látta, hogy bakancs van rajta, és a nadrágját csatok és
ezüstláncok borítják. Keskeny, fekete szíjakkal borított kabátot viselt, ami
majdnem úgy nézett ki, mint egy kényszerzubbony. Szorosan feszült a fiú vékony
alakjára.


-          
 Hol? - kérdezte
Gwen. - Nem látok senkit.


-          
 Ott ül, közvetlenül
Brad mellett. Nikki, te látod őt, igaz? - nézett egykori legjobb barátnőjére,
de csak a megbántottságot és a kételkedést tudta leolvasni Nikki arcáról.


-          
 Most gúnyolódsz
velem, vagy micsoda?


-          
 Mi? Dehogy is. Én...


-          
 Iz - vágott közbe
Stevie - Nikki csak próbál bocsánatot kérni.


-          
 Igen, tudom, de most
nem erről beszélek.


-          
 Ccc! - Nikki
félrelökte a tálcáját, majd kihúzta strucclábait az asztal alól, és felállt. -
Tudtam, hogy nem fog érdekelni, amit mondani akarok.


Tálcáját otthagyva Nikki eloldalgott, és az udvar felé
indult. Nagy sóhajtással Stevie is felemelkedett az asztaltól, de mielőtt Nikki
után indult volna, elmarasztaló pillantást vetett Isobelre.


Isobel megrázta a fejét:


-          
 Egyáltalán nem erről
van szó, nézzetek már oda! - mutatott Brad felé - Pont ott van, éppen ott ül.
Egy... - De Stevie már nem figyelt rá, az udvarra vezető kijárat felé indult
Nikki után. Isobel egy pillanatig még nézte őket, majd visszapillantva látta,
hogy a Brad mellett ülő fiú felé fordult, és most éppen őt nézi. Isobel gyorsan
leengedte a kezét, mert azt érezte, hogy hiba volt mutogatni.


-          
 Isobel - kezdte Gwen
-, ne vedd sértésnek, de most a pomponosokkal vagyok ebben a dologban. Ez
tényleg nem


vicces.


Isobel dermedten figyelte, ahogy a vérvörös hajú srác felemeli
vékony és abnormálisán hosszú karját, mely hosszú, vörös karmokban végződött.
A fiú Isobelnek integetett, aki érezte, hogy a gyomra ólomnehézzé válik, a
szája kiszárad. A többiek nem látták a vörös hajú alakot, senki nem látta őt,
kivéve Isobelt. Még Brad sem, aki pedig ott ült a fiú mellett, még ő sem vette
észre. Az asztal fölé hajolt és Markkal dumált, aki úgy tűnt, szintén nem vett
észre semmit.


Alyssa, aki közönyösen hallgatta a beszélgetést, a körmét
lakkozta, és nagyon nem is vett tudomást semmiről, ami körülötte történik.


-          
 Én... én mindjárt
visszajövök - mondta Isobel, majd az asztalra támaszkodva felállt.


-          
 Micsoda? Várj egy
percet, hová mégy, Isobel? Nem mondod komolyan, hogy odamész! Hé,
megbolondultál? Ülj le! - Gwen Isobel után kapott, és a lány érezte, hogy
megragadja a szoknyája szélét. Isobel kiszabadult Gwen szorításából, de a szíve
még mindig olyan hevesen vert, hogy a fülében is érezte a lüktetést, ahogy a
széles ablakok mellett elindult egyenesen Bradék asztala felé. Körülötte
ebédelés zajait hallotta, a beszélgetést, a tálcák és evőeszközök zörgését.
Valahol mögötte egy asztalnál kitört a nevetés. Minden olyan valódinak tűnt,
annyira megszokottnak. Brad és Mark között abbamaradt a beszélgetés, amikor
Alyssa az egyik még kifestésre váró kezével közéjük csapott.


-          
 Hé - mondta nézzétek
csak, ki jön ide cseverészni!


De Isobel nem azért ment, hogy beszélgessen, legalábbis nem
velük. Brad és az ablak között ülve a vérvörös hajú fiú előrehajolt, s arcát
Isobel felé fordította, feltárva annak másik felét is. Isobel lemerevedett,
szeme a fiú arcán tátongó fekete lyukra meredt, amely olyan volt, mintha egy
nagydarabot kiszakítottak volna belőle. Olyan volt az a seb, mint repedés a
porcelánvázán. Isobel egyenesen átlátott a lyukon, látta a fiú üreges álkapcsát
és tőrszerű fogakból álló fogsorát. Félelem futott végig az erein a fiút látva,
és csak állt, mint akit megb ű- völt a látvány. A fiú egyszerre volt lenyűgöző
és elborzasztó. Mint egy támadásra kész skorpió: megjelenése csupa éles vonal,
hegyes szög és fenyegetés. Isobel pattanásig feszült idegekkel közelebb
lépett, elhatározva, hogy bebizonyítja magának, nem hallucinál, ébren van, és
hogy amit lát, az valóságos és tényleg megtörténik. A fiú szemei, melyeknek nem
volt szaruhártyája, de a maguk feketeségében is teljesek voltak, követték
Isobelt.


-          
 Ó, helló, Isobel! -
köszöntötte Brad öntelt lelkesedésével. - Micsoda meglepetés!


-          
 Szóval, te látsz
engem - szólalt meg a fiú.


Isobel megrökönyödve hallgatta a szavakat, amik kijöttek a
száján. Halk, sima, maró és valahogy kopott volt a hangja, mintha a rádió zaján
keresztül beszélt volna hozzá. Mindez nagyon ismerősen hangzott. Most, hogy
ilyen közel volt hozzá, látta, hogy a haja, ami nem is annyira haj volt, mint
inkább durva tollak, a töve felé egyre sötétebbé vált, és a hajhagymái sem
hagymák voltak, hanem tolltokok.


-          
 Hát, ez nagyon
érdekes, hogy te látsz engem - mondta mosolyogva, megvillantva vészjóslóan sötét
rózsaszín száját, ami tele volt cikcakkos, vörös, korallszínű fogakkal. Isobel
nyelt egyet, hogy egyáltalán meg tudjon szólalni.


-          
 Ki vagy te?


Brad a tálcára dobta a villáját, és Isobel hátraugrott a
csörgésre. Bradről szinte teljesen elfeledkezett.


-          
 Jaj, ugyan már, Iz,
ne kezd ezt a jó öreg „többé már meg sem ismerlek" szöveget, és ne tegyél
úgy, mintha nem figyelmeztettelek volna.


A vérvörös hajú fiú hirtelen megmozdult. Isobel villámgyorsan
a fiúra pillantott, aki gyors, cikázó mozdulatokkal, mintha egy filmet nézne
gyors lejátszásban, a karját Braden átnyúlva Isobel felé nyújtotta, vörös
karmos kezét kézfogásra ajánlva.


-          
 A
nevem Pinfeathers - Isobel fél lépést hátrált, és nem fogadta a fiú
kéznyújtását. Mintha döglött patkányt nyújtott volna neki és nem a kezét. A
körmei úgy ragyogtak, mint egy halálosan veszélyes kígyó méregfogai.


-          
 Mi
az? Máris elmész? - kérdezte Brad. - Ennyi volt? Most nagyon jelentőségteljes
próbáltál lenni, vagy micsoda? Mert akkor nem értem.


Pinfeathers visszahúzta a kezét.


-          
 Ó,
ne is fáraszd magad a bemutatkozással! Már ismerlek, te vagy a pomponlány -
pillantott élesen a lányra, oldalra hajtva a fejét. Na, most, lehet, hogy még
nem fogtad föl, de te és én, mi már találkoztunk.


Isobel azon vette észre magát, hogy a
Pinfeathers arcában lévő lyukat bámulja, pillantását rabul ejtették a piros
fogak és az állkapcsának a mozgása. A testében látszólag nem voltak sem izmok,
sem inak, sem porcok, semmi, ami összetarthatta volna, csak az üres feketeség.
A fiú karmos ujjával az arcán lévő lyukra mutatott:


-          
 Ó,
ne is zavartasd magad emiatt, a legjobbakkal is előfordul.


-          
 Mit
csinálsz te itt? - kérdezte.


-          
 Itt
ülök - felelte Brad fintorogva.


-          
 Jaj,
hát nem egyértelmű? - szólt közbe Alyssa, újabb réteg körömlakkot kenve a
körmére. - Szeretem a barátaidat - mondta Pinfeathers, - különösen ezt a
nagyot.


Karmos kezét Brad arcához közelítette,
könnyedén megpöckölve a fülét. Isobel rettegve figyelte, ahogy Brad elhessegette
a nem létező legyet.


-          
 Hagyd
abba!


Elhúzta a kezét, és Isobelre mutatott vele.


-          
 Sosem
gondoltam volna, hogy te ilyen féltékeny típus vagy.


-          
 Többet
ne érj hozzá!


Brad hirtelen szélesen elmosolyodott. Ez a
váratlan arckifejezés meghökkentette Isobelt, olyannyira, hogy egy pillanatra
el is terelte a figyelmét Pinfeathers ijesztő mivoltáról.


-          
 Ó,
sejtettem én, hogy ezért látogattál meg minket. Nem láttam az arcát egész nap,
szóval, biztos mondta neked.


Isobel tekintetét újra Bradre vetette, és
minden figyelmét az arcán elterülő önelégült vigyorra összpontosította. Brad
hanghordozásából kétség sem maradt Isobelben a felől, hogy kiről is beszél.


-          
 Micsoda?
Mit beszélsz?


-          
 Hoppá
- mondta Mark, beleharapva a húsos tekercsébe. Várjunk csak,
gondolta Isobel. Valami kimaradt, de mi? Mi történik itt?
Alyssára pillantott várakozóan, hogy segítsen neki tisztázni a dolgokat. De
tudta, hogy hibázott, mert rájött, hogy hiába vár tőle segítséget, amikor
Alyssa gúnyosan, sokatmondó mosollyal az arcán szó nélkül visszatért körmei
polírozásá- hoz.


-          
 Miről
beszéltek? - követelt választ mindegyikőjüktől. - Mi folyik itt? - kérdezte,
ezúttal Pinfeatherstől.


A lény kacsintott, és karmos ujját összezárt
szájához emelte, mint aki azt akarta tudatni, hogy a legjobb rész még csak most
jön.


-          
 Nos
- mondta Brad, megtörölve kezét a szalvétába, amit összegyűrve a tálcára dobott
-, lássuk csak, Iz. - Eltolta maga elől a tálcát, és tenyerét összefűzte az
asztalon. - Tegnap találkoztunk a kis vérszívó barátoddal, miután hazavitt
téged, ez történt. Esetleg, mondott neked bármit is erről? Na, hát, Mark és én
fogadtunk, hogy elmondja-e neked, vagy sem. Én azt mondtam, hogy az első dolga
az lesz, hogy hozzád szalad, Mark sokkal nagylelkűbb volt.


Isobel némán figyelte, ahogy Mark Bradhez
hajol, és valamit a fülébe súg, de nem tudta kivenni, mi volt az. A fiúk nevetésben
törtek ki. Pinfeathers is figyelt, Bradet utánozva kezét összefonva az
asztalon.


-          
 A
házatoknál vártunk rá, aztán követtük - mondta Mark, mintha csak ilyen egyszerű
volna.


-          
 Úgy
éreztem, hogy beszélnünk kell négyszemközt a személyes tulajdon
megrongálásáról - magyarázta Brad.


-          
 Adtunk
neki esélyt - mondta Mark.


-          
 Igen,
nagyon korrektek voltunk vele - bólintott egyetértő- en Brad.


-          
 Egészen
meglepődtünk rajta - tette hozzá Mark, szinte már elismerő hangsúllyal.


-          
 Igen.
Biztosra vettük, hogy begyullad, és még azt is elvállalja, hogy ő tette tönkre
a saját autóját.


Mark megrázta a fejét:


-          
 De
nem tette.


-          
 Nem
bizony, nem tette.


-          
 Nagyon
büszke lettél volna rá, Iz.


-          
 Igen
- bólintott Brad -, nagy hatást tett ránk.


Isobel megköszörülte a torkát:


-          
 Hazugság
az egész.


-          
 Nem
az - mondta Brad - nem hazudunk. - Előrehajolt, eltakarva Pinfeatherst, s
egyenesen Isobel szemébe nézve halkan folytatta: - és nehogy azt hidd, hogy ez
az egész miattad volt, mert nem így van. Varen megérdemelte, amit kapott,
azért, amit tett, és te is pontosan olyan jól tudod, mint én, hogy mit tett.


Brad szavaira Isobel úgy érezte, valami forró
kezd el buzogni benne és el akar pattanni, mint egy elektromos kábel.


-          
 Hát
még mindig nem érted? - Mielőtt kétszer is meggondolhatta volna az asztalhoz
ugrott, és felborította Brad kóláját. Jég szóródott szerteszét a magas kék
pohárból, és a ragacsos lé szétfolyt az asztalon. Alyssa felsikoltott, és
arrébb csússzam. Brad felugrott a székéről, mert a kóla az ölébe folyt. - Hozzá
sem ért az autódhoz - kiáltotta Isobel -, és tudom, hogy hazudsz!


Brad csak játszott vele, csak próbálták
kihozni a sodrából.


Látta
Varent nem egészen húsz perce, és jól volt. Vagy talán - ötlött fel benne a
gondolat - ezért süppedt bele olyan lassan a székébe, és ezért nem akarta
levenni a napszemüvegét, és talán ezért nem akart vele találkozni sem Varen.


-           
 Ez
is úgy néz ki, mintha hazudnék? - Felállt az asztaltól, és Isobel fölé
tornyosult. Isobel röpke pillantást vetett Pinfeathersre, aki pislogás nélkül
figyelte őket. Brad kisujját felemelve a felső ajkán terpeszkedő nagy
véraláfutásra mutatott, amire eddig Isobel fel sem figyelt. Brad hátvéd volt,
és Isobel már hozzászokott, hogy karcolásokat és zúzódásokat lát rajta.


-           
 Hé!
- kiáltott Mr. Nott a terem másik végéből, majd kiáltását hangos kulcscsörgés
követte.


Brad Isobel füléhez hajolt. A lány erőtlenül
hallgatta a fiú szavait.


-           
 Nagyon
keményen tűrte, csak egyszer ütött meg, de addigra én már végeztem vele, és
hagytam, mert amúgy is mondtam neki valamit, amit nem kellett volna. Valamit rólad,
Iz.


Isobel megrettenve hátrahőkölt. Mr. Nott
abbahagyta a kulcsok csörgetését, és közéjük lépve mély, parancsoló hangon
feltette a kötelező „Mi folyik itt?" kérdést.


-           
 Kiöntöttem
a kólámat, uram - közölte Brad a hirtelen beállt csöndben. Halk kuncogás
futott végig a szomszédos asztalon. Ha eddig nem figyelte őket az egész
étterem, akkor mostanra már biztosan. - Baleset volt, uram, a mérkőzés előtti
izgalom okozta.


Isobel újra az asztal felé pillantott,
tekintete találkozott Pinfeathersével, aki őt nézte. A fiú arckifejezése sokkal
komo- rabbá vált. A mosolya eltűnt, és a feneketlen mély, fekete szemei azzal
fenyegették, hogy elnyelik őt.


-           
 Ne
legyél ilyen elveszett, pomponlány, figyeltelek, amikor Bradet figyelted,
vagyis minket, úgy értem. Még figyelmeztetni is próbáltalak, de te rám se
hederítettél, most már pedig túl késő. Számodra... és számunkra.


-           
 Isobel,
hallottad, amit mondtam? - kérdezte Mr. Nott. - Azt mondtam, ülj a helyedre!


Isobel nem mozdult. Nem tudta levenni a
pillantását Pinfeathersről, akinek az arcán, úgy tűnt, számos érzelem küzd
egymással, míg végül egy rosszindulattól és fájdalomtól torzult kifejezést vett
fel. Miért lett ez az arckifejezés hirtelen olyan ismerős?


-           
 Miss
Lanley, megsüketült? Azt mondtam, üljön a helyére!


A
pillanat törtrésze alatt Pinfeathers Isobelre vetette magát, száját nagyra
tátva, állkapcsát kiakasztva a fekete lyuk egyre csak tágult az arcán. Fogait
vicsorítva és a körmeit kinyújtva ördögi hangot adott ki, ami olyan volt, mint
egy nő halálsik o- lyának és egy démon üvöltésének a keveréke.


Minden túl gyorsan történt ahhoz, hogy Isobel
sikoltani tudjon, hogy a felemelt kezével védekezhessen. Pinfeathers karmai
lecsaptak. Isobel hanyatt esett, nekiütközött a mögötte lévő asztalnak.
Felkavarodó tollfelhő takarta el a fényt előle. Pinfeathers alakja bíborszínű
füstté vált, s mint ahogy egy d é- mont szív magába a pokol, úgy tűnt el ő is a
padlóban.














 


33.       
Csak egy madár


VÉR. Hol van a vér? Miért nem vérzik semmije?
Isobel végignézte a karját vörös szín után kutatva, azt várva, hogy bármelyik
pillanatban beléhasíthat a fájdalom. Azok a karmok egyenesen
keresztülhasítottak rajta. Szét kellett volna, hogy tépje a testét. Még mindig
remegve, félig összegörnyedve állt, mintha azt várná, hogy bármelyik
pillanatban darabjaira hullhat szét. De ez a pillanat nem jött el. Nem történt
semmi. Talán sokkot kapott.


-           
 Miss
Lanley, rosszul van? - hallotta Mr. Nott hangját. A férfi nyugodt hangszíne
hirtelen visszazökkentette a valóságba. Egy pillanat alatt kitisztult a
tudata, az egész étterem elcsendesült, és ahogy felnézett, azt látta, hogy
mindenki őt bámulja.


Forróság
öntötte el az arcát.


Hirtelen kihúzta magát, mereven azok szemébe
nézett, akik annál az asztalnál ültek, amibe beleütközött. Kifolyt üdítők,
felborult levesek és elázott szalvéták borították az asztalt. Az asztalnál ülők
felháborodással, vegyes bizonytalansággal néztek rá. Egy pillanatig még csend
volt, egy pillanatnyi feszült csend még utoljára, amit Alyssa rövid, éles
hangja szakított szét.


-           
 Istenem,
Isobel, te teljesen becsavarodtál!


Erre hangos nevetés tört ki, amitől
szertefoszlott a baljós csend. Szörnyű, kínzó, könyörtelen nevetés volt. Hogy
élheti át már megint ugyanazt a rémálmot?


Isobel az ajtóhoz szaladt, a szeme sarkából
elmosódott, vi- gyorgó arcokat látott. Mintha Bradet hallotta volna, ahogy
utána kiált, de nem foglalkozott vele. Elrohant a saját asztala mellett,
anélkül, hogy Gwenre pillantott volna, áttört a dupla ajtón, és rohanni kezdett
a folyosón.


Berontott
a női mosdóba, és hagyta becsapódni maga után az ajtót. A középső mosdóhoz
lépett, kezével a kagyló két oldalára támaszkodott. Megállt, próbált nyugodtan
lélegezni és leküzdeni a hányingerét.


Úgy érezte, nem bírja tovább. Mindenki szeme
láttára ment el az esze, és erre nem is volt semmi mentsége. Mi a fene történik
vele? Az nem lehet, hogy most is álmodik, vagy mégis?


Kelletlenül a tükörre emelte a szemét. A
saját tengerkék szemébe nézett, és még sosem érezte magát ennyire egyedül.


-          
 Segítségre
van szükségem - suttogta. Sápadtan és elgyötörtén figyelte pirosló orrlyukait,
ahogy nagyokat lélegzett. Kiengedte a száján a levegőt, és lecsukta a szemeit.
- Tudom, hogy ott vagy, és figyelsz valahol. - Azon tűnődött, vajon kihez
beszél? Reynoldshoz? Saját magához? Varenhez? - Figyelj ide - folytatta-,
sajnálom, hogy korábban nem figyeltem rád, de most már figyelek. Nem tudom, mi
történik velem, már azt sem tudom, hogy mi valóság és mi nem az.


Ahogy kimondta ezeket a szavakat, kinyitotta
a szemét, kicsit arrébb húzódott, és a tükörből nézett végig a mosdón. Várta,
hogy történjen valami, hogy megjelenjen ez a fekete alak, az egyik WC-fülke
ajtajában, fekete kabátban, homályba burkolózva, ahogy a múltkor is tette.


-          
 Reynolds!
- suttogta, próbálva megidézni a férfit.


Zajt hallott maga mögül, és azonnal kihúzta
magát. A mosdó ajtaja résnyire kinyílt, Gwen dugta be a fejét.


-          
 Isobel,
áruld el, mit szoktál reggelizni, mert bármi is az, nincs jó hatással a
kapcsolataidra. A következőt csak egyszer fogom megkérdezni. Minden rendben van
veled?


Isobel Gwenre bámult a tükörben.


-          
 Elhoztam
a könyves táskádat - mondta Gwen. - A hatalmas közönségsikered ellenére azt
gondoltam, hogy már nem jössz vissza érte. Egyébként, milyen könyvet cipelsz
ebben? Olyan súlya van, mintha a teljes internetet hurcolásznád magaddal, kinyomtatva.


-          
 Könyvek?
- Erre felkapta a fejét Isobel. A hátizsákját vonszoló Gwen látványa pedig új
gondolatot ébresztett benne, új ötletet adott neki, valamit, amire eddig nem is
gondolt. A folyosón megszólalt a csengő, éles, idegtépő zajjal vetve véget az
ebédszünetnek. - Gwen, te autóval jársz iskolába.


Gwen erre abbahagyta az Isobel hátizsákjával
való küzdelmet.


-          
 És
a majmok dobálják a kakijukat. Isobel, te tényleg kezdesz megijeszteni.


-          
 Gwen,
kölcsön kell kérnem az autódat.


-          
 Megbolondultál?
A tanítási nap kellős közepén járunk.


-          
 Kérlek!
- esdekelt Isobel, kezét nyújtva a kulcsokért.


*


Beosontak a kazánházba, amit Mr. Talbot, a
takarító nyitva hagyott, míg az ebédlőt takarította. Gwent maga után húzva
Isobel, sietve maga mögött hagyta a zajos és forró kazánt, és a hátsó ajtó felé
vette az irányt. Becsukta maguk mögött, és a kattanásból megbizonyosodott, hogy
az ajtó be is zárult mögöttük. Ha visszaérnek, akkor másik egérutat kell
keresniük befelé.


-          
 Ez
őrültség - suttogta Gwen. - Felfüggesztenek mindkettőnket miattad.


-          
 Nem
kell jönnöd!


-          
 Na
persze, és majd hagyom, hogy eltűzz apám Cadillacjé- vel úgy, hogy csak egy
igazolvány van nálad?


Lehajolva végigosontak az épület oldalán, át
a dolgozók autói között, a diákparkoló felé. Ez lesz a legnehezebb része a
dolognak, beszállni az autóba, és kihajtani anélkül, hogy ész- revennék őket. A
Trenton hátsó falán rengeteg ablak volt. Akárhogy is, Isobel eldöntötte, hogy
nem hátrál meg. Ha elkapják, hát elkapják. Nagyjából biztos volt benne, hogy
ki tudja dumálni Gwent minden nagyobb bajból, mert Gwen egyike volt az iskola
négy állami ösztöndíjasának. Most azonban meg kell találnia Varent, és a
Pinfeathersszel való találkozás után jólesett, hogy ott volt mellette Gwen.


Varen egyedül egy helyen lehetett most, és Isobelt
az sem érdekelte, hogy megszegi a szabályokat azzal, ha elhagyja az iskola
területét, hogy megkeresse őt. Még az sem érdekelte, hogy alig több mint egy
óra múlva az egész iskola előtt kell szerepelnie a pompon csapattal. De
legalább volt egy terve. Teljesen biztos volt benne, hogy ha ki tudnak szökni
az iskolából, és csak az ötödik óra végén jönnek vissza, amikor már mindenki a
szekrényeket fogja verni és a tornateremben üvöltözik, akkor talán meg tudják
csinálni. Nyakukat behúzva lopakodtak az autók között.


-          
 Valami
kevésbé feltűnőt is felvehettél volna - morogta mögötte Gwen.


-          
 Ma
van a meccs napja, muszáj ezt viselnem.


Oldalvást haladtak tovább a padka mentén
guggolva, mint két rák egy kihalt sivatagi városon át.


-          
 Az
az enyém ott - mondta Gwen egy ezerkilencszázki- lencvenes öreg, sötétkék
Cadillacre mutatva, ami a középső sorban bújt meg.


A mellette kétoldalt álló sportos, élénk
színű üvegszál ka- rosszériájú autókhoz képest ez az izé úgy nézett ki, mint
egy tank. Ez aztán az ideális menekülő autó.


-          
 Jézusom
- mondta Isobel - apád a maffiának dolgozik?


-          
 Hát,
ami azt illeti, igazából fogorvos.


Megkerülték az ajtót, Gwen a vezetőoldali
ajtóhoz lépett, Isobel pedig az utas oldalihoz. Lelapulva maradtak, amíg Gwen
bedugta a kulcsot, és kinyitotta az autót. Gwen becsússzant az autóba, megbújt
a vezetőülésben, és átnyúlt a jobb oldalra, hogy kinyissa a zárat. Isobel
megmarkolta az ajtónyitót, és benyomta az ezüstszínű gombot, mire a zár engedett.
Hátrébb csússzant, hogy kinyissa az ajtót, de megtorpant, mert észrevett
valamit a visszapillantó tükörben. Valaki más is volt a parkolóban. Odafordult,
hogy megnézze ki az. A férfi,


mintegy három-négyméternyire
volt tőlük.


Egy fekete BMW csomagtartóján ült. Egy másik
vérvörös hajú fickó, aki úgy öltözött, mint Pinfeathers, de nem ő volt az. Nem
lehetett ő, mert Pinfeathersszel ellentétben ennek a srácnak ép volt az arca.
Neki az egyik szeme hiányzott. Isobel még ebből a távolságból is ki tudta venni
azt az üreget, ahol a szemének és a fél orrának kellett volna lennie.


Úgy tűnt, hogy a fiú nem vette észre sem őt,
sem Gwent. Azzal volt elfoglalva, hogy egyen. Szája vöröslött a vértől. A két
kezével valami véres, szürke masszát tartott, éles vörös fogaival harapva,
szaggatva a húst és tépve a tollakat.


Egy madár, töltötte el Isobelt a jeges
rettegés, és a gondolatra elfogta a hányinger. A fickó egy madarat eszik. Az
egyik kövér galambot, amelyik szeretett az udvarban őgyelegni ételmaradékok
után kutatva, és nyilván sosem gondolta volna, hogy egy nap ő maga válik majd
kajává. Isobel felrántotta az ajtót, és bemászott. Gyorsan becsukta és be is
zárta az ajtót.


-          
 Gyerünk!
Indulás! - adta ki a parancsot Isobel.


Gwen bedugta az autó kulcsát, és
elfordította. Némi kelletlen daráló hang után a motor életre kelt, és beindult.
Isobel újra belenézett a visszapillantó tükörbe, és egy pillanatra majd'
megállt a szíve, amikor látta, hogy a lény leengedte a szájától a
szétmarcangolt madarat, és felnézett.


-          
 Gwen,
indulnunk kell! Úgy értem, most azonnal. ^ ~


Gwen kapkodva hátramenetbe rakta az autót.


-          
 Miért?
Észrevettél egy tanárt?


Isobel az oldalsó visszapillantó tükörbe
pillantott, figyelte, ahogy a lény feléje vicsorog, és leszáll a BMW
csomagtartójáról lassan, egyik lábával a másik után. Isobel megfordult az ülésben,
hogy kinézzen a hátsó ablakon, de ereiben megfagyott a vér, amikor csak a
parkoló autókat látta. A lény eltűnt.


Isobel megkönnyebbülésére Gwen gyorsan
kihajtott a parkolóból. Két kézzel markolva a kormányt, a kijárat felé véve az
irányt.


A madár tompa puffanással a szélvédőnek
csapódott.


Gwen felsikoltott. Lábával a fékbe taposott.
Egy pillanatig mindketten dermedten ültek a sokktól. Aztán valami mozgó dolog
eltakarta a fényt Isobel oldalán, és rögtön ezután gyors kopogást hallott az
ablakán.


-          
 Mi
volt az? - suttogta Gwen.


Isobel a hang irányába fordította a fejét.
Most már ketten voltak, a félszemű lehajolt, és ép, fekete, lélektelen szemével
benézett az ablakon. Isobelre pillantott, úgy nézte, ahogy a cápa nézi az
áldozatait. A másik közvetlenül mögötte állt, vicsorogva. Az ő arca ugyan ép
volt, de hatalmas sebhely húzódott rajta végig. Neki csak egy keze volt.


Isobel minden izma megfeszült, ahogy a lény
szemébe nézett, úgy érezte, mintha egy ragadozóval nézne farkasszemet. A lény
lassan felemelte az egyik öklét, és kinyújtotta a hüvelykujját. Kinyújtott
hüvelykujjával, mint egy stoppos, arrafelé mutatott, amerre Isobelék
szándékoztak elmenekülni.


Isobel, még mindig a lényt nézve, Gwen felé
nyúlt tapogatózva, aki a megcsonkított galambot figyelte, ahogy lassan lecsúszik
a szélvédőn, ragacsos csíkot húzva maga után.


-          
 Gwen
- szólalt meg Isobel könyörgő hangon.


A félszemű lény megmarkolta az ajtót, ujjait
átfűzve az ajtónyitón. Vajon bezárta maga után? Igen, gondolta Isobel, ahogy a
lény próbálta kinyitni az ajtót, de az nem engedett. Hála istennek, bezárta.


Gwen minden további figyelmeztetés nélkül
beletaposott a gázba, és azonnal gyorsulni kezdtek. Isobel egyből az ülésébe
süppedt. Hallotta, hogy a lény felszisszent, amikor a beszorult kezét
kirántotta olyan gyors mozdulattal, amit Isobel nem is tudott követni a
szemével. Az autó csikorogva hajtott ki a fő- útra. Hirtelen a lebukás lett a
legkisebb gondjuk.


Isobel megszokásból a biztonsági övért nyúlt.
Kihúzta, majd bekapcsolta, és gyorsan újra hátrafordult, hogy a válla fölött
kinézzen a hátsó ablakon. Száraz levelek kavarogtak az örvényben, amit a
menekülő autó kavart. Az út menti fák lassan eltűntek a távolban.


Amennyire Isobel látta, nem követték őket.
Visszafordult, és pillantása Gwen sápadt, ijedt arcára esett.


-          
 Még
mindig az az érzésem, hogy van itt valami, amit nem mondasz el nekem - mondta
Gwen hunyorogva, ahogy feszülten próbált kilátni a mocskos ablakon, a halott
madár belei és bordái között. Isobel félrenézett, és egyszerre megörült annak,
hogy nem volt ideje ebédelni. Előrehajolt az ülésében, és pr ó- bálta
megkeresni az ablaktörlő kapcsolóját. A madár súlyosnak látszott, de
remélhetőleg le lehet takarítani.


-          
 A
következő lámpánál fordulj jobbra! - mondta Isobel, véletlenül bekapcsolva az
ablakmosót. Kék ablakmosó folyadék spriccelt szerteszét az ablakra, eláztatva a
galambot.


-          
 Fúj,
undorító - fintorgott Gwen, eltolva Isobel kezét. Gwen lelassított, és
felkapcsolta az ablaktörlőt, könnyedén megtalálva a megfelelő kapcsolót. Négy
mozdulatba telt, míg az egyik oldalra terelte a madarat, és az ötödik utolsóval
végleg lelökte a szélvédőről. A maradványok nedves csattanással értek földet.
- Otthon kellett volna ma maradnom - mondta kanyarodás közben. - Kivenni valami
csöpögős romantikus filmet, amitől hányni tudnék. Nem mintha ne tudnék most is
hányni.


Az útra pillantott, majd Isobelre, aztán
megint az útra, szemöldökét ráncolva. A hirtelen beállt csend adott egy kis
időt Isobelnek, hogy kitaláljon valamit. Most már mindenképp belevonta Gwent
ebbe a dologba, de úgy érezte nem lenne tisztességes még jobban belekeverni.
Pinfeathersre gondolt, ahogy Brad mellett ült az ebédlőben, majd elképzelte,
hogy itt ül Gwen mellett, aki csak vezetne, és nem is tudna erről semmit.
Elképzelte Gwent, hogy hazavezet, látta maga előtt a Cadilla- cet a
főútvonalon. Elég lenne csak finoman megmozdítani a kormánykereket, hogy a
szembejövő forgalomba terelje az autót.


-          
 Itt
balra - mutatott Isobel.


Gwen indexelni kezdett. Átváltott a balra
kanyarodó sávba. A visszajelző lámpa nyílja zölden villogott.


-          
 Isobel,
tényleg láttál valamit az ebédlőben, vagy csak megjátszottad az egészet?


Isobel nyelt egyet, és nem tudta, mit
válaszoljon. Mit is mondhatna erre? Amennyire ő tudta, az a szöveg, hogy „halott
embereket látok", már foglalt volt.


-          
 Az
a madár nem véletlenül találta el az autóm ablakát, igaz? Mert én már nem
tudnék túl sokat elviselni ilyenekből. Anélkül nem, hogy megígérjem, elküldöm a
gyógykezelésem számláit. Figyelsz rám egyáltalán, Isobel?


-          
 Csak
egy madár - motyogta Isobel. Elfordult a saját hazugságától, és kinézett az
ablakon.


Jobb felől egy csapat főiskolást hagytak el,
akik csoportba verődve álltak a zebránál, várták, hogy zöldre váltson a lámpa.
Isobel irigykedett rájuk, annyira normálisnak tűntek a kabátjukban és a kék farmerükben.
Sállal a nyakukban és kezüket zsebre vágva, bizonyára a következő óráról vagy
az esti halloween buliról beszélgettek.


-          
 Itt
fordulj be - mondta Isobel automatikusan, amikor elérték a Bardstown Road-i
kereszteződést.


Gwen hirtelen mozdulattal éles kanyart vett.
Vagy még mindig be volt gyulladva, vagy dühös volt.


-          
 Ott
állj meg! - mutatta Gwennek, hogy hol húzódjon le. Gwen követte az utasítást.
Leparkolta a Caddilacet, leállította a motort, kihúzta és az ölébe ejtette a
kulcsot.


Isobel megmarkolta az ajtónyitót, s láthatóan
Gwen sem akart az autóban maradni, úgyhogy ő is kiszállt. Együtt az apró
könyvesbolt bejáratához siettek.


Varennek itt kell
lennie, gondolta Isobel. Nem volt más, ahova mehetett. Suli után
mindig ide jött. Varen itt lesz, és végre elmond neki mindent. Felbátorodva a
gondolattól, Isobel kinyitotta az ajtót, és belépett. Gwen követte.


Orrába csapott a könyvek ismerős, nehéz
illata. A rozsdás csengő megszólalt a fejük fölött, ahogy becsukták az ajtót maguk
mögött.


-          
 Mi
ez a hely? - kérdezte Gwen suttogva. - Mit keresünk mi itt? Aszta, az egy első
kiadás?


Isobel ajkához emelt mutatóujjal csendre
intette Gwent. Isobel ment elöl, áthaladtak a polcok között az üres pultig,
könyvek halmán lépkedve át. Nem találták se Bruce-t, se Varent.


Ekkor meghallotta az ismerős krákogást.
Valahonnan a bolt hátsó részéből jött. Isobel követte a hangot, és a rozoga
padl ón a hátsó szobába lépett, ami tömve volt újabbnak látszó könyvekkel.
Bruce ott állt a sorok között, és egy kartondobozból, amelyre Varen gondos
antik kézírásával
a TERMÉSZETKÖRNYEZET volt felírva, könyveket szedegetett ki, lassan a jó
szeméhez emelte, majd miután megvizsgálta őket, a megfelelő helyre rakta a
polcra. Isobel az ajtóban állt, várta, hogy észrevegye őt az öreg, mert nem
akarta megijeszteni. Gwen, aki még mindig el volt varázsolva a helytől,
beleütközött Isobelbe, amitől tompa - uppsz - hangot adott ki, mire Isobel
rájött, hogy az öreg csak úgy tesz, mintha nem venné észre.


-          
 Bocsásson
meg, Mr. Bruce, én Varent ke...


-          
 Nincs
itt - mordult rá, abba sem hagyva a munkáját. Isobel hátrahőkölt. Ez nem az a
kis kedves, kótyagos öreg volt, akire emlékezett.


-          
 Nem
tudja, hol lehet? - próbálkozott megint, közelebb lépve hozzá. Gwen, csak
figyelt, ujjaival idegesen játszott az autó kulcsával, és nem mozdult.


-          
 Ha
tudnám, akkor se mondanám meg magának.


Isobel elkomorodott, nem értette, mi váltotta
ki az öregben ezt a nagy ellenszenvet. Már nem emlékszik rá?


-          
 Attól
tartok, bajban van.


-          
 Lehet!
- fortyant fel az öreg. Leengedte a könyvet, amit éppen a kezében tartott, és
végre Isobelre pillantott. Alaposan végigmérte a lányt a jó szemével,
rosszallóan állva meg a lány egyenruháján, majd újra köhögésben tört ki,
ezúttal erősebben, a felszakadó váladék a torkáig jutott. - Azt hiszem, egy vérző
orr... és egy feldagadt száj... arra utal, hogy a baj már megtalálta.
Gondolom, azt akarja mondani, hogy magának semmi köze ehhez.


Brad ezek szerint igazat mondott. De hogy
lehetséges ez, hogy amikor egy órával ezelőtt látta Varent és az arcát, nem
volt semmi baja.


Bruce összevont szemöldökkel, szigorúan
nézett a lányra, hallgatását láthatóan gyanúja beigazolásának vette. Ajkait
ösz- szeszorítva a dühtől remegve megszólalt.


-          
 Mondtam
magának, nem tudom, hová ment. Egy szót sem szólt hozzám azóta, hogy reggel
megérkezett. Fölment a lépcsőn, és délig aludt. Kihagyta az iskolát. Félórája
elment. Menjen fel a lépcsőn, és nézze meg magának!


Isobel értetlenül és döbbenten hallgatta az
öreget. Agya próbálta feldolgozni az egymásnak ellentmondó információk sorát.
Kábultan a padlásszobához vezető ajtóhoz nyúlt. Egy lágy kéz azonban
megállította a mozdulatot.


-          
 Isobel
- szolt Gwen. - Menjünk! Nincs itt. Különben is láttuk volna az autóját
odakint. Mennünk kell!


Isobel újra Bruce-ra pillantott, próbálta
megállapítani, igazat mondott-e. Ha Varen csak félórája ment el, hogy lehetett
volna az iskolában, hogy megcsinálja az előadást? Hogy lehetne bárki is
egyszerre két helyen? Talán Bruce rosszul emlékszik, gondolta, végül is elég
öreg. Az öregek összekevernek dolgokat, nem igaz?


-          
 Nem
kéne iskolában lenniük? - Intett feléjük, idegesen kitessékelve őket, mintha
csak legyeket zavarna el. - Hívom a rendőrséget, ha az kell.


-          
 Isobel...
- szólt Gwen, szorosabbra fűzve a kezét Isobel karján, aki önkéntelenül is Gwen
felé lépett. - Gyerünk - mondta -, úgyis látjuk ma este, emlékszel?


Bruce jó szeme egy pillanatra meglepetést
sugárzott. Felragyogott benne a remény, de mint a kihűlő parázs a szikra kihunyt,
nyomában csak keserűség és a vereség maradt. Az öreg megrázta a fejét.


-          
 Túl
öreg vagyok már ahhoz, hogy így aggódjak érte. Mondják meg neki, hogy ezt
üzenem. Mondják meg neki,


hogy...


De nem tudta befejezni a köhögéstől. Beteg
volt. Nagyon beteg. Isobel csak állt egy helyben és az öreget figyelte, nem
volt képes másra. A köhögés könyörtelenül folytatódott, és az öreg szó nélkül
otthagyta őket, és a szobába sietett. A szekrénybe nyúlt, és kivett egy doboz
papír zsebkendőt. Isobel letörve ment utána. Szerette volna átkarolni és
segíteni, leültetni a karosszékébe a pult mögött, mint ahogy Varenről képzelte,
hogy ezt tenné a helyében. El akarta neki mondani, hogy sajnálja, és hogy ez
nem az ő hibája volt, és hogy meg fogja találni Varent. Az ajkába harapott,
mert ugyanakkor tudta, hogy igenis az ő hibája volt. Tudta, hogy ez fog
történni, legalábbis részben mindenképp. Pinfeathers ennyit elmondott, mielőtt
megpróbálta őt széttépni. És mélyen legbelül hogyan lehetne biztos abban, hogy
megtalálja Varent?


Isobel gyorsan félresöpörte ezeket a
gondolatokat. Meg fogja találni. Látni fogja ma éjjel, érezte, hogy így lesz.
Bruce végül leült a székbe egyedül. Hátradőlt, olyan mozdulattal, mintha a
térdízületei már nem mozdulnának. Por szállt fel körülötte, amitől csak tovább
köhögött. Szúrós pillantással meredt Isobelre, mintha most hirtelen őmiatta
köhögne.


-          
 Maga...
nem érdemli meg őt - mondta.


Isobelnek torkán akadt a lélegzet, az
igazság, amitől a legjobban félt, egy pillanat alatt kiderült.


-          
 Isobel
- szólt Gwen újra finoman nógatva Isobelt, hogy mozduljanak. - Gyerünk, vissza
kell mennünk!


Isobel eltolta magát a pulttól, kitépte a
karját Gwen szorításából, és kirohant az ajtón. Hideg szél csapott az arcába,
mint-


ha csak friss víz loccsant
volna rá. Nagy levegőt vett, annyi oxigént szívott magába, amennyit csak bírt.


Mögötte Gwen jött ki a
boltból.


-           
 Ne
hallgass rá, Isobel - mondta -, csak aggódik, ez minden.


-           
 Gwen,
meg kell találnom, ott kell lennem ma éjjel.


Gwen
ünnepélyes arckifejezéssel bólintott, mint aki mindent megértett.


-           
 Ne
aggódj, meg fogjuk találni.











34.       
Elkapva


Isobel és Gwen sikeresen visszaosont az iskolába a
művészeti szárnyon keresztül. Az iskola már zengett a szekrényajtók
csapkodásától és a fúvószenekar egyre közeledő nagydobjától. Egy srác hamelni
patkányfogónak[27]
öltözve készült megtenni zarándokútját az arany és kék színekben pompázó folyosón
át. A srácok kiözönlöttek a tantermek nyitott ajtóin át. A fiúk felugráltak az
ajtóban, megérintve az ajtófélfát, hogy szerencsét hozzon, a lányok pedig
sikoltoztak.


Gwen és Isobel beleolvadt a tömegbe, majd
elváltak útjaik. Isobel az öltöző felé vette az irányt, míg Gwen egy csoporthoz
csatlakozott, mely a keleti lépcső felé indult. Ahogy visszafelé tartottak az
iskolába, megállapodtak, hogy este találkoznak a mérkőzésen. Miközben Isobel
távolodó barátnőjét figyelte, utána intett, és azon tűnődött, vajon Gwen
mennyire örülhet annak, hogy egy időre megszabadul tőle.


Szinte feltűnés nélkül osont be az öltözőbe,
csak Nikki vette észre, aki kíváncsian figyelte bemelegítés közben. Félénken
Isobelre mosolygott, Isobel pedig próbálta viszonozni a mosolyt, már amennyire
tőle tellett. Ma valahogy semmi kedve nem volt a meccs előtti lelkesítéshez. Az
egész dolog, a meccs, a pomponlányok ugrándozása, a szurkolás, hangoskodás hirtelen
olyan ostobának tűnt, mint még soha azelőtt.


A tornaterem előtt hallotta a fúvószenekart
közeledni. A fülsiketítő dobpergés a csontjaiba hatolt, s számára inkább
hangzott gyászindulónak, mint lelkesítő zenének. A pomponlányok egyszerre
kirohantak a tornaterembe, a vakító fénybe. A ritmus átjárta a testét. Üvöltve
özönlöttek be a diákok, a dobogó talpak alatt nyikorogtak a padok, és
csikorgott a fémállványzat. Mindenki zászlókat lobogtatott, lufikat eregetett,
mindenfelé festett arcú emberek nevetgéltek. Az egész olyan volt, mint egy
fékevesztett karnevál, ahol a résztvevők teljesen elfelejtik, hol vannak,
elvesznek a jótékony zűrzavarban, olyanok, mint egy csődület, ami nem tudja,
hogy bomb át raktak a terem padlója alá. Két órával ezelőtt még ő is egy lett
volna közülük.


A tömeggel szemben állt, gépiesen összecsapta
a tenyerét, és együtt kiabált a csapattal. A tömeget figyelte, egy nagykabátos
alak vagy egy újabb porcelánarcú démon után kutatva.


-          
 Én
azt mondom, Trenton, te azt mondod, Sólymok! Trenton!


-          
 Sólymok!


-          
 Trenton!


-          
 Sólymok!


A tömeg mennydörgött, őrjöngve kiabáltak az
ellenség vérére szomjazva.


Ahogy a pomponlányok megkezdtek a
gyakorlataikat, Isobel előtt újra és újra felderengett Varen arca, és többször
is majdnem elvétette a lépést. Stevie, aki az alakzat alján állt, majdnem
minden alkalommal észrevette ezt, és odasúgta neki, mielőtt felemelte volna
Isobelt:


-          
 Jól
vagy, Iz?


-          
 Igen
- felelte Isobel, habár ez még sosem volt ilyen kevéssé igaz. Lezuhanás,
felemelkedés. Isobel magasra felszállt a levegőbe, szétnyitotta lábait, ujjával
megérintve a lába ujját. Az alakzat alján lévők elkapták őt, majd talpra
állították. A tömeg éljenzett. A pomponlányok tapsoltak, és a jól ismert
jelszót skandálták.


-          
 Gyerünk,
Trenton, gyerünk!


Tapsolva levonultak a pályáról.


Valaki bejelentette a focicsapat bevonulását.
Kék és aranyszínű számozott dzsekijükben akár egy ökörcsorda, áttörtek a
tornaterem ajtaján, és végigdübörögtek a terem padlóján, majd szétszóródtak,
mint egy hódító sereg, mintha már meg is nyerték volna a mérkőzést. A
szurkolók egy része szinte önkívületben üvöltötte a kedvenceik számát, Brad
számát, a huszonegyest nagyon sokan skandálták. Isobel ekkor vette észre
Bradet, ahogy utolsóként lépett be a tornaterem ajtaján. Brad a csapat után
kocogott, félig futva, félig sétálva. Isobel figyelte a fiút, ahogy a
csapatával megtöltik a sorokat, de aztán Henry, a sólyom rohant el mellette,
megrebegtetve a szárnyait, mire Isobel hátrahőkölt és felsikkantott.


Anne edző sípjába fújt, ezzel jelezve a
pompon csapat formagyakorlatának kezdetét. A dobok harcba hívóan peregtek.
Isobel elfoglalta az alakzatban a helyét, Alyssa meglökte, ahogy elment
mellette, és a füléhez hajolva odasúgta neki:


- Próbáld meg nem elcseszni, te dilinyós! - A
lányok csapata összegyűlt, mindannyian felemelték és arcuk előtt keresztbe
fonták a karjukat, kezüket ökölbe szorították. Anne edző büszkén felkonferálta
a csapatot, hangja visszhangzott a teremben. Mindenki hallhatta, hogy most a
Trenton formagyakorlatát mutatják be, amivel az országos versenyen is indulni
fognak, azt a gyakorlatot, amit a nyáron tanultak be, és amit ma este újra
láthatnak a játék alatt, majd pedig Dallasban kevesebb, mint két hónap múlva,
amikor is a Trenton három egymás utáni évben harmadszorra is elhozza az első
díjat. Amikor az edző szünetet tartott, a tömeg azonnal lelkesen üvölteni
kezdett. A Trenton nagyon szeretett nyerni.


Megszólalt a zene, a teremben ütemesen
visszhangzott a gyors elektronikus zene lüktetése. Isobel az emlékeire hagyatkozva
hagyta, hogy a teste a levegőbe repüljön, forogjon, mi előtt azon gondolkodott
volna, hogy is kell pontosan csinálni a gyakorlatot. Elkapták, talpra
állították, majd újra kilőtték, és megint repült, mint a rakéta. Teste
megfeszült, kezeit V alakban kitárta, majd lábait is szétterpesztette, feje
mögé emelve megfogta a lába ujját. Skorpió alakzatot felvéve, háta ívként
megfeszült, a mellkasa kidomborodott. Jólesett neki kinyújtóztatni a tagjait.


Érezte, ahogy lezuhan, és a felugrásnál
ösztönösen pontos dugóhúzószerű duplacsavart csinált. Az alakzat alján lévők
elkapták, és Stevie a talpára állította. Most már mindenki újra földet ért, és
a csapat tagjai egymás körül sürögtek-forogtak, mint egy önmagát megkeverő kék
és aranyszínű kártyapakli. Lépteikkel verték az ütemet, kezeiket széttárva és
újra összecsukva. Új alakzatot vettek fel, és a piramis alapzata felkészült
arra, hogy magasra emelje őt, mint a piramis csúcsát. Isobel felmászott, egyik
lábát Alyssa várakozóan eléje tartott markába rakta, a másikat Nikkiébe, akik
ezután felemelték magasra, és Isobel újra V alakba tárta szét karjait. Érezte,
hogy a lába megremeg, és azonnal megfeszült. Létrehozták az emberi piramis
alakzatot három másodperc alatt, majdnem olyan pontosan, ahogy az edző
elképzelte.


A zene robbanásszerű effekttel ért véget. A
pomponcsapat még piramisalakzatban maradt, mire kitört a fülsiketítő éljenzés.


Isobel újra érezte, hogy megbicsaklik a lába,
és most elég ideig érezte ahhoz, hogy lenézzen. Pillantása találkozott Nikki
ével, akinek a szemében páni félelem tükröződött, arca pedig vöröslött az erőfeszítéstől.
Isobel furcsa nyilallást érzett a hasában. Nem Nikki kínlódásának a
látványára, hanem a Nikki csuklójára kulcsolódó porcelánfehér kezet
megpillantva.


- Szia, pomponlány - hallotta a hangot, habár
nem tudott elszakadni a pillantása Nikkiétől. Szeme továbbra is őrá tapadt,
ahogy keservesen küzdött, hogy Isobelt a levegőben tartsa.


Nikki csuklója kibicsaklott, és hangosan
feljajdult. Isobel hirtelen megingott.


Elvesztette az egyensúlyát, és a karjaival
kapálózva elkezdett fejjel lefelé zuhanni. A világ felfordult körülötte,
hallotta, ahogy a tömeg egy emberként fojtja vissza a lélegzetét, majd


valaki felkiáltott:


-
Kapjátok el!


*


A társai arcai és körvonalai homályos fehér
és szürke foltokká olvadtak össze a szeme előtt, mintha a szeme véglegesen
elvesztette volna a fókuszáló képességét. Távolról halványan érezte, hogy kezek
emelik fel alulról, és egyvalaki arcát vélte felismerni. Anne edző? Habár úgy
tűnt, hogy az alak őrá kiabál, Isobel csak vékony, távoli hangot hallott és
azt, hogy az ő nevét formálják ennek az embernek az ajkai. Ekkor, mint egy
sötét árnyék, újabb alak képe került a szeme elé, ezt most tisztábban látta,
habár még mindig elmosódott körvonalakkal. A félelemtől megbénulva rájött, hogy
akit lát, a múltkori teremtmények egyike.


Tőrszerű fogaival rámosolygott, és Isobel
rángatózva próbálta kihúzni magát a kezek közül, akik tartották őt. A lény
közelebb húzódott, és Isobel úgy érezte, képtelen megmozdulni. Nagyon halk,
távoli hangon, mintha halvány, szürke szellemalakot hallott volna, aki a nevén
szólította, és arra utasította, hogy maradjon fekve.


Isobel magatehetetlenül figyelte a lény
arcát, amely csupa éles szögből és fűrészfogas szélekből állt össze, és egész
közel húzódott az ő arcához. Mögötte további figurákat látott megelevenedni az
árnyékban, a fehér és szürke háttér mögött, amivé a gimnázium olvadt a szeme
előtt.


Isobel szemeivel követte a lény mozgását,
ahogy az felemelte karmos kezeit. A lény ekkor feléje nyúlt, és nagy karmos
ujjait Isobel mellkasába mélyesztette, s keresztülvágott rajta, mintha csak
tiszta levegőből állt volna a lány.


Úgy érezte, valami megmarkolja belülről, majd
nehéz érzése támadt, mintha lefelé húznák, mintha belülről akarnák széttépni.
Egy pillanatra mindent duplán látott. A szürke árnyak


és a fekete körvonalak
tengernyi alakká sokasodtak.


Kaparó fémes hangot hallott, amit az egyik
lény visítása követett. Az alaktalan szögletes árnyak Reynolds jelenlétében
meghátráltak, majd egy eget rengető ütés az összes többi sötét alakot is
elzavarta a helyszínről. Fekete és ibolyaszínű köddé váltak, Isobel pedig
azonnal visszatért a homályos, elmosódó képek világába.


Újabb fémes, kaparászó hangot kiadva
megmentője melléje kuporodott, arcából csak a fekete szemei látszottak ki, mert
a fehér sál eltakarta a többi részét.


-          
 Meg
kell értened, én nem vagyok a kutyád, akit bármikor magadhoz hívhatsz.


-          
 Te?


-          
 Igen
én.


-          
 Hol
vagyok?


-          
 Világok
között. - Reynolds körbenézett. - Ez nagyon veszélyes, akár csapdába is
eshetnél itt. Azonnal vissza kell térned!


-          
 Mi
történik? Mik ezek a dolgok? Hogy van az, hogy csak én látom őket?


Reynolds újra Isobelre vetette a tekintetét.


-          
 Úgy
hívják őket, hogy vámpírok vagy hullarablók, ők az álomvilág sötét
teremtményei... - mondta elhaló hangon. - Nincs sok idő.


-          
 Hol
van Varen?


-          
 Elveszett.


-          
 Jaj,
ne!


-          
 Isobel,
vissza kell menned azonnal!


-          
 Nem
akarok, nélküle nem!


-          
 Még
mindig a te világodban van - majd kis szünet után hozzátette -, még van esély.
De ha nem indulsz most azonnal, akkor elvész az esélyed, hogy újra lásd őt.


-          
 És
veled mi lesz?


-          
 Én
most már könnyen át tudok jutni a te világodba. Itt leszek a közelben.


-           
 Reynolds,
várj! Ennek az egésznek... van valami köze...


-           
 Isobel,
ezt ne most beszéljük meg, mindjárt visszatérnek. Menekülj, amíg megteheted!


Ahogy Reynolds elsuhant, Isobel pislantott,
és a nagy fehérségbe visszatértek a színek.


Újra pislantott, és felpillantott a fölötte
aggódva görnyedő emberekre, és lassan egyre tisztábban és élesebben látta a körülötte
lévő társait. Kezdte hallani a tömeg zúgását, mintha csak valaki feltekerte
volna a tv-n a hangerőt.


-           
 Kihez
beszél? - kérdezte valaki. Isobel újra becsukta a szemét, mert zavarta a fény,
majd amikor újra kinyitotta, először Stevie arcát ismerte fel, aztán Nikkiét,
akinek kivörösödött arcán könnyek peregtek. Végül a hozzá legközelebb álló
edzőt ismerte fel, aki az aggodalomtól sápadtan hajolt felé.


Ahogy így együtt látta őket a nagy fényben,
olyan alakot adtak ki, mint egy féloldalas lóhere. Hát, most, tényleg ráférne
egy kis szerencse.


-           
 Én
úgy sajnálom, Isobel, tényleg nagyon sajnálom. Nem tudom mi történt, én csak...


Az
edző feléjük fordult.


-           
 Valaki
kivinné innen őt? Stevie, kísérd ki Nikkit a folyosóra, és próbáld
lenyugtatni! Önts egy kis hideg vizet az arcába! Isobel, drágám, hány ujjat
látsz?


Isobel
felnyögött. Ezt tényleg szokták csinálni igazából is?


-           
 Négyet.


Az edző megnézte a nyitott tenyerét, majd a
nyakát nyújtogatva a többi csapattagra nézett.


-           
 Biztosak
vagytok benne, hogy nem ütötte be a fejét?


-           
 Szerintem
csak elájult - mondta Jason.


Isobel újra felnyögött, és felkönyökölt.
Körbepillantott, Reynoldsot keresve.


-           
 Feküdj
nyugodtan, Izzy! - mondta az edző, kezét Isobel felé kinyújtva, hogy a lányt
megakadályozza abban, hogy felkeljen. - Jobban teszed, ha még fekszel egy
kicsit, mert a négy nem igazán jó megoldás.


Isobel mégis felült. Hihetetlenül megalázónak
érezte a helyzetet. Hogyan és mikor lett belőle ilyen cirkuszi mutatvány?


-          
 Igenis
jó válasz - felelte, mert a hüvelykujj, az nem is igazi ujj. Meglepetésére és
megkönnyebbülésére az edző felnevetett, majd felállt, hogy Isobelnek egy kis
helyet adjon.


-          
 Rendben,
most már jól van - kiáltotta valaki a csapatból, valószínűleg Stephanie.
Mindenki tapsolt. Igen, gondolta Isobel, ahogy az edző felsegítette, majd
lekísérte a pályáról, be az öltözőbe. Oké, köszi, hogy megkérdezted. A kezét
felemelte, hogy mutassa a tömegnek, hogy még életben van.


-          
 Tudja,
edző, az egészet direkt csinálja ám - mondta Alyssa a hátuk mögül összefont
karral, amikor elhaladtak mellette. Isobel hátrafordult, és a válla mögött
dühösen pillantott Alyssára, mire a lány hozzátette: - Ugyanezt csinálta ma
ebédnél is.


-          
 Most
már elég, Alyssa, menj és nézd meg Nikkit!


Alyssa elmosolyodott, és platinaszőke
lófarkát meglóbálva meg- pördült és elfordult tőlük.


-          
 Iz,
jól vagy?


-          
 Igen,
jól vagyok, csak megcsúsztam.


-          
 Biztos?


Isobel bólintott.


-          
 Tudod...
- mondta az edző, ahogy benyitott az ajtón, betessékelve Isobelt az öltözőbe.
Kivett egy üveg ásványvizet a hűtőből, letekerte a kupakját, és átnyújtotta
Isobelnek. Isobel nagyot kortyolva egy hajtásra kiitta a fél üveget, majd
leengedte. - Nem tudom, mi van Alyssa és közted, de bármi is az, any- nyit
mondhatok, hogy jobban tennétek, ha gyorsan rendbe hoznátok, különben itt
hagylak mind a kettőtöket, és nélkületek megyünk Dallasba. És nehogy azt
gondold, hogy csak viccelek.


Isobel bólintott, bár most Dallas és az
országos bajnokság


volt a legkisebb gondja.


-          
 Nikki
természetes, hogy feldúlt, és nem hiszem, hogy képes lennél egy ilyen
mutatványt direkt megcsinálni, de ha csak egy kis igazság is van abban, amit Alyssa
mondott...


Isobel felnézett:


-          
 Nem
szándékosan estem le - felelte, felemelve a hangját. Újra az ölébe ejtette a
tekintetét, mert nem akarta, hogy úgy tűnjön, hogy vitázni akar.


-          
 Helyes
- mondta az edző -, mert nincs időm hisztis nőcs- kékre, se nekem, se a
csapatnak. Na, ide figyelj! Ma este már nem lépsz fel, de azt akarom, hogy ott
legyél a mérkőzésen. Beállhatsz szurkolni, de nem szeretném, ha ugranál.


Isobel komoran vette tudomásul, hogy minden
teketória nélkül a kispadra küldték. Tudta, ez azt jelenti, hogy Alyssa szavai
nagyobb súllyal estek latba az edzőnél, mint az övéi, és ez nagyon bosszantotta
őt, de kelletlenül bólintott, mert most fontosabb dolgok aggasztották, mint az
Alyssával való versengés, vagy a csapatban betöltött helye.


Sokkal fontosabb dolgok voltak hatalmas
veszélyben.










 


35.       
Az áruló szív


A STADION REFLEKTORAI VAKÍTÓ FÉNNYEL BORÍTOTTAK
BE a mérkőzésre összegyűlt nézők seregét. Isobel az oldalvonal mellett a
kispadon ült, háttal a tömegnek. Valahol mögötte apja is ott ült és a meccset
figyelte.


Nagy megkönnyebbülésére apja nem hozta szóba
a balesetét, miután értesítette őt az edző. Egyszerűen csak vett egy kis sült
csirkét egy gyorsétteremben (amit Isobel még az autóban befalt, mert nagyon
éhes volt a kimaradt ebéd után), és csak annyit kérdezett, biztosan menni
akar-e a mérkőzésre. Amikor azonnal rávágta, hogy igen, apja megelégedett a
válasszal, és most az egyszer nem fűzött hozzá semmit. Még csak nem is
említette állítólagos balesetét az anyjának, amikor hazaértek, ehelyett inkább
a dolgozatuk sikerét ecsetelte a vacsora alatt. Utána a szó gyorsan Dannyre
terelődött és az ő horrorfilm né- zős bulijára, ahová a többi cserkészfiúval
készültek, miután végeztek a „csoki vagy csíny" játékkal. Úgy tűnt, hogy
az anyukája is velük megy, mert az utolsó pillanatban kísérő nélkül maradtak.
Így aztán Varen neve fel sem merült, és Isobel ezért nagyon hálás volt.


Még most sem tudta kiverni Varent a fejéből,
ahogy a pádon ült és csak nézett ki a fejéből, nem is figyelve a játékra.
Amióta pomponlány, először fordult elő, hogy a legkevésbé sem érdekelte, ki
játszik, arról már nem is beszélve, hogy mit mutat az eredményjelző tábla. Csak
azt tudta, hogy nem valamiféle Trentoni büszkeségből vesz részt a játékon, ami
pedig korábban nagyon is hajtotta, hanem mert azt beszélték meg Gwennel, hogy
itt találkoznak. Ezzel együtt Gwennek még nem volt se híre, se hamva, és ahogy
közeledett a félidő, úgy lett Isobel egyre idegesebb és nyugtalanabb.


Ötpercenként hátranézett, azt figyelve, vajon
jönnek-e ezek a lények - hogy is hívta őket Reynolds? Vámpírok, hullarablók?
Menynyi volt még belőlük egyáltalán? Szórakozottan azon tűnődött, vajon miért
nem látott belőlük egyet sem azóta, hogy elment az iskolából. Szerette volna
azt hinni, hogy ez jó jel, de elég hamis illúziónak tűnt.


A pályán időközben szétszéledtek a
pomponlányok, és átadták helyüket az iskolai fúvószenekarnak. Isobel újra a
nézők felé fordult, remélve, hogy Reynolds nyomára bukkan. Végül is azt mondta,
hogy a közelben lesz, de akkor hol van? Miért kell mindig ilyen titokzatosnak
lennie?


-          
 Iz?


Érezte, hogy valaki mellé ül, mire
odafordult.


Nikki nézett rá nagy, sötétkék szemeivel,
szomorkás kifejezéssel az arcán. A csuklója fel volt kötve a nyakába,
bekötözve bézs színű gézzel.


-          
 Szia,
Nikki! - köszönt oda Isobel. - Hadd találjam ki, az edző téged is a kispadra
küldött, igaz?


-          
 Aha
- felelte Nikki, felmutatva bekötözött csuklóját. - Kificamodott a csuklóm, de
nem olyan súlyos azért. Nem bánod, ha leülök melléd?


Isobel megrázta a fejét, és egy pillanatig
csak feszült csendben ültek egymás mellett.


-          
 Isobel
- kezdett neki Nikki -, én nem is akartam jönni ma este, de az utolsó
pillanatban meggondoltam magam, mert tudtam, hogy te itt leszel, és el kell
mondanom valamit. Tudom, hogy nem hiszel nekem, de attól még ki kell mondanom.
Bármit is hiszel, nem én voltam, legalábbis nem volt szándékos.


-          
 Tudom
- felelte kurtán Isobel. Fejét elfordítva válla fölött hátrapillantott, és azt
kívánta, bárcsak vége lenne már a mérkőzésnek. Szeretett volna előreugrani az
időben, és végre Gwennel a Zord Külsőre tartani, bárhol is legyen az. Meg
akarta találni Varent, a szemébe nézni, és megbizonyosodni róla, hogy jól van.
Meg akarta tudni, mi is történik velük valójában, hogyan akadályozhatná azt
meg, és hogyan térhetne vissza életük a normális kerékvágásba.


-          
 Nem,
tényleg nem én voltam, esküszöm, megesküszöm bármire, olyan volt... mintha
valami megragadott volna - magyarázta Nikki, aki még a csuklóját is
megmarkolta a nagyobb hangsúly kedvéért. - Tudom, hogy őrültségnek hangzik,
de...


-          
 Nikki
- fordult felé Isobel, egyenesen a lány szemébe nézve -, hiszek neked.


Nikki fancsali ábrázata zavarodott
sajnálkozássá alakult át, mintha attól tartott volna, hogy Isobel visszavonja
az előző kifejezését. Ez a reakció azt az érzést keltette Isobelben, hogy Nikki
túl sok időt tölt Alyssával.


-          
 Akkor...
ez azt jelenti, hogy már nem haragszol rám?


Hát, én azért nem vonnék le ilyen messzemenő
következtetéseket, gondolta Isobel. Nem a hátbatámadás és az ex pasi lenyúlása
szerepel a tiltott dolgok listájának élén a legjobb barátok bibliájának első
oldalán? Aztán azt gondolta Isobel, végül is miért ne, ugyan mit számít már,
ha Nikki ki akar békül- ni. Ő és Brad között vége volt mindennek, a baráti
társaságuk szétesett, ami azt illeti, mostanában kezdett úgy tűnni, hogy az
egész világ kezd szétesni. Ha már úgyis összedől a világ, nem lenne jobb, ha
előtte megölelnék egymást, és kibékülnének? Isobel közönyösen megrándította a
vállát, de azonnal zavarba is jött a mozdulat hányavetiségétől, és gyorsan hozzátette:


-          
 Nem,
már nem.


-          
 Hiányzol
- mondta Nikki. - Hiányzik a barátságunk.


Cipője orrára szegezve a tekintetét Isobel
bólintott, de nem


volt
benne biztos, hogy ő is ugyanígy érez. Túlságosan sok minden kavargón a
fejében. Túl sok minden történt azóta, hogy összevesztek, túl sok minden, amit
nem tud elmondani neki. Nikki és ő... az már ezer éve volt, hogy barátok
voltak. Hogy tudná elmondani, hogy ő más ember lett, megváltozott, és jelen
pillanatban csak egyetlen emberre tudott gondolni, aki igazán hiányzott neki.


-          
 Féltékeny
vagyok ám, tudod, ugye?


Isobel erre Nikkire sandított, aki
visszamosolygott rá, kedves, de szomorú mosollyal. Isobel védekező állásba
helyezkedett.


-          
 Hát,
ezt meg hogy érted?


Nikki megrázta a fejét, a szemei csillogtak.
Szépre manikűrözött hüvelykujjával megsimította a szeme alját, majd felnevetett.


-          
 Mindenki
féltékeny rád, Isobel.


Isobel csak pislogott, és nem tudta, hogy
erre most mit is mondhatna. - De én azért vagyok rád féltékeny... mert én sosem
tudtam, milyen érzés szerelmesnek lenni.


Isobel megfeszülve figyelt, még a lélegzetét
is visszafojtotta.


-          
 Ó
- mondta Nikki nevetve, és újra elmorzsolt egy könnycseppet -, ne nézz így
rám, tudod, miről beszélek. - Újra felnevetett, ezúttal még hangosabban, még
erőltetettebben, és Isobel úgy érezte, hogy inkább csak azért nevet, hogy ne
sírjon. - Vagy talán mégsem tudod - javította ki magát Nikki, Isobel értetlen
arckifejezését látva. - Most legalább nem én vagyok az utolsó, aki megtudja a
dolgokat - mondta, majd őszintén felkacagott. Annyira jól eltalálta, mit
érzett Isobel, hogy a történtek ellenére Isobel sem tudott ellenállni, és
Nikkivel nevetett.


Szerelmes volt. Szerelmes volt a sztoikus
nyugalmat árasztó, de barátságtalan és örökké morcos Varen Nethersbe?


Ő sose engedné ezt.


Isobel lerázta magáról az érzést, hirtelen
félelmetesnek tűnt a lehetőség, hogy Varennel találkozhat, mert tudta, hogy
Nikkinek igaza van, és Isobel eddig is csak azért tudta elrejteni az érzéseit
maga előtt, mert sosem vallotta be azokat még magának sem, holott Nikki, aki
pedig a legérzéketlenebb ember a földön, még ő is átlátott rajta.


-          
 Hé,
Izzy!


Isobel felpattant, majdnem leesett a
kispadról. Nikki is és ő is, mindketten a hang felé fordultak.


Isobel apja érkezett meg, és ott állt a
kerítésnek dőlve. Intett


Isobelnek, hogy menjen oda,
mire Isobel felállt.


-          
 Mindjárt
visszajövök - mondta Nikkinek, aki a padon maradt, amíg Isobel odakocogott az
apjához. Örült, hogy végre van oka felállni a padról, és magához térhet.


-          
 Mi
van veletek ma este? Teljesen lenyomnak benneteket.


-          
 Micsoda?
- Az apja a szurkoló lányokról beszél? Isobel azt sem tudta, mi van velük.


-          
 Veszíteni
fogtok, de nagyon. Nem nézted az állást? - mutatott az eredményjelző táblára.


Most tényleg vesztésre állnak? Isobel
megnézte a táblát. Atya ég! Harmincegy-nulla, tényleg veszíteni fognak.


-          
 Hé,
mi van Braddel?


-          
 Braddel?


-          
 Igen.
- Isobel apja összefonta a kezét, és lazán a kerítésre támaszkodott, próbált
közönyös arcot vágni, most, hogy kimondta a B betűs szót. - Nem láttad, ahogy
elejtette a labdát? Eddig aludtál azon a padon, vagy mi? Még sosem láttam őt
ilyen rosszul játszani.


Isobel körülnézett, Bradet keresve. Meglátta,
hogy az oldalvonalon áll, és egy pohárba tölt vizet, amit egyből magára is
öntött, a tízfokos hideg ellenére.


Míg a focicsapat az öltöző felé indult, Logan
edző vöröslő arccal úgy állt két fejjel alacsonyabban Braddel szemben, és úgy
szapulta és kiabált vele, ahogy egy dühös kiskutya ugatja a mókust a fán.


-          
 Ejha,
úgy látszik, az edző nagyon a szívére vette a dolgot - mondta Isobel apja. -
Hé, Iz, én nem akarok beleszólni senkinek a dolgába, de lehet, hogy jó lenne,
ha beszélnél Braddel. Látod, mi folyik itt.


-          
 Isobel,
hát itt vagy! - Isobel a hang irányába fordult, és egy kék és arany színekben
pompázó hajrálányos lófarkat viselő idegen lányt látott, aki hatalmas
léptekkel közeledett fel éjük a kerítés mentén. Szent pompon katasztrófa! Gwen
közeledett. - Isobel! - kiáltott feléje újra Gwen, és nagyot toppantva


megállt Isobel apja mellett.


Karját nagy lendülettel hátralendítette a
feje fölött, hihetetlenül bő pulóvere csak úgy lebegett. Ja, nem is, javította
ki magát Isobel, ahogy észrevette a sárga T betűt a ruhán. Stevie hihetetlenül
nagy pulóvere lobogott rajta. Isobel pár lépést hátrált a kerítéstől, mert
lenyűgözte Gwen öltözéke, sohasem látta még a barátnőjét nadrágban, bármiféle
iskolai színekre emlékeztető ruhadarabról már nem is beszélve (egyáltalán volt
Gwennek nadrágja?). Alaposabb vizsgálat után egyértelmű hasonlóságot vélt
felfedezni a nadrágja és a trentonos pulcsi között. Nagyon hasonlított arra,
amit Isobel saját maga hagyott korábban az öltözőben. És akkor ott voltak még a
hosszú l ófarkak, amik hasonlóan ismerős kék és aranyszínű szurkolói hajba
valókkal voltak összekötve. így már könnyű volt kitalálni, hol volt Gwen egész
idő alatt.


-           
 Jaj,
istenem, ő az apukád? Helló, Mr. Lanley! - dobta szikár karját a férfi vállára
Gwen.


-           
 Igen
- kezdte Isobel, nem sejtve, mit is akar Gwen. - Apa, ő itt Gwen, aki... - egy retardált,
akarta volna mondani Isobel.


-           
 Én
vagyok a csapat kabalájának a kísérője - mondta Gwen, széles mosolyra húzva
száját, és megvillantva tökéletes fogsorát. - Én vigyázok a kabalára - tette
hozzá.


-           
 Vagy
úgy - szólt Isobel apja, majd körbenézett, amennyire Gwen barátságos szorítása
a vállán engedte. - Na és, hol van akkor a kabalátok?


-           
 Ó,
biztos itt a közelben, gondolom, vedlik, vagy nemtom. Szóval, Iz, jössz majd a
bulimra megünnepelni a győzelmet? Nem válaszoltál a meghívásomra a Facebookon.


-           
 Megünnepelni
a győzelmet? - visszhangozta Isobel apja.


Isobel
fejében hirtelen világosság gyúlt, és megértette Gwen


zseniális tervét.


-           
 Ó
- szólalt meg Isobel, éppen megfelelő mennyiségű megbánással a hangjában. -
Elfelejtettem válaszolni. Nem voltam sokat bejelentkezve mostanában, mert
minden időmet lekötötte az angolprojekt, amit be kellett fejezni, tudod. De
mindegy is Gwen, nem hiszem, hogy mehetek.


-          
 Micsoda?
Miért nem? - mondta Gwen leeresztve. Arca egy pillanat alatt elkomorult. A
nagyobb nyomaték kedvéért kezét levette Isobel apjának válláról, leejtette és csak
lógatta maga mellett. - Miért nem? Hát nem fejeztétek be a dolgozatot?


Isobel megvonta a vállát.


-          
 De
igen, készen lettünk, úgy értem, apának köszönhetően készen lettünk, de, én...
- pillantott apjára bánatos kiskutyaszemekkel. Ez az, gondolta, látva, hogy
apja megingott elhatározásában, csak egy kicsit kell még tovább játszaniuk
Gwennel. - Csak nem tudom, mehetek-e.


-          
 Ó,
vagy úgy - mondta Gwen Isobelre, majd az apjára pillantva, megjátszva, hogy
hirtelen mindent megértett.


-          
 De
hogy ünnepelhetitek a győzelmet, ha a csapat veszít? - kérdezte Isobel apja.


-          
 Micsoda?
Veszítünk? - Gwen a nyakát nyújtogatva kereste az eredményjelző táblát.


-          
 Hol
lesz a buli?


Isobel megragadta a kínálkozó esélyt.


-          
 Ó,
istenem, apa, tényleg elmehetek?


-          
 Igen,
apa, tényleg elmehet?


-          
 Én
csak azt kérdeztem, hol lesz a buli.


-          
 Nálam
- mondta Gwen. - Csajos ott alvós buli, fiúk nem jöhetnek.


-          
 A
szüleid ott lesznek?


-          
 Már
most is ott vannak, éppen a karaokegépet állítják be. - Gwen úgy csinált,
mintha mikrofont tartana a kezében, amit Isobel apjához nyújtott. - És most
halljuk a Hírnév című filmből az Örökké
fogok élni című dalt, öné a színpad, Mr. Lanley!


Isobel apja Gwen elébe tartott öklére tette a
kezét, finoman eltolva azt az arcából.


-          
 Ki
megy még veletek?


Gwen a padon várakozó alakra bökött.


-          
 Ő.


-          
 Á,
szóval Nikki is megy? - kérdezte Isobel apja meglepetten. - Azt hittem,
összekaptatok.


-          
 Hát
- mondta Isobel, aki látta, hogy Nikki felkelt a padról, és feléjük indult,
bizonyára, mert hallotta, hogy őt emlegetik. Mentve a menthetőt, gyorsan
kibökte: - kibékültünk.


-          
 Nikki
- kiáltotta Gwen - te is jössz, ugye?


-          
 Mi?
- kiáltott vissza Gwennek értetlenül.


-          
 A
buliba - mondta Isobel bólogatva, szemével próbálva üzenni, de annak ellenére,
hogy az előbb Nikki milyen érzékenynek bizonyult, most nem úgy tűnt, mintha
venné az adást. - Tudod - folytatta Isobel -, a buliba, Gwen bulijába ma este.


-          
 Te
bulit tartasz? - kérdezte Nikki Gwent tanulmányozva. - Hé, ez nem Stevie
pulóvere?


Ajjaj!


-          
 Apa
lehet, hogy elenged - mondta Isobel buzgón bólogatva. Nikki továbbra is
Isobelt figyelve próbálta megfejteni, miről is van szó.


-          
 Hát...
jól van - mondta végül.


-          
 Valaki
elvisz benneteket este? - kérdezte Isobel apja, majd megnézte a telefonján,
mennyi az idő.


Isobel kitörő örömöt érzett. Az apja el fogja
engedni.


-          
 Én
elviszem - mondta Gwen. A jó öreg Gwen, a jó öreg briliáns, kreatív, kitartó
Gwen.


-          
 És
Nikki haza tud hozni reggel - tette hozzá Isobel.


Az apja sóhajtott, és Isobel már tudta,
megtörték az ellenállását. Isobel örömében ugrálni és visítozni kezdett, fél
másodpercre elfelejtve, hogy valójában nem is csajos, ott alvós buliba mennek,
és hogy éppen most verte át az apját újra. Beléhasított a bűntudat.


-          
 Ebben
az esetben - mondta az apja -, én el is indulok haza. Nem úgy tűnik, hogy az
állás hamarosan megváltozna.


Talán
még elcsípem a Kentucky Egyetem mérkőzését a tv-ben. Gondolod, maradt még egy
kis cukorka halloweenről?


-          
 Hát,
én nagyon nem élném bele magam a helyedben - felelte Isobel, próbálva
feltámasztani a mosolyát. Apja ölelésre tárta a karját, s Isobel pipiskedve
átnyúlt a kapu fölött, hogy átkarolja apja vállát.


-          
 Köszi,
apa! - mondta, s szorosan magához húzta, és megpuszilta az arcát.


-          
 Légy
jó, és tartsd bekapcsolva a mobilod! - kérte, saját telefonját zsebre vágva. -
És majd nézd meg, mi van Braddel.


-          
 Rendben
- ígérte meg a lány.


Apja ezzel megfordult, és Isobel nézte, ahogy
eltűnik a tömegben. Nehéz szívvel lemászott a kapuról. Szerette volna
visszahívni az apját, és elmondani neki az igazat, és szerette volna érezni,
hogy ő hisz neki.


-          
 Na,
jó, de most tényleg - mondta Nikki, amikor Isobel apja már nem hallhatta. - Mi
volt ez az egész?


*


Amikor Isobel apja hazament, Gwen is elment,
hogy átöltözzön, és Mikey-val találkozzon a parkolóban. Mindeközben a
szurkolólányok alakzatba rendeződtek a pályán, és felkészültek arra, hogy újra
bemutassák a gyakorlatukat, amit majd az országos versenyen is előadnak. Isobel
az oldalvonalon állt és várta, hogy elkezdődjön a zene, mielőtt elmondja
Nikkinek, hogy mindjárt visszajön. Lassan felállt a kispadról, hallotta, hogy
az ismerős ritmusok felharsannak a stadion hangszóróiból, és fejben maga is
lejátszotta a gyakorlatot, a saját lépéseire koncentrálva.


Isobel hallotta, hogy a közönség hangosan
éljenez (valószínűleg egy jól sikerült hátra szaltó miatt, amit a hullámzó tömeg
mozgásával összhangban hajtottak végre a pomponlányok), majd elsurrant a hazai
csapat szurkolóit a pályától elválasztó palánk mellett. Végigfuttatta kezét a
téglafalra festett sólyom ábráján. Egyre gyorsabban szedte a lábát most, hogy
nem látta őt senki, és sietve az öltözők felé vette az irányt.


Logan edző hangja szűrődött ki az öltözőből,
egyre hangosabban. Még mindig a csapattal kiabál?


Isobel megbújt a bejáratnál, egyik kezét a
boltívre helyezte, és közelebb húzódott, hogy hallja, mi történik. Nem kellett
sokat hallgatóznia.


- Hát nem tudom, hogy ti, balerinák mit
csináltok a pályán, de azt ajánlom, hogy sürgősen változzanak meg a számok az
eredmény- jelzőn a következő negyedben, vagy istenemre mondom, lecseréllek JV!
Borgon, neked pedig remélem, nem kell megint elmagyaráznom, hogy amikor elkapod
azt az átkozott labdát, akkor az a dolgod, hogy a kezedben tartsd. Felfogtad?
Tiszta? Na, és most pedig mindahányan vonszoljátok vissza a seggeteket a
pályára, és fordítsátok meg ezt a mérkőzést!


Egybehangzó hümmögés jött a letolásra
válaszul, és a játékosok sietve felugráltak a padról. Isobelnek hátrébb
kellett lépnie, ahogy a csapattagok kiözönlöttek az öltözőből, és úgy
menekültek az árkádok alatt a pályára, ahogy a gőz szökik ki a kuktából.
Egymásnak ütközve siettek ki az ajtón, egyik a másik után. A csapat csöndes és
kedvetlen volt, látszólag egyikőjük sem méltatta figyelemre Isobelt. Isobel a
hideg betonfalnak vetve a hátát meghúzódott. Remélte, hogy nem veszik észre,
miközben kereste, hogy melyikkőjük lehet a huszonegyes.


Brad számát azonban nem látta. Biztosan
még mindig az öltözőben van, gondolta Isobel. Várt egy kicsit,
majd Logan edző jött ki az öltözőből. Az edző megfordult, és egyenesen Isobel
szemébe nézett, a lány számára nagyon is rosszallónak tűnő pillantással a
dühtől vérben forgó szemeiben. Isobel ellenállva a kísértésnek, hogy viszonozza
a pillantást, inkább a cipője orrára szegezte a tekintetét, amíg az edző
kiviharzott a pályára.


Isobel ellépett a faltól, csendesen besurrant
a szűk folyosóra, lement a lépcsőn, ami az öltözőbe vezet. A levegő hirtelen párássá
és nehézzé vált az izzadság, a fű, a föld és a sár szagától. Nehéznek érezte a
levegőt, amit belélegzett, mintha nem lett volna benne oxigén, olyan volt, mint
belépni egy szaunába.


Brad fejét lógatva egyedül ült a pad közepén,
kezében a sisakjával, haja sötéten csillogott a nedvességtől.


Isobel egy lépést tett feléje, és meglepetten
vette észre, hogy Brad nem nézett föl közeledtére.


-          
 Brad
- szólalt meg lágy hangon, mintegy jelezve, hogy ott van. Brad továbbra is a
sisakjára meredt, kezében továbbra is lassan forgatta azt, közben a belsejét
nézte. - Brad - ismételte meg, közelebb húzódva hozzá. Az arcán hűvösen
csillogó iz- zadságcseppek mintha még vörösebbnek mutatták volna az ajkán lévő
duzzanatot, vagy, csak mert hirtelen olyan sápadt- nak látta, azért tűnt
vörösebbnek?


Isobel megállt a fiú előtt, a sisakjában lévő
fekete szivacsra vetve a szemét. Leguggolt a fiú előtt, és megérintette a
csuklóját. Az arcába nézve megkérdezte:


-          
 Brad,
jól vagy?


Brad Isobelre emelte a pillantását, mire
Isobelt átjárta a rettegés. Szélesre tágult fekete pupillák néztek rá, melyek
szinte teljesen kiszorították a kék színt a fiú szivárványhártyájából, amik
csak vékony gyűrűként keretezték a feneketlenül mély, fekete szemeket.


-          
 Ne
érj hozzám! - csattant fel Brad, lerázva a lány kezét magáról, ahogy felállt.
Isobel is felpattant, hogy el ne essen a fiú hirtelen mozdulatától. Brad
elfordult a lánytól, és az ajtó felé indult.


-          
 Brad,
várj!


-          
 Mondd
meg nekik, hogy hagyjanak békén! - kiáltotta, és felszaladt a lépcsőn.


Isobel döbbenten figyelte, ahogy a fiú
eltűnik a boltívek alatt. Utánaeredt, felszaladt három lépcsőfokon, de az útját
állta valaki. Mark. A fiú szigorú szemmel figyelte a lányt, kezében a
sisakjával. Arca határozott és kemény volt, mindkét szeme alá egy-egy sötét
csík volt festve.


Isobel megállt, lábujjhegyen pipiskedve
próbált a fiú kipárnázott vállai fölött előrenézni. Látta, hogy Brad a pálya
felé tart, egyik kezét a homlokához emeli. A fiú körül a levegő csi l- logónak
és vibrálónak tűnt. Isobel lecsukta a szemét és újra kinyitotta, hátha
tisztábban lát, de csak a semmiből előbukkanó kígyószerű csápokkal olajos
füstként gomolygó valamit látta. Olyan volt, mintha vízbe cseppentett
ibolyaszínű tintához hasonló sötét alakok öltöttek volna testet a levegőből a
fiú körül. Egyszerre néhány fekete bakancs lépett ki a gomolygás- ból. Négy
fehér arcú alak lépett a fiú mögé, ketten-ketten, mindkét oldalon, vörös
szájukkal vicsorogva.


-          
 Jaj,
istenem, Brad!


Isobel előretört, de Mark vastag karjával
úját állta. Isobel a fiúval küzdve próbált kitörni. Nekiugrott Marknak, aki
lefogta, és a lány lendületét ellene fordítva hátralendítette őt. Isobel az
egyensúlyát vesztve megbotlott, és lehátrált a lépcsőn, hogy el ne essen, majd
a falnak támaszkodva megállt.


-          
 Nem
tudom, mit csináltál Braddel - mondta Mark, - de maradj távol tőle.


Isobel döbbenten figyelte Markot, elég sokáig
ahhoz, hogy a fiú hátat fordítson neki. Csak egy pillanatot várt még, majd
előrerohant, fel a lépcsőn, a pálya felé, elhatározva, hogy elsuhan a fiú
mellett. Mark meghallva a lány cipőinek dobogását, vagy, mert sejtette, hogy
ilyesmire készül, villámgyorsan hátrafordult, ledobta a sisakját, teljes
erőből felkapta Isobelt, és mindkét kezével szorosan tartva őt, visszadobta az
öltöző felé. Isobel kapálózva a betonra esett, hangos puffanással landolva a
fenekén.


Az eséstől felhorzsolta a kezét. Isobel
összerándult és felszisszent, ahogy a tenyerébe hatolt a fájdalom. Mark ránézett,
olyan arckifejezéssel, amiből hiányzott mindenféle megbánás, vagy aggódás.
Lehajolt, hogy felvegye a sisakját, és Isobel ekkor harmadszorra is elindult a
pálya felé.


-          
 Mark,
várj! - kiáltott a fiú után. Próbált olyan hangon megszólalni, hogy ne érezze,
mennyire fájt neki az esés. Még ha nem is barátok már, valamikor azok voltak,
egy kicsit legalább. Isobel nagy nehezen talpra állt, Mark után eredt és utolérve
őt, biztonságos távolságban követte, míg a széksorokhoz értek, mert tudta, hogy
kisebb eséllyel fogja őt lecsapni Mark a szülők és edzők szeme láttára. -
Figyelj ide, te ezt nem érted!


Isobel figyelte, ahogy a játékosok
összegyűlnek a pálya szélén.


A közvetítő hangja visszhangzott a
hangszórókból, ahogy újra elismételte a mérkőzés állását. Látta, hogy Brad a
többi játékossal a pálya közepe felé indul. Felvette a sisakját, becsatolta a
szíját, és rászorította kezét kétoldalt, mintha csak ki akarná zárni a világot.
Brad nem nézett vissza, és Isobel rájött, hogy nem látja az őt követő sötét alakokat.


-          
 Mark!
- kapta el a fiú karját.


-          
 Szállj
le rólam! - kiáltotta a fiú, lerázva magáról a lány kezét.


-          
 Mondd
meg Logan edzőnek, hogy cserélje le Bradet! - mondta csökönyösen a lány, majd
újra megfogta Mark karját. - Muszáj, meg kell tenned!


-          
 Azt
mondtam, ne érj hozzám! - mordult rá Mark.


-          
 Denson!
- A hangra mindketten felkapták a fejüket. Logan edző tartott határozottan
feléjük. Hideg szél borzolta vékony szálú ősz haját. A széltől kipirosodott a
már amúgy is cserzett bőre.


-          
 Mi
a fene folyik itt? - kérdezte követelőzően Isobelre mutatva, mintha Mark kis
háziállata lenne, akinek hagyta, hogy kövesse őt a pályára.


-          
 Brad
mondta neki, hogy hagyja békén, de ő csak nem tud leszállni róla - felelte
Mark.


-          
 Hol
van az edződ? Miért zaklatod a játékosaimat? - för- medt rá Logan edző,
másodpercről másodpercre egyre vörösebb arccal. - Nem kéne valahol ott lenned?
- kérdezte az oldalvonalon csoportosuló hajrálányok felé mutatva.


Rendben,
gondolta Isobel. Ki is hagyhatja Markot, és elmondhatja egyből az edzőnek.


-          
 Le
kell cserélnie Bradet, valami nincs rendben vele. Ki kell vennie őt a játékból!
- ismételte a pálya felé mutatva.


Az edző arca bíborszínűre változott. Szája
remegni kezdett, és épp amikor Isobel azon kezdett tűnődni, nem kap-e szívinfarktust,
az edző éles és nyers torokhangon, mint az acélba hasító fűrészlap, rákiáltott:


-          
 Én
talán beleszólok, hogyan kell ugrabugrálni?


Isobelnek el kellett hajolnia, hogy elkerülje
az edző fröcsögő


nyálát.


-          
 Denson!
- dörögte az edző, mielőtt elfordult, hogy újra az oldalvonal felé vegye az
irányt. Anélkül, hogy Isobel felé pillantott volna, Mark követte az edzőt,
fejére csatolva a sisakját. Isobel figyelte a távolodó hátukat. Tehetetlenül
nézett a pályára, kutató szemekkel, amikor egy újabb hideg széllökéstől fázósan
összehúzta magát.


-          
 Hát
- szólalt meg valaki halkan a háta mögött, lágy, mégis reszelés hangon, azzal a
furcsa statikus zörejjel - ez elég jól ment.


Isobel megfordult, és látta, ahogy a hang
tulajdonosa a pálya melletti téglafalnak dől. Szellemteste részben eltakarta a
falra festett sólyomfejet. Karjait keresztbe fonva maga előtt, vörös karmai
halálos legyezőként nyíltak szét mindkét oldalt. Szemöldöke alól felpillantva
sötét pillantását a lányra vetette. Néhány durva tollszerű hajtincs lógott
lazán a tépett fehér arcán éktelenkedő lyuk fölé. Bíborvörös vigyorral a
lányra vicsorgott:


-          
 Helló
újra... pomponlány!











 


36.       
Nincs visszatérés


Isobel kezdte igazán
gyűlölni Reynoldsot.
A sok kínálkozó lehetőség közül, hogy megmutassa a buta arcát, ez lenne a
legalkalmasabb. Biztosan nagyon ijesztő lehet.


-          
 Hívd
őket vissza! - követelte Isobel, egyenesen Pinfeathers szemébe nézve, teste
mellett ökölbe szorított kezekkel.


-          
 Kérd
szépen! - felelte vigyorogva, Isobel felé biccentve, mintha csak valami
különöset látna Isobelen.


-          
 Gyerünk,
csináld!


-          
 Egy
„kérlek" jólesne.


-          
 Mit
akarsz tőle? - kérdezte dühösen Isobel. - Ehhez Bradnek semmi köze!


Pinfeathers elkomorodott, arcáról lehervadt a
mosoly.


-          
 Ó,
valóban?


Isobel a pályára vetette a pillantását.
Hirtelen belényilallt a felismerés, mit is csinált Pinfeathers: próbálta húzni
az időt - és sikerült neki. Alig hallhatóan szitkozódott, majd teljes erejéből
a kerítés felé kezdett futni, ami elválasztotta őt a focipályától.


Pinfeathers megjelent mellette, alakja
kibontakozott az ibolya- színű füstből.


-          
 Üzenetet
hoztam - mondta.


-          
 Nekem
is van egy üzenetem a számodra. Tűnj el! - vágott vissza a lány, ráemelve a
tenyerét. Ahogy elérte a kerítést, megfogta a tetejét, és felkészült, hogy
átugorja azt. Tényleg meg tudja egyedül állítani a mérkőzést? Vagy egyből
palacsi n- tává lapítják?


-          
 Nem
is érdekel, hogy kitől jött? - kérdezte Pinfeathers. Átsuhant a kerítésen,
megelőzve a lányt. Füstként gomolyogva, akadály nélkül hatolt át a fémrácson,
majd újra alakot öltött a másik oldalon. Két feltartott karmos ujja között
összehajtogatott fehér papírdarabot tartott.


Isobel erre megtorpant, szíve a torkában
dobogott, ahogy meglátta az ibolyaszínű tintával rótt sorokat, melyek úgy sejlettek
föl, mint sötét erek a sápadt bőrön át. Isobel kikapta a papírt Pinfeathers
kezéből, mely tömörnek és valódinak tűnt.


Pinfeathers szemérmesen elmosolyodott. Majd,
mintha csak a tény, hogy Isobel átvette az üzenetet, varázserővel bírt volna, a
démon arca kezdett megváltozni. Az alakja szertefoszlott, és beleolvadt abba a
sűrű ibolyaszínű füstbe, amiből a többi d é- mont is látta előjönni. A tépett
fekete tollaktól kiindulva a teste egyszerre tűnt úgy, hogy összesűrűsödik és
köddé válik. Arca végül félelmetes fekete csőrré zsugorodott. Érdes hangon
Isobelre károgott, kitárta szárnyait, aztán elrepült.


Isobel addig követte őt a szemeivel, míg egy
másik repülő tárgyra lett figyelmes. A labda. A kirúgás után széles ívben
szelte át a levegőt. Pörögve repült az egyik játékos felé, aki már térdét
roggyasztva, kezét kinyújtva várta. Isobel látta, ahogy a huszonegyes számú
játékos elkapta a labdát. Szorosan magához szorítva, Brad előredőlve rohant az
ellenfél térfel ének vége felé, míg társai fedezték őt, és próbálták
feltartóztatni az ellenfél játékosait. Brad keresztülnyomult az előtte megnyílt
folyosón, a mellette suhanó négy alakkal az oldalán.


A démonok pirájákként vigyorogtak, kecsesen,
szinte táncolva követték Brad minden mozdulatát. Egyszer csak közelebb
húzódtak hozzá, és teljes erővel a felé futó játékosnak lökték. A labda a
földre esett, rögtön utána Brad is, egy pillanatra eltűnve a kék, arany, zöld,
fehér és fekete színek kavargásában.


Olyan gyorsan történt, szinte pislogni sem
tudtak. Még a tömeg kiabálása és az egymással küzdő játékosok zajának közepette
is meghallotta Isobel az éles, kegyetlen reccsenést.


A nézők riadtan sóhajtottak fel, és együtt
érző morgás futott végig a tömegen. Isobel önkéntelenül is a szája elé kapta a
kezét. Brad természetellenes szögbe csavarodott lábbal, mozdulatlanul feküdt
a füvön. A démonok diadalittasan sziszegtek, majd egy szempillantás alatt
eltűntek.


A bíró a sípjába fújt.


Isobel könnyedén átugrotta a kerítést,
továbbra is szorosan tartva kezében az üzenetet, mintha attól tartott volna,
hogy az is elpárolog. Valaki elé ugrott, és próbálta megállítani, de
megkerülte, és a pálya hosszában Brad felé futott, akit körülállták a
csapattársai és az ellenfél játékosai egyaránt. Átfurakodott közöttük, és
térdre rogyott Brad mellett. Próbált nem nézni a nyílt törésre Brad térde
alatt, a kiálló csontra és a fémes, aranyszínű mezen átszivárgó vérre. Isobel
levette Brad sisakját. A fiú feje oldalra hanyatlott. Nedves rézszínű tincsek
tapadtak a halántékához és a homlokához, és az a túlontúl jóképű arca teljesen
színtelenné
vált.


-          
 Brad!
- kiáltott rá Isobel, kezét a fiú hűvös arcához nyomva. Brad szemei
kipattantak, és Isobelnek azonnal elakadt a lélegzete. Csak egy vékony
tengerkék peremet látott a fiú szemébe nézve, a szivárványhártyája többi
részét koromfekete lepel takarta.


Két aprópénz méretű fekete lyuk meredt rá.


-          
 Már
közelednek - suttogta Brad. Isobel érezte az ujjai végén, hogy Brad fakó
arcának izmai megrándulnak. A fiú egész testében remegett.


-          
 Brad,
minden rendben lesz - simított végig a lány Brad homlokán.


-          
 Nem,
nem - motyogta Brad - maradj távol! - A teste egyre jobban remegett.


Isobel érezte, hogy valaki megfogja a karját,
és a nevén szólítja. Elhúzták onnan, és a lábára állították. Isobel hagyta magát.


-          
 Hátra
mindenki! - kérte valaki a tömegen áttörve. Az orvos. Lerakta maga mellé a
vörös táskáját, s letérdelt Brad mellé, aki a füvön feküdt fennakadt
szemekkel, majd újra lehunyta a szemét. 


-           
 Isobel!
- Valaki megfogta, és megrázta őt a vállánál fogva.


-           
 Isobel!
- ismételte Anne edző. Isobel felriadt a révedezé- séből. - Ugye, nem fogsz
nekem megint elájulni?


Isobel
megrázta a fejét. Nem. Most nagyon is ébren volt.


-           
 Menj
vissza az oldalvonalra, és várj! - mondta az edző. - Elég súlyos a sérülése, de
rendbe fog jönni. Jól van?


Isobel némán bólintott, ahogy az edző
kiterelte őt a pályáról. A lábai lassan megmozdultak, és a teste az elméje
szándéka ellenére is követte a parancsot. Ahogy a pálya széle felé közeledett,
meglátta Steviet és Nikkit. A kerítésnek támaszkodva álltak és figyeltek,
arcukon látszott, hogy nem hisznek a saját szemüknek.


Isobel
megállt a pálya közepén. Ujjával végigsimított a sima papíron, amit még mindig
a kezében szorongatott. Széthajtogatta az üzenetet. A stadion, ragyogó fehér
fényében elolvasta az elegáns betűkkel, bíborszínű tintával rótt sorokat.


Isobel!


Nem tudlak másképp
elérni. Ma este véget ér ez a rémálom.


Soha nem akartalak
belekeverni, ebbe az egészbe kérlek, hidd el.


Valahogy kicsúszott a
kezemből az irányítás.


Most csak azt kívánom, bár
újra láthatnálak.


Bár elmondhatnék
Neked mindent, amit eddig nem mondtam el. De leginkább azt kívánom, bár újra
kezdhetnénk.


Történjék bármi,
kérlek, hidd el nem akartam, hogy így érjen véget.


Örökké
a Tied












37.       
Zord külső


Miután megállt az
öltözőnél, hogy összeszedje a tornazsákját, Isobel kisurrant a
stadion oldalsó kijáratán, a sötét autókkal tömött parkolóba. Bármennyire is
rémisztőnek tűnt Varen üzenete, Isobel gyorsan elindult, miután elolvasta, felhasználva
a Brad sérülése miatti kavarodást, hogy feltűnés nélkül eltűnhessen. Nem
akarta, hogy Nikki, Stevie (vagy bárki más, ami azt illeti) utolérje, és
megkérdezze, hová megy. Világossá vált, hogy mostantól a kitűzött céljára kell
koncentrálnia. Túl sok időt veszített így is. Most már csak az számított, hogy
megtalálja őt.


Ahogy Isobel a parkolón átvágva a Cadillac
felé vette az irányt, elképzelte, hogy milyen lehet most az arca. Színtelen
és komor.


- Mi a helyzet? - kérdezte Gwen.


Gwen mellett magas, vékony, tépett fekete
hajú fiú állt. Ahogy Isobel közeledett, a fiú ránézett és úgy vigyorgott,
mintha valami vicceset látott volna. Isobel viszonozta a pillantását, és már
készen állt arra, hogy ha a srác csak egy szót is mer szólni a pompon lányos
egyenruhájára, akkor megmondja neki, hogy tudja, hogy a női osztályon vette a
fekete farmerét, amit visel.


Gwen átöltözött, lecserélte a hamis szurkolói
öltözékét fekete V nyakú ruhára. A bő ujjával és az egyenes szabásával úgy
nézett ki, mintha egy vámpír hálóingét viselné. Az egész ösz- szeállítás
majdnem olyan nevetségesen állt rajta, mint a túlméretezett Trenton-pulóver.
Bármilyen más esetben Isobel nevetett volna, de most csak elkomorodott. Varen
üzenetét elrakta a tornazsákjába, a Zord Külsőre szóló meghívója mellé, mert
nem akarta, hogy Gwen meglássa.


A mai este után, látva, hogy mit tettek a
démonok, az az ígéret, amit magának tett, hogy Gwent megóvja azáltal, hogy csak
a legszükségesebbeket mondja el neki, olyan ígéretté vált, amit muszáj volt
betartania.


-          
 Mi
történt? - hunyorgott rá Gwen, ahogy Isobel közeledett. - Láttunk egy
mentőautót elmenni, valaki megsérült?


-          
 Brad
- felelte Isobel, hiszen nem volt oka rá, hogy elrejtse ezt a részletet. -
Eltört a lába - próbálta nem felidézni a véres bőrön átszúródott fehér csont
látványát.


Gwen felszisszent.


-          
 Auuu!
És rendben van?


Isobel bólintott. Elment mellettük,
kinyitotta a Cadillac hátsó ajtaját, és bedobta a tornazsákját.


-          
 És
te jól vagy?


-          
 Igen
- mondta. - Gyerünk!


Gwen tanácstalanul várt. Egyik lábáról a
másikra helyezte a súlyát, és úgy billegett, mint aki nem tudja, hogy merre
forduljon, vagy mit mondjon. Végül így szólt:


-          
 Isobel,
ő itt Mikey. Mikey, ő Isobel.


A bemutatkozás után Gwen sarkon fordult, és
az autó hátuljához indult. Kinyitotta a csomagtartót, és valami után kutatott.
Eközben Mikey buzgón Isobelt bámulta. Isobel állta a fiú pillantását, bár
minden pillanattal egyre nagyobb undort érzett a srác iránt. Végül Mikey
kacsintott egyet, és beült a sofőrülésre.


Szuper.
Ő fog vezetni?


Isobel elkomorodott, de nem szólt semmit,
mert nem akarta vitatkozásra fecsérelni az időt. Beült a jobb hátsó ülésre.
Mikey hátrafordult a sofőrülésben, és lazán Isobelre mosolygott keskeny hegyes
arcával. Ezüst fülbevalók szegélyezték mindkét fülét.


-          
 Szia
- mondta.


-          
 Szia
- felelte Isobel, tőle telhetően mosolyogva. Isobel úgy érezte, hogy ennél
tenyérbe mászóbb mosolyt még nem látott.


-          
 Kukucs
- mondta Gwen, bedugva fejét az ajtón, egy hosz- szú fehér dobozzal a kezében.
Oldalba bökte Isobelt, majd befurakodott melléje. A dobozt Isobel ölébe dobta.


-          
 Hát
ez mi? - kérdezte Isobel. - Miért nem ülsz előre?


-          
 Ez
- tapogatta meg a dobozt Gwen - a ma esti jelmezed. Halloween van, emlékszel?


Mikey leeresztette az ablakot, kidugta a
fejét, és kieresztett egy hangos, hosszú üvöltést a holdra. Gwen odanyúlt,
elkapta a pulóverét, és a kapucnijánál fogva visszarántotta. A fiú felnevetett
és elfordította a slusszkulcsot. A Cadillac kicsit nyö- szörgött, majd
felmordult.


Isobel az ölében heverő dobozra nézett. Arra
vágyott a legkevésbé, hogy amikor odaérnek, azzal vesztegesse az időt, hogy
felvegyen valami hülye jelmezt. Még ha Gwen nincs is tisztában mindennel, akkor
is értenie kéne, hogy az egyetlen ok, amiért elmegy a buliba, hogy megtalálja
Varent.


-          
 Csak
nyisd ki! - mondta Gwen. - Tudod, hogy nem viselheted azt, ami most rajtad
van, megölnének.


-          
 Pompon
husi - mondta Mikey, ahogy rálépett a gázpedálra.


A Cadillac előrelendült, ők pedig hátra.
Mikey bekapcsolta a rádiót, mire az zúgva és sercegve megszólalt, mielőtt a fiú
átfutott volna a csatornákon. Hangos zúzós zene kezdett üvöl- teni a
hangszórókból, gyors ritmusú, érdes hangú vokállal követve. Isobel az ülésébe
kapaszkodott, ahogy az autó nagy sebességgel elhajtott a stadiontól, s
rákanyarodtak a főútra, a hátsó lökhárítóval súrolva az útpadkát. Isobel Mikey
abszurd hajára nézett, ami egy sötéten füstölgő, bomba által felrobbantott
rajzfilmkarakter frizurájára emlékeztette.


Isobel mellett Gwen türelmetlenül kapta le a
doboz tetejét, feltárva a sok-sok csipkét.


Isobelnek kikerekedtek a szemei.


-          
 Mi
az? - kérdezte Gwen.


-          
 Gwen,
én nem libeghetek be ezt a cuccot viselve.


-          
 Na
és ugyan, miért nem?


-          
 Mert
rózsaszín.


-          
 És?


-          
 Helló,
nem láttad a Carriet29?


-          
 Jaj,
fogjátok már be! - kiabált Mikey, és a kormánykereket püfölte a dobok
ritmusára.


Isobel csak nézett.


-          
 Hát,
most mondasz valamit - felelte Gwen, és széthajtotta, majd keresztbe fektette a
ruhát az ölében, lehúzva a cipzárt.


-          
 Nem
fogok egy rózsaszín ruhát viselni a gótok bulijában.


-          
 Van
hozzá cipő is - mondta Gwen, és Isobel ölébe dobott egy pár lapos talpú
rózsaszín cipőt.


-          
 Gwen,
nem akarom.


-          
 Figyelj
ide, nagyon sokan lesznek, innentől egészen az indianai alvilágig mindenki
jelen lesz. Különben is, hogy találhatna meg másként? Most őszintén, tényleg
azt hiszed, hogy beküldenélek oda áldozatként, mint egy szüzet?


-          
 Tényleg
szűz vagy még? - szólt közbe Mikey, szinte megjósolhatóan, az első ülésről.


Isobel dühösen szorította össze a száját.
Egyik cipőt a kezében szorongatva küzdött az érzéssel, hogy fejbe csapja vele
Mikey-t.


-          
 Egyébként
pedig - tette hozzá Gwen, a ruhával játszva -, nagyon sokáig tartott
megcsinálni, úgyhogy fel kell venned.


-          
 Micsoda?
Ezt te csináltad? - kérdezte Isobel, kizökkenve a gondolataiból.


-          
 Hát,
csak átszabtam - ismerte el Gwen, megvonva a vállát. - Fél áron vettem a
használtruha-boltban. Erről jut eszembe, jössz huszonöt dollárral. Ja, és volt
valami folt a bal cipő orrán, de rávettem őket, hogy azt csapják hozzá a
ruhához, úgyhogy az ingyen volt, azzal ne is törődj. Na, hogy tudod levenni ezt
a göncöt? - Isobel vállára tette a kezét, és elkezdte őt forgatni. Isobel
érezte, ahogy lehúzza a hajrálány- egyenruha cipzárját.


-          
 Mit
csinálsz? - tiltakozott Isobel. - Nem fogok itt átöltözni!


-          
 Micsoda?
Miért nem?


-          
 Jaj,
istenem! - kiáltott Mikey-ra mutatva, aki a fejét felemelve és a szemöldökét
felhúzva rájuk meresztette a szemét a visszapillantó tükörből. Isobel undorodva
fintorgott a fiú felé. Ki ez a srác egyáltalán?


Gwen előrehajolt, s az ülésen átnyúlva a
mennyezet felé fordította a visszapillantó tükröt.


-          
 Ez
nem szabálytalan? - próbálkozott Mikey.


-          
 Tartsd
az szemedet az úton, vagy eunuch leszel az este végére.


-          
 Mi
az az eunuch? - kérdezte Mikey nevetve.


-          
 Nézd
meg a szótárban!


Gwen hátradőlt az ülésben, és azonnal
hozzálátott Isobel öltöztetéséhez. Isobel megadóan tűrte, hogy Gwen lehámozza
róla a felsőjét, habár egy pillanatra sem vette le a szemét Mikey tüskés
hajáról. Ha rajtakapja, hogy leskelődik...


Már az autópályán száguldottak. A garbóját is
levette, majd a sportmelltartóját is. Ezután Gwen lélegzetvételnyi időt sem
adva Isobelnek, ráhúzta a ruhát, átbújtatta a fején, majd lehúzta a derekára.
Isobel át küzdötte magát a rózsaszín rétegeken, és kezét átdugta a ruha gumis
derekán. A szaténbélés simán és jéghidegen simult a bőréhez, amitől csak úgy
kapkodta a levegőt. Isobel átbújtatta a kezét a ruhán, ujjaival a ruha ujját
kereste, de Gwen minden figyelmeztetés nélkül a helyére illesztette a ruhát,
és Isobel rájött, hogy nincs is ujja.


-          
 Dőlj
előre! - szólt Gwen, majd jó erősen előrenyomta Isobel derekát, a szuszt is
kiszorítva belőle. Gwen felhúzta a cipzárt. A ruha anyaga rásimult a testére,
tökéletesen illeszkedve. - Na, ülj fel! - kérte Gwen, és újra kihúzta rajta a
ruhát.


Isobel végignézett magán, mialatt Gwen
dolgozott. Még a sötétben is látta, hogy szép régi ruhadarab volt. Csipke külső
borítása volt, és éppen térd alá ért, amikor felállt. Olyan ruha volt, amit
soha nem választott volna saját magának, majdnem túl csinos is, a rózsaszín
szalaggal a derekán olyan „Alice Csodaországban-szerű" hatást keltett.


Kezét keresztbe fonva maga előtt Isobel
hagyta, hogy felöltöztessék és kicsinosítsák. Gwen azzal folytatta, hogy
kivette a hajából a kék és arany hajgumikat. Isobel elfordította a fejét, és
kinézett az ablakon. Gyorsan mozogtak, túl gyorsan, de most az egyszer tetszett
neki a sebesség, sőt, a fejében csak tovább sürgette az autót, és arcizma se
rezzent, amikor Mikey egyik éles kanyart vette be a másik után. Úgy
kormányzott, mintha birkózott volna.


Az autó hamarosan lehajtott az autópályáról,
és mellékutak útvesztőjébe tévedt. Az utcai lámpák fénye nélkül a kinti sötétség
koromfeketére változott. Fák úsztak el mellettük, melyeket csak a holdfény és
a Cadillac reflektorai világítottak meg, melyek pásztái látszólag a zene
ütemére vibráltak.


Isobel érezte, hogy gyors egymásutánban két
hajtű karcolja meg a fejbőrét. A Cadillac nagyot huppanva hajtott keresztül egy
dombon, mire akkorát ugrott a gyomra, hogy lepacsizott a szívével.


Biztosan nagyon messze vannak már a várostól,
gondolta Isobel, ahogy a sűrűsödő erdőt figyelte, melynek árnyai egyre
gonoszabbaknak tűntek. Nem figyelte a jelzéseket, de úgy gondolta, hogy
biztosan Henry megyében vannak vagy Spen- cerben, habár nem lehetett teljesen
biztos ebben.


Ugyanakkor, miben lehetett biztos mindezek
után? Ki tudja, mi a valóság? Mi ésszerű, és mi nem? Még saját magában sem
lehetett biztos mostanában.


Isobel az ölében tartott kezeire nézett, bal
kezét elfordította, és arra gondolt, hova is írta Varen a telefonszámát a
kezdetek kezdetén. A számok mostanra eltűntek, de így utólag belegondolva, úgy
érezte, hogy Varen a szívébe is belevéste azt a pillanatot. Keze ökölbe
szorult. Mit értett azalatt, hogy nem akarta, hogy így érjenek véget a dolgok?
Miért érezte úgy, hogy Varen az üzenettel próbált búcsút venni tőle? És miért
mondta, hogy holnapra mindennek vége lesz?


Isobel lecsukta a szemét, és összeszorította
a szemhéját, be akart nyúlni a táskájába, és újra elolvasni az üzenetet, mintha
csak abban bízott volna, hogy az megváltozott, mióta utoljára olvasta. És
tény-miért ne történhetett volna meg, amikor úgy tűnt, hogy körülötte mindennel
ez történik.


A bizonytalanság, a kétségbeesés és a
félelem, nyomasztó érzése kerítette hatalmába, még a gyomra is görcsbe rándult.
Aggódva gondolt arra, vajon Varen tudja-e, hogy mire képesek a démonok, vagy
ami még rosszabb, vajon nem ő küldte-e őket. Végül is Pinfeathers adta át Varen
üzenetét. Vagy amikor arra utalt, hogy elvesztette az ellenőrzést a dolgok
felett, akkor a démonokra gondolt?


-          
 Kész
vagyok - mondta végül Gwen, ölébe ejtve a karjait. - Na és, hol van a meghívód?


Isobel felszabadulva nyitotta ki a szemeit, s
kivette a meghívót a tornazsákjából. Gwen azonnal kikapta a vörös borítékot a
kezéből, és Isobel kezét megragadva a csuklójára kötötte a vörös szalagot. Jó
szorosan rákötötte, majdnem olyan erősen, hogy elszorította a keringést a
kezében.


-          
 Történjen
bármi, ezt ne veszítsd el!


A Cadillac hirtelen lelassított, és Isobel
megtámaszkodott, amikor a kocsi első kerekei átugrottak valamin, talán farönk
lehetett. Gwen olyan rutinosan ugrott fel, mint aki már várta a bukkanót, majd
a saját kezére is felkötötte a szalagot. Lefordultak az utolsó kacskaringós
földútra. A kerekek alatt ropogott és csikorgott a kavics.


Mikey lekapcsolta a fényszórót, és a Cadillac
tompított fényei sárgásfehér fényt vetettek egy tágas fehér kővel és sziklával
felszórt részre. Por és homok kavargott ködként a Cadillac fénycsóváiban. Mint
alvó szörnyek, sötét autók sorakoztak a parkolóban. Isobel előrehúzódott a két
ülés között, majd megragadta Mikey ülését, s a szélvédőn nézett kifelé.


Egy csoport álldogált előttük, egy hosszú,
kétszintes épület előtt, ami egyszerre hasonlított pajtára és raktárra.
Villódzó színes fények szűrődtek ki az épületből, és Isobel inkább érezte,
mintsem hallotta a kiszűrődő zene tompa, mély lüktetését a távolból.


Ahogy az autó lassan közelebb gurult, a fény
egy csapat sápadt arcú alakra tévedt. Isobel megfeszült a látványukra. Fekete
Honda mögött álltak, és cigarettát adtak körbe egymásnak. Odébb csúszott az
ablakhoz, és az arcukat figyelte.


Füst szállt fel a körben álló csoportból, és
ahogy a Cadillac elhaladt mellettük, mindegyik fehér arc feléjük fordult, és
őket figyelte. Isobelre meredtek, hegyes orruk és erősen kifestett arcuk
fenyegető volt, de szó se róla, ép. Isobel hátradőlt, sóhajtott és próbálta
megnyugtatni magát.


-          
 Hé
- bökte oldalba Gwen - odanézz!


Isobel szíve újra megdobbant, és odafordult
megvizsgálni a parkolót. A Cadillac fényszórói ismerős autó hátulját világították
meg, és Isobel halkan felsikoltott, ahogy észrevette a fekete festékbe karcolt
ronda betűket, mert a gyűlölt „torzszülött" szó volt belekarcolva a Cougar
oldalába.


Isobel feltépte az ajtót, ami kinyílt, és a
Cadillac azonnal megállt.


-          
 Hé,
mi van? - kiáltott Mikey.


Isobel kiugrott az autóból a hűvös éjszakába,
és azonnal a meztelen vállaira szorította kezeit. Átjárta a remegés. Teste reszketett,
de a hideg levegő nyersesége jólesett neki, ami további bizonyíték volt arra,
hogy ő most tényleg itt van, és ébren van, ezért Varennek is itt kell lennie
valahol.


-          
 Isobel,
várj!


Figyelemre sem méltatva Gwent, teljes
erejéből a raktár felé futott, lépteivel csatlakozva a zene, őrjítő ritmusához.
Az égre pillantott, a növő hold ezüstös fénnyel világított át az előtte
elvonuló fátyolfelhőkön. Egy lusta kígyó szemeként pislogva, az egész világ
kísértetiesen sápadt fényben úszott körülötte. A rózsaszín szatén és csipke
ragyogott a ruháján a holdfényben. Még a dob nyers hangja és a basszusgitár
döngése mellett is hallotta szoknyája csendes suhogását.


Egy széles, fából készült kapu állt nyitva
előtte. Odabent ibolya és vörös fények villogtak lüktetve, áttörve a fekete ruhás,
vonagló tömegen. Isobel lassított, ahogy egyre közelebb ért a boltívekhez, és
meglátta az elmaszkírozott arcok tengerét. Az egyik fal mellett egy zenekar
játszott, ők okozták ezt a fájdalmas zenét a barkácsolt, hevenyészett színpadon.
Hosszú, fekete kabátba öltözött fiú, akinek az arca olyanra volt kifestve,
mint a halálé, sikoltozott a mikrofonba térdre borulva. A dobos és a gitáros
vad ritmusú zenét játszott mögötte, míg az énekes a közönség felé nyúlt
fájdalmas, meggyötört, elkínzott szöveget énekelve, mely arról szólt, hogy
imádkozzanak érte.


Ösztönei ellenére Isobel az épület belseje
felé indult, elhatározva, hogy megtesz mindent, hogy távol maradjon a vérfürdőtől,
ami számára a táncparkett volt. Felpillantott, és látta, hogy kis csoportok
állnak egy fa galérián, ami a helyiség teljes belső felületén végigfutott. Mint
díszes vízköpők és temetői angyalkák, úgy álltak ott fent, kezeik elegáns
pózban a korláton. Néhányan szúrós szemmel néztek feléje, mire Isobel gyorsan
elkapta a tekintetét. Egy pillanatra sötét fény villant rá, amitől a rózsaszín
ruhája mély ibolyaszínűvé vált. Azt kívánta, bárcsak rajta maradna a fény, és
beszínezné a ruhát örökre, hogy elrejtse őt a tömegben.


Érezte, hogy valaki a vállára teszi a kezét,
mire gyorsan megfordult. Egy magas fiú, zilált fekete tarajos hajjal és apró
kerek napszemüveget viselve minden kérdés nélkül elkapta a csuklóját. A srác
szája feketére volt festve. Fekete, szegecses kutyanyakörv volt a nyakában.
Isobel elfordult tőle, mert túl későn vette észre, hogy a fiú a meghívót keresi
rajta és nem pedig egy szabad vénát.


A fiú idegesen újra Isobel csuklójáért nyúlt.
Isobel ezúttal inkább hagyta, hogy a srác ellenőrizze a meghívóját, mint hogy
megpróbáljon épkézláb magyarázattal előállni, miért van itt a fülsiketítő
zenében ilyen nagyon szőkén és fodrosán. A fiú megvizsgálta a meghívót, mindkét
oldalon jó néhányszor, mielőtt elolvasta volna, mintha csak meg akarna
győződni az eredetiségéről. Isobel csak állt és várt, és a fiú arcát figyelte,
ahogyan a bíbor kézírást olvasta. A srác hitetlenkedve méregette a lányt. Úgy
tűnt, mintha azon gondolkodna, mondjon-e valamit, de végül is nem tette, talán
mert úgy döntött, nem éri meg az egész a kiabálással járó vesződséget.


Isobel kitekerte a csuklóját a fiú kezéből,
Gwen jó tanácsát észben tartva, hogy bármi is történjék, ne veszítse el a meghívóját.
A lényeg, hogy volt neki meghívója, szóval, mit akart még tőle ez a fiú?


Isobel egy lépést hátrált, de a srác megrázta
a fejét. Úgy tűnt, nem akarja beengedni. Mutatóujjával a lány felé intett, hogy
jöjjön közelebb, és most Isobel volt soron, hogy tagadó- lag megrázza a fejét.
A fiú bosszúsan egy csoportosulásra mutatott a közelükben.


A csoport, melyre mutatott, ünnepélyes és
szokatlan temetési menetnek tűnt. Három fiatal srácból állt, ketten közülük
fekete esernyőt tartottak egy lány fölé, akinek arany- és bronzszínű karját
fekete csipke borította, dús sötét haját a feje tetején ezüstgyűrűbe fogva,
nagy rózsákkal és fekete szalagokkal megkötve hordta. Úgy nézett ki, mint egy
királynő, vérvörös, hosszú ruhában, fekete berakásokkal.


Lacy.


Isobel egy pillanatra azt gondolta, hogy
egyenesen a tömegbe megy, de ekkor a lány is meglátta őt, és már késő volt.
Mint a kobra pillantásától megbénuló egér, úgy állt Isobel, leforrázva. Lacy
művészien kifestett szeme az ő tekintetébe fúródott. Egy hosszú pillanatig
Isobelt vizsgálta, fintor torzította el ébenfekete ajkainak tökéletes vonalát.
Addigra már a kíséretének többi tagja is feléje fordult, és őt nézték,
leengedve serlegeiket.


Isobel
nyelt egyet. Ezek meg fogják őt enni élve.


Csendesen elátkozta Gwent, amiért
babarózsaszínbe öltöztette. Miért nem cseréltek ruhát? Egy kis szemceruza,
leheletnyi mogorvaság, és teljesen észrevétlen maradhatott volna.


Az egyre türelmetlenebbé váló tarajos rárakta
nagy kezét Isobel hátára, és biztatta, hogy induljon el Lacy és kísérete felé.
Isobel nem tudván, mi mást is tehetne, elindult, amerre terelték.


Az esernyős fickók legalább huszonévesnek
tűntek, mindegyikőjük magas keménykalapot és hosszú kabátot viselt. A harmadik
még nyugtalanítóbban nézett ki. Láncokkal díszített bőrkabátot hordott, tüsi
haja volt a feje egyik oldalán és simára borotvált a másikon. Lacy átnyújtotta
a serlegét a tarajos srácnak, és elvette Isobel meghívóját. Sötét szemei
összeszűkültek, ahogy elolvasta azt, majd amikor felnézett, a tömeget vizsgálta
Isobel mögött.


Isobel, már csak erre a bizonyítékra várt,
hogy tudja, Varen itt van, látták őt, így aztán nem vesztegette többé az
idejét. Kitört a tarajos fogva tartója szorításából, kitépte a karját a kezéből,
amitől az elejtette Lacy italát. A serleg a padlóra esett, és sötét cseppek
fröccsentek


Lacy szoknyájára. Lacy megrettenve sóhajtott
fel, és elengedte Isobel meghívóját. Isobel megragadva a kínálkozó lehetőséget,
kitört a csapatból, és fejvesztve rohant a fekete tömegbe, s csak nyomult
előre, jobbra-balra lépegetve a testek között. A ruhája felakadt valakinek a
szegecses karkötőjén, és meg kellett állnia, hogy kiszabadítsa magát. Maga mögé
pillantott, majd megfordult, és a másik irányba is elnézett. Hogy fogja
megtalálni Varent? A földszinten volt, vagy valahol a galérián?


Ahogy egyre beljebb hatolt a tömegbe, egyre
több és több szempár szegeződött rá. Elkezdtek összesúgni a háta mögött, furcsa
arcok fordultak feléje, legtöbbjük porcelánfehérre volt festve, vagy maszk
takarta el. A háta mögé pillantott, még mindig azt gondolva, hogy Lacy követi
két lépéssel mögötte, készen arra, hogy letépje róla a ruhát, vagy kiontsa a
vérét.


Isobel valakinek a lábára lépett, és
felnézett. A fiú, aki teljesen más stílusú ruhában volt, rámosolygott. Ez
sokkal inkább megdöbbentette, mintha megbámulta volna. Isobel elfordult tőle,
és továbbnyomult, át a tömegen. Egyre szűkebb volt a hely, ahogy mind mélyebbre
hatolt. Valaki átkarolta a derekát, mire ő felsikoltott, de hangja beleveszett
a zene rikácsolásába. Isobel kifordult a szorításból, nevető arcot hagyva maga
mögött, ami elveszett a színes fények villogásában. Isobel utánanézett, és
azon tűnődött, vajon csak képzelte, vagy tényleg volt egy lyuk azon az arcon.


-Issobeeeeel.


Isobel felugrott a neve hallatán. Olyan volt,
mintha a saját fejéből hallaná a hangot, amely éles, fémes női hang volt.


Valaki beleütközött, és oldalra rántotta.
Éles, vörös karmok nyúltak ki feléje a sötétből. Megriadva felsóhajtott, és
botl a- dozva elhúzódott a karmoktól. Ahogy az arc, úgy a kezek is eltűntek, és
ő megint nem tudta, valóban látta-e az egészet. Isobel pislantott, és látta,
hogy a sötét alakok elkezdenek sűrűsödni és egymásba olvadni körülötte. Ahogy
eggyé váltak, úgy közeledtek feléje, mint egy sötét árhullám. Vér tolult a
fülébe, kiszorítva a zenét, s úgy tűnt, minden hangot egyre távolabbról hall.
Szorosan átölelte magát, újra és újra megfordult, de minden irányban elzárták
az útját, alaktalan fekete árnyak ölelték körbe.


-           
 Isobeeeeeel.


Újra az a hang, újra az a sejtelmes suttogás.
Felállt tőle a szőr a karján, és egyre hangosabban zúgott a vér a fülében.


-           
 Isobeeeeeel
- lehelte valami.


A szédülés hullámként öntötte el. A terem
forgott körülötte, elvesztette az egyensúlyát, kapaszkodót keresett. Embereket
érzett maga körül, mozgó alakokat, akik áttáncoltak a sötétségen, mintha őket
is elnyelte volna az, ahogy őt is, de még nem fogták volna fel. Isobel lecsukta
a szemét, majd újra kinyitotta, de semmi nem változott. Miért érezte akkor
mégis úgy, mintha elszakadna saját magától? Miért volt olyan érzése, mintha a
világ rendje felborult volna, és minden szétesne körülötte? Most ébredt föl,
vagy most alszik?


-          
 Isobeeeeeel.


Ki az, aki a nevén szólította? Az edző? Anya?


Nem. Ez valaki más volt. Valami más.


Valami nem stimmelt. Ez nem történhet meg. Ő
most itt volt. Tényleg itt volt. Nem lehet, hogy álmodik. Még ha ez álom is
volna, most nem ébredhet föl, most nem, amikor olyan közel jutott. Isobel
kinyúlt, és érezte, hogy a levegő felragyog előtte.


Érezte, hogy valaki mögötte megfogta és
megszorította a kezét, és megpördítette őt. Isobel hirtelen körbefordult, és
úgy tűnt, hogy a mozdulat erejétől visszazökkent saját magába.


A világ újra a helyére került.


Egyszerre a buli zaja újra teljes hangerővel
szólt. A koponyaarcú fiú tépett hangszalagjai helyét egy lány szirénhangja
vette át. A lány dala visszhangzott a teremben, megerősítve a cselló
kísérteties háttérzenéjével és a dobok finom lüktetésével. Az őt körbevevő
massza újra emberekre vált szét. Ahogy emberekké változott a tömeg, sötét alak
jelent meg Isobel előtt, arca fehér maszk mögé rejtve.


-          
 Te
vagy az! - suttogta Isobel.











 


38.       
Túl téren és időn


A szemei árulták el ŐT.
A fantomálarc ellenére, ami elrejtette az arcát, Isobel senki máséval nem
tudta volna összetéveszteni azokat a szemeket. Megismerte volna őket bárhol és
bármikor, azokat a jáde zöld gömböket, azt a borotvaéles pillantást. A maszkba
vágott lyukakon át beléfúródott ez a szempár, mint megannyi alkalommal
ezelőtt, de most furcsa, földöntúli tűzzel égett.


Isobel ha akarta sem tudta volna visszafogni
magát. Most, hogy ilyen közel voltak egymáshoz, már biztosan nem. Felemelte a
kezét, és Varen nyaka köré fűzte. Hozzásimult a fiú testéhez, belélegezte,
beszívta az illatát, a tömény fűszeres illatát, amitől úgy érezte, forog
körülötte a világ. Szorosan Varenhez simult, magához szorította, és érezte a
fiú valóságosságát a kabátja tapintásában és a teste melegében.


Varen karjai utat keresve a sötétben
átkarolták a lány derekát. Magához húzta Isobelt. A lány szíve nagyot dobbant,
s szívük végre egymással szemben dobogott. A lány felnézett a fiúra, és egyik
kezét elvéve a nyakából, a maszkért nyúlt, hogy levegye a fiú arcáról. Egy
könnyű mozdulattal le is jött, felfedve a sötétlila foltot a fiú bal szeme
alatt és a csúnya repedést a szája fölött.


Dühösen vonta össze a szemöldökét. Brad. Ezek
szerint igazat mondott, és Bruce-nak is igaza volt. De hogy lehetséges ez? Látta
Varent aznap Mr. Swanson óráján, de akkor még érintetlen volt az arca.


A lány ujjaival a fiú arca felé nyúlt, hogy
megsimogassa a sebeit, de a fiú megfogta a kezét. Varen Isobelhez hajolt, olyan
közel, hogy sötét tincseinek végei tollpihékként súrolták a lány arcát és a
szempilláit. Isobelnek egy lélegzetvételnyi ideje volt, pislogott egyet, ajkai
szétnyíltak, és Varen ajkai összeforrtak az övével.


Az idő megállt. A szíve kihagyott egy ütést, a szemét lehunyta.


A kis fémgyűrű hűvösen nyomódott az ajkához, ahogy Varen
megcsókolta őt, vágyakozóan, sürgetően, finoman, lassan.


Édes lágy megsemmisülés.


A fiúnak szegfűszeg- és kávé íze volt, és még valami más,
távoli illat, ismerős, de mégis idegen. Valami fonnyadt és száraz, kicsit
olyan, mint a füst. Kicsit olyan, mint a hamu.


Apró figyelmeztető hang szólalt meg a lányban, hátrébb
húzódott. A srác azonban a lány derekát átölelve magához húzta. Varen vajon
attól tartott, hogy Isobel kicsúszik a karjai közül, és eltűnik, vagy attól
félt, hogy ő maga fog elilla nni? Varen két tenyerébe fogta a lány arcát, és
úgy csókolta meg a lányt. Mintha ez a pillanat lopott pillanat lenne. Mintha
minden másodperc számítana, mintha arra lettek volna ítélve, hogy első csókjuk
az utolsó is legyen.


Mint valami szörnyű csontvázak, úgy kísértették őt ezek a
gondolatok, megrontva a pillanatot, és eléggé megijesztve a lányt ahhoz, hogy
elhúzódjon a fiútól. Ezúttal Varen elengedte őt.


Finom bizsergő érzés járta át Isobel ajkait, mintha csak
gyenge elektromos áram futott volna végig rajta. A színpadon a lány továbbra is
vágyakozó, búgó hangon énekelt, habár a zene egyre erőteljesebbé vált, és
elnyelte az énekesnő visszhangzó énekét, hogy újra a biztos pusztulás felé
rohanjon.


-          
 Végre megtaláltalak
- suttogta Isobel. Kétségbeesett kifejezés suhant át a fiú arcán. Tarkójánál
fogva megmarkolta a lány nyakát, és nekinyomta homlokát a lányénak. Lágy haja
függönyként borult rájuk, elzárva arcukat a nézők elől.


-          
 Nem kéne itt lenned.


A lány ajkai válaszra nyíltak, de Varen elengedte őt, elvette
tőle a maszkot, és újra felvette. Isobel zavartan nézte a fiút, ahogy az
nyugtalanul hátranézett, ellenőrizve, ki is van mögöttük. Megfogta a lány
kezét, és szorosan megmarkolta. Megfordult, és Isobel hirtelen arra eszmélt,
hogy Varent követi a mindenfelől nekik ütköző jelmezes testek között. Hová
viszi őt? Mit értett azon, hogy nem kéne itt lennie? Hát nem ő akarta, hogy
itt legyen, ővele?


A dobokból áradó újabb vad ritmusok által tüzelve a tánc
egyre őrjöngőbbé vált, és a jelmezes testek egyre szorosabban vették körül
őket, amitől szinte lehetetlenné vált együtt maradniuk, miközben a fiú kifelé
vezette a lányt az élőhalottak, ördögök, gonosz szellemek és vámpírok kavargó
tömegéből.


De végül kitörtek a testek sűrűjéből. Varen a fal felé
irányította a lányt, ahol néhány bulizó nézett rájuk, fásult, komor, festett
arccal. Varen gyorsan mozogva húzta magával Isobelt. Ő szerette volna
megfékezni a rohanást, és megrángatta Varen kezét. Elege volt abból, hogy a
sötétben tapogatózik, s árnyak és vészjósló alakok veszik körül, akik úgy tűnt,
többet tudtak nála arról, hogy mi folyik itt. Válaszokat akart. Próbálta elereszteni
a fiú kezét, de a fiú szorítása erre csak erősödött. Újra megpróbálta kirántani
a kezét, míg végül Varen megállt, és feléje fordult.


-          
 Mondd meg, mi folyik
itt!


-          
 Jó, de nem itt. -
Megragadta a lány csuklóját, és újra nekiindultak a tömegnek, átnyomakodtak
egy csoportnyi Hasfel- metsző Jack-hasonmáson, és előttük, egy árnyékos
beugróban Isobel meglátott egy ajtót.


Elsurrantak egy piercinges pár mellett, mely a falnak támaszkodva
ölelkezett, s arcuk szenvedélyes csókban forrt ösz- sze. Varen kinyitotta az
ajtót. Behúzta a helyiségbe a lányt, meghúzott egy zsinórt, mire világosság
gyúlt, és becsukta az ajtót maguk mögött.


Kicsi, irodának tűnő helyiségben voltak. Legalábbis valamikor
irodaként szolgálhatott az aprócska szoba. Fűrészpor és száraz dohány szaga
terjengett benne. Félig kész asztal állt a sarokban, és görbe parafa tábla a
falra szögezve az asztal fölött. Rátűzve néhány ív megsárgult és a kortól
törékennyé vált papír, amelyek megzizzentek, ahogy beviharzottak a kis helyiségbe.
Felborított törött szék hevert az ütött-kopott szőnyegen, a szoba közepén. A
plafonból lógó, drótra szerelt izzón kívül semmi más nem volt a szobában. Odakint
fokozódott a zene, habár az őket körülvevő falak tompították a zajt.


Varen levette az álarcát, és az asztalra tette. Felemelte a
törött széket, és az ajtónyitó gomb alá nyomva kitámasztotta vele azt. Ez
annyira megijesztette Isobelt, hogy libabőrös lett tőle. Mi ellen kell így
elbarikádozniuk magukat?


-          
 Varen?


Varen felemelte a kezét, jelezve, hogy a lány jobban tenné,
ha csendben maradna, majd mozdulatlanul az ajtóra tapadt és hallgatózott.


-          
 Varen... - suttogta.


A fiú villámgyorsan Isobel felé fordult, és hozzálépett.


-          
 Ne mondd ki a nevem!
- suttogta sietve. - Nem szabad, hogy megtaláljon téged itt velem ez a nő. El
kell rejtőznöd! - mondta inkább saját magának, mint a lánynak.


-          
 Nő? - Csak nem Lacy
miatt aggódik még mindig, vagy igen?


A fiú szemei tágra nyíltak, és idegesen Isobelre villantak.


Isobel még sosem látta ilyennek Varent, de még csak el sem
tudta képzelni, hogy ilyen is tud lenni. Varen szinte lázban égett, olyan
ideges volt és úgy rettegett. Bármit is várt Isobel a mai estétől, erre nem
számított. A fiú félelme, ami annyira szokatlan volt, megkettőzte a saját
félelmét.


-          
 Kérlek, áruld el, mi
történik itt! - könyörgött a lány.


A fiú megrázta a fejét.


-          
 Nem kellett volna
idejönnöd.


-          
 Ne hajtogasd már
ezt! - markolta meg a fiú kabátját. - Emlékszel? Te kérted, hogy jöjjek.


-          
 Hiba volt.


A lány
fel akarta rázni Varent, hogy felébressze, hogy válaszokat csikarjon ki
belőle.


-           
 Varen, ennek az
egésznek semmi értelme. Mégis miről beszélsz? A leveled... miért... nem értem,
mi történik körülöttünk, pedig ez engem is érint. Mondd meg most azonnal, mi
történt az arcoddal. Brad azt mondta... de aztán láttalak... - Isobel megrázta
a fejét, próbálta rendezni a gondolatait, az emlékeit. Mi köze volt egymáshoz
ezeknek a dolgoknak? Melyik ellentmondással kellene kezdenie? - Az egyik
percben még megvoltál, a másikban pedig már csak a hűlt helyedet találtam.
Kerestelek, de nem láttalak sehol, úgy eltűntél, mint egy kísértet. És most itt
vagy, de nem akarod elmondani, mi ez az egész. Mik ezek a dolgok? Miért
követnek engem? Miért támadták meg Nikkit és Bradet? Honnan jönnek? Mit
akarnak?


-           
 Ugyanazt akarják,
amit én! - üvöltött fel hirtelen Varen, kiszakítva magát a lány szorításából.
Felkapta az álarcot az asztalról, és a falnak csapta. A maszk darabjaira
hullott. A porcelán szilánkjai szétszóródtak a padlón.


Isobel remegő kézzel nyúlt Varen felé.


-           
 Ne! - fordított
hátat a fiú Isobelnek, arccal az ajtó felé.


Ez a szó korábban megállította volna Isobelt, de most, hogy
átlátott Varen halotti maszkján, az ő saját „zord külsőjén", már nem.


A fiú minden sötét páncélja, fekete szemfestéke, fekete bakancsa
és láncai ellenére most már tisztán látta őt. Átlátott a kegyetlen nyugalom
függönyének résein, át a halálos pillantáson és a fiú vámpír- érzelmein, át az
aggodalmain. És mindezek mögött meglátta a fiú lelkének valódi szépségét.
Átkarolta a fiú derekát, a halott madár körvonalának nyomva arcát.


-           
 Kérlek, mondd el!


A fiú megfordult a lány ölelésében, ajkait a füléhez nyomva
suttogta:


-           
 Nem gondoltam, hogy
ez fog történni, én csak el akartam menekülni. Nem tudom, ezt megérted-e. Én
csak el akartam szabadulni az egésztől, még ha nem is a valóságba. Aztán valósággá
vált. Valóságos lett, és nem tudtam megállítani.


-          
 Megállítani, de mit?


-          
 Találkoztam veled -
folytatta, újra közelebb húzódva a lány füléhez, - és az álmok megváltoztak.


A fiú, forró lélegzete simogatta a lányt, aki át akarta
adni magát újra annak az érzésnek, hogy érzi a fiú érintését, hogy őt csókolja,
egyszerre finoman, mint egy virágszirom és ugyanakkor perzselő forrósággal.
Soha nem csókolta meg még így senki. Mintha a lelke burka elpárolgott volna.


Varen közelebb húzódott, de megállt. Az ajtón kívül a zene,
a hangos üvöltés, a tomboló tömeg hangja, egyszerre minden alábbhagyott. Szinte
vágni lehetett a csendet. Varen hátrább húzódott, és az ajtó felé pillantott.


A kis szoba egy pillanat alatt lehűlt. Isobel mély levegőt
vett, kezével átölelte magát, és úgy reszketett, mint a nyárfalevél. Ez eszébe
juttatta azt az estét a fagyizóban, és azt az időt, amit együtt töltöttek a
fagyasztóban. Mindez olyan távolinak tűnt már.


Teltek a másodpercek.


A falon a halványsárgás fény elkezdett mozogni és imbo-
lyogni. Kettőjük árnyéka a padlóra és a falra vetült, amitől a szoba hirtelen
zsúfoltnak tűnt. Varen felnézett, Isobel tekintetével követte a pillantását.
Nézték, ahogy a villanykörte himbálózik a vezetéken, mintha csak egy nem
létező szélroham lökdösné. Előre-hátra lengett, mint egy óramutató. A lámpa
megvillant, és villódzni kezdett. A sötétség incselkedett velük, azzal fenyegetve,
hogy lecsap.


Rekedt suttogások hallatszottak az ajtón kívülről. A hang
olyan volt, mintha száraz levelek kaptak volna lángra. Először csak nagyon
halkan hallatszódtak a hangok, olyan halkan, hogy Isobel nem is volt benne
biztos, honnan jöttek, vagy, hogy egyáltalán hall-e valamit, de aztán
kitisztultak, és átszivárogtak az ajtó alatt. Valami felnevetett. Egy árnyék
mozdult feléjük gyorsan, úgy csapva le, mint egy ragadozó. Isobel megmarkolta a
fiú kabátjának az ujját.


-           
 Mi ez?


Varen óvatosan előrébb lépett,
szembefordult Isobellel.


-           
 Megtaláltak
bennünket.














 


39.       
Eluralkodik az őrület


Az AJTÓNYITÓ GOMB MEGREMEGETT.


Isobel nézte, ahogy az ajtót kitámasztó szék zörgött és rázkódott.
Valaki keményen nekiesett az ajtónak kívülről, mire az majdnem kiszakadt a tokjából.
Isobel hátrahőkölt és felsikol- tott.


Hirtelen minden suttogás elhalt. Az ajtó nem mozdult.


Halvány, kristályosán tiszta, fehér fény, mint amit
korábban az erdőben látott, jelent meg az ajtó alatti résen. Végigkúszott, oda-
vissza a résen, mintha megpróbált volna bejutni a szobába. Isobel halk hangot
hallott az ajtó túloldaláról, olyan volt, mintha egy vékony fátylat simítottak
volna végig az ajtó fafelületén. Isobelt majdnem sikításra késztette. Azután a
fény kialudt.


A síri csendet csak a lélegzetük hangja törte meg. Aztán új
hang hallatszott halkan a távolból.


Megszólalt a zene.


-           
 Te is hallod? -
suttogta Isobel még mindig Varenbe kapaszkodva. A dallam egyre hangosabb lett.
Egyik hangszer szólalt meg a másik után, és egyik dallamot hallotta a másik
után, mire rájött, mit is hall. Egy zenekar lenne?


-           
 Ne figyelj oda! -
mondta Varen elvékonyodott hangon. - Képzeld azt, hogy ez nem valóság!


A zene egyre erősödött, és igenis valóságos volt. A húros
hangszerek egy lendületes keringő dallamát játszották. A ci n- tányérok
belépésével megváltozott a dallam, a keringő egyre hangosabbá és kellemesebbé
vált, a fülsértő gót zenével ellentétben. Nem egy másik zenekar játszik, vagy
mégis? Lehetetlen. Nem hallotta a gitárt, nem hallotta a szenvedő vokált.


Újabb hangok szűrődtek be az ajtón át, ezeket eddig még nem
hallotta. Ezek a hangok sokkal igazibbnak tűntek, sokkal élőbbnek, olyan volt,
mintha valódi emberek nevetgéltek, beszélgettek és kiáltoztak volna. Egyre
hangosabbá vált a hangjuk, amibe belekeveredett a poharak finom csilingelése
is. Egyre több és különbözőbb hang szólalt meg, szinte másodpercenként új,
míg a zaj egybehangzó élénk duruzsolássá vált. A könnyed nevetgélés és az
izgatott sürgés-forgás hangja ellenére Isobel egyre szorosabban simult Varen
hátához. Az egésznek nem volt semmi értelme. Úgy érezte, valami nincs rendjén.


-          
 Ki van ott? -
kérdezte Isobel. - Mi történik itt?


-          
 Isobel, figyelj rám!
- mondta Varen a lány felé fordulva. Isobel levette a szemét az ajtóról, és
Varen szemébe nézett, mire a fiú folytatta. - Keresd meg az utat az erdő felé,
és amikor odaérsz, keresd meg az ajtót! Meg fogod ismerni, ha meglátod. Menj át
rajta, és ne várj rám! Semmit ne higgy el abból, amit látsz!


-          
 Micsoda? De én... én
ezt nem értem.


Varen megrázta a lányt.


-          
 Ígérd meg!


-          
 Varen én...


A hangja a torkán akadt, és egy szót sem tudott szólni,
ahogy látta Varen pupilláját kitágulni. A szemében tükröződő félelem kiterjedt,
és elfoglalta Varen szemének zöldjét, míg semmi nem maradt, csak két pénzérme
méretű fekete lyuk.


A lány egész testében reszketett. Varen felé nyúlt, de megtorpant,
amikor látta, hogy a mély, sötétbíbor színű tinta, mint ezernyi kis rovar bújik
elő a vállából. A sötétség körbevette Varent, egyre sűrűbbé vált körülötte, és
egyre hangosabban zúgva magához ragadta a fiút, mintha valami alaktalan lidérc
ezernyi csápja fonná körbe.


A kavargó felhő elnyelte a fiú vállát és karját. Egy pár
vak í- tóan fehér kéz emelkedett ki a gomolygó ködből. A kezek karmokként
kapaszkodtak a fiú mellébe. Egy nő arca villant fel Varen válla fölött, a nő
szemei üresen tátongtak.


Isobel teljes pánikban nyúlt Varen felé. Megfogta a karját,
és egy pillanatig még szorították egymást.


-          
 Keresd meg az ajtót!
- mondta, majd elengedte a lányt.


-          
 Ne!


Varen hátrahanyatlott az árnyak sustorgása közepette, és
belezuhant a sebként megnyílt sötétségbe. Karjai kicsúsztak a lány kezeiből,
hiába próbálta Isobel kétségbeesetten fogni őt. A sötétség elborította és
elnyelte Varent, és nem is eresztette, amíg el nem tűnt teljesen, Varennel együtt.


-          
 Varen! - A lány átrohant az űrön, ami
elragadta a fiút. A falat érte el, tenyerét a fának nyomta, és csak ütötte,
verte az ajtót. - Varen!


Isobel körbenézett, és tüzetesen átkutatta a szobát. A feje
fölött a fény továbbra is imbolygott, előre-hátra, előre-hátra. Zihálva
kapkodta a levegőt, szíve a torkában dobogott, és csak nézte a lámpát, úgy
nézte, mintha a következő mozdulattal vissza tudná hozni Varent.


A szoba közepére szaladt, és teljesen körbefordult.
Megállt, de a szoba csak forgott körülötte. Forgott és forgott, egyre
gyorsabban, amíg minden szétfolyt, és nagy homályos folttá olvadt össze a fény,
a nevetés, a hangok és a zene. A lábai elgyengültek, és elszédült. A teste
feladta a küzdelmet, Isobel térdre rogyott. A szoba egyre gyorsabban pörgött
körülötte. Elfogta a hányinger. Lehajolt, becsukta a szemét, és a kezét a
fülére tapasztva megpróbálta kizárni a külvilágot. - Állj! - mondta, majd
sikította újra: - Állj!


Egy csendes kattanás, ami olyan volt, mintha kinyitották
volna az ajtót, a tudatába hatolt.


Isobel felnézett. A szoba nem forgott tovább. Előtte az
ajtó, résnyire nyitva állt. Fény szűrődött be rajta, tompa bíborvörös fény. Az
ajtórésen át Isobel ébenfekete plüss szőnyeget és fekete falikárpitot látott a
sarokban.


-          
 Gyere, menjünk hát!
- hallotta egy férfi hangját, akinek furcsa akcentusa kihallatszott a
duruzsolásból. Valaki élesen felkacagott. Kis csengettyűk csilingeltek.


-          
 Merre? - kérdezte a
másik férfi.


-           
 A kriptába.


Fahéj, frissen sült kenyér és fűszeres hús illata
szivárgott át az ajtórésen, amitől görcsbe rándult a gyomra. Mozdulatlanul
figyelt, és próbálta leküzdeni a hányingerét.


Amikor Isobel úgy érezte, hogy készen áll, felállt. Remegő
térdekkel elindult az ajtó irányába, reszketeg kezét nyújtva az ajtónyitó gomb
felé. Az ajtó kinyílt, de most kifelé, ellenkező irányba, mint korábban, és
olyan könnyen kitárult, mintha már a lány érintése elég lett volna ehhez.


A zene elárasztotta a kis szobát, felhangosodott, majd újra
eloszlott. A dallam újra és újra ismétlődött. Teljesen ébenfekete szoba
terjeszkedett Isobel előtt. Vastag bársonyfüggönyök zuhantak alá a magas
ablakokból, mint mozdulatlan fekete vízesések. Kísérteties fény hatolt át a
homályos vérvörös üvegtáblákon, szabad utat engedve az árnyaknak, hogy
zajongva eltűnjenek a komor falak és a szénfekete szőnyegek fölött.


-           
 A kripták
elviselhetetlenül dohosak - hallotta az egyik férfi hangját - a falakra kiült
már a salétrom.


-           
 Mégis menjünk! -
válaszolta a másik férfi, és Isobel felismerte, hogy olasz akcentussal beszéltek.
Újra megszólaltak a csengők a férfi sapkáján, és a hang kicsalta Isobelt a kis
irod á- ból.


Egyik kezét az ajtókereten tartva, belépett a szobába, ahol
parfüm és bor illata vegyült ínycsiklandó ételek illatával. Felnézett, és még
több fekete függönyt látott, melyek a boltíves mennyezetről csüngtek alá. A
mély bíborszínű ablakokkal együtt olyan hatást keltettek, mintha egy királyi
kripta belsejében lett volna.


De hova tűnt a raktárépület? Hol vannak a gótok és a Zord
Külső? És miért tűnik olyan ismerősnek ez a hely?


- A hideg önmagában nem jelent semmit. Amontillado[28]! Téged félrevezettek,
barátom, és ami Luchresit illeti, ő még a sherryt sem tudja megkülönböztetni az
amontilladótól.


A két férfi az Isobellel szemközti ajtóban állt, az
egyébként üres szoba távolabbi végében. Gyenge, ibolyaszínű fény világította
meg az alakjukat. Kik ők? És miről beszélgettek? És hol volt ő egyáltalán?


Egy harangsipkás alak kapta el a másik férfi kezét. A
sipkás alak maszkot emelt az arca elé, szorosabbra húzta magán a kabátját, és
elsiettek.


Isobel óvatosan előrébb osont a boltív felé, ahol a férfiak
álltak az előbb. Mély, öblös hang hangzott fel ekkor Isobel háta mögül, mire
azonnal megállt. A hang végigmorajlott a helyiségen, rezgése meglebegtette a
függönyöket. Keresztülgördült Isobel lábain, át a tömör fekete falakon. A
rettegés, mint a méreg áradt szét az ereiben, és hirtelen a hang forrása felé
fordult.


Akár egy sötét őrszem, hatalmas ébenfa óra állt annak az ajtónak
a helyén, amin keresztül belépett egy pillanattal ezelőtt. Az óra számlapja,
mint egy kegyetlen isten, fehéren izzott a környező sötétben, míg a csengők
hamisan és furcsán csengtek.


A mulatság zenéje elhalt, és ezzel együtt megszűnt a nevetés
és a beszélgetés is. Az óra muzsikája tisztán és hátborzongatóan zengett a
termeken és a helyiségeken át. Úgy hangzott, mint valami hamis altató. Amikor
gyászos éneke elhalt, utolsó leheletével komoran kongó hangot adott ki, mely
még sokáig visszhangzott a termeken át. Isobel nem hallott mást, csak a saját
vérének zubogását a fülében. Csak ezt és az óramű csendes kattogását.


Ekkor rájött, hogy ő már járt itt, még ha csupán
képzeletben is. A hely pont olyan volt, ahogy korábban elképzelte. Egészen az
órával bezárólag, ami most itt tornyosult előtte, és olyan valóságos volt, mint
maga az élet.


Ekkor tompa zúgással ütött az óra, és a félelem magja kicsírázott
Isobel szívében. Visszarohant az órához, de az ajtó, amin belépett, nyom nélkül
eltűnt. Helyén ezüst inga lengett, ami akkora volt, mint Isobel maga. Jobbra-balra
himbálózott, mint az égő a kis irodában. Ahogy az óra elütötte a kerek órát,
úgy lengett az inga jobbra-balra. Négy. Öt. Hat.


Várjunk csak! Mennyi
is az idő?


Kilenc. Tíz.


Isobel a tekintetét az óra számlapjára emelte, a hosszú lándzsaszerű
mutató a tizenkettesen állt, a másik, a rövidebb a tizenegyesen. Hallgatta,
ahogy az utolsó óraütés hangja lüktet körülötte, majd elhal a semmibe.


Vágni lehetett a csendet. Az óra fogaskerekei megálltak, és
nem forogtak tovább. Ekkor önfeledt női kacajt hallott, amely valamelyik
távolabbi teremből jutott el hozzá. Ezt húrok pengésének hangja követte, és
rögtön ezután egyre erősödő beszélgetést lehetett hallani.


A zene újra felcsendült, és valahol pezsgősüveg pukkant.


Nem. Nem. Nem. Ez nem lehet valóság. Kezét a homlokára téve próbált
visszaemlékezni a mai este történéseire. Fordított sorrendben játszotta vissza
az eseményeket. Ez nem történhet meg, most biztos csak álmodik. Muszáj, hogy ez
csak álom


legyen.


Az óramutató éles késként szelte át a levegőt, széthasítva
minden másodpercet. A mutató díszesen vésett ezüstös felülete minden
mozdulatakor Isobel márványos, mozaikos tükörképét villantotta meg. Újra
elhaladt Isobel előtt, ezúttal azonban az ezüstszínű körlapon üreges szemű,
fehér arcú alak képe villant, aki Isobel mögött állt.


Isobel kétségbeesve felsóhajtott, és megfordult, ijedtében
majdnem hanyatt esett, bele az órába.


Nem látott maga mögött senkit. Szemei kikerekedtek, és még
éppen elcsípett egy elsuhanó árnyékot, amit a vérvörös ablakokon beszűrődő fény
vetett.


Újra az órára és a mutatóra nézett, amely lengedezés közben
most megint csak az ő arcát tükrözte. Isobel egy lépést hátrált. Felnézett az
óra számlapjára, és látta, hogy a percmutató ugrik egyet. Az ibolyaszínű
boltív felé fordult, és rohanni kezdett felé.


Éjfél. A történet szerint akkor történt a dolog, vagyis
akkor fog itt is megtörténni, döbbent rá az igazságra Isobel, mire újra elfogta
a pánik. Akárhol is volt, akármi is történik vele, legyen az álom, vagy
valóság, már csak egy órája maradt. Hogy megtalálja azt az ajtót, amiről Varen
beszélt neki. Azt hiszi, hogy itt hagyná őt? És ha nem találja meg Varent éjfél
előtt, akkor mi lesz?


Isobel próbálta elhessegetni magától a gondolatot, átment a
boltív alatt, a fekete teremből való menekülés úját keresve. Ibolyaszínű falak
borultak föléje és zárták körbe egy kanyargós, rövid, majdnem alagútszerű
folyosón. A folyosó másik, hasonló méretű szobába vezetett, melyet erős
ibolyaszínre festettek, és olyan ablakai voltak, amik ametiszt ékkövekre emlékeztettek.


A fekete szoba üres részén pávának, bohócnak, démonnak és
királynőnek öltözött emberek álltak elszórtan az ibolyaszínű derengésben.
Tollból és selyemből készült maszkok, csillogó, bő ujjú kámzsás köpenyek,
csúcsos kalapok és hosszú kabátok tódultak a szeme elé minden irányból.
Számtalan aranyozott dísz csüngött a mennyezetről, melyek úgy lebegtek
fölöttük, mint egy aranyozott naprendszer bolygói. Egy fiatal nő tollb o- ában
és gyémántos nyakékkel pompázva nyúlt el egy díványon. Elefántcsont papucsa
lazán csüngött a lába hegyén. Mindkét kezében egy pohár bort tartott, és
hisztérikusan nevetett, ahogy egy sárga és zöld mutatványosnak öltözött törpe
egyik műesést produkálta a másik után.


Isobel végignézett az elmaszkírozott arcokon, figyelte azok
formáit, és keresett valakit vagy valamit, ami ismerős lehet. Átverekedte magát
a szobán, keresztül a csoportosulásokon és a párokon. A következő szobába
vezető boltívet elérve hátrálnia kellett, nehogy eltapossa a tivornyázók
hosszú vonata. Egymás kezét fogva, kiáltozva és hangosan nevetgélve elrohantak
mellette. A sorban az utolsó ember, aki egy hosszú fülű kutya álarcát viselte,
Isobel keze után nyúlt, hogy őt is táncba vigye. Isobel elrántotta a kezét a
férfitól, és szinte beesett a másik szobába.


Ez a helyiség fehér volt, mint a hó, és pasztellszínekkel
díszítették. A hatalmas és tágas szoba szíve a kör alakú táncparkett volt,
amit keringőző párok töltöttek meg. Aranyozott díszek futottak végig az íves
falakon és hálózták be a fejük felett lévő kupolát. Az egész szoba csillogott
és ragyogott, mintha egy Fabergé-tojás belseje lenne.


A szivárvány színeiben játszó szitakötőknek öltözött zenészek
foglalták el a terem egyik sarkát. Vad, egy-két-ha ritmusú zenét játszottak,
és a vonó úgy rezgett a kezükben, mint azoknak a rovaroknak a szárnyai, amiknek
beöltöztek. A dervisekként forgó táncosok gyöngyökkel és ékkövekkel kirakott
szoknyái lebegtek, miközben forogtak a tánc közben.


A fehérre púderezett, sápadt arcú nők állott süteményeknek
néztek ki. A férfiak magasak voltak, és feltűnő, csúcsos állú álarcot viseltek,
mely ragadozószerű külsőt kölcsönzött nekik.


Ismerős alakra lett figyelmes. A férfi a másik irányba
nézett, éppen egy sötét hajú lánnyal táncolt.


- Varen! - Isobel odafutott hozzá a kristálypadlón, át a
táncosok között, kesztyűs karok és csapkodó legyezők között törve utat
magának. Elvesztette őket szem elől, majd újra észrevette és elindult feléjük.
Biztos volt benne, hogy Varent látta. A haja, a magassága, a testalkata, minden
passzolt. De az a lány... Vajon Lacy volt?


Egyenesen feléjük rohant, áttörve a táncosokon. A táncoló
pár el-el-tünedezett a jelmezes udvaroncok sűrű hálójában. Egyik pillanatban
Isobel előtt forogtak, majd mögéje csúsztak, aztán mellette jelentek meg.
Követte a párt, a táncolok között tört utat magának.


Elérve őket, megragadta a fiú vállát, aki megfordult.
Fekete szemek néztek le rá sötét lyukakon át, egy hasonlóan fekete madárálarc
mögül. Az alak rámosolygott, megvillantva vérvörös fogait.


-          
 Csak nem táncolni
szeretnél, pomponlány? - kérdezte Pinfeathers. Elhúzódott a vörösbe öltözött
lánytól, aki ezzel felfedte a Lacy ével teljesen megegyező ruháját. Még az
Isobel által korábban rálöttyintett foltok is egyeztek. Valójában az egész lány
olyan volt, mint Lacy, kivéve azt a kifejezéstelen húsdarabot, ami az arca
helyén volt.


Isobel felsikoltott a sokktól. Pinfeathers felkapta a
kezeit, és magához húzta.


-          
 Mit akarsz? Jaj, ne!


Pinfeathers megforgatta, mielőtt Isobel bármit is tehetett
volna, és szorosan összefonódva táncolni kezdtek. A világ színek és hangok
káoszába olvadt.


-          
 Hagyd abba! -
kiáltotta Isobel, de Pinfeathers rá sem hederített, újra és újra csak forgott
Isobellel, aki majdnem beleütközött egy másik párba, mely nevetve arrébb
szökkent.


-          
 Hol az álarcod? -
kérdezte Pinfeathers. - Mindenki visel egyet, csak te nem, pomponlány. Azt
akarod mondani, hogy neked nincs semmi rejtegetnivalód? - kérdezte, miközben
egyik lépésből a másikba rángatta magával a lányt.


-          
 Hagyj elmennem!


-          
 Tudod, egész este a
barátoddal beszélgettem.


-          
 Varennel? Hol van?


-          
 Jaj, komolyan
mondom, pomponlány, kezdem azt hinni, hogy te csak egy dologra tudsz gondolni.


Pinfeathers durván ellökte magától Isobelt, aki
önkéntelenül is hátralépett, kis híján beleütközve egy udvaronc párba, mely,


Isobel
úgy látta, feketére festett tukánnak öltözött. Zavarodottan bámulta őket, és
ők viszont, mire Pinfeathers újra magához rántotta, és táncoltak tovább. Isobel
megint Pinfeathershöz tapadt, aki megint csak megpörgette őt.


-          
 A másik barátodra gondoltam - felelte. - Bár
az is igaz, hogy olyan sok barátod van, hogy nehéz őket még számo n tartani is.
Nem mondanám, hogy jó a beszélőkéje, eléggé csendes, erős típusnak tűnt,
egészen addig, amíg el nem kezdett sikoltozni. Ja, egyébként gyönyörűen nézel
ki ma este, mondtam már? - mosolygott.


Ahogy Pinfeathers szavain gondolkodott, és próbálta megfejteni
a jelentésüket, Isobel egy pillanatra megfeledkezett az őrülten pörgő világról
és az egész táncról maga körül. A d é- mont nézte kutatóan. Pinfeathers
vigyorogva figyelte, várva, hogy leessen neki a poén. De Isobel nem vette a
lapot. Ha nem Varenről beszélt, akkor kiről?


Pinfeathers újra megpörgette Isobelt. Isobel úgy érezte,
hogy szinte erőfeszítés nélkül követi a mozdulatot. Érdekes módon, még ha ő nem
is figyelt oda a táncra, a lábai és hamarosan az egész teste felvette annak
ritmusát és mozdulatait. Lenézett rózsaszín cipőjére. Furcsa érzés volt saját
lábbelijét látni, ahogy siklik a parketten. Mintha tökéletesen ismerte volna a
tánclépéseket, habár soha életében nem keringőzött még azelőtt.


-          
 Na, látod, így már
sokkal jobb - mondta Pinfeathers, magához húzva a lányt. - Nézz magadra, egy
őstehetség vagy. - Újra forgásba lendültek a csengők hangjára, és Pinfeathers a
fejét hátrahajtva, dúdolva táncolt. Az álarc mögött Isobel látta a tépett szélű
lyukat a démon arcán és az éles vörös fogakat a lyukban. Valami azt súgta neki,
hogy húzódjon el a démontól, fusson el, de lábai nem tudtak kitörni a
tánclépésekből. Pinfeathers megforgatta a lányt, de csak félkörben, majd magához
húzta, aki így háttal került Pinfeathersnek. Isobel kezeit továbbra is
Pinfeathers karmos ujjai szorították, aki egyik kezét a lány derekára tette,
úgy vezette őt a színes forgatagban. A lány tehetetlenül, kezével követte a
fehér kezet, ami a derekán pihent. A démon karjai a derekát ölelő rózsaszín
szalagra kulcsolódtak. Isobel megpróbált kifordulni Pinfeathers szorításából,
de egy levendulaszínű szoknya simult az övéhez, újra visszanyomva őt
Pinfeathers karjaiba, aki még szorosabbra fűzte a szorítást.


-          
 Nézz oda! -
sziszegte.


Isobel felkapta a fejét, táncosok pörögtek, forogtak
körülöttük, mint a szélfútta virágok, a fejüket hátrahajtva teljesen átadták
magukat a táncnak.


-          
 Nézd meg őket! -
suttogta a démon. - Láttál már ilyet valaha? Megvan mindenük, nem igaz? Semmi
gondjuk nincs, amin rágódhatnának.


Isobel kitépte magát a démon jéghideg szorításából. Ő megint
elkapta a lányt, és megfordította, hogy újra a táncolókat nézze, közben majdnem
ellökve őt. Felállította a lányt, de túl gyorsan, amitől Isobel elszédült.
Pinfeathers ismét megragadta a lány kezét, lábával sürgetően diktálta a
ritmust, és Isobel elkezdett táncolni.


-          
 Hát nem látod,
bolond lány? Nem látod, hogy itt mindened meglehet?


-          
 De ez nem valóság -
felelte Isobel. - Ebből semmi nem valódi.


-          
 Te valódi vagy, nem
igaz? Próbáld meg! Gondolj valamire, amit nagyon szeretnél, gondolj arra, amit
mindennél jobban szeretnél. Várj csak, már tudom is... de először csukd be a
szemed! - Pinfeathers abbahagyta a keringőzést, és karmos kezeit a lány arca
felé emelte. Isobel önkéntelenül is becsukta szemét, és amikor újra kinyitotta,
Varen állt előtte.


A kék foltok és a sebhelyek eltűntek az arcáról. Nem volt
semmi fekete festék a szeme alatt, és eltűnt az ezüstkarika a szája sarkából. A
haja sem volt már az a hollófekete, ahogy ő ismerte, hanem aranylóan szőke,
mint a búza. Varen rámosolygott, és a pillantása melegebb volt, és szemei
zöldebbek, mint az erdő. Az egyes különbségek önmagukban nagyon aprók voltak,
de összességében mégis drámai volt a változás. Annyira... normálisnak tűnt.


Isobel felemelte a kezét, hogy kézfejével végigsimítson a
fiú arcán, ahogy annak idején a házuk előtt Varen tette. Varen megfogta a lány
szabad kezét, és Isobel meglepődve tapasztalta, hogy nem érzi a kemény
gyűrűket a fiú ujjain. A bőre meleg tapintásúnak tűnt. A fiú begombolt ingére
pillantott. Kék volt, a lány kedvenc árnyalata, és nagyon jól állt Varennek.


Isobel felemelte a pillantását a fiú arcát keresve.


-          
 Bízz bennem! -
suttogta Varen.


-          
 Igen, de...


-          
 Ne is törődj vele











40.       
Egy látomásban


-          
 ISOBEL, HALLASZ ENGEM? AZT MONDTAM, MENJÜNK!


-          
 Micsoda? Hová
menjünk?


Varen felnevetett, és gödröcskék jelentek meg az arcán, melyekről
Isobel nem is tudta, hogy vannak a fiúnak, de most, hogy ott voltak, egészen
elfogadhatónak tűntek.


-          
 Swanson órájára,
hova máshova? - fordult feléje Varen, és még mindig a lány kezét fogva, utat
tört kettejüknek a tömegben.


Szekrényajtók csapódtak be. Körülöttük srácok vették fel a
hátizsákjukat, és szedegették ki a könyveiket a szekrényekből. Előttük Mr.
Swanson állt az ajtóban, és a diákjait tessékelte befelé.


A Trentonban voltak. Az iskolában. De hogy kerültek ide?


-          
 Á, á Varen - Isobel
páros! - szólította meg őket Mr. Swanson, ahogy közeledtek a teremhez. - Jó
látni, hogy egyszer végre időben megjelennek az órámon. Isobel, még mindig nem
kaptam meg a Cervantesről írt dolgozatát. Tudom, hogy pénteken meccs lesz, de
nem kaphatnám meg mégis jövő héten?


Dolgozat. Cervantes. Don Quijote? Befejezte valaha is azt a
dolgozatot?


-          
 Már majdnem kész van
- mondta Varen. - Nem azon dolgoztunk a múltkor, Isobel?


Fejük felett élesen és hangosan megszólalt a csengő. Isobel
felnézett, a hang forrását kereste.


-          
 Jól van, rendben,
hiszek önöknek - sóhajtotta Swanson, beterelve őket a terembe. - Üljenek le és
tanuljanak!


Isobel elgondolkozva megállt egy pillanatra. Hátranézett,
és végigtekintett a folyosón, azon tűnődve, vajon melyik irányból is jöttek.
Miért nem emlékszik az előző órájukra? És egyébként is, honnan van ez a
sötétkék farmere és a szűk V nyakú, rózsaszín pólója? Ahogy Varen finoman
rángatta, a gondolatai szappanbuborékként foszlottak szét. Követte Varent, aki
a szokásos helyükre vezette őket. Isobel gondolkodás nélkül leült az asztalhoz
a fiú mellé. Miért annyira más a teremnek ezen az oldalán ülni? Hát nem itt ült
mellette egész évben?


-           
 Még mindig áll a
szüleid vacsorameghívása ma estére? - kérdezte Varen.


Isobel erre elkapta a fejét, és Varen felé fordult. Vacsora
a szüleivel?


-           
 Lenne még pár
kérdésem apukádhoz a Kentucky Egyetemről. Mondta, hogy ő is oda járt, hogy
focizhasson, de úgy emlékszem azt is mondta, hogy az angoloktatás is nagyon jó
ott. Igazam van?


-           
 Igen - felelte
Isobel, és úgy érezte, valóban emlékszik, minderre. Igaz. Úgy volt, hogy lasagne-t vacsoráznak. És
Danny nem azzal nyaggatta egész héten, hogy mikor hozza már el Varent, mert
megakadt az egyik számítógépes játékban, és szüksége van némi segítségre?


-           
 Rendben, gyerekek -
mondta Mr. Swanson. - A mai nap nagyon izgalmas lesz számunkra, mert ma Robert
Frosttal és Ezra Pounddal foglalkozunk. Ők nagy kedvenceim, úgyhogy biztosak
lehetnek benne, hogy a verseiket belevésem a fogékony kis agyukba. De egy
percet se aggódjanak, egy nap még hálásak lesznek érte. Most pedig lapozzanak a
kettőszázhu- szonhatodik oldalra, és olvassák el a Járatlan út című verset.
Esetleg van önként jelentkező, aki felolvasná? Emma?


Emma Jordan hangja átjárta az osztálytermet.


-                                  
 „Szétvált az út a
sárga erdőn / - De kár, hogy két fele nem mehetek       "[29]


Isobel újra Varenre pillantott, nézte a fiút, ahogy az
előtte lévő nyitott könyvet olvassa. Napfény csillant puha, selymes haján. Így
találkoztak először is, emlékezett vissza Isobel. Első nap az iskolában, amikor
Varen leült mellé, és megkérte, hogy írja fel a telefonszámát a kezére, hogy el
ne felejtse.


Isobel mosolygott az emlékeken.


Az első randijukon Varen elvitte őt vacsorázni egy menő
kínai étterembe. És nem adta neki éppen múlt héten a fiú az osztálygyűrűjét? A
vastag aranygyűrű szorosan illeszkedett az ujjára a kis filcdarab segítségével,
amivel Varen betekerte az ujját, hogy ne lötyögjön rajta. A kék Trenton
feliratú kő megcsillant a fényben, felidézve a pillanat emlékét, amikor Varen
megkérte őt, hogy viselje a gyűrűt. Ez akkor volt, amikor kint ültek Isobelék
háza előtt, Varen autójában, és a fiú elhívta az iskolai bálba.


Odakint az őszi napfény rákacsintott egy pamut puhaságú
könnyű felhő mögül. Előrefordult, és Mr. Swansont figyelte, aki az asztalra
dőlt, kezében a nyitott olvasókönyvvel. Szemeit lecsukta, és Isobel észrevette,
hogy a tanár csukott szemmel ismétli a fontosabb szavakat, amiket Emma hangosan
olvasott. Erről mindig meg tudta állapítani, hogy melyik rész volt a kedvence.
Amikor Emma felolvasta a verset, Mr. Swanson kinyitotta a szemét, és
megigazította a szemüvegét.


-           
 Rendben - mondta
most beszéljünk egy kicsit arról, mit akarhat mondani Mr. Frost ezzel a
verssel. Van valakinek ötlete, mit jelenthet az út, és mit jelképezhet az
útelágazás metaforája? Igen, Miss Andrews?


-           
 A választásokról
beszél, arról, hogy milyen utat választunk az életben.


-           
 Igen, nagyon jó,
mindenképpen ez lehet az egyik olvasata a versnek. Nemcsak arról beszél, hogy
megyünk az erdőben, ténylegesen egy útelágazáshoz érünk, és ott merre megyünk
tovább, hanem, hogy mi történik, amikor az életünkben érünk fordulóponthoz, és
valamilyen döntést hozunk. Végül is az életünk a döntéseink eredménye, nem
igaz? Ha a vers narrátora másik utat választott volna az életben, akkor
másképp alakultak volna a dolgok a számára, igaz? Talán gyökeresen másképpen.
És ez az a különbség, amiről a költő beszél. Nagyon jó. Még valaki?


Isobel az asztalra pillantott, és rájött, hogy még nem
vette elő a könyvét. Lehajolt a hátizsákjához, hogy kivegye az angolkönyvét.
Varen könyvére pillantott, hogy megnézze, hol tartanak, és gyorsan Robert Frost
fekete-fehér portréjához lapozott. Azután lenyúlt, és elővett egy ceruzát és a
füzetét. Elgondolkozva megállt, mert észrevette az időt, amit a rózsaszín kis órája mutatott, ami a táskáján
lógott. A mutatók tizenegy óra húszat mutattak. De ez nem lehetséges. Sietett
az órája, vagy Danny tréfát űz vele, és előreállította? Isobel levette az órát
a táskáról, és az ujjai között tartva próbálta felhúzni az óra rugóját. A
percmutató nem moccant. Megrázta a kis órát, mire a rózsaszín folyadék, benne a
csillámló kis darabkákkal felkavarodott. Ekkor eszébe jutott valami, és
megvárta, hogy a csillámló darabkák leülepedjenek. A saját tükörképét nézte az
óra üvegén.


De...


Nem törte ő össze ezt az órát?


Talán mégiscsak álmodta az egészet.


Nem. A park. A futás. Az mind valóság volt. A könyv törte
össze az órát, a Poe-kötet. Jaj, már megint. Eldobta a könyvet, az meg valahogy visszakerült. Vagy az
később volt? Akkor biztos, hogy csak álom volt, mert a könyvek nem szoktak csak
úgy visszajönni és újra megjelenni. Isobel arca elkomorodott, mert ennek az
egésznek semmi értelme nem volt.


Újra az előtte heverő nyitott könyvre nézett. A képre, amelyen
Robert Frost ült egy széken, és kezében papírlapot tartva olvasott.


Hirtelen valahogy ez is furcsának tűnt. Még nem is
tartottak Frostnál.


Isobel lassan, óvatosan lerakta az óráját az asztalra.
Megfogta a könyvét, és a tartalomjegyzéket kezdte betűzni. Pasternak,


Plath,
Pope. Micsoda? És hol volt...


-           
 Poe - suttogta maga
elé. Még mindig lehajtva a fejét Varen felé pillantott.


Varen a lányra nézett kérdőn felvont szemöldökkel.


Isobel sebesen végiglapozta a könyvet, és azt kérdezte:


-           
 Hol van Poe?


-           
 Kettőszázhuszonhatodik
oldal - mondta Varen, és már nyújtotta a kezét, hogy kikeresse a lánynak.


Isobel azonban kivette a könyvet a fiú kezéből.


-           
 De még nem tartunk
Frostnál - sziszegte - Poe-t és a romantikusokat tanuljuk.


Mr. Swanson abbahagyta a beszédet.


-           
 Miss Lanley, van
valami, amit szeretne hozzáfűzni?


Isobel kihúzta magát a székben, és látta, hogy húsz szempár
szegeződik rá. Mindenki őt nézte, és hirtelen hideg borzongás futott végig a
hátán. Valami
nincs rendben az osztálytársaival. Egyikükkel sem. Mindenki egyszerre pislogott.


-           
 Hát... Poe... -
kezdte, a torkát köszörülve. - Nincs a könyvben - pontosított, feltartva a
könyvet az egyik kezével. - Úgy gondoltam, hogy Edgar Allan Poe-ról kell
tanulnunk - pillantott fel, és látta, hogy Mr. Swanson tekintete rámered.


Mr. Swanson szemüvegét lejjebb csúsztatta az orrán, fekete
szemekkel kérdezte.


-           
 Kicsodáról?


Isobel gyorsan Varenhez fordult. Varen tőle idegen szigorral
nézett rá, tekintete elégedetlenséget sugárzott, szemei tinta- sötétségűvé
váltak. Az arca elsápadt, beesetté vált és a dühtől eltorzult, alig
emlékeztetett Varen arcára.


Isobel ekkor rájött, hogy ő nem is Varen.


Felpattant a székből. Az ajtó felé szaladt. Osztálytársai
sikoltozni kezdtek. Arcuk eltorzult, kifejezéseik egyre démoni- abbá váltak.
Kezek nyúltak felé mindenfelől, de ő kitépte magát a markukból, és kiszabadult
a padok közül.


A terem ekkor megnyúlt és kitágult előtte, mintha csak egy
alagútban lenne. Az előtte lévő ajtó egyre távolabbra került tőle, Isobel erre
gyorsabban futott, de az ajtó tovább távolodott és kezdett becsukódni. Minél
gyorsabban futott, annál gyorsabban távolodott az ajtó. Amikor mégis elérte,
hangos csapó- dással csukódott be előtte. Nyúlt volna a kilincsért, de az ajtón
nem volt semmilyen nyitószerkezet.


-          
 Mindig elrohansz,
mindent elrontasz - mondta egy resze- lős hang, valahonnan hátulról.


Isobel megfordult, és látta, hogy egyedül van az osztályteremben
Pinfeathersszel. Az ál- Varen az asztalnál ült madárijesztő alakjával.
Pinfeathers lassan felállt, és Isobel meztelen válla a hideg ajtóhoz tapadt.
Lenézett, és újra a fodros rózsaszín ruhájában találta magát. Az ajtón kívül
zenét hallott és emberek zaját.


Pinfeathers halk léptekkel Isobel felé közeledett, egy
ceruzát téve a füle mögé.


-          
 Minden a tiéd
lehetne ám, tudod? Csak el kellene engedned őt - mondta Pinfeathers fenyegető
hangsúllyal a hangjában.


-          
 Nem akarok
hazugságban élni.


-          
 Miért nem úgy
gondolsz erre, mint a valóság másik verziójára, egy jobb, javított kiadásra?
De tényleg, semmivel sem hazugabb ez, mint amiben eddig éltél, sőt, talán még
igazabb is. Vedd úgy, hogy ez egy újabb esély, hogy a járatlan utat járd, hogy
meglásd, milyen is lehetne az élet. Hogy másik életet élj.


-          
 De te nem ő vagy.


-          
 Ó, valóban?


Isobel idegesen figyelte, ahogy Pinfeathers közeledett, bár
sajnos nem volt hova menekülnie. Pinfeathers szavai beivódtak agyának
rejtekeibe, felébresztve benne a kételyt. A teremtmény megállt, némi
távolságra a lánytól. Hagyta, hogy Isobel tüzetesen végigmérje, ahogy kezét
hátratette a csípőjén, fejét leszegte. Isobel hitetlenkedve nézte, és nem tudta
letagadni maga előtt a Pinfeathers és Varen közötti hasonlóságot, amit eddig
észre sem vett. Habár e hasonlóságnak nyoma sem volt Varen arcán és
viselkedésében, alakjukat, magasságukat és egész megjelenésüket átjárta ez a
hasonlatosság.


Isobel megrázta a fejét, visszautasítva még a gondolatát
is, hogy Pinfeathers szavaiban akár egy szemernyi igazság is volna. Számára
elfogadhatatlan volt, hogy ennek az izének, ennek a sekélyes zombi rémálomnak
bármi köze lehetne Varenhez.


-          
 Most megint csak az
időt húzod ezzel a dumával, igaz? Mondd meg, miért csinálod ezt?


Pinfeathers szemét forgatva sóhajtott.


-          
 Szőkék, nekik mindig
mindent el kell magyarázni...


Isobel szúrós szemmel nézte, és a keze ökölbe szorult.


-          
 Látod, pontosan
ezért kedvellek, soha nem adod fel, még akkor sem, ha sokkal jobban tennéd.
Szükségünk van az eltökéltségedre, bármilyen hasztalannak tűnik is az. Azt
hiszem, hogy ezért csinálom, pomponlány. Bár az az igazság, hogy nem akarlak
megölni, ha nem muszáj - mondta. Egy lépést közeledett a lányhoz. Isobel
szaporán kapkodta a levegőt, hátát az ajtónak vetve, keze az ajtónyitó gomb
után kutatott, amiről jól tudta, hogy nincs, és nem is fogja megtalálni. - És
csak tőled függ, mi lesz a vége - folytatta Pinfeathers lágyabb hangon. - Mi
lenne, ha még folytatnád egy kicsit a játékot, táncol- gatnál velem? - kérdezte
Isobel felé hajtva a fejét. A démon fekete szemével Isobelre pislantott, és a
bennük rejlő kérdés őszintének tűnt, már amennyire ez Pinfeathersről
elképzelhető volt, és ez szíven ütötte Isobelt. A démon pillantása sokkal
jobban megijesztette, mint a szavai. Azon tűnődött, vajon mi lehet a szörnyű
porcelánkéreg alatt? Ha nem lélek mozgatta őt, akkor micsoda? De ami még
fontosabb, mit akart tőle? Még egy lépést közeledett, majd még egyet.


-          
 Csak addig, amíg
mindent elfelejtesz - szavalta halálos komolysággal. - A „Szent Ég szállt le
hozzád, égi vendég /


Hoz vigaszt és önt nepenthét"[30] - mondta szinte
suttogva.


A köztük lévő maradék távolságot olyan gyorsan tette meg a
démon, hogy Isobel a szemével fel sem foghatta, máris arra eszmélt, hogy a
démon az ajtóhoz szorította őt. Pinfeathers megragadta a lány állát, és
erőszakkal kényszerítette, hogy a szemébe nézzen. Karmait a lány arcába nyomta,
szinte felhasítva a bőrét.


Isobel kiszakította magát a démon szorításából, aki erre átölelte,
és magához húzta a lányt. A démon teste merevnek és üresnek érződött. Ölelése
egyre szorosabbá vált, míg Isobel végül már levegőt sem kapott. Pinfeathers a
lány ajkának nyomta az ajkait.


Isobel szeme kikerekedett. A démon szája hideg, sima és
kemény volt, majdnem élesnek érződött, mintha csak üvegből lett volna. Vér- és
halál-, agyag- és tinta íze volt. Isobel érezte, ahogy az epe feltör a
gyomrából, és egy sikoltás készül kitörni belőle.


A démon nevetve ellökte magától Isobelt, mielőtt füstköddé
vált, és eltűnt. Isobel a lökéstől megbotlott, és majdnem elesett, de terpeszbe
ugrott és megállt. Lába alatt a padló ekkor remegni kezdett, majd, úgy ahogy
volt, egyszerűen eltűnt. A lány zuhanni kezdett, kitört belőle a sikítás. Arcát
eltakarta a karjaival, hogy védje a lezuhanó smaragdszínű üvegszilánkoktól,
amik csillogva hullottak le mellette a feketeségbe, azzal fenyegetve őt, hogy
összekaszabolják. Isobel sokáig csak zuhant, le a mélybe, míg végül néhány
várakozó, kinyújtott kar elkapta és lábra állította. Az üveg, halálos
konfettiként zuhogott rájuk. Egy szilánk a vállába fúródott, egy másik
felsértette a sarkát. Kinyitotta a szemét, és álarcos mulatozókat látott.
Felettük beszakított tetőablak maradványai, mely így láthatóvá tette a viharos
égboltot. Hamu hullott alá a magasból.


A csoport jókedvűen nevetve elkapta, és fürgén lábra is
állította őt. Az alakok ezután egymás közt nevetgélve gyorsan szétszéledtek.


A lány körbetekintve rájött, hogy újra az álarcos bálban
van, és egy sötétzöld szoba közepén áll.


Hatalmas faliszőnyegek burkolták a falakat. A széles, négyszögletes
szoba minden sarkában súlyos fekete egyiptomi gránitszarkofágok álltak őrt.
Hímzett párnák és szőnyegek hevertek a padlón.


A levegőt sűrű, édes füst töltötte meg. Kedvetlen udvaroncok
álltak vagy ültek görnyedve a vízipipák és a füstölgő tálak körül. Parfüm nehéz
illata ülte meg a levegőt, amitől Isobel megszédült.


Mintha csak az elméje játszott volna vele, sötét figurát
látott kibontakozni a homályból. Úgy vált ki a tömegből és indult a lány felé,
mintha maga a halál lett volna. Az arca elmosódott és félig rejtve volt a
kíváncsi pillantásoktól. Isobel megborzongott. Nem lehet, hogy már éjfél van -
vagy mégis? Nem hallotta, hogy ütött volna az óra.


Nem volt mar ideje, hogy elhúzódjon, vagy akár csak megmozduljon,
mert az alak elkapta őt. Kesztyűs kéz simult a szájára, elnémítva a lányt,
mielőtt megszólalhatott volna. Isobel minden ellenkezése ellenére az alak a
szoba egyik sarkába vonszolta őt, majd mikor a faliszőnyeghez értek, ami a
lovasát eltaposó lovat ábrázolt, az alak félrehúzta azt, mire egy titkos ajtó
tárult fel, ahova belökte a lányt.


Isobel a hideg és nyirkos kőpadlóra esett.


Felnézett, és egy rejtett járatban találta magát, olyanban,
amilyen a régi krimikben van, ahonnan a gyilkos szokott az áldozatára lesni egy
képbe fúrt lyuk mögül. E keskeny átjáróban egy háromlábú fáklya égett
narancssárga fénnyel. A láng villódzó árnyat vetett a falakra, a smaragdzöld
ablakokra és az udvaroncokra, akik a szoba másik oldalán mozogtak, mint egy
árnyjáték szereplői.


Álarcos elrablója is benyomakodott a titkos folyosóba, és
föléje tornyosult, zordan és nagyon magasan. Isobel addig hátrált, amíg
megérezte a nyirkos falat a háta mögött.


- Van fogalmad róla, mekkora veszélyben vagy? - kérdezte
fojtott hangon.


A rekedtes, aggódva figyelmeztető férfihangot azonnal felismerte
Isobel.


Reynolds.


Éppen ideje volt.














 


41.       
Egyedül


-          
 Mi A fene bajod van? - kiáltott fel Isobel, majd
lerántotta egyik cipőjét a lábáról, és olyan erővel vágta Reynoldshoz, hogy
megroppant a vállízülete. A cipő hangosan a falnak csapódott Reynolds mögött.
Még álarccal az arcán és kalappal a fején sem tudta elrejteni a meglepetését a
lány hirtelen reakciója láttán. - Hol a fenében voltál eddig? - dühöngött
Isobel. Egy másodpercnyi időt sem vesztegetve, lerántotta a másik cipőt is a
lábáról, és Reynolds felé hajította, aki azonban felemelt kezével elhárította
a közeledő veszélyt, így a lábbeli ártalmatlanul zuhant a padlóra. Isobel
sajnálta, hogy nincs nála több dolog, amit a férfihoz vághatott volna.


Isobelnek vér serkent a vállából a belé szúródott üvegdarab
miatt. Odanyúlt, hogy kiszedje a szilánkot, s a fájdalmat alig érezte, csak a
vért, ahogy lecsorgott a vállán, foltot ejtve a ruháján. Isobel olyan dühös
volt, hogy meg tudta volna fojtani Reynoldsot, ugyanakkor szeretett volna hozzárohanni,
átölelni őt, és arcát a köpenyébe temetni. De megérezte, hogy Reynolds
valószínűleg nem egy érzelgős fajta, és ha mondjuk, előre megkérdezi, akkor is
inkább a cipődobálást választotta volna.


-          
 Ne nézz így rám! -
mordult Reynoldsra dühtől vacogó fogakkal. Hangjának reszketése elárulta az
érzelmeit. Reynolds Isobelt nézte, aki bizonytalanul állt a lábán, térdei
megbicsaklottak az idegességtől. - Az egész a te hibád! Ez az egész nem
kezdődött el, amíg te meg nem jelentél. Azt sem tudom, hogy ki vagy mi, vagy
egyáltalán!


-          
 Halkabban...


-          
 Nem! Nem fogom
lehalkítani a hangom! - kiabált Isobel felbőszültén. Milyen jogon beszélt vele
Reynolds úgy, mint egy gyerekkel? - Azt mondod, hogy segítesz, aztán meg eltűnsz
minden nyom nélkül. Most meg felbukkansz, hogy halálra rémissz, és amikor a
legnagyobb szükségem lenne rád, nem vagy sehol, miközben ezek a dolgok ott vannak mindenütt.


-           
 Isobel...


-           
 Eddig már voltam
összevissza rángatva, ablakon kidobva, egy szörny is molesztált, és most
gyakorlatilag el lettem rabolva! Mit akarsz még tőlem? Miért nem mondod el te
vagy bárki más, hogy mi történik itt? Miért nem tudom megkülönböztetni az álmot
és a valóságot? Miért ragadtam benne ebben a rémtörténetben?


-           
 Erre most nincs idő.
Nem is kellene itt lenned.


-           
 Ebből elegem van! Ha
még egyszer valaki azt mondja, hogy nem kellene itt lennem, azt lecsapom.
Nagyon jól tudom, hogy nem kellene itt lennem, de itt vagyok, és amennyire ezt
meg tudom ítélni, miattad vagyok itt.


-           
 A fiú miatt vagy
itt, meg az ő hihetetlen könnyelműsége miatt - javította ki Reynolds olyan
hirtelen támadt vadsággal a szemében, hogy Isobel meghátrálva nyelt egyet, és
magában tartotta a benne fortyogó dühöt.


-           
 Hol van Varen? -
kérdezte most már csendesebben.


-           
 A nővel - suttogta
Reynolds, olyan hangon, mintha halálos ítéletet mondana valaki felett.


-           
 Milyen nővel? -
kérdezte Isobel, és eszébe jutott, hogy korábban Varen is említett valakit,
meg azokra a kezekre is emlékezett, amik elragadták őt a sötétségbe. Eszébe
jutottak a fehér fények az erdőben és az alak, aki az óramutatón tükröződött,
azokkal a sötét üres szemekkel.


-           
 Erre most nincs idő,
azonnal vissza kell térned a saját világodba! Meg kell szakítanod a
kapcsolatot, ami kialakult, mert én ezt nem tehetem meg. Ha nem teszel valamit,
az egész világodat el fogja nyelni ez a másik. Gyere! El kell jutnunk az
erdőbe. Siess!


Kesztyűs kezét a lány felé nyújtotta, pont úgy, ahogy az
első éjszakán tette, amikor Weir erdejébe vitte.


-           
 Nem megyek veled
sehová.


Reynolds sötét szemeivel vizsgálta a lányt, mintha csak azt
mérné fel, hogy mennyire gondolja komolyan, amit mondott.


-          
 Visszautasítasz?


-          
 Gondolod, hogy
elmennék Varen nélkül?


Reynolds a lány felé lépett, és Isobel, aki ellenállt a
késztetésnek, hogy visszakuporodjon a földre, nem mozdult.


-          
 Isobel, számtalan
világ van veszélyben, teljes létformák. Neked fogalmad sincs a veszély
nagyságáról, de hidd el, amit mondok: minden, ami megmarad a világodból, miután
elnyelte ez a másik, azt fogja kívánni, hogy bárcsak elpusztult volna.
Feláldoznál mindent azért, aki már így is elveszett? Gondolj az otthonodra! A
családodra.


Reynolds súlyos szavainak hatására Isobel elhatározására a
kétely árnyéka vetült. Vajon igazat mond Reynolds? Mi oka lenne hazudni? Na és
éppenséggel mi oka lenne igazat mondani? Amikor erre gondolt, és hogy mit is
tud ő Reynoldsról, vagy arról, hogy mik a férfi szándékai, csak annyit tudott,
hogy Reynolds mindig is megtartotta magának ezeket a gondolatait.


Nos, ehhez a játékhoz ketten kellenek, gondolta.


-          
 Mondd meg, hol
találom Varent! Segíts nekem, és megteszem, amit kérsz - mondta Isobel gyorsan
és szenvedélyesen.


-          
 Hát nem látod mivé
lett? Ő már nem tartozik a te világodhoz.


-          
 Nem hiszek neked.


-          
 Ez való igaz -
felelte Reynolds. Hűvös szavai úgy érték a lányt, mintha csak jégszilánkok
vágtak volna belé. - Ha most nem követsz, akkor már túl késő lesz neked is és
mindenkinek, aki fontos számodra.


-          
 Te vagy Poe? -
kérdezte Isobel, magát is meglepve a kérdéssel.


-          
 Edgar halott. Ő
jobban járt.


-          
 Szóval, ismerted őt
- mondta Isobel jelentőségteljesen, megbizonyosodva arról, hogy igaza van,
abban a pillanatban, ahogy kimondta a szavakat. Túl sok bizonyíték utalt már
erre eddig is. - Ezért vagy most itt, igaz? Ez az egész már megtörtént
korábban? Vele? Edgarral?


-           
 Már a múlt is
halott.


Isobel hitetlenkedve nézett Reynoldsra. Továbbra is csak
álltak egymással szemben, egyikőjük sem mozdult, mintha láthatatlan erő feszült
volna közöttük - egy nem kézzelfogható érzés, mint ahogy az azonos pólusú
mágnesek taszítják egymást.


-           
 Rendben, hát legyen
- mondta a lány.


Reynolds megfordult, és újra bevetette magát a jobb kéz felöli
folyosóba. Nyilvánvalóan azt várta, hogy Isobel követni fogja, de a lány nem
mozdult.


-           
 Nincs rád szükségem
- mondta a távolodó férfinak, aki erre megállt. Isobel elfordult a férfitól, és
lehajolt, hogy összeszedje a cipőit. - Nincs szükségem a titkaidra. - Felvette
a csupa homok rózsaszín cipőket. - Meg tudom találni őt egyedül is.


Felkelt, visszasimított a szeméből egy elszabadult
hajtincset, és a bal kéz felől fekvő folyosó felé fordult.


-           
 Állj! - parancsolt
rá Reynolds.


Isobel nem foglalkozott vele, csak ment tovább, abban a
hiszemben, hogy előtte újabb szobák lesznek. Újabb rémálmok.


-           
 Varen nem hagyna
magamra - mondta.


-           
 Ennyire biztos vagy
benne?


-           
 Igen. Mert akár csak
te, ő is több annál, mint aminek mutatja magát. És még ha most azt is mondod,
amit mondasz... te sem hagytad magára Edgart. Segítettél neki visszajutni,
ugye? Szóval, ne mondd nekem, hogy nincs rá mód!


-           
 Isobel - Reynolds suttogása hasított a
levegőbe. Hangjának döfése a sötétben nemcsak karcolta az igazság felszínét,
hanem egészen a velejéig hatolt. Elég mélyen ahhoz, hogy nyomaté- kot adjon
Reynolds siránkozásának.


Isobel otthagyta Reynoldsot. Folytatta útját, tovább a
sötét, nyirkos folyosón. Előtte, az árnyak hálóján túl azt látta, hogy a
folyosó élesen elkanyarodik. Tudta, hogy a sarkon túl már teljesen egyedül
lesz.


-          
 Isobel - pisszentet
utána. - Ha most hátat fordítasz nekem, nem hagysz más esélyt, mint hogy én is
ugyanezt tegyem veled. Ha így folytatod, ellenségekké válunk.


-          
 Akkor legalább tudni
fogom, hányadán állunk.


Isobel határozottan elfordult az élesen kanyarodó folyosón,
anélkül, hogy akár csak egy pillanatra is hátranézett volna. Újabb nyirkos
kőfolyosó kanyargóit előtte.


Koromsötét vette körül.


Egyedül maradt a lépteivel. Még a fal mögötti hangok is elhaltak.
Sejtette, hogy Reynolds nem fogja követni. Ahhoz már elég jól ismerte őt, hogy
tudja, komolyan gondolta, amit mondott. Megvolt a maga küldetése. Üldöznie
kellett a saját démonait.


Mint ahogy azt sem lehetett tudni, mi vár rá a folyosó végén,
azt sem, hogy vajon mennyi ideje maradt. De abban biztos volt, hogy az éjfél
már közeleg.


De talán, csak talán, gondolta, ahogy befordult a következő sarkon, ahol már
mély bíborszínű fény derengett - már ő is közeledett.











 


42.       
Az eskü


Isobel elérte a következő lobogó fáklyát. A nyirkos átjáró petróleum- és
penészszagot árasztott. Narancsszínű lángok világították meg a kőfalba vágott
mély bíborszínű festett üvegablakot, és Isobel már tudta, hogy az ablak mögött
a Poe elbeszéléséből ismerős bíborszínű szoba várja őt.


Ugyanakkor azonban nem volt sem rejtekajtó, sem titkos
bejárat, amin keresztül be lehetett volna jutni, mint ahogy a zöld terembe
lehetett, Isobel legalábbis nem talált egyet sem, sem a falon, sem a padlón.


Isobel megkerülte a fáklyát, a keskeny ablakhoz oldalazott,
és végigtapogatta az ablak melletti kőfalat, fogódzó után kutatva. Vállát a
falnak vetve feszülten figyelt, hall-e valami hangot, vagy lát-e mozgást. A tűz
megmelegítette az arcát és a karját. Árnyéka a falra vetült. Először nem
hallott semmit, de hamarosan finom remegést érzett a szobából.


Hátrébb húzódott, lehajtotta a fejét, és a bíborszínű
üvegre összpontosított, mintha az felerősíthetné a belülről jövő zizegést és
zörgést. Az ablak egyik sarkából halovány sárga fény szűrődött át. Észrevette,
hogy egy lyuk, ujjnyi kis repedés van a festett ablakon.


Isobel leguggolt, vigyázva, hogy ne álljon a fáklya
fényének útjába, és ne vesse árnyékát a színes ablakra. Belesett az ablakon
lévő résen, és látta, honnan jön a remegés. A szoba szemközti végében széles,
szárnyas ablak állt, tárva-nyitva. Az ablakon hosszú, bíborszínű függönyök
lógtak, melyeket szellő lebegtetett. Az ablakon kívül levéltelen fák kusza
lombjai meredtek az égnek, a szürkés bíborszínű baljós felhők árnyéka előtt. A
szobában sárgás fény világított, az ablakon lévő kis rés egy bíborszínű
bársonyszék sarkát és egy fekete csizma szélét tette láthatóvá.


Próbált úgy helyezkedni, hogy többet láthasson, de hiába
igyekezett bármilyen szögből is bekukucskálni, nem látott mást, mint a
függönyt, a bíborszínű szőnyeget, a csizmát és a sárga fényt.


Eszébe jutott, hogy beszól az ablakon, de mi van akkor, ha
ez is csak újabb trükk volt, újabb illúzió. És ha nem Varent látja a székben,
akkor biztosan valamelyik démon... vagy még annál is rosszabb.


Isobel óvatosan felemelte a kezét, és az ujját a fáklya
fényének útjába dugta. Amikor a függönyök újra súlyosan meglebbentek, Isobel
kopogtatott az ablakon, mire ökölnyi, gyémánt alakú darab tört ki az üvegtáblából,
és sokkal nagyobb lyuk keletkezett, mint ahogy Isobel szerette volna.


A lány némán összerezzent, és hátrébb húzódott, remélve,
hogy senki nem volt tanúja annak, hogy az üvegdarab kiesett. Még így
távolabbról is sokkal több részletet vett ki a szoba berendezéséből. Porral
lepett, régi könyvekkel teli polcok álltak a falak mentén, amiről újra eszébe
jutott a Nobit
zuga könyvesbolt.
A közeli asztalkán régimódi petróleumlámpa állt, halvány fényével csak az
egyik forrása volt a sárga fénynek, ami megvilágította a szobát. A másik
fényforrás a bíborszínű székkel szemben lévő hatalmas kandallóban pislákoló
parázs volt.


Isobel pillantását újra a székre vetette és a kézre, amely
a bíbor- színű bársonnyal borított karfán pihent. Ismerős ezüstgyűrű villant
meg a még ismerősebb kézen. Szemeivel követte a zöld kabátujjat, és látta, hogy
Varen ül a székben a fejét lógatva, a bíborszínű szőnyeget bámulva. Haja a
szemébe lógott. Isobel felugrott a fiú látványára, és elejtette a bíborszínű
üvegdarabot. Az üvegcserép csilingelve zuhant a kőpadlóra.


Varen felkapta a fejét a zajra. Isobel szólásra nyitotta a
száját, szerette volna megmondani neki, hogy itt van, amikor egy madár
károgása törte meg a csendet. Varen pillantása újra előreszegeződött, és
ugyanabban a pillanatban valami gyors fekete dolog vágott át a szobán,
szellemeket idéző árnyékot vetve a lebegő függönyökre, a padlóra, a falakra és
a könyvespolcokra. A teremtmény a magasból indulva átszelte a szobát, így
Isobel szemügyre vehette. Nagy szárnyaival csapkodva szelte a levegőt, ahogy
leszállt Varen székére. Egyik lábáról a másikra állva leeresztette szárnyait,
és a hátára hajtotta őket. Lekuporodott, és apró, szénfekete gombszemeivel
nézett ki a homályba.


Isobel leguggolt az ablakkeret alá. Csendben, visszafojtott
lélegzettel várt.


-          
 Mi volt ez a zaj? -
szólalt meg egy reszelős, károgó hang.


-          
 Csak a képzeletem -
felelte Varen, akinek a hangja sima volt és száraz, és maró hangsúllyal beszélt
az előző megszólalóhoz képest.


-          
 Nem tudsz átverni -
felelte a madár. Varen csendben maradt. Isobel a falnak lapult, mindkét kezét
a szájára tette. Becsukta a szemét, és nagyon erősen figyelt.


Erre egy másik hang szólalt meg, mely tompa és távoli volt,
és teljesen más irányból jött. Valaki kiabált vagy sikoltozott. A hangot
átitatta a tiszta iszonyat, és úgy hasított a lányba, mint egy szike.


-          
 Ááá - mondta a
madár, reszelős köhögéssel, ami akár nevetés is lehetett. - Megint a kis
barátunk. Már egy órája ezt csinálja.


Újabb elkínzott kiáltás visszhangzott az átjáróban a lány
körül.


A kiáltást ajtócsapkodás távoli hangja követte.


-          
 Hagyd abba, engedd
el, küldd őt vissza! - morogta Varen.


-          
 Nocsak, ennyire nem
bírod elviselni az üvöltését? - mondta mély hangon, a korábbi recsegős tónust
epés, gúnyos hangsúlyra váltva. - Ugyan már. Azt gondoltam, hogy azok után,
ami történt, legalább egy kicsit élvezni fogod. Arról nem is beszélve, hogy az
egész a te ötleted volt.


-          
 Igen, de te
csináltad.


-          
 Persze, hogy én
csináltam, de csak miután te kigondoltad. Súlyát a másik lábára helyezve és a
hátát a falnak nyomva


Isobel
újra bekukucskált a lyukon. A székben Varen ült előredőlve, arcát a kezébe
temetve, mellette pedig Pinfeathers magas alakját látta járkálni. A sárga fény
Pinfeathers keskeny és hosszú árnyékát vetette Varenre.


Isobel szemeivel a másik fényforrást kereste. A fény egy kerek
szemű ókori görög harcos melléből tört elő, aki a díszesen faragott dupla
ajtóról figyelte őket, tekintet nélküli arcával.


Isobel figyelmét az ajtókra összpontosította. Amennyire meg
tudta ítélni, a nyitott ablak melletti ajtó volt az egyetlen bejárat a szobába,
mely valószínűleg egy újabb színes szobába nyílt. Azon gondolkodott, hogyha
továbbmegy ezen az átjárón, be tud-e jutni további szobákba? Ha utat talál
ezekhez az ajtókhoz, vajon nyitva találja őket? Mert ha ki is tudná ütni az
összes üveget ebből a festett üvegablakból, még mindig túl keskeny lenne a
hely, hogy bárki is átférhessen rajta.


-           
 Bármilyen
nevetségesen is hangzik, mindenki közül téged értelek a legkevésbé. Azt hittem,
pontosan ezt akarod.


-           
 Így is volt.


-           
 De most meggondoltad
magad.


Varen hallgatással válaszolt.


-           
 Vagy inkább a lány
hatására döntöttél másképp. Nos, valójában ezért vagy te ilyen nagy bajban.
Túl sok a rajongód, és túl kevés benned, amiért rajongani lehetne.


Hosszú hallgatás után Pinfeathers előrelépett, megállt a
függönyök között, s karjait összefogva a mellkasa előtt, kinézett az ablakon.


-           
 Ami azt illeti,
nagyon helyes lány, igaz? - folytatta. - Különösen, amikor feldühödik, de ezt
már te is tudod. Persze, ők mind a ketten nagyon helyesek, és milyen különböző
módon. Azt hiszem, figyelmeztetnem kell téged, hogy kettőnknek, tekintve, mik
vagyunk, természetszerűleg hasonló az ízlésünk, noha, furcsa is ilyet mondani,
mert a pomponlány nem igazán a te ízlésed szerint való.


-           
 Fogd be a szád!


-          
 Azt hiszem, részben
ez a gond. Mindkettőnknek az a gondja, hogy arra vágyunk, ami nem lehet a
mienk. A különbség csak az, hogy te most megkaptál mindent, és úgy tűnik, ez
több mint amivel elbírsz.


-          
 Azt mondtam, fogd be
a szád!


-          
 De talán örömmel
hallod, hogy a lány nagyon erős, vagy legalábbis nagyon erős érzései vannak
irántad, mármint tei- rántad. El kell ismernem, ez féltékennyé tesz, és nem is
kicsit. Ugyanakkor el kell gondolkodnod rajta, hogy... figyelsz te rám
egyáltalán?


-          
 Nem.


Pinfeathers felsóhajtott:


-          
 Nagyon untat a
lehangoltságod.


-          
 Akkor tűnj el! -
mondta Varen.


-          
 Azt hiszem, el is
megyek, talán újra megnézem a barátunkat. Kipp-kopp, még egyszer bekopogok a
szobája ajtaján, mielőtt elvisszük, hogy befejezze a munkát. Viszont van egy
jó tanácsom a számodra. Az úrnő nemsokára visszatér, de addig is, azt hiszem,
én a helyedben átgondolnám, hogy megte- gyem-e, amit kér. Ha-ha! Érted ugye? Ha
a helyedben lennék.


Isobel figyelte, ahogy Pinfeathers újra alakot vált. Összezsugorodott,
arca eltorzult, szikár alakja egyre homályosabbá vált, míg végül nagy fekete
madár képében újra előtört az ib o- lyaszínnel gomolygó füstből. Száraz
nevetése károgó hanggá változott, kitárta szárnyait, körberepült a szobában,
majd kiszállt a lefüggönyözött ablakon.


Amikor Pinfeathers eltűnt, Isobel félretette a háromlábú
fáklyát, és a festett üveg elé lépett.


-          
 Varen - suttogta a
fiúnak.


A fiú tekintete lassan feléje fordult a gyémánt alakú
lyukon az üvegablakon át, és a fiú fekete szemei találkoztak a lányéval. Arca
fehér és sápadt volt, mintha csak egy szellemet látott volna Isobel.


-          
 Varen - szólt hozzá
újra ezúttal kicsit hangosabban -,


Varen, én vagyok az, Isobel.


-          
 Isobel - felelte
monoton hangon, egykedvűen Varen.


-          
 Igen, én vagyok az.


-          
 Isobel már nincs
többé - mondta Varen a kandalló felé fordulva. A kihunyó parázs, pislákoló,
narancsszínű fényt vetett az arcára. - Mondtam neki, hogy keresse meg az ajtót
az erdőben.


-          
 De én nem mentem el.
Nem tudtam. Nélküled nem. Kérlek, Varen, segíts bejutni a szobába!


-          
 Nem lehet - motyogta
Varen - még akkor sem, ha igazi volnál.


-          
 Varen. Nézz rám! Én
igazi vagyok. Azért jöttem, hogy megtaláljalak. Én vagyok az, be tudom
bizonyítani.


Egyszerre csak újrakezdődtek a sikoltozások. Tompa, elgyötört
hangon, egyre hosszabban és hangosabban üvöltött valaki, üvöltés közben sűrűn
dörömbölve az ajtón. Isobel pulzusa hirtelen megháromszorozódott, és a pokoli
zaj felé nézett, ami a szomszéd szobából jött. Egy pillanatra, a hang
nyersesége ellenére úgy érezte, hogy felismeri a hang forrását, amitől átjárta
a jeges rémület.


^Brad.


De az lehetetlen. Hogy lehetne itt Brad? Mit keresne itt
Brad? Isobel újra az ablakra pillantott, a szíve majd megszakadt, úgy dobogott
a mellkasában. Varen ott állt a tarka, festett üvegtábla előtt, ami
elválasztotta őket egymástól. A repedésen át Varen fekete szemeit a lányon
pihentette. Véraláfutásos, holtsápadt és érzelemmentes arca szinte idegennek
tűnt a halvány fényben.


-          
 Te csak egy álom
vagy - mondta neki Varen, - mint minden más.


Isobel elkomorodott. Eszébe jutott, amikor Reynolds azt
mondta, hogy Varen őróla álmodott. Ettől a gondolattól felbátorodva öklével
még több üveget ütött ki az ablakkeretből, még az sem érdekelte, ha megvágja
magát. A darabkák a szobában a szőnyegre estek, szétszóródva a fiú lába körül.
Isobel átnyújtotta a kezét a kiszélesített lyukon.


-          
 Érints meg! -
mondta. - Valódi vagyok. Még ha ez álom is, én valódi vagyok.


Isobel érezte a fiú ujjait, amelyek mint valami finom por,
végigsimították a tenyerét. A fiú kezének érintése nyomán bizsergő érzés
maradt a lány ujjaiban, amitől szinte remegett a bőre. Teltek a másodpercek.


Újabb sikoltás töltötte be a teret, ezúttal hangosabban, de
még mindig tompán zengett, és úgy terjedt szét az átjáróban, mint valami
tűzforró folyadék. Isobel visszahúzta a kezét, és a folyosó kőfalát tapogatta
maga mögött, próbálva megállapítani, melyik irányból jöhetett a kiabálás.
Biztos volt benne, hogy jobb kéz felől. Ellenkező irányból, mint amerről ő
jött. Pillantása visszatért Varenre, szemeivel a szája feletti sérülést
kutatta, és félve mondta ki a kérdést, amire tudnia kellett a választ.


-          
 Varen - mondta
kimérten. - Hallod ezt az üvöltést? Segítenem kell Bradnek.


Varen a lányra emelte tekintetét, és hiába volt olyan mély,
fekete, a lány nem tudta nem észrevenni a gyűlöletet, ami a fiú szemeiben
égett. Isobel nyelt egyet, és gondosan megválogatta a szavait.


-          
 Valaki bántja Bradet
- mondta. - Lehet, hogy sok rosszat érdemel, de azt nem, hogy meghaljon. És ezt
tudom, hogy te is megérted. Visszajövök érted, hogy kiszabadítsalak téged is,
rendben?


-          
 Miért? - csattant
fel a fiú.


-          
 Azért... -
folytatta, s a levegőt kapkodta, mert nem volt képes megfejteni, miért kérdez
ilyet a fiú, és miért beszél vele ilyen hangon. - Hát azért, mert szeretlek.


Varen elfordította a fejét, és újra a szoba belseje felé
nézett.


-          
 Figyelj ide! -
ragadta meg Isobel az ablakkeretet. - Megoldjuk ezt a dolgot, jó? Valamit
kitalálunk.


-          
 Már túl késő -
mondta Varen a suttogásnál is halkabban.


-          
 Ne mondd ezt! Kell,
hogy legyen megoldás. Ha te és én összefogunk, találunk megoldást, rendben?
Megcsináltuk a dolgozatot is, nem igaz? Még akkor is, amikor minden próbálkozásunk
kudarcot vallott, még akkor is, amikor minden az utunkban állt. Varen?


Varen újra Isobelre pillantott, és Isobel a saját
tükörképét kereste a fiú szemében, a fénynek bármi jelenlétét, de abban nem
volt más, csak olyan tiszta és félelmetesen mély, feketeség, hogy a lány nem
bírta elfordítani tőle a tekintetét.


-          
 Mondd, hogy minden
rendben lesz, kérlek! - könyörgött Isobel. Varen csak bámulta őt,
kifejezéstelen arccal.


Újabb sikoltás hasított a csendbe. Az átható hang végigkúszott
a gerincén, és úgy vájt belé, mint egy karmos kéz, amely szorosan a markába
zárja a szívét. Isobel összerezzent.


-          
 Varen, ezek meg
fogják ölni, meg kell próbálnom megállítani őket, de először azt akarom, hogy
mondd ki, minden rendben lesz. Kérlek! Mondd, hogy tudod, hogy visszajövök
érted. Csak mondd, hogy rendben, csak mondj igent a kedvemért.


Varen leszegte a fejét.


A lány tagadólag megrázta a fejét.


-          
 Nem hiszel nekem? -
kérdezte könnybe lábadó szemekkel. Alig bírta elviselni a látványt, hogy így
kellett látnia Varent. Olyan volt, mintha az a Varen, akit ő ismert, eltűnt
volna, felfalták volna, és helyette egy Varenre hasonlító kétségbeesett burok
lenne csak itt, melyben olyan mélyen elteme- tődött a fiú lelke, hogy fény el
nem érheti. Bárcsak volna rá valami mód, hogy bebizonyítsa, ő tényleg az,
akinek mondta magát, és nem csak valamilyen szélhámos démon. Bárcsak lenne
valamije, amit odaadhatna neki, valami bizonyíték, vagy valami, amit itt
hagyhatna nála, egy zálog, egy ígéret, bármi, ami valóságos és olyan
megfogható, mint ő maga.


Isobel áttapogatta a ruháját, ideges ujjakkal keresve
valamit, amit a fiúnak adhatna.


Ujjai ekkor megálltak a dereka köré kötött szalagon. Végigtapogatta
a sima szaténanyagot a hátán megkötött csomóig. Fürge ujjaival gyorsan
kikötötte a csomót, és az anyag puha suhanással lecsúszott a derekáról.


-          
 Tessék - mondta, és
átnyújtotta a szalagot az érdes szélű lyukon. - Tedd el ezt! - kérte. - Ez az
enyém, és visszajövök érte, úgyhogy ne veszítsd el! Tartsd magadnál, és tartsd
biztonságos helyen a kedvemért! Megértetted?


Varen először csak nézte a szalagot, majd elegánsan felemelte
az egyik kezét, hogy megérintse. Ekkor ujjaik finoman összeértek, ahogy Varen
kihúzta a lány kezéből a szalagot és a saját kezére tekerte. Ahogy hátrébb
húzódott, látta, hogy Varen ujjai ökölbe szorultak a szalag körül. Amikor
szorította a kezét, úgy tűnt, valami megmozdult benne. Zavartan felhúzta a
szemöldökét, mintha lenne valami a rózsaszín szalagban, ami most a kezét öleli,
amit nem egészen ért.


-          
 Figyelj ide - szólt
Isobel, miközben a háttérben továbbra is Brad ordítozott egyre hangosabban és
vérfagyasztóbban, elviselhetetlen kínoktól gyötörve. Isobelnek nagy
erőfeszítésébe tellett, hogy a saját szavaira figyeljen, és ne arra, ahogy Brad
elkínzott üvöltése visszhangzik a fülében. - Próbáld kinyitni az ajtót!
Reynolds, egy barátom azt mondta, ha tudod, hogy álmodsz, akkor tudod irányítani
a dolgokat. Szóval, próbáld kinyitni az ajtót, és ha nem sikerül, akkor csak
várj itt rám.


Isobel felállt, és hátrálni kezdett az ablaktól. Bár alig
volt képes elviselni a gondolatot, hogy magára hagyja Varent, úgy érezte, meg
kell próbálnia megmenteni Bradet. Nem hagyhatta, hogy itt haljon meg vagy,
hogy tovább kínozzák. Bármi történik is most vele, le kell állítania.


-          
 Isobel? - suttogta
Varen.


-          
 Tarts ki és várj
meg! - azzal a sikoltozás felé fordult, melynek hangja belevegyük a dübörgés
zajába, amely olyan volt, mintha valaki az öklével ütne egy zárt ajtót. A lány,
futásnak eredt.


-           
 Isobel!


-           
 Mindjárt
visszajövök, ígérem!


Utolsó
szavai visszhangoztak az átjáróban. Ígérem, gondolta, fejében újra és újra
kimondva esküjét.


Ígérem.














 


43.       
A hosszúkás láda


Isobel előtt a folyosó egyre hűvösebb és keskenyebb lett. A hely kezdett
mindinkább útvesztővé válni. A lehelete meglátszott a hűvös levegőben, még
ebben a halovány fényben is.


Figyelt, hogy hallja-e újra a sikoltozást, de csak
suttogásokat hallott, ahogy átszivárogtak a falon. Isobel kicsit lassított a
tempón, közelebb húzódott a nyirkos falhoz, s ujjaival hozzátapadt, ahogy
feszülten figyelt és hallgatózott. Olyan volt, mintha a hangok mellette
haladtak volna, keresztül a szobán, bármilyen szoba is legyen a fal túloldalán.


Sietve ment végig az átjárón, kitartóan próbálva lépést tartani
a vihogások és kuncogások közepette elnyúló halk nyögésekkel. Tudta, hogy Brad
szenvedő hangját hallja.


A következő kanyar után nagy, kör alakú szobában találta
magát. A fal mentén végig sötét beugrókban ajtókat látott, mindegyik olyan
volt, mint valami ásító szörny szája. Tudta, hogy nincs ideje morfondírozni,
így hát belépett az egyik alagútszerű bejáraton, baloldalt. A kacskaringósan
kanyargó nyirkos kőfolyosó egyre mélyebbre hatolt, olyan mélyre, hogy a
nyögések és suttogások elhaltak. A falakról kő kiszögellések lógtak, és Isobel
fehér, kristályos anyagot vélt felfedezni a díszítések élén. Elbizonytalanodva
megállt, és azon tűnődött, visszaforduljon-e, mert nem volt benne biztos, hogy
jó irányba jött, vagy, hogy volt-e egyáltalán jó irány.


Végül folytatta útját a vaksötétben, mert vonzotta egy aprócska
fény, ami a messze előtte lévő kőfalon villódzva derengett. Vállával időnként
a nyirkos és hideg kőfalnak ütődve, tapogatózva haladt előre a járatban. Valami
kemény dolog reccsenve tört össze a lába alatt, de Isobel nem nézett oda, mert
gondolni, sem mert rá, hogy mi boríthatja a padlót.


Elérte a halvány fény által megvilágított falat, és látta,
hogy a folyosónak egy hídszerű részénél van, amely hatalmas katakomba fölött
ívelt át. Szemeivel követte a narancssárga fény villódzását, egészen addig,
amíg meg nem találta, honnan jön - egy fáklyából. Lent mélyen egy ember
dolgozott magányosan, megszabadulva a köpenyétől és a kabátjától, kőműveskanállal
a kezében egy feketén tátongó boltíves folyosó nyílását falazta be éppen.


Láncok csörgésére emlékeztető hang visszhangzott a lyukból.
Csengettyűk csilingelése törte át a csendet, és Isobel dermedten ismerte fel,
hogy valaki ott van a sötétben az épülő fal mögött. Egyszerre eszébe jutott a
két ember, akiket akkor hallott, amikor először lépett át az ajtón, ami utána
ébenfa órává alakult. Az egyikőjük maszkot és köpenyt viselt, a másiknak
viszont nem egy csengős sapkája volt?


A lyukat befalazó ember, kezében egy téglával, hirtelen abbahagyta
a munkát. Lassan Isobel felé fordult, míg pillantásuk találkozott. Isobel
hátrahőkölt, majd bevetette magát a sötét folyosóba.


Nekiiramodott, a padló pattogott és ropogott a talpa alatt.


Közel a folyosó végéhez a következő kanyarban Isobel világoskék
színű fény, nyalábra lett figyelmes. A fény áthatolt egy nyitott boltíves
folyosón. Isobel futva arra felé vette az irányt. Talpa megcsúszott valami
kemény dolog törött szélén, és előrebukott a kőre zuhanva, porfelhőt kavarva
maga körül. A fény beigazolta legnagyobb félelmét. A padlót hamu és szétszóródott
csontok borították. Ujjaival a porba markolt, ahogy feltérdelt.


Várjunk csak,
gondolta. Ezek nem is csontok.


Remegő kézzel csúsztatta ujjait valami alá, ami egy
pillanattal ezelőtt még ősrégi koponyatetőnek tűnt. Ám valójában ez egy
porcelánarc darabkája volt, a körvonalaiból mostanra egyértelműen látszott.
Minden darabka könnyen felismerhető volt. Aprócska, törött ujjak, sírkövek
hevertek szerteszét a porban. Egy fél kéz itt. Egy darabka kar amott. Egy
állkapocs. Egy fül.


Isobel félredobta a porcelándarabkát. Felállt, megtörölte a
kezét a mocskos ruhájába, majd mindkét kezét nekinyomva a falnak próbált
megnyugodni. Folytatta útját a folyosón, a szűk boltíven kilépve végül a kék
fénysugárból. Áthaladt a küszöbön, és egy lépcsőn lépett egyet lefelé, mire
hirtelen nagy, márványkripta zárt belsejében találta magát. Szürkéskék fény
szűrődött be a magasban elhelyezett tenyérnyi ablakokból. A kriptában a levegő
száraz volt és fanyar, égett papír szaga volt. Számtalan összetört, eltorzult,
lélektelen arc figyelte őt a fészkéből, magasan a kriptában körbehúzódó
márványpadkáról. Mint megannyi eldobott marionett maradványai még több üreges
és ép végtag hevert a helyiség szélében.


A kripta bejáratánál nyitott vasajtót talált. Az ajtóba
épített, kékre festett üvegen áttörő fény volt a forrása annak a zafírkék
fénynek, mely áttetsző ködként terült el a kripta központi elemén, egy
talapzaton álló kősíron. A sír tetején fényesre csiszolt márványba vésve egy
gyönyörű nő alakja volt kifaragva, kinek szemét lecsukta a halál. Jéghideg
kezeit egy csokor kővé dermedt rózsán nyugtatta. Isobel tudta, hogy látta már
ezt az arcot korábban, amikor kiemelkedett a sötétségből, és elragadta Varent.


A nő haja, mely olyan volt, mint egy varázslónőé, lágyan
omlott vállára, és hosszú tincsei beborították a szarkofág oldalát.
Márványruhája nehéznek tűnt, hosszú uszálya volt, mint egy királynő díszes
beavatási öltözékének. Ruhája szinte lefolyt a sír két oldalán, míg az uszálya
lágy redőkben esett alá a lépcsőn, mely a sír alapjáról indult. A márványruha
redői és sűrű fodrai a ruha lágyságának illúzióját keltették, a nő arca pedig
élettel telinek tűnt. Isobelnek olyan érzése támadt, mintha bármelyik
pillanatban levegőt vehetne, mellkasa felemelkedne. A legzavaróbb része a
sírnak azonban az volt, hogy a hihetetlenül nehéz tetejét elmozdították, a sír
nyitva állt.


Isobel nem mert felmenni a lépcsőn és benézni a sírba, mert
még mindig jobb nem látni semmit és kissé kíváncsinak maradni, mint egy
összeaszott hullát találni. Ehelyett inkább átgázolt a törött arcok és
végtagok szőnyegén, míg elérte a kripta ajtaját.


-          
 Úrnőm?


A reszelős és halk hang hallatán Isobel megállt.


-          
 Úrnőm, te vagy az?
Visszatértél? - kérdezte a hang kíváncsian.


Isobel keze megállt az üveges vasajtón. Óvatos léptekkel
hátrébb húzódott, és körülnézett a szarkofág másik oldalán.


Ott ült magába roskadva, a hátát a falnak vetve, félig árnyékban
egy démon. Felnézett, sötét pillantását Isobelre vetve.


-          
 Á - mondta
vigyorogva - micsoda kellemes meglepetés. Mondd csak, milyen sötét szellem
csábított téged ide?


Más volt, mint a többi démon, ezt Isobel azonnal
észrevette. A vöröses fekete haj helyett neki feketébe hajló mély ibolyaszínű
haja volt. Ahogy elemelte fejét a faltól, haja felágaskodott, mint egy madár
taraja. Fogai, mint számtalan hegyes ceruza, nyugtalanító indigókéken
ragyogtak. Habár az arca teljes volt, majdnem a fél teste hiányzott az egyik
oldalon. Hiányzott az egyik karja válltól lefelé, az oldala egy része és az
egyik lába térdből. Vékony por lepte be sötét nadrágját, arról tanúskodva, hogy
már jó ideje itt lehetett. Nem volt rajta ing vagy kabát, ami miatt feltárult a
legfurcsább dolog vele kapcsolatban.


Díszes, indaszerűen burjánzó rajzok borították a látható
bőrfelületét. A mellkasa, mely sima volt és olyan formájú, mint egy görög
szobor, rendkívüli részletességgel ábrázolt egy a tengeren hánykolódó hajót,
fodrozódó hullámokat és a tenger habját. Hosszú hajú sellő díszítette a még
meglévő vállát, pikkelyes farka végighúzódott a démon egész karján. A tengeri
jelenetnek jó része eltűnt a hiányzó oldalával együtt, és bár a képek
önmagukban gyönyörűek voltak, Isobelnek mégis az volt a legszembetűnőbb, hogy
ezek a képek mintha bele lettek volna vésve a testébe. Ez a gondolat,
megerősítve a démon ördögi vigyorával, falfehérségével és a hiányzó darabokkal
a


testéből, valahogy közönségessé tette
az ábrát is.


-           
 Ki vagy te? -
kérdezte Isobel.


-           
 Nem ki - emelte
Isobelre kék karmos ujját a démon - hanem mi.


-           
 Jól van - egyezett
bele Isobel. - Mi vagy te?


-           
 Elképedt, az vagyok
- felelte a démon. - Mert bármilyen elragadó is vagy, egy karomba és egy
lábamba kerültél.


Isobel óvatosan előlépett a sír mögül a démont figyelve.


-           
 Ha ismertem volna az
álarcos barátodat - folytatta -, és hogy milyen jól bánik a karddal, Pint
küldtem volna előre, hogy kapja el őt.


-           
 Hogy kapja el őt? -
kérdezett vissza Isobel, hangja visszhangzott a kriptában.


A démon vigyorogva mutatott valamire Isobel mögött, ujját
körkörösen lóbázva még meg lévő kezén.


-           
 Légy kedves hozzám,
mutasd, milyen jó vagy, és add ide azt az üreges végtagot a jó öreg
Scrimshaw-nak.


Isobel válla fölött hátrapillantott, ahol a nyitott sír
mellett egy üreges kar feküdt, mely a hiányzó kezet leszámítva teljes volt,
válltól csuklóig.


Isobel gyorsan újra a démonra nézett és hitetlenkedve bámulta,
minden más kérdéséről megfeledkezve. Ahogy nézte, az a még meglévő kezével
beletúrt a porba, és kihúzott belőle egy nagyobb testrészdarabkát. Hiányos
testéhez tartotta, mint valaki, aki puzzle-t rakosgatva próbálja eldönteni,
hogy a kezében tartott darab hova illik? Isobel rettegve fogta fel, hogy mit
is csinál a démon. Éppen összerakta magát. De hát, hogy lehetséges ez? Hátrébb lépett
a talpa alatt ropogó porban.


A démon felnézett.


-           
 Na, nem segítesz? -
kérdezte.


Isobel egy újabb lépést hátrált.


-           
 Hálátlan nőszemély -
morogta a démon, visszahúzódva az árnyékba, amely újra elnyelte őt. - Áhh -
mondta, és halkan egy altatót kezdett dúdolni magának:


Bizonyosan
október


Vala s ép ez az éj, gonosz év,


Mikor erre vitt ez a rév,


Terhem s magam, itt ez a rév.


De mi csalt ide, éppen az év Ezen éjjelén? (Ah ez az év!)


Isobel
megfordult, és a vasajtó felé rohant. Hallotta, hogy mögötte a démon felnevetett,
egyre hangosabban énekelve szörnyű dalát:


Már látom: e láp ködös Auber És réve a Weir-tövi rév.


Isobel
elkezdte rángatni az ajtót, próbálta kinyitni. Minden mozdulatra csikorgással
felelve, az ajtó centiről centire engedett, míg végül elég nagy volt a hely
ahhoz, hogy Isobel kisurranjon rajta. A résen átcsusszanva azonban elszakadt a
ruhája.


Jól látom, a vérködű Auber S vad, rémteli Weir-tövi rév.


Isobel becsukta az ajtót maga mögött, kizárva a démon
hangját, a vas és rozsda utolsó sikolyával.


Odakint szürke hamu borította a csendes temető földjét. Fehér
pelyhek szitáltak a bíborszínű égből, úgy hullva alá a száraz levegőből, mint
a hó. Beborítottak számtalan kidőlt, bedőlt sírhelyet, melyek sűrű foltokban
pettyezték a földet. Mint valami csúnya, romlott fogsor álltak szerteszét a
kövek. Kőangyalkák és zord köpenyes figurák szipogtak és búsultak a sírokon,
míg a sírok között ugyanazok a fekete fák nőttek, amik az erdőt is alkották. A
temető után mélybe leszakadó szikla éle szelte ketté az eget és a földet, éles
ormaival elterült a látóhatáron, ameddig a szem ellátott. Isobel mögött a
kriptához csatlakozva derengett egy katedrálishoz hasonlatos kastély, az apátság
Poe történetéből, amelyben tombolt az álarcosbál. A kastély tornyai, mint valami
alvó sárkány gonosz tüskéi törtek a hamuszürke ég felé.


A látvány még mindig csendes volt és nyugodt, mintha egy
nyomasztó szénrajz kelt volna életre.


A temetői csendet azonban hangos kopogás törte meg.


Isobel a kripta falához simulva, kezét a hideg márványfalon
tartva haladt tovább, egyre távolodva a festett üvegű ajtótól. Hamarosan
meglátta a többi démont. Hatot számolt belőlük, miközben a többi kamra vasajtói
mögül előbukkantak. Isobel felismerte, hogy a vállukon hosszú fakoporsót
hoztak. Isobel szíve nagyot dobbant a látványra, és a torkát elszorította a félelem.


Kiabálás hangzott a koporsóból, és rögtön utána újabb kopogás.


A koporsó tetején, mint egy király, nagy fekete madár trónolt.
A madár nyersen károgott, és a károgások között a koporsó tetejét ütögette
csőrével, mintha csak a belülről jövő kopogásra válaszolt volna.


Hetet kopogott.


Újabb kétségbeesett segélykiáltás hallatszott a hosszúkás
dobozból, és Isobel most már biztos volt benne, hogy Brad van a koporsóban. De
vajon, hogy hozták őt ide?


Isobel emlékezett, hogyan. A focimeccsen Brad szeme feketévé
vált. Ahogy Varen szeme, úgy Bradé is elvesztette élettel teli vibrálását egy
szempillantás alatt. De amikor Brad szeme megváltozott, a teste ott maradt a
földön eszméletlenül. Akkor mégis, hogy hozták ide?


Isobel óvatosan elhúzódott a kripta falától. Követte a démonok
csoportját, áttörve a fák között, kőszobrok és sírkövek mellett lopódzva.
Megállt egy szárnyas angyal oldalánál, mely a kőkezeibe temette arcát, és a
démonokat nézte a távolból.


Mint valami bizarr gyászmenet, úgy hordoztak a koporsót a
vállukon, és mentek egy fekete, fákkal körülvett ködös tisztás felé.


A közelben egy kupac föld várakozott, melybe néhány lapát
volt beleszúrva, a lapátnyelek, mint tűk a tűpárnában úgy álltak ki, készen
arra, hogy munkára fogják őket. A kupac előtt, akár egy útjelző, vészjóslóan
magasodott egy szobor. Hosszú kámzsás köpenybe burkolózott, mely elrejtette a
világ elől a fejét és elnyelte karjait, melyeket kitárva tartott a tátongó fekete
sír szája fölé.


Isobel lecsukta szemeit, és szorosan csukva tartotta, majd
újra kinyitotta őket, de nem ébredt föl. A jelenet nem változott. A koporsóból
továbbra is hallotta a kiáltozást. Minden ugyanaz volt, csak a démonok addigra
már levették a koporsót a vállukról.


-          
 Engedjenek ki! -
kiabált Brad.


A démonok nevetve leengedték a koporsót a lyukba.
Pinfeathers károgott és a szárnyát lebegtette a koporsó fedelén, amíg az tompa
puffanással földet ért, felkavarva a leülepedett hamut. Brad felüvöltött.


Isobel remegve lélegzett, és a szíve olyan erősen vert,
hogy a fülében hallotta saját szívverését. Megmarkolta az őt rejtő kőangyal
lábát, mintha abból erőt meríthetne.


Ez őrület. El fogják őt élve temetni, és nem tud semmit tenni, hogy
megakadályozza. Miért követte őket egészen idáig? Mit gondolt, mégis, hogy
tudná őket megállítani? Hogy tudná ezt az egészet leállítani? Egyedül volt.
Egyedül, a démonokkal szemben. Darabokra tépnék őt.


-          
 Kérem, engedjenek
ki! - ordította Brad.


Isobel minden erejét összeszedve újra odanézett. Nézte,
ahogy Pinfeathers emberformát ölt. A sír szélénél állva lenézett a mélybe. A
többi démon, mint a keselyűk gyűltek a sír szája köré.


-          
 Kérem! - visította
Brad, dörömbölve és a koporsó belsejét


kaparva.


Isobel nem bírta tovább, és kitört a rejtekéből. Semmi
ötlete nem volt arra vonatkozólag, mit tudna tenni azért, hogy Bradet
megmentse. Egészen addig, amíg a sírhoz nem ért, csak a színtiszta adrenalin
hajtotta. Ahogy odaért, gondolkodás nélkül felkapta az egyik lapátot, majd
baseballütőként tartva, belevágta az egyik gyanútlan démon hátába.


A lapát megsebezte a démont, de nem állította meg. A penge
simán áthatolt a testén, jókora darabot kiszakítva belőle. A lény felvisított,
mielőtt a sírba zuhant, ahol darabokra tört a koporsó tetején. Isobel dermedten
nézte, mit tett.


A démonok szinte egyszerre felüvöltöttek, majd bíborszínű
füstté váltak, végül felvették madáralakjukat és veszettül károgni kezdtek.


Isobel ellenállás nélkül vágott szét a csapkodó szárnyak és
a szanaszét hulló tollak között. A varjak halálra váltan rikoltoztak és
károgtak. Isobel vakon, csukott szemmel szabdalta őket. A madarak ekkor pánikba
estek, és szétrebbentek. Isobel megfordult, és újra ütésre emelte a lapátot,
de valami megállította a mozdulatát.


Fehér kezek markolták meg a lapát mindkét végét.
Pinfeathers tornyosult föléje, vérvörös fogait dühösen vicsorítva Isobelre,
porcelánarca eltorzult a dühtől.


-          
 Te! - üvöltötte
Pinfeathers. - Neked semmi keresnivalód nincs itt!


Csak ennyi kellett. Isobel egyik kezével elengedte a
lapátot, hátrahúzta és ütésre lendítette a kezét. Pinfeathers elhajolt a
támadás elől, s elengedte a lapátot. Isobel, aki így elveszítette az
egyensúlyát, érezte, hogy a nyitott sírba lép. A következő pillanatban a
koporsó tetejére zuhant, az ütéstől a fogai is összekoccantak. A sír szájánál
Pinfeathers szikár alakja jelent meg.


-          
 Miért jöttél vissza?
- sziszegte.


Isobel kiköpte a hamut a szájából, kitörölte az izzadságot
és


a földet a szemeiből, és dacosan
pillantott fel a démonra.


-           
 Újra és újra - recsegte
holtsápadtan, de valahogy mégis nyugtalanul. - El kellett volna menned, amikor
még adtam rá esélyt.


Isobel felmarkolt egy kevéske földet, és a lény arcába
dobta. Pinfeathers felszisszent és meghátrált, ahogy a föld az arcába
csapódott.


A távolban egy óratorony harangja ütni kezdett. Ércesen
kongó hang visszhangzott át a temetőn, a hang Isobel szívébe markolt, mert
tudta, hogy ez mit jelent. Éjfél volt.


-           
 Segítség! - hörögte
Brad az alatta fekvő koporsóból.


Isobel azonnal munkához látott, hogy kiszabadítsa. A koporsóra
térdelve letakarította a nagyja földet és a démonok összetört darabjait.


-           
 Pomponlány!


Isobel a hang irányába fordult a válla fölött.


Pinfeathers letérdelt a sír szélére, és a lány felé
nyújtotta karmos kezét.


-           
 Fogd a kezem, hagyd
őt ott!


Isobel megragadta a lapátot, ami vele együtt a sírba
zuhant, és Pinfeathers felé sújtott vele. Ő azonban könnyedén elkapta, karját
hosszan a lapát nyelére fektetve.


-           
 Ne harcolj ellenem,
hanem gyere! - mordult a lányra Pinfeathers. Isobel válaszképpen csak vicsorgott
rá homokkal a szájában. Erősen megmarkolta a lapátot, egyik lábát a sír f a-
lának nyomta, majd elfordult és eltolta magát a sírtól, emelőként használva a
lapát nyelét. Éles, pattanó hang hasított a temető csendjébe, majd rögtön
utána üvöltés. Isobel háttal a koporsóra zuhant, míg Pinfeathers kitépett
karja az ölébe esett.


Nagyot sziszegve meghátrált. Pinfeathers alakja újra megváltozott,
gomolygó füstté vált, majd madár alakot vett föl. A sír fölött lebegett egy
darabig, mint egy sötét tömeg, amely földöntúli sikolyt és száraz károgást ad
ki magából. Megtört ritmusban kapott szárnyra, madárteste dugóhúzószerűen repült,
azon küszködve, hogy rendesen szárnyra kapjon. Arca megjelent a ködön át, és
egy utolsót mordulva Isobelre, elrepült az ibolyaszínű ködben, fekete
hamufelhőt kavarva szárnyaival. A hamu, mint hulló falevél szállingózott a
sírba.


A távolból tovább zengtek az óraütések, és nem volt rá mód,
hogy megtudják, vajon mennyit fog ütni még az óra. Isobel félredobta az üres,
törött kezet, és visszatért a koporsóhoz, mely teljesen elnémult.


-           
 Brad! - szólította a
fiút. Megpróbálta felemelni a koporsó tetejét, de éppen csak résnyire sikerült.
Isobel körbefordult a lapátot keresve. Felkapta, és a lapát pengéjével
feszegette a koporsót. Végül a fa megrepedt, de nem eléggé, úgyhogy próbálta
újra és újra.


-           
 Brad! - szólította
megint a fiút.


Újra nekifeszítette a fának a lapátot, és ekkor az egyik
sarkát sikerült felfeszítenie. Isobel ledobta a lapátot, bedugta a kezét a
lyukba, és próbálta felemelni a koporsó tetejét, ami lassan meg is mozdult.
Isobel összeszedte minden erejét, és addig emelte a tetőt, míg az felnyílt,
leborult a sír aljába, abban a pi l- lanatban, amikor az utolsó óraütés hangja
is át’árta a temetőt.


Pontosan éjfél volt. A koporsóban Brad némán és remegve
feküdt, szemeivel az égre meredt. Tiszta kórházi ruha volt rajta, eltört lábát
vastag, kék pólyában rögzítették. Isobel feléje nyúlt, de kezei átsuhantak Brad
testén, mintha csak hologram lett volna.


-           
 Brad! - kiáltotta.


A fiú egyre jobban remegett.


-           
 Isobel? - motyogta.
A fiú Isobelre nézett, de a pillantása beleveszett a távolba.


Isobel próbálta őt megmarkolni, de újra csak átnyúlt a
fiún, mint egy szellemen. Sűrű, nedves és meleg dolog fröccsent a karjára,
megzavarva a mozdulatát, mire visszahőkölt. A karjára nézett és vörös foltot
látott ragyogni rajta. Megsérült volna? Egy újabb csöpp egyenesen a nyitott
tenyerébe érkezett.


Isobel felnézett. Vér folyt a föléje tornyosuló szoborból.
Patakokban kezdett folyni a vér a szobor köpenyén, s végigszántva annak
redőit, tócsákba gyűlt a sír lábánál.


-          
 Isobel!


Brad hirtelen felállt, és ellépett Isobel mellett,
erőtlenül emelgetve végtagjait, mint egy rongybaba, amit láthatatlan erő
ragadott magával. Elgémberedett tagokkal felállt, kinyújtózott, kiegyenesedett,
mintha csak centiről centire magába szippantotta volna a szobor. Vonzotta őt a
szobor, és egyre közeledett a pillanat, amikor elnyelte és teljesen magába
szippantotta, és Brad sikoltozását elnyelte a csend.


A szobor sötét kapucnija alól két fénysugár kelt életre. Bíborvörösen
csillogó patakok eredtek a kőszoborból. Vér csöpögött a szobor ruhájának
redőiből, és az alak megmozdult. Megmozdította a fejét, és lelépett a
gránittalapzatról. Isobel mozdulatlan rémülettel figyelte, ahogy a szellem
megkerülte a sírt, majd inkább ellebegett, mint tovasétált. Véráztatta köpenye
lobogva követte.


Hosszú uszályt húzott maga után. Keresztülhúzta a hamun,
vörösre festve maga mögött a talajt. Isobel köhögött és hanyatt esett, bele, a
most már üres koporsóba. A csillogó poron át hunyorgott a fénylő porban, és
megbabonázva figyelte, ahogy a csöpögő ruhájú alak a nyitott sír körül siklik.


-          
 Brad, hol vagy?


Az alak megállt. Ragyogó, ördögi pillantását Isobelre vetette.
Ruhája ujjának redőiből kinyújtotta karját a nyitott sír irányába, Isobel
felé. A véres, csontváz vékony ujjak egyenként ökölbe szorultak. Isobel érezte,
ahogy a föld megrázkódik, és elfogta a borzongás. Odafönt a sír széle is
megremegett, kavics és por szóródott az üregbe, míg végül földcsuszamlásszerűen
egyre több és több föld folyt Isobelre. Minden irányból dőlt rá a föld.
Súlyosan zuhantak rá a rögök, fojtogatóan nehezedve rá.


-          
 Jaj, neeeee! -
sikoltott Isobel kapálózva. Vadul csapkodni kezdett, próbálta kiszabadítani
magát a rázuhanó föld- és hamutömeg alól, ami azzal fenyegette, hogy elnyeli.
Próbált felállni, amivel csak azt érte el, hogy a föld még szorosabban ölelte
körül. Elnyelte a lábait, csapdába ejtve őt. Karjaival a sír széle felé, a
nyílt ég felé nyúlt, de a föld csak ömlött, és hamarosan a derekáig, majd a
melléig ért. Elnyelte a vállait, aztán a fejét, és gyorsan emelkedve betemette
a karjait is, elzárva a fény utolsó szikráit is Isobel szemei elől. Eltűntek a
fák, a sírkövek, a hamuszürke ég és a Vörös Halál bíborszínű véráztatta
látványa is.














 


44.       
A Vörös Halál


AZ EGYRE NÖVEKVŐ CSEND MEGBÉNÍTOTTA ISOBEL ELMÉJÉT.
Nekifeszült a ránehezedő föld súlyának és a sűrűsödő sötétségnek. Földbörtöne,
akárhogyan is mozdult, egyre szorosabbá vált körülötte.


Kifelé! Azonnal ki kell jutnia!


Száját szorosan csukva, tartva, torka mélyéből felszakadt
az üvöltés. De ugyan ki hallaná meg? Nem tudta mozgatni a karjait, lábait,
semmijét. Pánikba esett, amikor rájött, hogy még mindig visszatartja a
lélegzetét. A sűrű talaj mázsás súlyként nehezedett a mellkasára, szinte
szétlapítva a tüdejét. Nem kapott levegőt.


Önkéntelenül is lélegzetet vett, aminek jutalmaképpen tele
lett a szája nyers földdel és mocsokkal. Lenyelte, és a teste egyből rángatózni
kezdett és hányinger kerülgette a keserű fanyar íztől. A tüdeje égett, és
mindennél jobban kívánta a friss levegőt. A szíve úgy dobogott a mellkasában,
hogy majd kiszakadt onnan.


Ha nem jut ki a föld alól, meg fog halni. Tudta, hogy meg
fog halni.


Varen. Újra és újra eszébe jutott a fiú. Varen, merre vagy?


Nem jött válasz a kérdésére. Isobel újra mozdulatlanná
vált. A föld, fojtogató ölelésébe zárva szapora szívverését hallgatta, az
egyetlen hangot, amit most hallhatott, aminek a ritmusa dobbanásról dobbanásra
fokozatosan lassult. Szívének ritmusos kalapálása egy óra hangjára
emlékeztette, amely ha lejár, akkor mindennek vége lesz.


De utoljára még látta legalább Varent, gondolta Isobel, és
elmondhatta neki, mit érez. Most már tudja. Ő megpróbálta. Könnyek szöktek a
szemébe. Hogyan halhatna meg, amikor megígérte a fiúnak, hogy visszamegy érte.
Amikor Varen vár rá. Szorosan összeszorította a szemhéját, érezte, hogy az arca
nem lesz könnyes, mert a föld egyből felszívja a nedvességet, ahogy elszívja
utolsó lélegzetét is és ezzel az utolsó reményét is.


Hűvös szellő simogatását érezte az ujjai hegyén. Akkor
döbbent rá, hogy ez az egyetlen része, ami még mindig a föld felszíne felett
van. Maradék öntudatával felfogta, hogy a szelet érzi. Az érzés megismétlődött,
mire Isobel kinyújtotta az ujjait, és érezte a lágy érintését, de minek is...
ruhának?


Hirtelenjében elkezdett csökkenni a rá nehezedő nyomás.
Valami beleásott a talajba, és egyszer csak a karjánál fogva elkapta őt egy
másik kar, ami lemerült a föld alá, hogy megmentse őt. A kar húzni kezdte, és Isobel
érezte, hogy lassan, centiről centire kiemelkedik a talajból. A föld lehullott
a testéről, felszabadítva őt a talaj halálos öleléséből. A feje a felszínre került. Isobel nagyot lélegzett.
Ott volt az a valaki, aki kihúzta őt.


Isobel köhögött, mohón nyelte a hűvös levegőt. Tüdeje
küzdött, hogy kiadja magából a sötétszürke koromcsomókat is.


-          
 Varen? - kérdezte
fulladozva a kéz után nyúlva, aki kihúzta őt a sírból. - Varen!


-          
 Mikor fogadod meg a
szavamat végre?


A kesztyűs kéz egyre szorosabban fogta a kezét. Isobel kinyitotta
a szemét.


A fehér sál mögött Reynolds sötét tekintete fúródott az övébe.
Dühös volt, ideges, és talán még félelem is csillogott a szemében? Megrázta a
lányt, és így kiáltott:


-          
 Miért nem hallgatsz
rám? Bárcsak elkezdenéd végre irányítani a dolgokat!


A világ összefolyt a szeme előtt. Fölötte az ég beborult,
sűrű, sötét, ibolyaszínű felhők takarták el a napot. Sűrűn zuhogott rájuk a
hamu, egyik-másik hópehelyként ragadt meg a szemhéján. A lány pislantott, hogy
újra tisztán lásson.


-          
 Varen - köszörülte
meg a torkát a lány. Elengedte Rey- nolds kezét, és megpróbált felülni.


Homályosan ugyan, de látta, hogy a kastély
ajtói, ahol az álarcosbált tartják, nyitva állnak. Az a rémisztő valami, a Vörös
Halál bevonult az épületbe.


Isobel ellökte magát Reynoldstól, aki
továbbra is szorosan tartotta őt. A lány megpróbált felállni, de Reynolds
biztosan tartotta őt a vállánál fogva.


-          
 Ott
nem találod meg őt.


Isobel szemei Reynoldsra villantak. Hosszan
és halkan zúgó szél borzolta Reynolds köpenyét. A szél egyre erősebben fújt, és
egy kis forgószél kerekedett körülöttük, némi hamut sodorva magával.


-          
 Miről
beszélsz? Hol van Varen?


-          
 Elmenekült.
Ha megtudják, hogy közöm van a dologhoz, a szabadulásáért a lelkemmel
fizethetek, és te is - tette hozzá halálos komolysággal. - Az igazság az, hogy
lehet, minden el fog veszni. Ne hagyd, hogy hiábavaló legyen a szökése.


Isobel értetlenül megrázta a fejét, próbálta
megérteni.


-          
 Hogyan
találtál meg?


-          
 Követtelek
- mondta Reynolds gyors, pattogó hangon. - Nem hagytál más lehetőséget. Tudtam,
hogyan kell bemenni az ibolyaszínű terembe. Remélem, nem vettek észre. Ha
Varent nem fogták el, akkor ő már a másik oldalon, a te vil á- godban vár rád.


Isobel elbizonytalanodva markolta meg
Reynolds kabátja ujját. Nagyon szeretett volna hinni neki.


-          
 Azt
mondtad, hogy innen nincs visszaút.


-          
 Igazság
szerint, innen tényleg nem tud elmenekülni se Varen, se más - mondta - ha csak
a két világ közti kapcsolatot, melyet Varen létesített, meg nem szakítják. Amíg
ez a kapcsolat él, addig ez a világ mindig meg akarja kaparintani Varent.


Reynolds
pár lépést hátrált, és a köpenyéből elővett egy ösz- szetekert, zöld színű
ruhát. Ismerős kabát volt, Varen kabátja. Rajta a madár, biztosítótűvel a
hátára tűzve, és a kedvenc együtteseinek emblémái az ujján. Isobel felindultan
nyúlt a kabátért. Piszkos kezeibe fogta, és ahogy megszagolta, az illatáról
egyből tudta, hogy ez tényleg Varené.


-           
 Hogy
jutottál hozzá?


-           
 Nekem
adta, mintegy bizonyságul, mert te a barátodként beszéltél rólam. És most, mint
a barátod könyörgök hozzád.


Isobel felnézett Varen kabátjából, és látta,
hogy Reynolds fekete szemeiben valódi volt az esdeklés és a kétségbeesés.


-           
 Segíts
nekem, hogy betartsam az eskümet, ahogy én is segítettem neked betartani a
tiédet. - A hóként hulló hamu egyre sűrűbben zuhogott rájuk. - Az álmok világa
és a te valóságod elkezdtek összeolvadni. A világ, amit ismersz, veszélyben
van. Az összeolvadás még csak most kezdődött, még nem ment végbe, úgyhogy még
mindig van egy kis esély. Amíg a remény veled van, addig én is veled leszek. De
muszáj azonnal véget vetned ennek az egésznek.


Isobel szeme a felkavarodott talajra meredt,
a fekete, csatakos, véres nyomra, amit a rossz emlékeket idéző Vörös Halál
húzott maga után.


-           
 És
mi történt Braddel?


-           
 A
lelkét ellopták a démonok, de asztrális formában még mindig itt él, csapdába
esve a világok között. Amíg az itteni erők kezében van, addig a teste a te
világodban lesz, míg a lelke, lényének lényege itt időzik börtönbe zárva.
Olyan kínzó kapcsolat köti őt ide, amit csak a halál oldhat fel. Ez történt
Edgarral is.


Reynolds
felállt, és Isobel érezte, hogy őt is talpra állítja.


-           
 De
hogy szabadíthatom ki, ha még csak hozzá sem tudok érni?


-           
 Nem
is szabad hozzáérned, ő most a Vörös Halál szerepére ítéltetett, egy olyan alakéra,
akinek egyetlen célja, ahogy azt te is nagyon jól tudod, a pusztítás.


-           
 Hogy
érted ezt? Ki vagy mi ítélte őt erre?


-           
 Most
nincs idő több kérdésre. Ha bármelyikjüket meg akarod menteni, most azonnal
cselekedned kell. Meg kell változtatnod az álmot. És itt, ebben a valóságban
képes vagy rá, hogy a környezetedet megváltoztasd, és uralmad alatt tartsd,
egészen addig, amíg nem engeded, hogy a környezeted uralkodjon rajtad. Ebből a
sírból - mutatott rá Reynolds -, simán ki is tudtál volna repülni akár.


Isobel hitetlenkedve nézett a besüppedt
talajra.


-          
 Gyere!
- szólt Reynolds, elengedve a lányt. - El kell végre jutnunk az erdőbe -
mondta, majd útnak indult. A véres ösvényt követve az apátság felé vette az
irányt.


-          
 Várj!
- kiáltott utána Isobel, Varen kabátját magához szorítva.


-          
 Először
mondd meg, hogy miért jöttél vissza értem? Miért gondoltad meg magad?


-          
 Nem
én gondoltam meg magam - mondta Reynolds, - hanem te.


Isobel bizonytalan lépést tett a férfi után.


-          
 De
azt mondtad... Honnan tudhatom, hogy megbízhatok- e benned?


Reynolds anélkül, hogy megállt volna, így
szólt:


-          
 Ahogy
nekem sem maradt más esélyem, mint hogy beléd helyezzem minden bizalmamat, úgy
tűnik, neked se maradt más, mint hogy higgy bennem.


Isobelen a hideg borzongás futott végig,
ahogy Reynolds után nézett, aki állandóan így beszélt hozzá, mindig több kérdést
ébresztve benne, mint ahányat megválaszolt. Úgy szeretett volna rákiáltani, és
kikövetelni tőle egy egyértelmű igent vagy nemet.


De tudta, hogy igaza van. Kifutottak az
időből, ami úgy folyt ki a kezén, mint a homok, nem hagyva más lehetőséget
Isobelnek, mint hogy megbízzon Reynoldsban. Ebben a személyben, akiről szinte
semmit nem tudott, mégis eleget ahhoz, hogy a barátjának nevezhesse. Ő az
elejétől fogva figyelmeztette. Meg is mentette. Próbálta megmenteni Edgart is.
És most


segít, hogy megmentsék Varent.


Isobel ingatag léptekkel és gyenge térdekkel
indult utána. Megállt, hogy sáros karját Varen dzsekijébe dugja. Szorosan
magára húzta a kabátot, s felhajtotta a gallért, ahogy Varentől látta. Átölelte
a ruhát, és a fiú illata kiűzte fejéből a föld keserű ízét és a vér fémes
szagát. Most mindketten birtokoltak valamit, ami a másiké volt. Valamit
cserébe, mint egy kettős ígér etet, egy biztosítékot, hogy még mindig van
esély, hogy újra lássák egymást, amikor a rémálomnak vége lesz.


Amikor
ő, Isobel véget vet ennek a rémálomnak.


Reynolds megállt, megfordult, fekete kabátja
lebegett a szélben, ahogy Isobelre visszanézve várta és nézte őt a hamuesőben.
Isobel, újra biztos lábakon állva, futásnak eredt, hogy utolérje.














 


45.       
Az ajtó


A palota
dupla ajtaját nyitva találták. Hosszú, véres folt vezette őket az
első teremhez, a kékhez. Kristályból készült hópelyhek lógtak a boltíves
mennyezetről, finoman himbálóztak a baljós csöndben, ami felváltotta a korábbi
féktelen mulatozást.


A mulatozók abbahagyták a bohóckodást, és
elhagyták a táncteret. Álarcaikat a kezükben szorongatva zavarodottan és
ijedten álltak, és mindannyian a bíbor terembe vezető nyitott ajtó felé néztek.
Reynolds sarkában loholva Isobel berohant a terembe, vagyis inkább oda, ahol a
bíbor teremnek kellett volna lennie, ehelyett viszont újra a raktárban találta
magát a Zord Külsőn. Az őrjöngő gót zene teljes erővel bömbölt, és ez a
hirtelen zaj annyira meghökkentette Isobelt, hogy a másodperc törtrészéig
tényleg azt hitte, vége a világnak.


Isobel összezavarodva nézett maga mögé. A
terembe vezető boltív megmaradt, szabadon lebegett a levegőben. Minden udvaronc
őt nézte, ugyanolyan elképedt arccal, ahogy ő nézett rájuk. Isobel lepillantott
a lába elé, és látta, hogy hosszú, véres sáv rondította el a padlót. Szemeivel
követte a sávot, és pillantása megállt egy bíborszínű foltokkal tarkított
köpeny szegélyén.


A Vörös Halál keresztüllebegett a többi
jelmezes között, akik már nemcsak a gótokból álltak, hanem megjelentek közöttük
az álombéli udvaroncok is. A két világ kezdte észrevenni egymást.


Reynolds
hirtelen felbukkant mögötte.


-
Odanézz! - súgta oda neki, megbökve az oldalát.


Fülsértő, sziszegő hangot hallatva egy démon
suhant el közöttük. Reynolds támadó kobrát idéző gyors mozdulattal lecsapott
a démonra, elkapta a nyakánál fogva, és a földhöz csapta, ahol darabokra tört.
Rettegéssel az arcán néhány jelmezes udvaronc és gót sikoltozva menekült ki a
felfordulásból.


-           
 Reynolds!
- suttogta Isobel egy alakra mutatva. Reynolds mögött ugyanis újabb démon
formálódott az ibolyaszínű homályból. Reynolds sarkon fordult, és gyakorlott
mozdulattal nagyot ütött az egyik karjával. Támadása azonban félresiklott az
ibolyaszínű ködben, mert a démon elsiklott az ütés elől. Másik vette át a
helyét, lekapva Reynolds kalapját a fejéről, és a saját fejére téve azt.
Ezalatt egy harmadik démon is testet öltött, kieresztve vörös karmait.


A lány nekirontott annak a démonnak, amelyik
lecsapni készült. Isobel látványára a lény ijedten rikoltozott, majd szertefoszlott
a levegőben. Vijjogás visszhangzott valahonnan jobb kéz felől, amit további
porcelán széttöredező hangja követett, s rögtön ezután annak a lénynek a feje
gurult Isobel lábához üres tekintettel az arcán, amelyik ellopta Reynolds
kalapját, de most már a teste nélkül. Isobel gyors mozdulattal széttaposta a
fejet.


A démonok maradéka a félelemtől jajgatva
visszavonult, madárformát öltöttek és szétrebbentek. Sötét szárnyaikkal a
levegőbe emelkedtek, s fekete tömegbe gyűlve repültek egyre magasabbra, amíg
elérték a galéria korlátját, amire letelepedtek. Rikácsolva ugráltak a
korláton, károgásuk úgy tört elő a torkukból, mintha átkokat szórnának az
alattuk lévőkre.


Isobel lenézett, és meglátta, hogy Reynolds
fedetlen fejét dús, hátrafésült haj borítja.


Valahol a tömegben felsikított egy lány. A
gót zene lassan elhallgatott, és az énekes könyörgő hangja is elhalt. Mindenki
kezdte észrevenni, mi zajlik körülöttük, és megrettenve hátráltak a Vörös
Halál láttán, akinek a lábánál az egyik álombéli udvaronc feküdt, vértől foltos
ezüst ruhában. Álarca alól csi l- logva tört elő a vér a pórusaiból.


-           
 Elkezdődött
- mondta Reynolds. - Keresd meg az erdőben az ajtót a jelzéssel! Tudni fogod,
melyik az, ha meglátod. A két világ közti kapcsolat kulcsát ott találod az ajtó
mögött, amin be


kell lépned. Isten veled, és vigyázz a
fehérrel!


-           
 De
én azt sem tudom, hogy...


-           
 Menj
- mondta Reynolds, - csak te tudod megváltoztatni az álmot, csak te tudod
megszakítani a kapcsolatot.


A
lány még mindig hezitált.


-           
 És
mi lesz veled?


-           
 Én
itt harcolok tovább.


A
lány megrázta a fejét.


-           
 Tudod,
hogy nem erre gondolok.


Mélyen egymás szemébe néztek, Reynolds sötét
szemében a meglepetés fénye gyulladt, majd keserűen felnevetett.


-           
 Számomra
a legrosszabb már régen megtörtént. Most menj!


-           
 De...


-           
 Én
nem tudom elpusztítani a Vörös Halált anélkül, hogy meg ne ölném a fiút, akinek
a lelkét bitorolja. Csak egy darabig tudom féken tartani, de semmi több.
Megteszem, amit meg kell tennem.


-           
 Micsoda?
Brad? Jaj, ne! De hiszen... én azt sem tudom, hogy juthatnék el innen az
erdőbe.


-           
 Csinálj
egy ajtót Isobel! Ha nincs út, akkor teremts egyet! Reynolds kezei eltűntek a
köpenye ujjában. Fémes csörgést hallott, és a következő pillanatban Reynolds
kesztyűs keze felemelkedett. Mindkettőben rövid pengéjű kardot forgatott,
amelyek megcsillantak a villogó fényben. Reynolds szó nélkül elfordult
Isobeltől. Kimért és biztos léptekkel egyenesen a Vörös Halál felé indult.


Mintha csak a hatodik érzéke figyelmeztette
volna, a jelenés szemében gyúlt láng pokoli fényessé vált, és a Vörös Halál
Reynolds felé fordult, hogy üdvözölje.


Isobel figyelte, ahogy egy pillanatra a két
álombéli alak egymással szemben állt, mint a királyok a sakktáblán, az egyik
feketében, a másik vörösben. A feszültség addig fokozódott köztük, amíg végül
egymásnak nem estek. Harcuk olyan volt, mintha molylepkéket figyelt volna,
ahogy a fényért küzdenek. Köpenyek suhogtak és pörögtek, pengék villogtak. Úgy
kerülgették egymást, mint a vihar által felkavart letépett falevelek,
egyikőjük sem csapott le a másikra, de mind a ketten folytonosan mozogtak a
másik körül.


Reynolds egyik pengéje elvágta a Vörös Halál
köpenyét. A véráztatta ruha félig leszakadt a teremtményről, feltárva annak
fejét és törzsét, amely akár egy csontvázhoz is tartozhatott volna. A sárga bőr
úgy feszült rá a bordákra, mintha azok ki akarták volna szúrni a bőrt, mely úgy
lógott a teremtmény testén, akár a nedves ruha. Vér csöpögött beesett
szemeiből, ösz- szeaszott szájából és szétterpesztett ujjai hegyéből. A tömeg
teret adott a csatájukhoz, és hirtelen hátrébb húzódott. A gótok leengedték az
álarcaikat, hogy jobban lássanak, komor arcuk megdöbbenést sugárzott, majd
félelmet, zavarodottságot és végül izgalmat. Egyszer csak valamelyikkőjük
biztatni kezdte a küzdőket.


Tipikus, Isobel csak erre tudott gondolni.
Még az adott körülmények között is képes volt becsmérlően forgatni a szemeit.
A gótok nem is gondolták, hogy ez valódi harc, azt hitték, az egész csak
színjáték.


De végül is miért ne? Amikor ez a fajra beteg
világ volt az ő közegük.


Madárformájukat felvéve a démonok gyülekezni
kezdtek a fejük felett a galérián. Leültek sorban a korlátra, és követték a
csatát apró, vérszomjas szemeikkel, mint akik nagyon szerettek volna részt
venni a harcban, viszont féltek lecsapni és hozzájárulni a győzelemhez.


Hirtelen erős légroham tört fel a
raktárépület közepéből. Ahogy a kártyavár dől össze, úgy omlott össze a Vörös
Halál, majd elnyelte őt a föld. Nyomában csak baljóslatú folt maradt. A
következő pillanatban újra alakot öltött Reynolds mögött, úgy emelkedve ki a
földből, mint egy mindent elnyelő árnyék. Mintha mágneses erő vonzotta volna
őket, Reynolds pengéi kiugrottak a markából, a levegőben megálltak, és ellene
fordultak. Reynoldsnak már nem volt ideje elmenekülni, a kardok a mellkasába
vágódtak.


A nézők tömege egy emberként sikoltott fel.
Köztük volt Isobel átható sikoltása is.


A lény kitört a tömegből, Reynolds felé
rohant, és durván hanyatt lökte. Reynolds nagy puffanással a padlóra esett, és
eszméletlenül Isobel lábához csúszott.


-          
 Jaj,
istenem! - sikoltott fel, térdre esve mellette.


Mit tegyen most? Kapkodva tapogatta
Reynoldsot. Úgy járt a keze, mint valami bódult pillangó. A pengékhez nyúlt, de
azonnal vissza is kapta a kezét. Pillantása a Reynolds orrát és száját takaró
fehér sálra esett. Vajon az újraélesztés egyáltalán szóba jöhet ilyen esetben?


Reynolds szemei kipattantak, és Isobel
felkiáltott. Reynolds kalapja karimája alól Isobelre nézett, és két kezével
megfogta a két kardot. Határozott mozdulattal kirántotta azokat a melléből. A
két lyukból, ahol sebeknek kellett volna lennie homokként pergő szürke hamu
folyt ki. A nyílások bezárultak, és a sérülés minden jele eltűnt ruhája
sötétjében.


Isobel nagyot nyelt.


-          
 Miért
vagy még mindig itt? - nyögte Reynolds, majd felpattant a padlóról. A pengéket
keresztbe téve maga előtt, nekirontott a Vörös Halálnak, és a hátába szúrta
azokat, megállva egy csoport bukott angyalnak öltözött lány előtt, nehogy bel éjük
rohanjon, akik félreugrottak előle. A démon felegyenesedett, és olyan hangon
üvöltött fel, mint száz dühös véreb. Reynolds fogta a kardokat, és egy
határozott mozdulattal kihúzta őket a lényből. A pengék simán átsiklottak a
démon testén, a véres alak egy sikollyal szertefoszlott, sűrű vöröses fekete
folyadékká vált, és szétfröccsent a padlón. A vörös folyadék Reynolds sálját is
bepiszkította.


Nem volt idő kíméletet gyakorolni.


A padlóra kiömlött folyadék tócsába gyűlt, és
örvényleni kezdett. Összesűrűsödött, s mint egy sírból feltámadó fantom, a
köpeny is kiemelkedett a vérből, és újra testet öltött a Vörös Halál. Rubin
piros szemei dühösen villogtak.


Ahogy mindenki, Isobel is földbe gyökerezett
lábakkal állt, megbabonázva a túlvilági csata látványára, ami a szeme előtt
bontakozott ki. Egészen addig tartott a varázs, amíg Reynolds egyik pengéje az
ő irányába nem repült. A kard beleállt a padlóba pontosan Isobel lába mellett.
Isobel ijedten ugrott hátra.


-           
 Menj
már! - rivallt rá Reynolds.


Isobel arra gondolva, hogy nem kéne
megvárnia, hogy megtudja, utána dobná-e a másik kardot is Reynolds,
megfordult, és észvesztve rohant át a sok szerencsétlen néző tömegén. Áttörve
rajtuk, maga mögött hagyta a számtalan maszk mögül kitekintő ezernyi üres
pillantást.


De
most merre menjen?


A válasz meg is érkezett, amikor valami
megragadta a lábát, és hasra esett. Tenyerével fékezve az ütés erejét, földre
esett.


-           
 Hoppá!
Felsegíthetlek?


Az a hang. Isobel villámgyorsan feléje
fordult, és látta, hogy Pinfeathers emelkedik fölé. Az üreges kitépett végtagja
helyét tartotta feléje.


-           
 Ja,
várjunk csak - mondta Pinfeathers, visszahúzva nem létező végtagját. - Ma már
adtam neked segítő kezet, igaz?


Isobel felkelt a padlóról, de amikor éppen
készen állt arra, hogy elfusson, Pinfeathers újra egy lábbal a padlóra lökte
őt. A lány felkiáltott a fájdalomtól. Pinfeathers a hátára fordította. Izgatott
visítás és csapkodás kezdődött mögötte, a démonok egyenként felvették a valódi
alakjukat, majd, mint csapatnyi mohó keselyű, bekerítették.


Fekete csizmájával Pinfeathers fogva tartotta
a padlón. Ép kezével a démonok legnagyobb örömére felemelt valamit, és a hátára
tette. Isobel szeme kikerekedett, amikor látta, hogy Pinfeathers szablyát tart
a kezében, azt, amit Reynolds dobott oda neki. Hirtelen megértette, hogy
Reynolds neki szánta, hogy vegye fel, és használja. Isobel rájött, milyen
ostoba volt, amiért otthagyta a földön a szablyát a démonok martalékául.


-          
 Hát
- sóhajtott Pinfeathers a pengét a fényben forgatva -, tudod, hogy tartja a
mondás, szemet szemért, meg ilyenek.


A démonok nyersen felröhögtek.


-          
 Nem!
- Isobel csípőjét elfordítva élesen Pinfeathers oldalába rúgott, s
meglepetésére a rúgás betalált, Pinfeathers csinos kabátja alatt Isobel érezte,
hogy a törzse hallható roppanással beszakadt. Pinfeathers rámordult, látszólag
sokkal inkább a dühtől, mint a fájdalomtól.


A többi démon nevetése egyetértő sustorgássá
halkult. Elhallgattak, és Isobeltől visszahúzódva alázatosan összegörnyedtek,
szinte összetekeredtek, mint a kígyók.


-          
 Tartsátok
őt fogva! - parancsolta Pinfeathers, a szablya hegyével Isobelre mutatva. A
démonok egy emberként engedelmeskedtek. Hűvös agyagkezek ragadták meg szabad
kezét, karmok mélyedtek a lábába, miközben leszorították őt a föl d- re. Isobel
rúgkapált és vergődött, hogy kiszabaduljon a démonok szorításából, dühös
pillantást vetve mindenkire. Nem volt azonban semmi, amit megfoghatott volna,
semmi, amit fegyverként használhatott volna, és senki, aki segíthetett volna
neki.


Isobel visszatartotta a levegőt, és lecsukta
a szemét, felkészülve a fájdalomra. Eszébe jutott valami, ami elviheti az erdőbe.
Teremts
utat! Ezt mondta Reynolds. Elképzelt maga mögött egy ajtót,
pontosan a háta alatt, ugyanúgy a hátának feszülve, ahogy most a padló volt.
Az oldalához közelebb eső keze ügyében, a háta mellett érezte a képzeletbeli
ajtónyitó gombot. Ekkor megérintett valami tömör tárgyat, nyelt egyet, és a
szemei kipattantak.


A szablya a pillanat törtrésze alatt
lesújtott, suhogva, szelve ketté a levegőt. Isobel minden izmát megfeszítette,
és készen állt arra, hogy a karját elválasztják a testétől. Megmarkolta az
ajtónyitó gombot, habár most már túl késő volt elfutni. A penge lesújtott, és
Isobel érezte, ahogy hangos zörgéssel eltörik. A démonok gyanakodva és félve
suttogni kezdtek. Elengedték a lányt, és egyszerre eltűntek, visszaváltozva
füstgomolyag formájukba.


Isobelnek fel kellett emelnie a padlóról a
fejét, csak hogy biztos legyen abban, hogy nem csupán az agya játszik vele,
hogy utasítsa el a fájdalmat. A szablya volt az, ami törötten feküdt a földön
és nem Isobel egyik testrésze. Nagy szemekkel Pinfeathersre nézett, aki még
mindig Isobelre meredve felemelte a sérült kardot a szeme elé, hogy
megvizsgálhassa.


- Hmm, igen - mondta - pontosan ettől
tartottam.


Isobel kihasználva a lehetőséget, megragadta
az ajtónyitó gombot az ajtón, amit ő teremtett, majd elfordította. A lába alól
eltűnt a talaj, és ők keresztülzuhantak az ajtónyíláson.


Pinfeathers meglepetten zuhant le a lyukba,
míg Isobel szorosan kapaszkodott az ajtónyitóba. A lány néma sikolyra nyitotta
a száját, ahogy a teste még időben lefékezett, és lógott egy világ felett, ami
hamuesőből, fonnyadt levelekből és szénfekete fákból állt. Lenézett a lába
között, és látta, hogy Pinfeathers eltűnik a sűrű tintafelhőben, mielőtt
becsapódna a földbe, ami nagyjából háromméternyire feküdt alatta.


Ez bejött,
ismerte be Isobel gyors pillantást vetve maga köré. Ó, hát végre visszaért,
sikerült visszatérnie az erdőbe.


A démonok vezére körözve repkedett a nyitott
ajtón lógó Isobel fölött. Folytatták a suttogást, egymásra néztek, habár
egyikőjük sem tett egy lépést sem azért, hogy elkapják őt.


Isobel keze kezdett lecsúszni az ajtónyitó
gombról. Elengedte, és felkészülve a zuhanásra, pontosan a talpára érkezett.
Pinfeathers újra felvette emberszerű alakját. Tisztes távolságra megállt a
démonoktól, akik madarakká válva átözönlöttek a nyitott ajtón. Leszálltak a fák
csupaszon himbálódzó ágaira, csak figyeltek és várakoztak.


Hamu hullott körülöttük az égből, ami elég
nehéz és sűrű volt ahhoz, hogy összegyűljön Varen kabátjának vállán. Mostanra
Isobel haja teljesen szétzilálódott és az arcára tapadt egy hideg szélroham
eredményeképpen.


A bíbor ég hurrikánként kavargott és
örvénylett felettük. Az ajtó, ami kinyílt, és most a levegőben lógva állt,
becsukódott a következő szélroham következtében. A lány átkukucskált a fák
között, és észrevett egy újabb ajtót. Ez az ajtó keskenyebb volt és ismerős is
Isobelnek, s a lány hirtelen rájött, hogy korábban már tényleg látta. Úgy tűnt,
gondolta merészen, mintha az ajtó kereste volna őt, vagy arra várt volna, hogy
Isobel megtalálja.


Ahogy Isobel egyre közelebb ért hozzá,
szemeivel az ajtóra kiragasztott jelzéseket nézte. A szavak hátrafelé voltak
írva a jelzésen, de nem kellett elolvasnia ahhoz, hogy tudja, mi van rájuk
írva. Tudta, hogy a felső jelzésen az olvasható, hogy TILOS A BELÉPÉS!, míg az
alsó arra figyelmeztetett, hogy ÓVAKODJ BESSZTŐL!











46.       
Fátylakkal ékesítve


Ahogy Isobel az ajtóhoz ért, megállt. Mögötte
vadul morogtak és kiabáltak a démonok. A szél belekapaszkodott a hajába, Varen
kabátjának és a lány megviselt ruhájának a szegélyét cibálta. Az ajtóra
ragasztott figyelmeztetések lobogtak, azzal fenyegetve, hogy leszakadnak és
elrepülnek az egyre viharosabbá váló szélben. Isobel az ajtó gombja felé
nyúlt, ami most az ajtó bal oldalán volt, pont ellentétesen, mint ahogy emlékei
szerint Bruce boltjában. Az ajtón lévő feliratok hasonlóképpen látszódtak.
Ekkor suhogó hangot hallott maga mellett, hátranézett, és látta, hogy
Pinfeathers közeledik darabos mozgással.


-          
 Ne
tedd! - figyelmeztette Isobel a démont.


Pinfeathers néhány lépés távolságra megállt a
lánytól. Dühösen a démonokra villantotta a szemét, mire azok elcsendesedtek.
Isobel hűvös tekintettel nézett vissza Pinfeathersre. Úgy tűnt, végre
mindketten megértették, mire képes a lány.


-          
 Tudom,
mire gondolsz - mondta a démon, diplomatikus hangsúllyal az elektromosan
sistergő hangjában. Az ajtóra pillantott, majd vissza a lányra: - Én is
ugyanerre akarlak figyelmeztetni. - Isobel összevont szemöldökkel figyelte a
démont. Volt valami nagyon furcsa abban, ahogy Pinfeathers viselkedett. Hát
nem éppen ő akarta felnyársalni őt egy perccel ezelőtt? Akkor most hirtelen
miért akar mégis a lelkére beszélni? És miután olyan keményen harcolt ellene a
temetőben, most miért változtatott a taktikáján, és ajánlja a segítségét?


Az, hogy Pinfeathers csak játszani akart
vele, már az elejétől fogva nyilvánvaló volt Isobelnek. De itt most többről
volt szó. A viselkedésében valami nehezen megmagyarázható, sötét titok
lappangott, elrejtve az üreges álarc mögé, ami az arca volt. Gondolatban
felelevenítette az ibolyaszínű termet, Pinfeathers és Varen furcsa
beszélgetését. Mi közük van egymáshoz?


Isobel tudta, hogy veszélyes lenne ezt a
kérdést feltenni ennek a szörnyetegnek, aki itt állt előtte, úgyhogy inkább
megtartotta sok másik mellett Varennek. Voltak azonban más kérdései a démonok
vezéréhez.


-          
 Mit
találok majd az ajtó mögött? - kérdezte Isobel.


-          
 Az
általad ismert dolgok másik oldalát - válaszolta nevetve. - Olyasmiket, mint
én.


Mosolya lehervadt az arcáról. Isobelt kirázta
a hideg a gondolatra.


-          
 Hogy
érted ezt?


Próbálta követelődző hangsúllyal feltenni a
kérdést, de még ő maga sem tudta nem észrevenni a hangjában megbújó bizonytalanságot
és félelmet.


-          
 Ó
- szelte át Pinfeathers a köztük lévő távolságot villámgyorsan, bár bicegve.
Isobel már csak azt észlelte, hogy a démon ott áll mögötte. Megmaradt kezével
hátulról átkarolta Isobelt. - Úgy értem, nem biztos, hogy tetszeni fog, amit
ott találsz, ez minden.


Isobel teste megfeszült, de tűrte a lény
közelségét. Kezei ökölbe szorultak.


-          
 Hozzám
érhetsz, de bántani nem tudsz - blöffölt.


-          
 Amivel
nincs is semmi gond, mert emlékezz, én nem is akartalak bántani. De meg kell
értened, van egy nagyon finom határ - mondta, miközben keze finom érintéssel
felkúszott Isobel nyakához - aközött, hogy mit akarunk tenni, és mi az, aminek
engedelmeskednünk kell.


Hideg ujjai Isobel nyaka köré fonódtak. A
lány hirtelen felsóhajtott, és a démon kezéért nyúlt. Pinfeathers eltűnt
Isobel érintésére, és a lány ujjai a saját bőrére tapadtak. Pinfeathers
körülötte kavargott, ibolya- és fekete színű gomolyagként, felkapva a szélfútta
hamut. Az ajtó előtt újra emberi alakot öltött, és próbálta megakadályozni,
hogy a lány belépjen.


-          
 Ha
kinyitod ezt az ajtót, bármi történjék is, soha többé nem tudod becsukni! -
figyelmeztette.


-          
 Akkor,
az pont olyan, mint a szád! - feleselt a lány, és mozdult, hogy félrelökje a
démont.


Félelem gyúlt Pinfeathers szemében, és újra
füstté válva arrébb hussant. Isobel az ajtónyitóért nyúlt, mire a fán ülő d é-
monok őrült rikoltozásba kezdtek. Isobel hallotta, ahogy veszettül kárognak,
és a szárnyukat rebegtetik.


-          
 Ott
nem lesz ám elég néhány szép hátra szaltó és ügyes mutatvány, pomponlány! -
szólt utána Pinfeathers, majd rettegve elröppent, olyasmit sivítva, hogy Tekeli-li.
A hangot azonnal meghallották a fán ülő démonok. Nyers reszelős hangon károgva
visszhangozták a riasztást. Tekeli-li!, kiabálták
csontszáraz hangjukon. Isobel már hallotta ezt a hangot, a legelső alkalommal,
amikor az erdőben találta magát. Vajon mit jelenthet? A démonok szárnyra
kaptak, elhagyták a fekete ágakat, és a kavargó széllel küzdve, a furcsa
szavakat károgta, eltűntek egy ibolyaszínű forgatagban.


Isobel egyedül maradt, és figyelmét újra az
ajtóra fordította. Nagyot lélegzett, majd elfordította az ajtónyitó gombot,
mire az ajtó nyikorogva kinyílt. Ahogy Isobel átlépte a küszöböt, olyan érzése
támadt, mintha elektromos mezőn lépne át. A bizsergető vibrálás átjárta a
bőrét, mintha apró tűkkel szurkál- ták volna. Isobel egy zárt lépcsőfeljáró
szűk terében találta magát.


A szél viszont lecsendesedett a háta mögött.
Visszapillantott a szénfeketén és hamuszürkén kavargó világra, amit maga mögött
hagyott. Statikus pityegés festette alá a képet, az egész olyan volt, mintha
lenémítva nézné a tv-t.


A lépcsőfeljáróban dohos volt a levegő, mint
egy öreg szekrényben. A keskeny falépcső tetejéről, a négyszögletes ablakokból
hideg fénysugarak pászmái tűztek be szürkésfehér fénnyel. Apró porszemcsék,
mint elveszett kis lények táncoltak a fénysugarak előtt. A lépcső két
faborítású fal között vezetett fölfelé egy helyiségbe, amiről Isobel úgy tudta,
hogy padlásszoba. Ahogy Isobel beljebb lépett, a mozdulatra hamu hullott


ki Varen kabátja ujjából.


A lány mindkét kezét a falra tette. A lépcső
recsegett a lába alatt, ahogy fellépett rá. A szíve vadul vert és a fülében
zakatolt, adrenalint pumpálva az egész szervezetébe. Érezte valaminek a
jelenlétét a lépcső tetején. Olyan volt, mintha valami vibrálna, vagy
sisteregne a levegőben, vagy mintha egy hangvilla szólalt volna meg a
testében. A válla felett hátrapillantott, és látta, hogy a vihar felerősödött
odakint. A fák összekuszá- lódott ágai ide-oda himbálóztak a szélben, vadul
csapkodva egymást. Vad ciklonok és zúgó homokviharok kavarták fel a hamut, a
káosz egyetlen hangja sem jutott el hozzá mégsem.


Isobel a lépcső tetejére ért, de a
padlásszobát üresen találta. Az asztalok és a székek, ahol annak idején
Varennel együtt ült, most a levegőben lebegtek. Néhány könyv és az elnyűtt szőnyeg
is ernyedten lógott a levegőben.


A lépcső tetejéről kinézett az ablakon,
amivel most éppen szemben állt. Emlékei szerint a szomszéd épület falát és ablakát
kellett volna látnia, ehelyett csak a vihar által megtépázott erdőt látta maga
alatt. Ugyanez volt a helyzet a másik ablakkal is, az oválissal az asztal
fölött, ami a való világban az utcára nézett. Ezen a helyen olvasott először
Poe-t, és ahogy itt állt és végignézett a dolgokon, éveknek tűnt a közben
eltelt idő.


Isobel tekintete egy ismerős vékony könyvre
tévedt, ami az asztal közelében sodródott a levegőben. Felismerte Varen fekete
jegyzetfüzetét, és odalépett, hogy megkaparintsa. Kezei között tartotta, ujjai
végigsimítottak a könyv előlapján, majd a hátlapjára siklottak. Kinyitotta a
könyvet, és átlapozta a gyönyörű kézírással sűrűn teleírt oldalakat. Megállt
néhány rajznál, hirtelen feleszmélve, hogy már látta a
rajzon szereplő alakokat.


Vázlatosan
felrajzolt arcok néztek rá, arcok, amikből egy darab hiányzott. A lap közepén
Pinfeathers ismerős arca nézett vissza rá. Emlékezett, hogy már látta ezeket a
lapokat a könyvtárban, mégpedig első alkalommal, amikor Varennel találkozott,
hogy a projektjükön dolgozzanak. Isobel elfordította a könyvet, mert
észrevette, hogy egy vers van beleírva, derékszögben a többi írásra, a rajzok
és az oldal széle közé besűrítve:


A démonok, a démonok A padlóban élnek A démonok, a démonok Az ajtóhoz lépnek A démonok, a démonok Hol egy van lesz még egy


Isobel érezte, hogy a vér megfagy az ereiben.
Továbblapozott a könyvben, mely tele volt szórva olyan szavakkal, melyeknek
nagyon is sok közük volt egymáshoz. Egyre gyorsabban lapozott, és a lapok
mintha suttogták volna neki a tartalmukat. Lány, álom, alvás, vissza, valóság,
muszáj, futni.


Isobel
abbahagyta a lapozgatást, és valahol a könyv közepén olvasni kezdte az egyik
oldalt.


A fiú
megint ott állt a köztes világban, a valóságok közötti erdőben, és a nőre
várt. Eljött hozzá, fehér börét kísértetiesen sá- padtra festették a villámok.
Az ég kavargott, fekete haja elszabadulva tekergett elefántcsont vállai
felett.


Szürke hamu hullott az
égböl.


-    A börtönöd - szólt az asszony - darabokra hullik. Mikor fogod
megírni a történetem végét. Mikor fogsz szabadon engedni szerelmem.


-    Éjfélkor - suttogta a fiú - az év legfontosabb éjjelén.


-    Jó munkát végeztél - siklott felette az asszony, és most
elöször megcsókolta öt. Ajkai hüvösen és sápadtan tapadtak a fiú ajkaira.
Csókkal pecsételte meg, hogy összetartoznak.


Isobel
újra lapozott, és látta, hogy a kézírás megváltozik.


Elegáns
kézírásból kivehetetlen macskakaparássá és odafir- kantott mondatkezdemények
tömegévé vált. A lap alján elolvasta az egyetlen dolgot, amit ki bírt hámozni
a szövegből.


Ettől majd boldog
lesz a fiú, ez majd megváltoztatja őt. De végül mégsem teszi, nem tudja
megváltoztatni őt, mert ő már megváltozott. És nem tudom, mit írjak most már,
mert félek mi lesz belőle. Mert nem tudok mire gondolni, és a nő kéri, hogy
írjak újra, de nem tudom, mit írjak, és nem tudok gondolkozni, mert nem tudok,
mit írjak. Nem tudok gondolkozni.


Isobel,
Isobel, Isobel


Isobelt elöntötte a forróság, és úgy érezte,
a bőre lángra lobban. Hitetlenkedve bámulta a saját nevét, amit
kétségbeesetten firkantottak a hófehér papírra. Közelebb emelte a könyvet a
szeméhez, és próbálta elképzelni Varent, ahogy itt ül, és ezt írja. Mikor
történhetett? Nem volt semmi dátum. A nevét kivéve, amit háromszor is leírt, a
lap teljesen üres volt, kivéve egy apró vörös pontot az egyik sarkában. Vajon
vér lehet?


Hirtelen éles puffanás hasított a csendbe.
Isobel ijedten hát- raugrott, majdnem elejtve Varen jegyzetfüzetét. A többi
könyv, az asztal és a székek mind nagy zajjal a padlóra zuhantak.


Az
ajtó.


Isobel
az ajtó felé fordult, és látta, hogy már nincs egyedül.


A lépcső tetején egy nő állt. Többrétegnyi
ragyogó fehér ruha fedte a testét, és rajzolta ki magas, vékony alakját. A
ruha olyan volt, mintha holdfényből lett volna. Halotti lepelhez hasonlító
áttetsző fátyol fedte a nő arcát és fejét. A nő gyönyörű volt, és úgy
világított, mintha haldokló csillagból formázták volna. Lágyan hullámzó, sűrű,
hollófekete haja egészen az ujja hegyéig ért, erős kontrasztot alkotva
fehérségével. A fátyol mögül két nagy, fekete ónixszem szegeződött Isobelre. A
lány ekkor tudott végre megszólalni:


-          
 Te
vagy... Te vagy Bess?


-          
 Sok
néven szólítanak - felelte a jelenés. Mély torokhangja volt, mégis nagyon
nőies. - Én vagyok Lila. Én vagyok Ita és Lili. És én vagyok Ligeia. És Lilith.


Isobel nyelt egyet, a szája hirtelen
kiszáradt. Lehet, hogy skizofrén a nő? Eszébe jutott, hogy felteszi azt az
ősrégi, de máig örökzöldkérdést, hogy „Akkor te jó vagy rossz boszorkány
vagy?", de aztán úgy döntött, hogy ez mégsem felel meg következő
kérdésnek. Bess, vagy Lilith asszony, akárki is volt, nem úgy tűnt, mint aki
szereti a tréfát. És minden fehérsége ellenére nem tűnt jó boszorkánynak sem.


-          
 Ligeia...
- motyogta Isobel. Magához szorította a könyvet, és felidézte magában annak a
dalnak a szövegét, amit még a fagyizóban hallott, amikor Varen feltette
takarítás közben. - De ő csak egy szereplő egy történetben.


A nő felemelte a kezét, és kinyújtotta Isobel
felé. A mozdulat hirtelen és természetellenes volt, és Isobelnek le kellett
győznie a késztetést, hogy meghátráljon.


-          
 De
hát nem azok vagyunk mind? - kérdezte az asszony.


Isobelben minden vészcsengő megszólalt, ahogy
a nő keze


előbújt
a könnyű csipke alól. Nyitott tenyere fehérebb volt, mint a rajta lévő ruha, a
bőre hibátlan volt, mint a márvány. Nem figyelmeztette őt Reynolds, hogy
„óvakodjon a fehértől"? Emlékezve ezekre a szavakra, Isobel összeszorította
a fogát. Ha újra találkoznak, feltétlenül meg kell köszönnie, amiért ilyen
hasznos és részletes tanáccsal szolgált.


Isobel a nő arcáról a kinyújtott kezére
pillantott. A nő néma mozdulata azt sugallta, hogy valamit át kéne nyújtania
neki, és Isobel erre szorosabban ölelte magához Varen jegyzetfüzetét. Miért
kell ez a nőnek?


Az asszony egy lépést tett Isobel felé, maga
után húzva a fátylát a földön. Ezúttal azonban Isobel nem hadakozott az
ösztöneivel, hátrébb lépett, beleütközve a mögötte lévő asztalba. Leengedte az
egyik kezét, s megtámasztotta magát, míg a


másikkal Varen könyvét
szorította.


-          
 Lehet,
hogy te magad is - folytatta a nő - csak egy árnyék vagy, Isobel, valaki álma,
valakié, aki szintén valaki másnak az álma.


-          
 Szerintem
ennek nincs semmi értelme - felelte Isobel, de csak azért, mert ez volt az első
dolog, ami eszébe jutott. Ha fent tudná tartani a beszélgetést, akkor talán
eljuthatna a lépcsőhöz. Bár elmenni nem tud innen. Hol volt a világok közötti
kapcsolat, amiről Reynolds beszélt neki, hogy itt meg fogja találni? Nem ez a
legfőbb oka, amiért itt volt egyáltalán? Miért nem találta még meg ezt a
dolgot? Nem azt mondta Reynolds, hogy tudni fogja, melyik az, ha meglátja? De
még ha tényleg meg is találja, hogy a fenébe kell elpusztítania?


-          
 Figyellek
téged - mondta a nő - egészen azóta, hogy egy éjjel megjelentél az álmaiban.


Hátával a falnak lapulva Isobel a lépcső felé
kezdett araszolni. A nő Isobel felé fordult, de nem mozdult. A fehér fátyol
egyre szorosabban simult az alakjára, mely így olyan volt, mint a múmiát borító
pólya. A fátyol hálóján át a nő sötét szemei Isobel minden mozdulatát követték.


-          
 Először
csak olaj voltál a tűzre, csak tápláltad a gyűlöletét, és én hálás voltam
ezért. Aztán az álmai megváltoztak. - A fátyol alatt fejét kissé oldalra
döntötte, és felhúzta vékony szemöldökét, mint aki nem igazán értette, hogy
miért is történt mindez. - Hívatlanul beférkőztél a tudatalattijába, és
elvetted a mi időnket. A puszta megjelenésed bosszantó kellemetlenséggé vált.
- Nyitott tenyerét keményen ökölbe szorította. - Ebben a szobában nem én voltam
többé a kísértet, hanem te! Szóval, érted küldtem őket, addig, amíg még
engedelmeske d- tek. Te végül is, még mindig csak egy kis bizonytalanság voltál
a gondolataiban. Ha az álarcos védőangyalod nem segít, azon az éjjelen téged is
elkaptak volna.


Isobelnek csak egy másodpercébe tellett, hogy
rájöjjön, a nő arról az éjszakáról beszélt, amikor a könyvesboltot elhagyva a
parkon át ment haza. Eszébe jutott, hogy mit mondott a kék démon a kriptában. Ő
is ott volt azon az éjjelen? Lehet, de akkor még nem volt képes látni a
démonokat. És kié volt az a hang, aki azt suttogta, hogy fusson? Nem beszélt
neki a kék démon is az álarcos barátjáról? Hát, persze. Most már minden a
helyére került, és megértette, hogy Reynolds volt az, aki figyelmeztetni
akarta őt.


-          
 Végül
azonban nagyon keveset fogsz tudni megköszönni a titokzatos barátodnak - mondta
Lilith. - Idővel őt is leleplezem, és majd rájön, hogy különleges sorsot
szánok azoknak az elveszett lelkeknek, akik elárulnak engem.


-          
 Miért
csinálod ezt az egészet? - rivallt rá Isobel. - És miért pont Varen?


-          
 Ő
nem olyan, mint a többiek, igaz? - kérdezte szinte sóvárogva, és az ovális
ablakhoz lebegett. Isobel észrevette, hogy egy másik fényforrás világított be a
szobába, meleg és narancsszínű, olyan, mint egy utcai lámpa. - Ő nagyon
különleges, még azokhoz képest is, akik előtte voltak - folytatta Lilith. -
Ahogy a többieknek, úgy neki is érzéke van ahhoz, hogy lássa az árnyékvilág
árnyait és lényeit, hogy életre keltse őket. Például a démonokat. De ami
különlegessé teszi őt, az az energia, ami árad belőle, és ami legalább annyira
pusztító, mint ameny- nyire teremtő. Egyedül az hiányzik belőle, hogy uralni
tudja ezt az energiát. Ezek teszik őt annyira egyedülállóvá. Ma este végleg
befejezi a történetemet. Ma este, amikor te eltűnsz, felszabadít engem.


Hoppá, hoppá, mit
mondott? Tekerjük csak vissza! Mi volt ez a „te eltűnsz" dolog?
Isobel erőltetetten mosolyogva hátrált a lépcső felé, tapogatózva kereste az
utat. Úgy tűnt, hiába viselte Varen kabátját, ez a mesebeli tündér nem fogta
fel, hogy Varen elhagyta ezt a sokat emlegetett épületet. Itt volt az idő, hogy
Isobel is eltűnjön, akár megszakítja a kapcsolatot a két világ között, akár
nem. Ekkor esett le neki az egész. Ösztönösen magához szorította a könyvet.


Egy pillanat alatt beléhasított a felismerés,
és hirtelen minden értelmet nyert. Minden ebben a könyvben volt: Varen átjárója
az álomvilágba, Lilith története, a démonok. Ez volt a híd a két világ között,
Varen számára a bejárat, Isobelnek pedig egy formálódó kijárat. A kapcsolatot,
amiről Reynolds azt mondta, hogy meg fogja ismerni, ha meglátja, itt tartotta a
saját kezei között.


Úgy tűnt, Lilith is látta, hogy Isobelben
felismerés ébredt, mert feléje fordult, és átható pillantást vetett rá
feneketlen fekete szemeivel.


-          
 Már
túl késő - mondta -, hogy bármit is tegyél. Elátkozott azon az éjjelen, amikor
leírta a nevedet ezekre a lapokra, és ezzel a története részévé tett. Ezért
vagy képes rá, hogy láss minket a saját világodban, vagy ezen még sosem
gondolkodtál?


-          
 Ha
elpusztítom a könyvet - mondta Isobel -, az egész eltűnik. Te is és minden más
is visszamentek oda, ahonnan jöttetek.


-          
 És
hová mész te, Isobel? Te, akit most már mindkét valósághoz szoros kapcsolat
fűz. Nem szakadhatsz ketté, meghalnál valaki kedvéért, aki már így is el van
átkozva?


-          
 Miről
beszélsz?


-          
 Az
álarcos védelmeződ nem beszélt a te sorsodról? Nem vagyok meglepve. Gondolom,
megválogatta, hogy mit mondjon el neked és mit nem, gondolom, kellemetlen
lenne számára, ha túl sok önálló döntést hoznál. De végül is nem kell így
véget érnie. Nekem úgy tűnik, hogy egymás ellen uszítottak minket. De ugyan
miért, amikor mindkettőnknek van valamije, amit a másik akar.


-          
 Nem
adom neked ezt a könyvet! - mondta Isobel határozottan. Addig hátrált, míg
sarkaival megtalálta a legfelső lépcsőfok szélét. Lilith felnevetett, lágyan,
dallamosan és kísértetiesen, de mégis gyönyörű hangon.


-          
 Hát
nem látod, hogy most már te magad sokkal értékesebb vagy?


-           
 Micsoda?
- dadogta Isobel. Nem fogta fel, mit is akar mondani Lilith.


-           
 Ha
akaratlanul is, de te magad váltál a kapcsolattá a két világ között. Azzal,
hogy a neved bekerült a jegyzetfüzetbe, átalakultál. Több lettél egyszerű
névnél egy szegény, magányos fiú jegyzetfüzetében, mert már nem az erőhöz való
kapcsolatot jelented, hanem te magad lettél az erő. Kettőnknek együtt
korlátlan hatalmunk lenne mindenekfelett, mert én ismerem ezt a világot, te,
az álmodó pedig képes vagy átjárni a két világ között. Többé nem lenne
szükségem a befejezésre. Miért lenne, amikor így örökké élhetnénk? Veled eggyé
válva többé nem lenne hatalmam Varen fölött. Szabad lenne, és szabadon élhetne
veled, velünk.


A nő Isobel felé lépett, és a fátyol
lehullott az arcáról, ahogy egyre közelebb húzódott. Tökéletes fekete szépség
volt, magas arccsonttal és uralkodói vonásokkal. A bőre úgy ragyogott, mint a
csillagok, és a haja, ami sötét, dús, selymes hullámokkal hullott alá, fekete
glóriaként lebegett körülötte. És a szemei, amelyek egészen idegen külsőt
kölcsönöztek neki, teljesen megigézték Isobelt. A sötét szempillák és szemeinek
feneketlen sötét kútja csapdába ejtette, és a lány többé már pislantani sem
tudott.


-           
 Fogd
a kezem! - suttogta a nő, és kinyújtotta Isobel felé újra a kezét. - Jöjj
velem!


Isobel
érezte, ahogy a keze felemelkedik.


A nő szemei mágnesként vonzották, olyan
erővel, amivel nem tudott sem küzdeni, sem ellenállni neki. A nő hihetetlenül
gyönyörű volt. Isobel mozdulatlanul állva kezeit a nő hófehér kezei fölé
emelte.


Biztosan így csábította el Varent is,
hasított bele hirtelen a gondolat, mely a zavarodottság, kétely és vágyódás
mély és kavargó tengeréből emelkedett felszínre. Milyen könnyű dolga
lehetett Varennel, gondolta Isobel, biztosan neki is ígérgetett
egy csomó mindent. Csak neki nyilván még többet, sokkal többet. Mint kígyó, úgy
bújt be Varen szívének üres és kihalt termeibe. Mint egy hárpia, ami a
tökéletes magányra vadászik. Varen vágyódására egy Lenore után.


„Te sohasem lehetnél Lenore", mondta
egyszer neki.


Isobel elképzelte a jövőt, amelyben ő már
nincs jelen, de ez a lény is hiányzik belőle, aki most itt áll előtte.
Elképzelte Varent, ahogy otthon van, biztonságban, ahogy az asztalánál ül a
gyertyafényben és egy új jegyzetfüzetet tölt meg az írásaival. Bíborszínű
tintával írott versei megtöltik a ropogós papírokat, Isobel nevét is újra és
újra leírva elegáns betűivel. Ezek a sorok és a lágy és légies rajzok
lehetnének Varen búcsúja Isobeltől.


Vajon írna róla Varen? Isobel szerette volna
hinni, hogy igen. Jólesett neki a gondolat, hogy nevének szótagjai örök-
kön-örökké, újra és újra felé sodródnának az álmain keresztül. Azokon az
álmokon át, amelyekben most már nem voltak szellemek és démonok, amik régen
kísértették és ellepték az elméjét. És akkor, ha csak egy kicsit is, de ő
lehetne Varen Lenore- ja. Isobel végül pislantott egyet. Ujjai megmozdultak és
elhúzódtak a nő kezétől.


Ez a boszorkány semmit nem tud neki adni, nem
tudja megátkozni, addig nem, amíg Isobel tudta, hogy Varen biztonságban van a
saját világában. És ha a kapcsolat megszakad, akkor így is marad örökre. Isobel
mélyen Lilith szemébe nézett.


-          
 Senki
nem mondta még neked, hogy hárman túl sokan vannak egy kapcsolatban? - A fekete
szemek megteltek rettegéssel. - Már túl késő - suttogta Isobel, - hogy bármit
is tegyél.


Mindkét kezével szorosan átölelte a
jegyzetfüzetet. Isobel úgy érezte, ez még mindig az ő álma, még akkor is, ha ez
azt jelenti, hogy együtt kell pusztulnia vele.


-          
 Mit
művelsz? - visította a nő egy bagoly rikoltásához hasonló hangon. Isobel a
belsejében gyúló tűzre koncentrált. Elméjével irányítva azt, a forróság kitört
a karján át, és lángra lobbantotta a jegyzetfüzetet.


Valaki felsikított. Ez ő volt? Kinyitotta a
szemét. Fehéren i z- zó hő borította el és égette a testét. Nagyon hálás volt,
hogy nem érzi a fájdalmat. Vajon ez a tudatalattija ajándéka a tudatos énje
számára? Mintha csak képzelte volna, a fekete szemű fehér alak elpárolgott. Az
ablakon beszűrődő utcai világítás egyre fényesebb lett, vagy csak a tűz
tükröződött benne? Lenézett, és látta, hogy az egész karja lángba borult. A
tűz végigtáncolt a jegyzetfüzeten, amit magához szorított, ő meg nézte, ahogy
a papírlapok meggörbülnek a tűzben, majd narancsról barnára és végül feketére
váltak, az ősz összes színárnyalatát megjelenítve eközben.


A
füzet elégésével minden elpusztult.


A lapok hamuvá égve hullottak ki Isobel kezei
közül. A tűz kihunyt, a helyét feketeség vette át, és sötétség borult az egész
világra.














 


47.       
Enyhülő bánat


Isobel érezte már ezt az illatot korábban.
Ugyanaz az émelyítően édes, tömény illat volt, az elmúlás, a hervadó rózsák
illata. Aromája sokkal áthatóbb volt, mint amire emlékezett. Nem kellemetlen,
de túlságosan erős ilyen töménységben. Elnyomott minden más illatot.


Próbálta elfordítani a fejét, de valamiért
nem volt hely, hogy ezt megtegye.


Azon tűnődött, vajon álmodik-e, vagy, hogy
még mindig álmodik-e. ..


Esetleg meghalt, és örökre bezárták egy
virágokkal teli koporsóba?


Vajon a holtak álmodnak?


Arra lett figyelmes, hogy nyomás nehezedik a
vállára és a térdhajlatára. A fájdalom, mint rossz emlék hatolt az agyába és
járta át az egész testét. A következő dolog, amit érzékelt, a mozgás volt.
Érezte, hogy mozgásban van. A hűvös levegőtől felálltak az apró szőrszálak a
karján. Ki akarta nyitni a szemét, hogy lássa, hol van, mi is az, ami viszi őt,
és merre tart? Ugyanakkor nem is akarta tudni. Minek, amikor sokkal könnyebb
lenne csak elúszni, tovalebegni, visszasüppedni az alvás burkába. Abba az üres
térbe álom és valóság között, ahol az a szó, hogy semmi, elnyeri legmélyebb
értelmét. Úgy érezte, hogy ruhaanyag nyomódik az arcának, és az ujjai is azt
markolják. A haja csiklandozta a szemöldökét, amikor egy újabb szellő az arcába
fújta tincseit. S közötte fény szűrődött be. Mostanra már eléggé éber lett
ahhoz, hogy felismerje, késő visszazuhanni az alvás halált idéző szakadékába.
Akarata ellenére egyre inkább magához tért, és érezte a látszólag végtelen
fájdalmat a testében meg a mozgás ritmikus, egy-két, egykét ütemét. Gondolatai
áttörték a felejtés ködét, és megmozdult.


Kinyitotta a szemét, és egy fekete mellényt
látott, ami olyan közel volt hozzá, hogy még az öltéseket is kivehette rajta.
Ezüstlánc vezetett ki a mellény zsebéből, és megcsillant rajta a fény. Isobel
észrevette, hogy a ruha, amit markolt, valaki fekete köpenye volt. Ekkor fogta
fel, hogy a nyomás, amit érzett a hátában és a térdei mögött, karoktól
származott. Karoktól, amiket elfoglalt, karoktól, amik őt vitték.


A férfi teste nem volt se hideg, se meleg.
Tömör, de valahogy mégis élettelen. Isobel hallgatózott, de nem hallotta a
férfit lélegezni. Pillantása felkúszott az őt cipelő alak véres sállal
eltakart arcára és orrára. Hunyorgott, sikertelenül próbálva átlátni az
árnyékon, amit a széles peremű kalapja vetett az arcára.


A lány látta a csillagokat a férfi körül,
ahogy fényük átszűrődött a fák csomós ágai között, és tudta, hogy ezek a fák
nem ahhoz az erdőhöz tartoznak, ahonnan elmenekült. Leveles gallyaik túlságosan
is békésnek és normálisnak látszottak. Lehetséges, hogy újra a saját világában
volt?


Először meg sem szólalt, mert félt ebben
reménykedni. Meg akarta állítani az időt, egy újabb pillanatra legalább, hogy
fáradt elméje és izmai megpihenhessenek. Az áporodott, poshadt szag, ami
körüllengte a férfit, most már nem zavarta annyira, mint korábban, és tudva,
hogy Reynoldshoz tartozik, Isobel egyre inkább kényelemben és biztonságban
érezte magát.


Isobel elengedte a férfi kabátját, és
kíváncsian matatni kezdett ujjaival a csillogó lánc után, amin megakadt a
szeme. Kihúzta, és egy kis, ketyegő zsebórát vett elő. Megfordította,
szemeivel követve a fényt, ahogy az átcikázott az óra fényesre polírozott
fedőlapján. Felnyitotta, egyszerű fehér számlapján római számok és három mutató
volt. Dőlt betűkkel egy nevet véstek a kis kör alakú óra fedelébe. Isobel
végigsimított a néven a hüvelykujjával.


-          
 Augustusz
- olvasta fel hangosan. Hangja halkan és üresen csengett, mintha hosszú ideje
nem beszélt volna.


-          
 Ez
a valódi neved? - kérdezte. - Augustusz?


-          
 Azt
hiszem - mondta Reynolds, miközben a válla fölött az ágak között a vékony
holdsarló sejlett fel -, fele ennyi bajba sem kerülnél, ha megtanulnád
elengedni azokat a dolgokat, amik nem a tieid.


-          
 Rendben,
Augustusz.


Reynolds felsóhajtott.


-          
 Augustusz
halott, már jó ideje.


-          
 Óh
- csukta be Isobel az óra fedelét, majd visszacsúsztatta Reynolds
mellényzsebébe. - És te nem vagy az, igaz?


-          
 Nem
egészen.


-          
 És
én? Meghaltam?


-          
 Te,
te kiismerhetetlen lány, nagyon szerencsés vagy.


-          
 Hol
vagyunk? - Már majdnem átjutottunk az otthonod mögötti parkon.


-          
 És
Varen?


-          
 Ő
is... otthon van már.


Otthon,
gondolta Isobel, hirtelen rátörő vágyakozással. Ösz- szeszorította a száját, és
érezte, hogy elöntik az érzelmek. Küzdött a szemébe szökő könnyekkel, és
erőltetetten felnevetett. A hang, ami kijött belőle, inkább hasonlított
fojtott ugatásra, mint bármi másra. Még a teste is összerándult a próbálkozástól.
De mégis, hogyan maradtak életben, amikor a pusztulásuk annyira biztosnak
látszott? Isobel becsukta a szemét, és nagyot sóhajtott. Fájó izmai elernyedtek.
Biztonság! Varen biztonságban volt.


-          
 Nekem
is volt valaha otthonom, sőt, családom is - szólalt meg Reynolds, megzavarva
Isobel gondolatait. Meglepetten nézett föl Reynoldsra, aki rá oly kevéssé
jellemző módon ilyen bizalmas információt osztott meg vele saját magáról. -
Sosem volt saját gyerekem, és nem is házasodtam meg - válaszolt Reynolds a lány
ki nem mondott kérdésére. - Ahogy neked, úgy nekem is volt apám és anyám és
nagyapám, akivel nagyon közel álltunk egymáshoz. Iszonyúan régen volt, de még
mindig élénken élnek az emlékezetemben.


Egyre élesebbek lettek a fények körülöttük,
és Isobel felismerte az utcai lámpákat. Fényük meleg volt és ígéretes, azzal
kecsegtették a lányt, hogy mindjárt hazaér.


-          
 Biztosan
hiányoznak neked - hallotta saját magát.


Reynolds felsóhajtott.


-          
 Néha
attól tartok, sosem fogom őket elfelejteni.


-          
 Miért
akarnád elfelejteni őket?


Reynolds először nem felelt. A hold újra
elbújt kalapjának széles karimája mögé. A csillagok egyre kevésbé látszottak az
utcai világításban és a házak egyre erősödő fényében. Isobel addig forgatta a
fejét, míg látta közeledő házuk körvonalát, a sötét ablakokat és a lehúzott
redőnyöket. Biztosan alszik már mindenki, gondolta.


Elhullott falevelek és eldobott csoki papírok
borították az utcát. Egy szellem fehér álarca hevert a fűben, elfelejtve és elhagyatva,
mint egy démon összetört arca. Reynolds hangtalan léptekkel közelített a
kaviccsal felszórt úton a hátsó verandájuk felé. Az ajtóig vitte Isobelt, de
ahelyett, hogy talpra állította volna őt, lefektette a lányt a párnára anyukája
hosszú padján. Ahogy Reynolds hátrébb lépett a lánytól, Isobel egyből felült,
mert attól tartott, hogy Reynolds szó nélkül otthagyja öt. Ő azonban megállt,
és leguggolt a lányhoz.


-          
 Isobel
- szólalt meg Reynolds. - Nagyon fájdalmas és szomorú arra gondolni, hogy
vannak olyan dolgok és emberek az életünkben, akik soha nem lehetnek a mieink,
és lehetőségek, amiket soha nem kaphatunk meg. Egyetértesz?


Isobel elkomorodott, mert nem tudta, mit akar
ezzel a kérdéssel Reynolds. Azt meg még kevésbé, mit is kéne erre válaszolnia.


-          
 Elviselhetetlen
kínt az okoz, ha azok után sóvárgunk, akiket szerettünk, és valaha a miénk
voltak, de már soha nem ölelhetjük át őket - folytatta Reynolds. - Ez az
elképzelhető legszörnyűbb fájdalom. Ahhoz is elég, hogy elszakítson önmagunktól,
ahogy ez Edgarral is történt.


-          
 Ezt
most miért mondod el nekem? - kérdezte a lány. - Mégis meghaltam?


A férfi hangja megbicsaklott, és Isobel
rájött, hogy most hallja őt először nevetni. Halk és csikorgó hangja volt, mintha
egy berozsdásodott kaput nyitottak volna ki. Reynolds lassan felállt, újabb
rothadó rózsaköteg illatát küldve a lány felé. Reynolds lassan a hátsó terasz
széléig hátrált. Felemelte a karját, és kesztyűs kezével átölelte a terasz
faoszlopát. Szellő lebegtette meg a köpenyét.


-          
 Edgar.
- Lenézett, és úgy ejtette ki a nevet, mintha ritkán engedné meg magának, hogy
emlegesse. - Igazad van, tényleg jól ismertem őt. A közöttünk lévő különbségek
hosszú sora ellenére mi ugyanannak az éremnek voltunk a két oldala, különbözőek,
de alapjában véve egy és ugyanazok. A barátom volt.


Isobel csendben figyelt. Furcsa volt, hogy
ilyen sokat beszél Reynolds. És mindig olyan homályosan fogalmazott. Általában
a mondanivalója ellentétének is körülbelül ugyanannyi értelme volt, mint i amit
mondott.


-          
 Mi
történt vele valójában? - kérdezte Isobel.


-          
 Meghalt
- mondta Reynolds. - Elpusztult, részben a saját, részben mások kezétől. Jobb,
ha ennyiben maradunk.


-          
 Úgy
érted, Lilith ölte meg?


-          
 Ő
is... felelős volt - mondta Reynolds.


-          
 Nem
értem az egészet - suttogta Isobel. - Én elégettem a könyvet. Miért vagyok
akkor mégis itt? Miért nem haltam meg? - tette fel azt a kérdést, ami már
régóta kínozta, és utat tört magának a sok többi között.


-          
 Hát
igen - felelte Reynolds -, ez olyasmi, amit én magam sem értek teljesen, de azt
gyanítom, hogy a barátodnak sok köze van ehhez.


-          
 Varennek?
De hát ő hogy tudta...?


Reynolds felé fordult.


-          
 Engedd
meg, hogy megkíséreljem elmagyarázni egy példán azt, amit értek a
történtekből. Vegyük a démonokat. Ők Varen képzeletének szülöttei és a
története szereplői, és mint ilyenek, részei Varennek is. Ha Varen nem bántana
téged, akkor értelemszerűen ők sem képesek erre. Ők a tudatalattija legmélyebb
rétegeiből származnak. Varen lényének darabkái. Ahogy arra már te is rájöttél,
ugyanazok a vágyaik és ugyanazokkal küzdenek, mint a teremtőik. Ugyanakkor,
mint önálló lények, megszabadultak a lélektől és az emberi tudat korlátai- tól,
és kifejlesztették a saját személyiségüket. És mivel a démonok az álomvilágba
születtek bele, muszáj engedelmeskedniük a királynőjük törvényeinek. Ezért
kíséreltek meg bántani téged, de végül ez nem sikerült nekik.


-          
 Ez
nem magyarázza meg, hogy a tűz, amit gyújtottam, miért nem égetett meg engem.


-          
 Olyan
álomvilágban teremtetted a tüzet, ami a királynője szabályainak van
alárendelve. Ugyanakkor hatással vannak erre a világra egy külső erő által
hajtott vágyak és képzetek. És ez a külső erő a te barátod, így aztán ugyanaz
az erő, amely megvédett téged a démonoktól, valószínűleg megvédett a tűztől is.
Azután pedig, amikor elpusztítottad a két világ közötti kapcsolatot, jobban
mondva a füzetet, elpusztítottad azt az oldalt is, amire a te neved volt írva.
Ezáltal megszűnt az álomvilághoz fűződő kapcsolatod, és most már teljes
egészében újra csak ebben a világban létezel. És végül, mivel a tüzet te
teremtetted az álomvilágban, és mint ilyen, álom volt az is, a tűz maga is
megszűnt létezni abban a pillanatban, ahogy a két világ közötti kapcsolat
megszűnt, amikor a két világ szétvált egymástól.


-          
 Azt
kérte a királynő, hogy fogjak vele össze - dadogta Isobel.


-          
 Akkor
- felelte Reynolds minden meglepetés nélkül a hangjában - ő tudta, hogy milyen
erő óv téged. Egy fizikailag létező sebezhetetlen test, ami a két világ között
ragadt? Ennél nagyobb hatalomról nem is álmodhatna.


-          
 És
mi van veled? - szakadt ki Isobelből a kérdés. - Te tudtál erről a védelmező
erőről? - kérdezte Isobel, de addigra már tudta a választ. Egy hosszú
másodpercig néma csend feszült közöttük a kérdés elhangzása után. Isobel gyomra
összeszorult, és émelyítő érzés kerítette hatalmába, olyannyira, hogy majdnem
rosszul lett, és arra gondolt, bárcsak ne tette volna fel hangosan ezt a
kérdést. Végül is, nyilván nem találgatott volna Reynolds arra vonatkozólag,
hogy miért maradt életben Isobel, ha mindig is tudta volna, hogy ő végig Varen
védelme alatt állt.


-          
 Valamikor
régen - felelte végül Reynolds -, esküt tettem egy barátomnak, hogy történjen
bármi, a halálához vezető eseményeket nem engedem újra megtörténni, és nem engedem,
hogy újra fenyegessék ezt a világot, vagy bármelyik másikat.


Isobel hosszan pislantott egyet. Az ölében
heverő kezeire és a valaha rózsaszín ruhájának rongyos, mocskos redőire pillantott.


-          
 Szóval,
én lettem volna a béke ára - mondta végül Isobel. - Azt hitted, hogy meghalok,
ha megteszem, amit kérsz. Erre gondolt Lilith, amikor azt mondta, hogy nem
mondtál el nekem mindent.


Reynoldsra pillantott, és hallgatásából
tudta, hogy fején találta a szöget. Reynolds Isobelre nézett, Isobel pedig az
arca látható részét figyelte, azt a kis csíkot, ahol a szemei ültek. Fiatal
szemek voltak, megtévesztően fiatalok, úgy érezte. Ki tudja, milyen idős
ez a fickó egyáltalán? Valószínűleg még Jézus korabeli, főleg ha
azt nézzük, hogy a kötelező áldozatot illető erkölcsi elvei ugyanazok voltak,
mint egy azték papnak. Isobel újra az ölében nyugvó kezeire pillantott.
Megvonta a vállát, próbált mindent megtenni, hogy úgy tűnjön, nem zavarja,
amire rájött.


-          
 Tudod,
mondhattad volna - szólalt meg. - Akkor is megtettem volna, ha az lett volna
az egyetlen módja, hogy... hogy megmentsem őt.


Várta, hogy Reynolds mondjon valami, hogy azt
mondja, sohasem hitte, hogy meg fog halni. Ehelyett viszont csak annyit
mondott:


-          
 Én...
nem sajnálom, hogy túlélted. - Isobel felnevetett, de a nevetése nagyon üresen
hangzott. Vicces, mert biztos volt benne, hogy Reynolds komolyan gondolta, amit
mondott. És, amit mondott, valószínűleg a lelke mélyéből jött. Nagy nehezen
nyelt egyet. Valójában a felismerés, hogy Reynolds úgy vetette őt a farkasok
elé, hogy egy szót sem szólt arról, mi vár rá, nagyon rosszulesett Isobelnek.
De ugyanakkor eljött érte, amikor már mindennek vége volt. Segített Varennek is
hazatérni, és őt is hazahozta. Ennyire azért érdekelte őt, igaz?


-          
 És
mi vagy te egyáltalán? - kérdezte Isobel. Azt gondolta, miért ne kérdezhetné
meg, amíg ilyen tudatlannak tettetik magukat.


-          
 Ennek
semmi jelentősége.


-          
 Lilith
azt mondta, hogy elveszett lélek vagy.


-          
 Gondolom,
így is lehet nevezni a létformámat - felelte.


-          
 Ez
történt volna Varennel is, ha én nem...?


-          
 Lehet
- felelte, majd félre fordította a fejét, és halkan hozzátette: - Igen,
legalábbis... végül is...


Isobel Reynolds felé billentette a fejét.
Ebben a pillanatban olyan rémisztőén hangzott, amit hallott, hogy Isobel nem
tudta megállni, és feltette a következő kérdését.


-          
 Mit
jelent az, hogy valaki elveszett lélek?


Talán az Isobel hangjában megbúvó
együttérzést találta Reynolds helytelennek, vagy egyszerűen azt, hogy Varen helyett
most már őrá terelődött a szó. Bármi is volt az igazság, úgy tűnt, Isobel túl
messzire ment ezzel a kérdéssel. Reynolds hirtelen felé fordult.


-          
 Isobel.
A mai éjszaka után többé nem látsz engem.


A lány erre elnémult. Isobel tudta, hogy
Reynolds így vet véget a kérdezősködésnek a témáról és minden egyébről. De még
annyi kérdése maradt megválaszolatlan, hogy nem bírta abbahagyni. Reynoldsra
pillantva azt kérdezte:


-          
 Hová
mész most?


-          
 Visszatérek,
és folytatom a szolgálatot, ahogy megígértem.


Isobel szomorú együttérzéssel mosolygott a
lényre.


-          
 Számodra
soha nincs vége a bulinak, igaz?


Isobel ezt viccnek szánta, de Reynolds nem
nevetett, hanem sarkon fordult, és lelépett a teraszról, köpenye szegélyével söpörve
a viharvert deszkákat.


-          
 Várj!
- kiáltott Isobel a férfi után, felkelve a padról. Egy pillanatra megbicsaklott
a térde, és a szeme előtt összemosódott a világ. Botladozva lépett egyet, és
nem bízva a térdei erejében megkapaszkodott a terasz korlátjában, amit
Reynolds épp egy pillanattal ezelőtt engedett el. - Kérlek, hadd kérdezzek még
egy utolsót, ezt most Varenről.


A lány azt gondolta, hogy Reynolds nem áll
meg, sőt, köddé válik itt előtte, de végül megállt. Talán hallotta, hogy
botladozik? Bármi is volt az oka, a férfi nem nézett vissza rá, csak alig
láthatóan a fejét fordította Isobel felé. A mozdulatból érződött, hogy még ha
hajlandó is meghallgatni Isobel kérdését, és hajlandó még utoljára meg-
nyugtatni őt, fenntartja azt az idegesítő jogát, hogy némasággal feleljen a
kérdésére.


-          
 Tegnap
- kezdte sietve Reynolds hátához beszélve, mintha Reynolds egy éppen lejáró
homokóra lenne -, mielőtt az egész elkezdődött, láttam Varent. Nem láttam őt
egész reggel, és nem hiszem, hogy bárki más látta volna, de bejött Mr. Swanson
órájára, hogy megcsináljuk a projektet, aztán óra után eltűnt. Később kiderült,
hogy egész idő alatt a könyvesboltban volt és aludt. Aztán amikor késő este
újra láttam, az arca... Varen másnak tűnt, de... én nem értem. - Isobel megrázta
a fejét. Túl sok volt az össze nem illő részlet ahhoz, hogy összefüggő kérdést
tegyen fel. Mégis megpróbálta. – Hogy lehetett egyszerre két helyen?


Legnagyobb meglepetésére Reynolds hirtelen
feléje fordult, valami felkeltette az érdeklődését a szavaiban.


-          
 Azt
mondod, egész végig aludt?


-          
 Igen,
legalábbis Bruce ezt mondta - felelte Isobel, és kíváncsian nézett Reynoldsra.


-          
 Biztos
vagy benne, hogy őt láttad?


-          
 Igen
- válaszolta a lány, értetlenül fogadva a kérdést. Reynolds kővé dermedt a lány
válasza hallatán. Fekete szemei szokatlanul nagyra nyíltak. Egész addig a
pillanatig Isobel nem is gondolta, hogy a meglepetés is hozzátartozik Reynolds
szegényes érzelmi palettájához. - Mi az? - kérdezte Isobel. Reynolds csak állt,
és nagyon közelről figyelte a lányt, olyan közelről, hogy Isobel bármit
megadott volna azért, hogy olvasni tudjon a férfi fejében cikázó
gondolatokban.


-          
 Ezt
a kérdést jobb, ha annak teszed fel, akiről szól - felelte. Bumm. Szinte
hallotta, ahogy a beszélgetés ajtaját becsapják az orra előtt. - És... most
mennem kell - mondta Reynolds.


Hát persze, hogy
menned kell, gondolta csalódottan Isobel. Keresztbe fonta
karjait, és a tekintete rongyos cipőire esett, ugyanazokra, amiket Reynoldshoz
vágott ugyanaznap este, kicsit korábban. Abban a pillanatban kísértést érzett,
hogy újra hozzávágjon valamit, lehetőség szerint sokkal nehezebbet és
tömörebbet, például az anyja egyik kerti törpéjét. Jó, legyen így, gondolta.
Megkérdezi Varent, amikor találkoznak.


-          
 Isobel?


-          
 Mi
az? - csattant fel Isobel, nem is nézve Reynoldsra. Any- nyira fel tudja
dühíteni néha. Még most is, mindazok után, amin keresztülmentek, az után, hogy megmentette
őt, hogy hazahozta, hogy megmentette Varent. - Mindannyiunk számára az lesz a
legjobb, ha észben tartod azt, amit ma este mondtam.


Isobel megvonta a vállát és a kezeit nézte, a
fény felé fordítva azokat, mire megdermedve látta, mennyi piszok ragadt a körme
alá.


-           
 És
ha bármi oknál fogva azt találnád gondolni, hogy meg akarsz keresni, nem fogsz
megtalálni.


Isobel erre csak fintorgott, és belerúgott a
terasz oszlopába az egyik lábával. Szemeit forgatva csupán ennyit mondott:


-           
 Mintha
valaha is eszembe jutna, hogy felhívjalak, lógjunk együtt, Reyni. Akkora a
társadalmi elismertséged, mint egy temetkezési vállalkozónak.


A terasz világítása kigyulladt, és Isobel
hunyorogva felnézett. Danny dugta ki a fejét a hátsó ajtón.


-           
 Kivel
beszélgetsz? - Isobel odanézett, ahol az előbb Reynolds állt, de addigra
eltűnt. A ház sarka felé fordult, hátha látja még egyszer utoljára Reynolds
köpenyét meglibbenni a saroknál. De nem látta már semmi jelét Reynoldsnak, és
nehéz lett volna megmondania, hogyan is érzett iránta, most, hogy örökre
kilépett az életéből. Főleg bosszúsnak érezte magát.


-           
 Mi
a fene történt veled? - kérdezte Danny. - Harcoltál a fűnyíróval, és
vesztettél? - Kisöccse hatalmasra nyílt kerek szemekkel bámult rá. - Apa és
anya odakint van és téged keres - mondta.


Gyomra összeszorult ezekre a szavakra, és
döbbenten fordult az öccse felé, aki így szólt:


-           
 Hatalmas
bajban vagy.


48.       
Néma fájdalom


Gwen felhívta Isobeléket. Amikor sem ő, sem
Mickey nem találta Isobelt, próbálták a lány mobilját, amit Gwen végül Isobel
tornazsákjában talált meg.


Miután szóba került a bulin kitört verekedés,
Isobel apja azonnal felhívta a rendőrséget, majd a lány anyjával bepattantak
az autóba, és rögtön elindultak Henry megyébe. Dannyt otthon hagyták, hogy
legyen ott valaki, ha Isobel hazaérne. Amikor aztán haza is ért, Danny
elmesélte az aznap esti drámai eseményeket, Isobel pedig kelletlenül ugyan, de
felhívta az apját.


Az apja elég sokáig kiabált vele, és Isobel
hallotta, hogy az anyukája megkönnyebbülve szipogott a háttérben. Amikor végre
lerakták a telefont, Isobel olyan fáradtnak érezte magát, hogy majdnem elájult.
Ezzel együtt még nagy nehezen lezuhanyozott és átöltözött, mielőtt a szülei
visszaértek. Farmert húzott és egy hosszú ujjú pulcsit, hogy elrejtse a sebeket
és zúzódásokat. A rózsaszín ruha maradékát a ruhásszekrénye legalsó fiókjának
mélyére dugta. Aztán összehajtogatta Varen kabátját, és elrejtette a szekrénye
mélyére, ahol kivárhatja, amíg vissza tudja neki adni. Nagyon nagy fejmosást
kapott, főleg ahhoz képest, hogy milyen késő volt. Rengeteg kellemetlen
kérdést tettek fel neki, és fenyegetésből is jutott elég, üres és valódi
fenyegetésekből egyaránt. Az volt a legenyhébb, hogy nem mehet az országos
bajnokságra. Azt a fenyegetést, hogy nem kap autót a születésnapjára, minden
bizonnyal be fogják váltani. Hogy bizonytalan időre, szobafogságra ítélik, volt
az alap. Az első számú megvonás apja listáján azonban az volt, hogy nem
beszélhet és nem is kommunikálhat semmilyen módon Varennel az iskolán kívül és
még iskolán belül sem, ha ez megoldható.


Vitának helye nem volt, és ez alkalommal az
anyukája sem segített rajta. Végül száműzték a szobájába, és épp indult volna
fel a lépcsőn, amikor anyja hangját hallva megállt. Édesanyja elmesélte, hogy
Brad térdét sürgősen meg kellett operálni még aznap éjjel, de allergiás sokkot
kapott az altatótól, és önkívületbe került, sőt majdnem kómába esett. Isobel
visszagondolt a koporsóra, a temetőre és Brad kiáltozására.


-          
 És
most jól van? - kérdezte Isobel. Visszafordulva látta, hogy anyja milyen sápadt
és elgyötört.


-          
 Jól
- felelte -, ahhoz képest. Egy ideig nem mehet iskolába.


Isobel bólintott, és elindult a lépcsőn a
szobája felé.


-          
 Izzy
- Isobel megállt. - Brad anyja felhívott, hogy elmondja, amíg a fia... a te
nevedet kiabálta.


Isobel megszorította a korlátot. Válla
megmerevedett.


-          
 Szerintem
meg kéne látogatnod. Elviszlek, ha akarod - ajánlotta az anyja.


Isobel megint bólintott. Nem tudta elmondani
anyjának, hogy szerinte nem biztos, hogy Brad valaha is újra akarja látni őt,
és azon tűnődött, vajon mire emlékszik Brad a történtekből. Emlékszik,
egyáltalán az álomvilágra? Vagy arra, hogy a Vörös Halál elragadta? De azt
biztos nem fogja elfelejteni, hogy mi történt a focipályán.


Isobel
alig várta, hogy egyedül lehessen. Felsietett a lépcsőn. Amikor végre a
szobájában volt, a végkimerülés határára érve összeomlott. A teste már nem
bírta tovább, és elaludt.


*


Másnap reggel kopogásra ébredt. Viharos
gyorsasággal ugrott ki az ágyból a fejében visszhangzó hang hatására, mely egy
szempillantás alatt kiverte az álmot a fejéből. Érezte, hogy a szíve
összeszorul, és a szívverése a háromszorosára gyorsul.


Levegőért kapkodva kimászott az ágyból,
görcsösen markolva a paplant maga alatt, de meglepődve vette észre, hogy nem
érzi a foga alatt ropogó földet, vagy a homokot a keze között. Elnémulva
figyelt, vadul szerteszét pillantgatva a szobájában.


Sehol sírkő, sehol egy kiszáradt fa vagy
fekete madár. Nincsenek fantomok és suhanó árnyak, csak a hideg, fehér napfény.
A levegő fényes volt, de még mindig homályos a reggeli párától. A fény besütött
az ablakán, áttetszőén ragyogóvá varázsolva a rózsaszín falakat, és fényudvart
vonva minden tárgy köré a szobában. Isobel összeszorította a szemét, majd újra
kinyitotta. Nagy megkönnyebbülésére a környezete nem változott.


Lélegzése lelassult, és végre elmerte hinni,
hogy tényleg otthon van, biztonságban. Ahogy megnyugodott, testének sajgása
egyre jobban tudatosult benne, felidézve a tegnap este emlékeit. Egyik emlék a
másik után villant be. A mérkőzés, Brad, a Zord Külső, az álomvilág, Reynolds,
Lilith, Varen.


Újra hallotta a kopogást, ezúttal
hangosabban, kitartóbban, egyre konokabbul. A teste szinte önkéntelenül újra
megfeszült. A hang lentről jött. Ekkor fogta föl, hogy valaki az ajtóban áll.


Varen.


Isobelen még mindig a hosszú ujjú pulóver és
a farmer volt, amit tegnap éjszaka kapott magára. Kirontott a szobájából,
leviharzott a lépcsőn, befordult a lépcsőfordulóban, meztelen talpával dobogva
a lépcső szőnyegén.


Félúton megállt.


Apja a lépcső aljánál állt, háttal neki.
Nyitva tartotta a bejárati ajtót, beengedve kevéske hűvös, reggeli levegőt.
Apjával szemben a teraszon, pontosan ott, ahol Varen Nethersre számított, két
férfi állt, akiket még sosem látott. Egyikőjük keményített fehér inget és
sötét nyakkendőt viselt. Mindketten hosszú, barna kabátban voltak, arcukon
kiismerhetetlen arckifejezéssel.


Isobel zavartan nézte, ahogy a magasabbik
sötét hajú férfi felnyitotta a tárcáját, és felmutatta az apjának. Tárcája
közepén jelvény csillant. Rendőrség? De mit keresne itt a rendőrség? A falhoz
lapulva lelopódzott a lépcsőn, de újra megtorpant, amikor a magas férfi
pillantása az apjáról hirtelen ráesett.


-          
 Ő
Scott felügyelő, én pedig March felügyelő vagyok - mutatkozott be a férfi.
Becsukta a tárcáját, és Isobelre nézve a kabátja belső zsebébe süllyesztette.
- Ön Isobel Lanley? - Apja azonnal Isobel felé fordult, és meglepődve látta meg
a lányát maga mögött a lépcsőn. Pillantása hol Isobelre, hol a két nyomozóra
siklott. Arckifejezése egyre bizonytalanabb és gyanakvóbb lett.


-          
 Megkérdezhetem,
miről van szó?


Isobel érezte, hogy a lábai megbicsaklanak.
Rettegés járta át a szívét. Megrázta a fejét, meg akarva állítani a jelenetet.
Újra fel akart ébredni, és azt akarta, hogy minden kezdődjön elölről, mielőtt
valami baj lesz, de már túl késő volt. A baj már megtörtént. Óriási baj. Isobel
érezte, mint valami szellem láthatatlan jelenlétét a szobában. Az alacsonyabb,
vörös hajú nyomozó szólalt meg most.


-          
 Egy
eltűnt személy ügyében nyomozunk, akiről úgy gondoljuk, a lánya tud némi
információval szolgálni.


-          
 És
ki az? - kérdezte az apja, de Isobel már tudta, kiről van szó. Mint a kirakó
hiányzó darabja, úgy került a helyére a szörnyű igazság minden részlete.
Hirtelen szédülni kezdett, és a hányinger kerülgette. A szeme sarkában a szoba
elhomályosult.


-          
 Akkor,
gondolom, ön Isobel - mondta a vörös hajú nyomozó szemöldökét felvonva, és
fejét Isobel felé billentve, mintha válaszra akarná sarkallni vagy a saját
nevére emlékeztetni. Isobel döbbenten bámulta a két férfi között a földet.
Mintha csak illúzió lett volna minden körülötte: a nyomozók, az előszoba, az
éles reggeli fény, meg az apja is, mind elmosódtak, majd távoli kis pontokká
váltak a tudatában. Elméje szabadon utazott vissza az előző éjszaka káoszába és
poklába.


Reynolds hazudott neki.


Abban a pillanatban az igazság olyan
egyszerűnek és mégis annyira kristálytisztán egyértelműnek tűnt. De akkor, hogy
lehetne mégis mindez igaz? Hogyan, amikor Reynolds elhozta neki Varen kabátját?
Varen adta oda neki, nem igaz?


Leesett az álla a felismeréstől. Hát persze,
ha Reynolds hazudott neki, akkor semmi sem tarthatta vissza attól, hogy
Varennek is hazudjon. Lehet, hogy neki elmondott mindent, de Varen még mindig
csapdába esve vár őrá.


Reynolds szavai tolultak fel az emlékeiben. Ő
is... otthon van már. Kezét a szája elé kapta, s újra és újra
hallotta azokat az átkozott szavakat. Reynolds hangja visszhangzott a fülében,
mint a temetést jelző harang messze hangzó zúgása. Leroskadt a lépcsőfokra,
amin állt, érezte, hogy megszűnik a kapcsolata a valósággal.


Reynolds a barátjának nevezte. Megmentette,
és ezért Isobel azt hitte, hogy Varent is megmenti. Minden szavát úgy itta
magába, mint a szentírást. Olyan könnyen lenyelte Reynolds mérgét. Hogy
lehettem ilyen ostoba? gondolta Isobel. Tudhatta volna, hogy
Reynolds bármit mondott volna, csak rávegye Isobelt, hogy szétszakítsa a két
világot.


Reynolds tényleg komolyan gondolta, amikor
azt mondta, hogy Isobel az ellensége. Isobel érezte, ahogy a teste megrándul,
mikor önkéntelenül is nagy levegőt vett. Észre sem vette, hogy visszatartotta a
lélegzetét.


Lilithnek igaza volt,
gondolta Isobel hirtelen keserűséggel. Reynolds végig a tervéhez tartotta
magát. Átverte Isobelt, és a saját céljaira használta fel, hamis reményt adva
neki, miközben szinte biztos volt benne, hogy Isobel meg fog halni.


Vegyes érzelmek öntötték el. Megbántottság,
düh, a Rey- nolds árulása miatti csalódottság és a fájdalom, hogy elvesztett
valakit.


Szóval, ezt jelentette a tegnap esti beszéde
a teraszon. Az utolsó nagy monológja, mielőtt látványosan eltűnik. „Nem fogsz
tudni, megtalálni", mondta.


-          
 Miss
Lanley? - kérdezte nagyobb nyomatékkal a magasabbik nyomozó. - Tud valamit
Varen Nethers hollétéről? - érzékelte Isobel a kérdést valahonnan a távolból.


Igen, gondolta Isobel, igen tudok. Egy szörnyű helyen van, ahová senki nem tud
eljutni. Egy hamuval, fekete fákkal és összetört emberekkel teli világban,
ahol az idők végezetéig túszként tartja őt fogva egy démoni nőszemély. Lassan megrázta a fejét.
Nem, nem, nem lehet igaz, hogy ez történik.


-          
 Isobel
- próbálta meg most az apja - én azt hittem, Varen hozott haza.


Isobel megrázta a fejét, csak
több kérdést ne.


-          
 Azt
mondod, hogy nem vele jöttél haza? Isobel?


-          
 Nem
- suttogta a lány. Szerette volna megállítani ezt az egészet. Azt akarta, hogy
a rendőrök tűnjenek el, és velük együtt a folyosó, a túlságosan is éles reggeli
fény, és az, hogy mindenre rájött. Minden tűnjön el!


-          
 Az
apja jelentette be a fiú eltűnését. Nem ment haza tegnap az iskolából. A jelek
szerint elment egy buliba, ahol az ön lányával látták. Feltételezem, tud róla,
hogy verekedés tört ki, igaz?


-          
 Én
hívtam önöket emiatt - felelte Isobel apja.


-          
 Á,
igen, így már minden világos. Mindenesetre, miután minden tisztázódott,
megtalálták a fiú autóját, ami még mindig a parkolóban állt, de a fiúnak semmi
nyoma nem volt.


-          
 Isobel
- kérdezte az apja -, tudsz erről bármit?


Isobel nem mondott semmit, nem akart beszélni
és nem is tudott megszólalni. Semmi jó nem származna belőle, ha most beszélne.
Lassan, módszeresen megrázta tagadólag a fejét.


-          
 Sajnálom
- hallotta az apját. - Mi... nos, elég hosszú éjszakánk volt, mindannyiunknak.


-          
 Megértem
- mondta a nyomozó. - Ebben az esetben itt hagynám a névjegykártyámat, egy
másik alkalommal majd visszajövünk. Ha időközben bármi az eszükbe jutna, kérem,
nyugodtan hívjanak. De tudja - folytatta megváltozott hangszínnel -, én nem
aggódnék túlságosan. Gyakran történik ilyesmi, és az esetek kilencvenkilenc
százalékában megkerülnek a srácok. Mindamellett, az az érzésünk, hogy nem ez
volt az első ilyen alkalom a fiú életében. Ahogy a lánya is, biztosan a fiú is
megijedt a rendőrautók szirénájától, és elmenekült valaki más kocsijával.


Isobel még hallotta, hogy apja elbúcsúzik a
nyomozóktól, majd becsukta az ajtót, kizárta a hideg levegőt és a szúrós fényt,
mindkettőjüket árnyékba borítva. Egy pillanatig csak állt, háttal a lányának,
kezét az ajtónyitó gombon pihentetve, mintha azon gondolkodna, mit is mondjon,
vagy érezzen valójában.


Isobel remegő lábakkal talpra állt, megvárta,
amíg apja végül lassan feléje fordult, majd azt tette, amiről azt gondolta,
hogy a legkönnyebb lesz mindkettőjüknek. Egy pillantást vetett az apjára, és
elfordult.


- Isobel! - szólt utána az apja. A lány egy
pillanatra megállt, aztán, mint egy szellem suhant fel a lépcsőn, és eltűnt a
szobájában.














 


49.       
Homályosan és magányosan


Isobel hétfőn újra
iskolába ment, de csak testileg volt jelen, az esze valahol
egész máshol járt. Olyan érzése volt, mintha az egész általa ismert világ
kifordult volna önmagából. A szavak elvesztették értelmüket, az emberek pedig
tárgyakká váltak, melyek gépiesen mozgó, tudattalan, formátlan árnyakként
lebegtek körülötte. Az órák egybefolytak anélkül, hogy érzékelte volna az idő
múlását. Mindeközben gondolatban mindig visszatért ugyanarra a helyre, a
bíborszínű szobába, ahol utoljára látta Varent, ahol megígérte neki, hogy
visszajön érte. Isobelt felemésztette a tehetetlenség érzése, ahogy látta maga
előtt Varent, aki kétségbeesetten várja őt.


Mr. Swanson óráján is az ő üres széke
kísértette. Még ha tudta is, hogy a szék üres, lopva folyton odapillantott,
mintha azt várná, hogy egyszer csak ott terem a srác.


Nem ebédelt már együtt Gwennel, Stevie-vel
vagy Nikkivel, nem akarta a zagyvaságaikat hallgatni. Ehelyett a tornateremben
töltötte az ebédidőt edzéssel. Egyik forgást a másik után csinálta. Azzal
kínozta magát, hogy a gyakorlatok kivitelezését javította, a hátrafelé kézen
átfordulást és a hátra szaltót. Újra és újra megismételte a gyakorlatokat, amíg
a mozgástól és az állandó összpontosítástól a külvilág megszűnt létezni
számára. Addig tornázott, amíg nem gondolt semmi másra, amíg már csak ő volt és
a tornaterem padlója.


Ezzel együtt mégsem volt menekvés Varen
emléke elől. Mindenhová követte őt, érezte a bőrén, érezte őt mindenben. A
könyvekben, amiket cipelt, a papíron, amire írnia kellett.


Azon a héten kihagyta az edzést, hogy ne
kelljen Nikkivel és Stevie-vel találkoznia. Minden tőle telhetőt megtett, hogy
elkerülje Gwent is. A leglehetetlenebb időpontokban ment a szekrényéhez, és a
hosszabbik útvonalakat választva ment be az órákra, még az sem érdekelte, ha
elkésik, csak Gwennel ne kelljen találkoznia. Amíg Stevie és Nikki úgy tűnt,
vette az adást, hogy Isobel egyelőre nem akar velük találkozni, jelzésértékű
viselkedése Gwent csak még drasztikusabb lépésekre sarkallta. Minden este
felhívta otthon Isobelt, hiába fejtette ki neki Isobel apja világosan, hogy a
lánya el van tiltva a telefonálástól. Ezek után Gwen utolsó lehetőségként
megpróbálta elváltoztatni a hangját, habár tudta, hogy Isobelék telefonján van
hívásazonosító. Szinte mindegyik hívása úgy végződött, hogy Isobel apja
lecsapta a kagylót, és ezek után Gwent már csak „az északi lány"-nak
nevezte.


Isobel életében először hálás volt, amiért
szobafogságra ítélték. Nem bírta elviselni a gondolatot, hogy olyan kérdések
kereszttüzébe kerüljön, melyekre nincs válasza. Vagy, hogy arra emlékeztessék,
hogy nem sikerült Varent megmentenie, hogy otthagyta őt az álomvilágban, és
most hiába vár arra, hogy ő visszatérjen, pedig megígérte neki.


A Trentonban pletykák kaptak szárnyra Varen
eltűnésével kapcsolatban, amelyeket suttogva terjesztettek egymásnak a diákok a
folyosón. Míg a legtöbben úgy gondolták, hogy Varen egyszerűen csak megszökött,
a többiek azt feltételezték, hogy Varent megölte a fura félszemű főnöke, és a
testét elásta a Nobit zuga könyvesbolt padlója alá, vagy valahova a parkba. A
szomszédságból néhányan bejelentést tettek a rendőrségen, mert a könyvesbolt
padlásszobájából kiszűrődő furcsa fényekre és hangokra lettek figyelmesek Varen
eltűnésének éjszakáján. Láttak egy köpenyes alakot is, aki a hátsó kijáraton
távozott, egy ernyedt testet cipelve a karjaiban.


A hét végére Swanson kijavította és
kiosztotta a dolgozatokat. Végigment a padsorok között, minden második padra
ledobva a dolgozatot. Amikor Varen és az ő dolgozatát lerakta Isobel elé, a
lány úgy érezte, hogy a tanár a kelleténél pár pillanattal tovább időzött a
padjánál. A dolgozat fényes fedőlapjára írt négyes alát bámulta, amit sikerült
összehozniuk.


„Szép
munka", írta a tanár a címlapra pirossal, „de következő alkalommal inkább
a szüleid közreműködésére kérj engedélyt, és ne magnóhasználatra, rendben?
Csatoltam egy cikket az internetről, a Baltimore Sun
nevű újságból, amit talán érdekesnek találtok. Szép volt a madár
egyébként". A fenti írás alá Swanson valami mást is odaírt. Egy kis
megjegyzést kékkel, apróbb és szorosabb betűkkel, a jellegzetes kacskaringósan
dőlt kézírásával. „Ui.: ha szeretnél valakivel beszélni, én itt vagyok."
Ez az apró gesztus, ami olyan kevéssé volt tolakodó és közben mégis annyira
kedves, mélyen meghatotta Isobelt, egy pillanatra kitisztítva az elméjét.
Szomorúan elmosolyodott, mert nem számított, hogy sosem fogadhatja el a meghívást,
jólesett a tudat, hogy Swanson azért írta, mert kedveli Varent. Ezért aztán
Isobel is jobban megkedvelte az angoltanárját, jobban, mint ahogy azt ő valaha
is a tudomására hozná. A papírokat lesöpörte az asztalról, és elpakolta a
hátizsákjába, hogy Varen neve ne legyen szem előtt tovább, és hogy a világ újra
elnémuljon. Legyen néma, üres, színtelen, kivéve azt az üres széket a sarokban.


*


Aznap délután Isobel elkövette azt a hibát,
hogy meggondolatlanul a szekrényéhez ment. Éppen berakta a mappáját,
jegyzetfüzetét és az angolkönyvét a szekrénybe, amikor Gwen megjelent mögötte,
hangosan becsapva Isobel szekrényének ajtaját.


-          
 Te!
- kiáltott rá Gwen, jobb vállán megütve Isobelt. - Szörnyű barát vagy!


Isobel beleütött a fémajtó alsó sarkába, így
az újra kitárult, a füzete kinyílt és a földre esett, a papírok szétszóródtak.


-          
 Köszönöm
- motyogta - erre most tényleg nagy szükségem van.


Leguggolt, hogy összeszedje a szétszóródott
papírokat, de rögtön megtorpant, ahogy Gwen előrébb lépett, egyik lábával


egyenesen a papírokra.


-          
 Nem!
- kiáltotta. Újra becsapta Isobel szekrényének ajtaját, ezúttal még
határozottabban, így adva nagyobb nyomatékor szavainak. - Térj már végre
észhez! Elég régóta mászkálsz már ebben a magányos, durcás kis buborékodban!
Nézd, én nem tudom, mi történt azon az éjszakán, de azt tudom, hogy te tudod.
És tudom, hogy valami nagyon furcsa volt. Én is ott voltam, emlékszel? Saját
szememmel láttam a verekedést, de mindenki mással ellentétben, nekem világos,
hogy valóságos volt. Azt is tudom, hogy eltűntél a város egyik végén, és előkerültél
a másikon. Átverhetsz mindenki mást, de engem nem tudsz átejteni, Isobel
Lanley. Ha Varen meghalt...


-          
 Varen
nem halt meg! - kiáltotta Isobel hirtelen, rettegéstől remegő hangon. Szorosan
megmarkolta Gwen karját, és megrázta. - Ilyet ne is mondj!


Gwen kitépte a karját Isobel kezéből, egy
lépést hátralépett, és egy hosszú pillanatig csak álltak egymással szemben, és
nézték egymást.


-          
 Elegem
van már abból, hogy téged üldözlek. Én, nem fedezlek tovább, ha nem lépsz
valamit az ügyben - förmedt rá Gwen.


-          
 Az
a két nyomozó eljött tegnap az iskolába. Ha visszajönnek, és megkérdeznek
engem is, hogy mi történt, elmondom nekik, amit láttam.


Isobel a barátnőjére meredt.


-          
 Lépni
valamit? - ismételte, értetlenül csóválva a fejét. - Van neked bármi
fogalmad...


-          
 Nem!
Nincs! - csattant fel Gwen. - Nincs semmi fogalmam róla, sőt, valójában az
egyetlen dolog, amiről fogalmam van, az, hogy úgy tűnik, kezded feladni a
harcot!


Isobel felpillantott, és hirtelen szólni sem
tudott, úgy szíven ütötte Gwen gyanúsítgatása. Gwen szúrós szemmel méregette
Isobelt, szemeiben mély elszántság tükröződött.


-          
 Ne
nézz így rám! Láttalak vele aznap éjjel. És tudom, hogy


te tudod, merre van Varen.


Isobel ajkai remegve szétnyíltak. Már majdnem
mondott valamit, hogy letagadja az egészet. De az igazság az volt, hogy ő
tényleg tudta, hol van Varen. Azt nem tudta, hogyan juthatna el hozzá. Hogyan
mondhatta volna el Gwennek, hogy lehetetlen megmenteni őt, mert a két világ
közötti kapcsolat megsemmisült. Hogyan várhatná el bárkitől, hogy megértse ezt
az egészet, ha ő maga is alig volt képes felfogni, mi is történt vele.


Gwen általában lágy arckifejezése most
elkomorult, ahogy elfordult tőle, és kinyitotta a szekrénye ajtaját. Kinyitotta
a fémajtót, és ahogy benyúlt a szekrénybe, kivett valamit a felső polcról, és Isobel
kezébe nyomta azt. Isobel rózsaszín mobiltelefonját.


- Tessék, most te jössz - vetette oda. Majd a
táskáját gyors, kapkodó mozdulatokkal átvetette a vállán. - Ha majd újra bekattan,
hogy is kell ezt használni, nos... arra az esetre elmentettem a számomat a
címlistád elejére. És itt van ez is - tette hozzá, kidobva Isobel
sporttáskáját is. Hagyta, hogy leessen a földre kettejük közé, a szétszóródott
papírok tetejére. - A szekrényem nem raktár.


Hosszú haját meglebbentve Gwen elviharzott,
otthagyva Isobelt, aki csak állt ott, és nézte a meggyötört tornazsákját, azon
tűnődve, hogy lehet az, hogy üresebbnek érzi magát, mint valaha.


Gépiesen egyik térdére ereszkedett, és lassú,
megfontolt mozdulatokkal elkezdte összeszedni a dolgait. Hirtelen megállásra
késztette valami, amit az egyik papíron vett észre. Mobilja kicsúszott a
kezéből, nagyot zörrenve a padlóra esett, de Isobel fel sem fogta, túlságosan
is elvonta a figyelmét a feketefehér kép, amit az egyik szétszóródott
papírlapon látott. Megfogta a fénymásolat egyik sarkát, kihúzta a
papírkupacból, s tüzetesen átvizsgálta az oldalt, mert biztos volt benne, hogy
csak odaképzeli, amit látni vélt. A fénymásolat tetején a Baltimore Sun nevű
újság egyik címlapja volt, az a cikk, amit Mr.


Swanson
ajánlott nekik, hogy olvassák el. Amit a dolgozatukkal együtt adott oda. Az
oldal közepén Isobel megfakult, homályos, fekete-fehér képre lett figyelmes,
ez vonta magára a figyelmét. A képen egy nagy sírkő előtt egy férfi térdelt,
fejét lehajtva. A sírkőre egy madár alig kivehető rajzát vésték.


A
férfit viszont tisztábban látta, fekete kabátot viselt, széles peremű fekete
kalap takarta lehajtott fejét. A kezében virágot tartott, amit éppen a sírra
helyezett. Lehet, hogy rózsák? Az arca alsó felét fehér sál rejtette el. Isobel
elolvasta a képaláírást:


„A Poe Köszöntő egyetlen ismert fotója, a Life Magazin
egyetlen ezerkilencszázkilencvenes számából. Ez a rejtélyes alak tiszteletét
teszi Poe baltimore-i sírjánál január tizenkilencedikén a kora reggeli órákban,
megemlékezve a költő születésnapjáról minden évben egy csokor rózsával és egy
pohár konyakkal. Először ezerkilencszáznegyvenki- lencben figyelték meg, majd a
szertartás minden évben újra megismétlődött. A köszöntő személy kilétére azonban, illetve arra, hogyan
jutott be a lezárt temetőbe, a mai napig nem derültfény. "


Reynolds, suttogta Isobel, összegyűrve a
papírt a kezében. Isobel hitetlenkedve bámult maga elé. Bambán nézte Reynolds
képét, ahogy a sírkő előtt térdel, és tiszteletét teszi Poe sírjánál, mindenki
számára láthatóan, örökre megörökítve. Isobel felnézett, és a folyosó
távolabbi végében észrevette Gwen földig érő ringó szoknyáját. Valami beugrott
neki, és első alkalommal azóta, hogy rájött, Varen nem tért vissza, az elméje
életre kelt. Érzékei kihegyeződtek, és hirtelen az egész őt körülvevő világ
megelevenedett körülötte. Hallotta, hogy szekrényajtók csapódnak, beszélgetnek
és nevetgélnek körülötte. Sportcipők csikorogtak mindkét oldalán, mindenki ment
a saját dolgára. A cikket az egyik kezében szorongatva a telefonját kereste tapogatva.
Felnyitotta, bekapcsolta, és nagyon hálás volt, hogy még nem merült le
teljesen. Átfutva a címjegyzéket, meg is találta az első bejegyzést, majd
felhívta azt.


Még a köztük lévő távolság és a folyosói zaj
ellenére is hallotta, ahogy Gwen telefonja megcsörrent. Látta, ahogy Gwen
megáll a folyosón hömpölygő diáksereg közepén, és figyelte, ahogy egyik kezével
az oldalára vetette foltvarrott tarisznyáját. Isobel nézte a barátnőjét, ahogy
kihalássza a csörgő telefont a táskájából, és a telefon kijelzőjét nézi, mintha
azon gondolkodna, hogy felvegye vagy ne. Isobel állt és figyelt.


Kérlek
könyörgött magában, kérlek, vedd fel, szükségem van
rád! Gwen lassan a füléhez emelte a telefont. Aztán Isobel meghallotta Gwen
hangját, pontosan abban az ütemben, ahogy a száját látta mozogni.


-          
 Szóval,
hagyod, hogy tépjem a számat, és prédikáljak neked, de azt nem hagyod, hogy
meglegyen a nagy drámai kivonulásom, igaz?


-          
 Baltimore
- dadogta Isobel -, január tizenkilenc. Ott kell lennem.


Gwen Isobel felé fordult. Telefonjukat a
fülükhöz szorítva egymást nézték a körülöttük lassan kiürülő folyosó két végéből.


-          
 Micsoda?
- kérdezte Gwen visszaindulva Isobel felé, vállával törve utat magának a néhány
lemaradt, még szállingózó
diák között. Isobel leengedte a telefonját, s kinyújtotta a kezét, benne a
cikkel. Ahogy Gwen odaért hozzá, kikapta az írást a kezéből.


-          
 Hé,
ez ugyanaz a fickó, a Zord Külsőről! - kiáltott fel Gwen, majd hirtelen
elhallgatott, és Isobel látta, ahogy tágra nyílt szemekkel olvassa végig a
rövid cikket. Mindeközben Isobel visszaemlékezett arra a pillanatra, amikor
Reynolds lefektette őt az anyja padjára, a hátsó verandán. Ahogy eszébe
jutott, új gondolat merült fel benne, egy nagyon fontos részlet, amit egészen
addig a pillanatig teljesen figyelmen kívül hagyott. Annak ellenére, hogy mit
mondott Reynolds a két világ szétválásáról és a két világ kapcsolatának
elpusztulásáról, ő maga mégis ott állt Isobel világában, teljes valójában és
kézzelfoghatóan. És különben is, nem Varen hozta létre ezt a kapcsolatot
eleve? Ez nem azt jelenti, hogy Poe ugyanezt tette? Isobel szemei
összeszűkültek, és pillantását újra a Gwen kezében tartott cikkre vetette,
miközben ő is lejjebb engedte a papírt a kezében. Gwen pillantása találkozott
Isobelével, és látszott, hogy erősen gondolkodik, arckifejezése többször is
megváltozott, ahogy az agya felfogta a cikk jelentőségét. Végül ugyanarra a
következtetésre jutott, amire Isobel.


Isobel elmegy Baltimore-ba,
akár így, akár úgy.


És annak ellenére, hogy mit gondolt Reynolds,
igenis újra látni fogja Varent.


Ebben most már egészen
biztos volt.














 


50.       
Az árnyékból a fény felé


Aznap éjszaka Isobel megvárta, míg mindenki
elaludt, majd beosont Danny szobájába. Benyomta az ajtót, ami halkan nyikorogva
kinyílt.


Kisöccse az oldalán fekve horkolt az ágyon,
karjával egy hatalmas transformerses párnát ölelve. A nyála kicsordult a
plüssrobot vállára. Isobel megrázta a fejét, ahogy ezt a csendéletet figyelte.
Ha más hangulatban lett volna, megkockáztatott volna egy fényképet, zsarolási
céllal. Ehelyett inkább óvatosan belépett a szobába, lábujjhegyen járva az
aknamezőszerű szőnyegen.


Csendesen leült a számítógép elé a székre. A
szék nyikor- gott, ahogy Isobel beleült és az asztal felé fordult. Isobel hegyezte
a fülét, mert meghallotta, hogy mögötte az öccse megfordul az ágyon.


Figyelmen kívül hagyva öccse morgását,
megmozgatta az egeret, amitől eltűnt a képernyővédő. A számítógép duruzsolni
kezdett, jelezve, hogy feléledt. Amikor végre megnyílt a keresőablak, Isobel
elkezdett gépelni.


-           
 Mi
a fenét csináááálsz...? - morgott Danny. - Tűnj a szobám- bóóóól!


-           
 Csitt
- mondta Isobel -, te csak aludj tovább!


A
gép betöltötte a baltimore-i Egyetem weboldalát.


Bár Gwen vonakodva fogadta Isobel tervét,
hogy Baltimore-ba utazzanak, ő javasolta, hogy főiskolai látogatás ürügyén
menjenek el. Az országos bajnokság után, ha a Trenton nyer az idén, a szülei
tutira nem fogják tőle megtagadni, hogy elutazzon oda. Különösen, ha a szülei
unszolása nélkül kiejti a száján a bűvös „egyetem" szót.


Persze,
ehhez az kellett, hogy a Trenton nyerjen.


Ha az meglesz, akkor már nem lesz nagy gond,
amíg Baltimore-ba nem ér. A dolog neheze a bezárt temetőbe való bejutással
kezdődik majd.


-          
 Nagyon
szépet álmodtam - motyogta Danny, majd Isobel hallotta, ahogy újra a fal felé
fordul. - Egyedüli gyerek voltam.


-          
 Akkor
aludj vissza!


Isobel beírta az „atlétika" szót a
keresőmezőbe. Az egyetlen találat egy tornaegyesület volt.


-          
 A
fene egye meg - sziszegte Isobel. Visszalépett a Google- ra, és beírta, hogy
„Marylandi Egyetem + sport". Amikor az oldal betöltődött, az első
találatra kattintott, mire a sportegyesület oldala jelent meg. A képernyő
vörös, sárga és fekete színekben pompázott, közepén a focicsapat fényképével.
- A Teknősök otthona? - suttogta magában.


-          
 Éjjel
két óra van, nem vagy még mindig letiltva mindenről? - Isobel hunyorítva nézte
a kis kabalaállat képét. Furcsa volt, hogy egy teknős a kabalájuk.


A legördülő menühöz ment, és a szurkolói
csapat al menüjére kattintott. Az oldal elsötétült, majd a teknősök hajrácsapata
ugrott a szeme elé. A képernyőt betöltötte a fülig érő mosolyt és feketével
szegett vörös egyenruhát viselő lányok képe. Néhány képen éppen a levegőben
lévő, bonyolult mutatványokat végző pompon lányokat lehetett látni. Nem
is rossz, gondolta Isobel.


Lejjebb gördített, és a bajnoki fénykép alatt
meg is találta azt, amit keresett. Igen. Idén ők is versenyeznek.


-          
 Kapcsold
már ki a gépet, olyan bunkó vagy - morogta Danny. Isobel becsukta a böngészőt,
kikapcsolta a monitort, majd felállt.


Danny babzsák foteljét megkerülve, és az
iskolai cipőjét félrerúgva, leült az öccse ágya szélére.


-          
 Ööööörrrrmmmm...
- morogta öccse a párnájába. - Mit akarsz? - Isobel felhúzta a térdét, és
lefeküdt az öccse keskeny ágyának szélére. Danny hátához bújt, és karjával
átölelte.


-          
 Szállj
le rólam - mondta, de nem húzódott el a nővérétől. Hagyta, hogy a lány egész
sokáig ott feküdjön. Isobel Danny tarkóját figyelte, sötét haját, majd a Darth
Vader-posztert a falon, ami föléjük magasodott. - Olyan majom vagy - motyogta
az öccse.


-          
 Tudom
- suttogta Isobel. Danny számítógépének zümmögése lelassult, majd megszűnt, és
a gép kikapcsolt.


-          
 Sajnálom,
hogy még mindig nem került elő a barátod - mondta Danny, és öccse váratlan
szavai nagyon meghatották Isobelt.


Könnyek szöktek a szemébe, torka elszorult,
és nagyot nyelve próbálta leküzdeni a késztetést, hogy sírjon. Lecsukta a
szemét, és minden szándéka ellenére egy nagy forró könnycsepp gördült le az
arcáról a lepedőre.


-          
 Remélem,
megtalálják - mondta Danny.


-          
 Igen
- nyögte ki Isobel a hirtelen jött érzelmektől elszorult hangon. - Én is.


Danny újra elcsendesedett, és Isobel érezte,
ahogy a karja alatt Danny lélegzése lelassul. Figyelte és érezte, hogy a mellkasa
emelkedik és süllyed. Ez az állandó mozgás emelgette a kezét, és balzsamként
hatott fájó lelkére.


Isobel óvatosan elhúzódott öccsétől, és a
lehető legóvato- sabban mozogva, hogy fel ne ébressze, kikászálódott az ágyból.
Letette meztelen lábát a földre, és a szobán át az ajtóhoz osont. Kisurrant a
folyosóra, be a saját szobájába, óvatosan csukva be maga mögött az ajtót, az
ajtónyitót is elforgatva, hogy az ajtó becsukásával se csapjon zajt. Aztán
megtette azt, amit egészen addig a pillanatig nem engedett meg magának.
Elővette Varen kabátját a szekrény aljából, leült vele az ágy szélére, és a
melléhez szorította.


Ajkaihoz szorította a gallért, és magába
szívta a fiú illatát. A nyers szövet még mindig őrizte a fiú illatát,
emlékeztetve a lányt arra, amikor olyan közel voltak egymáshoz. Ujjai hegyét
végigsimította a kabát ujján, felidézve az ajkai Izét és a pillanatot, amikor
a fiú teste az övéhez simult. Isobel lassan felhúzta a kabátot, egyik ujját a
másik után. A kabát súlya kellemesen nyomta a vállát. Átölelte magát,
elképzelte, hogy Varen az, aki öleli, nem ez az üres héj, ez az utolsó
megmaradt becses emlék. Ekkor zörgő papírdarabot tapintott ki a zsebében.


Isobel egy pillanatra mozdulni sem tudott a
meglepetéstől. Anélkül, hogy odanézett volna, egyik kezét a zsebébe dugta, és
érezte, hogy egy sima papírdarab élét tapintja az ujjaival. Kihúzta az
összehajtogatott papírt. Egy üzenet volt. A kis papírdarabot borító hamu
Isobel hüvelykujjának egy mozdulatára semmivé vált. Ajkai szétnyíltak, a
papírra meredt, mint aki attól tart, ha hozzáér, semmivé foszlik az üzenet.


Nem
ez történt.


Lassan kinyitotta a papírt, olyan óvatosan,
mintha sérült kismadarat tartana a kezében. Az összegyűrt papíron látszott,
hogy hevenyészve hajtották össze, és gyorsan rejtették el, mintha attól tartott
volna az, aki eldugta, hogyha észreveszik az üzenetet, akkor elveszik tőle.


Gyorsan
papírra vetett, mégis gyönyörű ívekkel és hurkokkal rótt bíborszínű sorok, az
ő írása borította a lapot. Isobel szemei végigfutottak rajta, minden mondatot
szavanként szíva magába.


Az
álomvilág árnya közt vár


Az
ásító ablakokat figyeli, ami arra a világra nyílik


amit
olyannyira vágyott meglátni.


Az
ablak, most szélesre van erre a világra mely olyan, mint a fiú, sivár, üres, és
élettelen.


Valóra
vált a vágya, végre tartozik valahová.


Ehhez
a világhoz azonban nem fogható a lány szemeinek emléke.


Azúrkék
szemek, meleg, mint a nyári éj.


Bárcsak
az a világ ejtette volna foglyul.


Most
megírja hát a végét a történetnek, amely már túllépett a szörnyü éjféli órán,
ezen a túlságosan is kései órán.


E
világnak megvan a maga története önélküle is.


Most már tudja, hogy
elejétöl fogva így kellett végzödnie a történetnek, mint az önnön magába
visszatérö körnek.


Én
gyönyörüségem én Isobellem, én szerelmem.


Azt kérted, hogy várjak, így
hát várok.


Biztosan tudom, hogy ezt nem
álmodom.


És álmunkban, mikor végre
újra felébredünk, újra láthatlak.


Isobel a remegő kezében tartott papírt nézte,
s egyre homályosabb szemmel újra és újra végigfutotta a sötét ibolyaszínű
sorokat. A levél szó szerinti jelentése ellenére Isobel tudta, hogy Varen így
vesz tőle búcsút.


Soha,
gondolta magában, ujja hegyével simítva végig a gyönyörűen megírt levél
betűin. Ezerszer is soha. Ők ketten már egyek, visszavonhatatlanul, attól a
perctől kezdve, hogy a fiú a tollát a bőréhez érintette. És még ha ez a köztük
feszülő gát át is ívelt téren és időn, álmon és valóságon, akkor is hinni akarta,
hogy van út, mely összeköti őket, és van még arra mód, hogy betartsa az
ígéretét. Kell, hogy legyen.


Isobel lassan leeresztette az üzenetet, és
arcához emelte a kezét, hogy letörölje a könnyeit.


Jéghideg levegő érte a hátát, ami
kizökkentette a gondolataiból. A hideg szellő csípte könnyáztatta arcát, és
hűvös ujjakkal túrt a hajába. Megfordult, és a háta mögé pillantott.


Az ablak. Nyitva volt az ablak. Isobel elkomorodott,
mert nem emlékezett arra, hogy kinyitotta volna.


A csipkefüggönyök suttogtak, lebegtek a hűvös
szélben, anyaguk fehér fátyla fodrozódva simult a falhoz a levegő minden
mozdulatára. Olyan volt a hangjuk, mint távoli, szélfútta leveleknek. A szél
egyre erősödött és egyre barátságtalanabb lett, a közelgő tél kesernyés szagát
hozva magával. A kezében tartott üzenetet rángatta a szél, mintha ki akarná
tépni a kezéből.


Isobel megborzongott, és újra összehajtotta a
papírt. Fázósan belebújt a kabátjába, és szorosan magára húzta. Az ágyán ülve
az ablak felé fordult, majd elindult az ablakhoz, de megtorpant, ahogy
meglátta tükörképét az öltözőasztala tükrében. Figyelte, ahogy a
csipkefüggönyök lebegtek a sötét és üres éjszakában. Úgy integettek feléje,
mint két szellem a szélben, amíg az egyik mintha ismerős alak formáját öltötte
volna fel, egy leplekbe burkolózott áttetsző alakét, akinek a bőre olyan
tökéletesen fehér volt, mint a hó.














 


Utószó


VAREN
a sziklák peremén állt, bakancsát belepte a hamu.


Mint megannyi karmos ujj, úgy álltak ki a
fekete sziklák a tükörsima tengerből a távoli horizont felé mutatva. A végtelen
és mozdulatlan tenger, mely fehér volt, mint a vászon, és csendes, mint a
halál, szélesen és hosszan terült el a fiú előtt. A távolban a tenger az
ibolyaszínű viharos éggel találkozott, a kettőt csak vékony fekete határvonal
választotta el. Mögötte az egykoron pompás palota, omladozó romjai meredeztek,
a palotáé, amit rég elfelejtett szavakból és gondolatokból építettek.


Varen lehunyta a szemét, és átadta magát a
holt ürességnek, ami körülvette őt, hagyta, hogy eltompítsa agyát és lecsendesítse
teste ritmusát, míg nem érzett mást, csak azt az elektromos bizsergést, azt a
tompa vibrálást, ami már annyira a részévé vált, mint a lélegzés. Figyelme a
hűvös, finom érzésre terelődött, melyet az ökölbe szorított kezére tekert
rózsaszín szaténszalag keltett benne.


-          
 Hát
ezért térsz ide vissza minden éjjel? - A nő dallamos és mély hangjára Varen
kinyitotta a szemét, de nem nézett rá. Ha megteszi, újra a nő pillantásának
csapdájába esik. Megigézte volna az a végtelen fekete hullámokkal keretezett
angyali, elefántcsontszínű arc.


Varen szeme a távoli horizontot kémlelte.
Csendben állt a sziklán a kavargó szélben, mely félresöpörte a haját a szeméből.
A szél hűvös ujjaival végigsimított Varen karján.


-          
 De
ne felejtsd el, hogy a lány itt hagyott téged!


Odalent mélyen a fagyos fehér tenger felszíne
fodrozódni, majd hullámozni kezdett. A víz nagyon hamar viharossá vált, és a
nyughatatlan hullámok a sziklás partot csapkodták, mintha csak azok erejét
akarnák felmérni. Hullámzó fátyol jelent meg a fiú mellett, ahogy a démoni nő
melléje lebegett. Ruhája egyre hevesebben fodrozódott, haját vadul tépte a
szél.


Alattuk a tenger hangja suttogásból üvöltéssé
erősödött. A hullámok, mint megannyi öngyilkos, nagy robajjal törtek össze az
éles sziklákon. Üvöltött a szél, a nő fátyla vad táncot járt. A szaténszalagot
csapkodta a szél. Varen még szorosabban fogta.


-           
 Itt
állsz, és olyan egyedül vagy, oly régóta. Nem fázol? - hallotta Varen a nő
hangját. Varen pislogás nélkül nézett a látóhatár felé, ahogy egy kék villám,
mint penge, hasította át az eget.


-           
 Nem
- felelte.











 













[1] Gettysburg Address: Abraham
Lincoln amerikai elnök beszéde, melyet 1863. november 19-én tartott az amerikai
polgárháború idején Gettysburgben, Pennsylvania államban, az ottani katonai
temető megnyitásának alkalmából.







[2] Lurch: Az Addams Family című filmsorozat egyik karaktere. A
sorozatban ő játssza a család komornyikját. Megjelenése eléggé Frankenstein-szerű, magas
termetű, tagbaszakadt, arca falfehér.







[3] Utalás Poe 1843-ban megjelent Lenora (Lenore) című művére.







[4] Az Usher-haz vege (The Fali of the House of Usher),
Edgar Allan Poe 1839- ben megjelent műve.







[5] A vörös halál álarca (The Masque of the Red Death),
Edgar Allan Poe 1842- ben megjelent műve.







[6] A Morgue utcai kettős
gyilkosság (The
Murders in the Rue Morgue), Edgar Allan Poe 1841-ben megjelent műve.







[7] A holló (The Raven), Edgar Allan Poe 1845-ben megjelent műve.







[8] Ronald McDonald: A McDonald's
gyorsétteremlánc mosolygó bohócot ábrázoló kabalafigurája.







[9] LeeAnnacska (Annabel Lee), Edgar Allan Poe
1849-ben megjelent műve.







[10] Utalás Walt Whitman 1865-ben
megjelent, O
Captain! My Captain! (Ó, Kapitány! Kapitányom!) című versére, melyet Abraham Lincoln
amerikai elnök halálara irt. A vers magyarul többek között Weiner Sennyey Tibor
fordításában, 2000-ben jelent meg az Irodalmi Jelen című folyóiratban. Az olvasónak a Holt Költők Társasága című filmből lehet ismerős a vers
címet adó idézet.







[11] Idézet Poe A holló (The Raven) című művéből, Tóth
Árpád fordításában.







[12] Holtak hajnala: utalás a 2004-ben bemutatásra
került Holtak hajnala (Dawn of the Dead) című filmre. A
filmben egy halálos vírusjárvány kitörése után elő halottak árasztják el a
világot, akik között maroknyi ember küzd a túlélésért.







[13] A
hihetetlen Hulk: utalas a 2008-ban megjelent filmre, A
hihetetlen Hulkra (Incredible Hullk), melynek hőse egy hétköznapi
fiatal férfi, aki ha feldühítik, dühöngő, zöld bőrszínű szörnyeteggé alakul
át.







[14] Az eredeti szövegben a fejezet címe Maelstrom, ami utalás Poe 1841-ben megjelent A Muelström poklában (A Descent Intro the Maelstrom) című művére.







[15] Ligeia: utalás Poe 1838-ban megjelent, azonos című művére,
Ligeia (Ugeia).







[16] A cougar jelentése:
puma.







[17] Álomország (Dream-Land), Edgar Allan Poe
1844-ben megjelent műve, Babits Mihály fordításában.







[18] Scooby-Doo:
Gyerekeknek szóló vicces rajzfilm, melynek hősei különböző szellemekkel és
démonokkal küzdenek meg. Egyik főszereplője az azonos nevű kutya.







[19] Az eredeti műben a
fejezet címe Ultima Ihule, ami utalás Poe 1844-ben megjelent Álomország
(Dream-Land) című versére. (Babits Mihály fordítása.) E versben egy utazó
megérkezik egy helyre, valahová a világ végére, az élet és halál határára, időn
és téren is túl. A hely egyszerre furcsa, magasztos és gyönyörű, az utazó nem
is igazán akarja elhagyni.







[20] Miss Morticia Addams: Az Addams Family című filmsorozat hátborzongató
szépségű női karaktere.







[21] A z ellopott levél (The Purloined Letter), Edgar
Allan Poe 1844-ben megjelent műve. A Morgue utcai kettős gyilkosság előzményeként, illetve az említett
művel együtt a modern detektivregeny előfutáraként tartják számon. A mű
főszereplője egy bizonyos Auguste Dupin nyomozó.







* Ulalume (Ulalume): Edgar Allan Poe 1847-ben
megjelent műve.


Magyarul Babits Mihály fordításában
jelent meg, azonos címmel. A 28. fejezetben e fordításból származnak részletek.
A vers a narrátor  elveszett szerelméről szól.


 







[22] Alone: Edgar Allan Poe Egyedül (Alone) című verse, Gyimóthy Gábor forditasa.







[23] Utalas a Chicken Soup for the Soul című könyvsorozatra. Ez az eredetileg az Egyesült Államokban
megjelent könyvsorozat inspiráló es motiváló történeteket tartalmaz.







[24] Utalas Poe A holló című
versére.







[25] Eredeti címe: The Tell-Thle Heart. 1843-ban jelent meg.







[26] Eredeti címe: The Pit and the Pendulum. 1842-ben jelent meg.







[27] A legenda szerint „a hamelni patkányfogó"-t bérelte fel
a középkorban Hameln varosa, hogy szabadítsa meg őket a patkányoktól. Nem
tisztázott körülmények között azonban több mint 100 gyerek tűnt el, amit a
legenda a patkányfogónak tulajdonit.


[27] Carrie: 1976-os horrorfilm Stephen King regénye alapján. A főszereplő
lányt brutálisan megalázzak az iskolai balban, aki véres bosszút áll. A lány
hosszú rózsaszín ruhát viselt a bálban.







[28] Utalas Poe Egy hordo amontillado (The Cask of Amontillado) című, 1846- ban megjelent művére. E
novellában a narrátor, egy olasz városban, élve befalaz egy férfit egy pincébe
bosszúból.







[29] Robert Frost 1916-ban megjelent (The Road Not Taken) Járatlan út című versének első két sora, Imreh András fordításában.







[30] Idezet Poe A holóo című
verséből, Tóth Árpad fordításában. A nepenthe egyfajta búfelejtő ital.











image003.jpg





image001.jpg





image002.jpg
Kelly Creagh
ANevermonre

sssss





cover_image.jpg
Soha mar





